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	Na rohovém domě s č. p. 568 ve Strojnické ulici byl vedle vchodu ve výši hlavy dospělého muže připevněn oválný smaltovaný štít. Na něm byla v náležité velikosti na bílém podkladě provedena dvojhlavá rakouská orlice s korunkou a erbem. Pod ní stál zřetelný nápis v němčině K. k. Polizei Kommissariat für Bezirk Holleschowitz-Bubna. Třebaže tu v sedmém pražském obvodu žilo převážně české obyvatelstvo, každý věděl, že je k tomuto policejnímu komisařství svým způsobem vázán společenskou a domovskou povinností. Dům měl vchod ze Strojnické ulice, ale jeho čelní fasáda byla orientována na Bělského třídu.

	Hlavní holešovickou ulici už od ranního rozbřesku naplňoval činorodý ruch. Po dlažbě Bělského třídy po nedělním klidu opět rachotily vozy naložené fasuňkem, projížděly tudy fiakry, trakaře a bryčky všeho druhu. Středem ulice pak po kolejích dojížděla tramvaj tažená koněm na konečnou do Královské obory na Výstaviště. Pouliční prodejci se předháněli v nabídce zboží. Volání a křiku tu bylo jako na trhu a lidí kolem jako o pouti. Tak vypadal obvyklý obraz všedního dne.

	Zato na c. k. policejním komisařství ve Strojnické ulici panoval až nezvyklý klid. Nikdo se nedomáhal policejního slyšení, jak bývalo při začátku nového týdne obvyklé. Nikomu se nic neztratilo, nikdo nikoho nežaloval pro urážku na cti ať své, nebo panovníkově, nikdo nesáhl na život sobě ani druhému, ba ani ve vedlejší místnosti nedrnčel jako obvykle telegraf. Prostě nic. C. k. policejní komisař Franz Xaver Pobuda si v té chvíli připadal jako na jiné planetě. Jistě, bylo by to chvályhodné, věci se mnohdy jakousi vnitřní zákonitostí uspořádají samy od sebe, ale přesto tomu tak úplně nevěřil. Měl jakési tušení, že pod zdánlivým klidem se zákonitě musí udát něco zatím skrytého, a o to hrůznějšího.

	Jak vidno, neděle v jeho holešovicko-bubenském okrsku proběhla bez střetu se zákonem. A jak probíhá obvyklá neděle, to policejní komisař věděl také, neboť svoji čtvrť znal dobře. Třebaže neděle je dnem Božím, a ten se má světit a má se odpočívat, nikdo z Holešovičáků a Bubeňáků nelenošil. Buď kutil cosi doma nebo na zahrádce, či se vydal za zábavou za řeku. Většinou ale obyvatelé zůstávali zde, protože i tady v Holešovicích se nabízelo hned několik možností, a to nejen podle kapsy, ale i podle libosti. Někomu stačilo nahodit čeřen a ulovit si rybu, protože Bubeňáci jsou hoši od vody, nebo loďkou zajet na protější ostrov Velké Benátky, kde někteří mají své zahrádky. Holešovičáci zase mohli vyrazit do Královské obory a posedět tam v hostinci U Bukovských, poslechnout si muziku či poskočit v tanci u Urazilů nebo Nyklesů. Obvykle začínali u Kejřů v bubenském pivovaře, kde měli pivko jako křen. Prostě neděle je pro místní, aby se rozptýlili po týdnu lopoty ve fabrikách, jakou je třeba místní továrna na klobouky Böhmovka, kovodělná Martinka, Bondovka či největší z nich, továrna Umrathova. Továren je tu celý tucet. Když tak komisař Pobuda teď o včerejšku znovu přemýšlel, mohl si říci, že ho prožil více než zdařile.

	…

	A jak strávil neděli? Po obvyklém svátečním obědě, kdy se u nich doma podávala dozlatova opečená sadská husička s křupavou kůrčičkou, zelím a bramborem, se natáhl v pokoji na sofa a za staženými závěsy se oddal poobědní činnosti nejmilejší. Jen nakrátko ho v tom slastném činění vyrušil hlas jeho ženy, ale to už spíše nevnímal. Když se pak v odpoledni probudil, zjistil, že je doma sám. Jeho žena Betty s dcerou Fanynkou vyrazily jako již poněkolikáté do sadů Korunního prince Rudolfa nahoru na Letnou. Tam se odehrávalo nedělní korzo pražské společnosti. Z vnitřní Prahy sem na levý břeh Vltavy přes ocelový most Císaře Františka Josefa I. proudili výletníci, aby si užili krásné procházky po návrší ve stínu stromů a pokochali se výhledem na staroslavné město pod sebou. Cestou mezi upravenými parkovými cestami kolem pomníku zvěčnělého korunního prince Rudolfa se dalo dojít až k nejzazšímu konci parku, k hradnímu bastionu číslo XIX. Odtud byl hezký výhled na řeku, řetězový most a střechy malostranských paláců. Přímo pod ním pak bylo lze u řeky spatřit dva lázeňské objekty, a to plovárnu občanskou a vojenskou. Tam u XIX. bastionu se obvykle proud korzujících otáčel a navracel se stejnou cestou. Zatímco se lidé míjeli, vzájemně se zdravili neokázalým pokynem hlavy, muži smeknutím klobouků. Tahle promenáda byla spíše společenskou záležitostí, kde byli a chtěli být viděni vašnostové pražští se svými protějšky, matky s neprovdanými dcerami či různí adepti cechu úřednického. Vidět a být viděn, to bylo posláním odpoledního korza.

	Tam v letenské výletní restauraci nad lanovkou, kterou sem přijížděli občané ze Starého Města pražského, bylo pohodlné posezení. U stolů pod věkovitými kaštany s výhledem na stověžatou Prahu a za zvuků vojenské kapely bylo možné příjemně strávit volný den. O to ale komisař Pobuda nestál. Vadily mu osoby, s kterými by se tam setkal. Bylo mu proti srsti, jak by se řeklo, klanět se, odpovídat na licoměrné pozdravy, neupřímné úsměvy, naduté, povýšenecké vystupování všech těch naparáděných měšťanů. Nemohl ale popřít, že v téhle letenské restauraci točí výtečné plzeňské pivo. Komisař byl ostatně jako každý Bubeňák věrný svému pěnivému moku a jeho domovskou stanicí pak byla šenkovna bubenského pivovaru. Betty s dcerou ho vždycky lákaly, aby si oním korzem vykračoval po jejich boku, oblečen ve slavnostní policejní uniformě s kordíkem u pasu, a dodal jejich ženskému tandemu na vážnosti. S tímto u něj nepochodily. C. k. policejní komisař byl v Holešovicích, v sedmém policejním obvodě, ten nejvyšší představitel politicko-policejní moci a po náročné službě má nárok si důkladně odpočinout a načerpat síly do dalšího týdne.

	Poté, co se probudil z nedělního šláfpartu, si vychutnával samotu. Betty s Fanynkou se z letenského korza jen tak nevrátí a jejich služebná Anička, srdečné světlovlasé děvče z jižních Čech, je jistě u Urazilů a roztáčí to tam na nedělní tancovačce. Zjistil, že zůstat takto sám, nikým nerušen a nenapomínán, je vskutku příjemné. Odpočinut na těle, rozhodl se vyrazit ven.

	Oblékl si pikovou vestu s foremetkou a límcem, šedé kalhoty a obul si lehká perka. Na hlavu si nasadil klobouk oříškové barvy. Má volno, a třebaže je vlastně komisař ve službě vždy, je potřeba si občas odlehčit. Ze svého bydliště na souběhu Bělského a Belcrediho třídy to měl k bubenskému pivovaru tak pět set kroků. Nezdržel se ale dlouho. Na stálé štamgasty bylo zřejmě ještě brzo, a proto vyrazil jinam, na Letnou do Letohradské ulice do hostince U Jiřičků. Tam našel odpolední společnost kompletní, a to při kuželkách. Jako obvykle se soutěžilo při hře zvané honér a hrálo se o krejcarové vklady. Teprve teď se komisař mohl dokonale uvolnit, ve společenství soudruhů a místní honorace, a v této příjemné společnosti a při hře zůstal až do setmění. Poté se obřadně se všemi přítomnými rozloučil a vydal se nazpět k domovu.

	Scházel svažitou Letohradskou ulicí dolů na Bělského třídu. Z letenských zahrad vanula sladká vůně šeříků a on se cítil tak lehce, uvolněně. Mohl říci, že to bylo vydařené odpoledne. Ještě teď se musel v duchu smát některým povedeným šprýmům pánů při hře v kuželky, tomu, jak se vzájemně pošťuchovali a jak si jeden druhého dobírali. Ani on sám se nechoval jako vážený c. k. policejní komisař.

	V kruhu blízkých přátel si mohl dovolit trochu furiantské vystupování. K Jiříčkům nedohlédlo oko vládního rady Marschana ani policejního ředitele Franze von Stejskala z Poštovské ulice na druhém břehu Vltavy. Tohle bylo jeho území, a navíc byla neděle, kdy je možné trochu upustit z dekora.

	Na rohu Letohradské a Vinařské ulice narazil na strážníka. Ten, jak spatřil komisaře, se postavil do jakéhosi nemotorného pozoru, hotov se služebně hlásit, a jeho ruka vylétla k policejnímu klobouku s kohoutím pérem.

	„Nechaj si ten meldunk pro pana inspektora, Věchet,“ řekl Pobuda v dobrém rozmaru. Stále u něho převládala rozverná nálada od Jiřičků, a nemínil tady strážníka komandovat. Tenhle strážce zákona nepatřil přímo pod komisaře, jeho činnost řídil inspektor stráže bezpečnosti Jan Černý. Od něho pak dostával komisař Pobuda souhrnná hlášení, která poté putovala služební poštou na policejní ředitelství do Poštovské k rukám vrchního policejního komisaře Oliče.

	Strážník Věchet se nepřestával na komisaře dívat a čekal, co řekne. Z jeho pohledu bylo patrné, že by nejspíš rád oznámil, že po dobu služby se v jeho okrsku nic závažného nestalo a drobnosti vyřešil hned na místě. Tomu komisař jistě věřil. Věchet vzbuzoval respekt už svou vizáží. Jeho velká hřmotná postava a brunátný obličej s mrožím knírem působily hrozivě nejen na holešovické výrostky. Na opasku se služebním číslem 703, který obepínal jeho mohutné břicho, byla v koženém pouzdře zavěšena šavle. Co časem ztratil na mrštnosti, vyvážila jeho zarputilost, přičemž si mnohdy počínal jako býk.

	„Tak servus, Věchet,“ rozloučil se Pobuda, nepostrádaje dobrý rozmar, a nechal strážníka svou náhlou žoviálností stát jakou opařeného.

	Když za čtvrt hodiny dorazil do bytu na Bělského třídě, zjistil, že ženské osazenstvo je už doma. Služka Anička mu pomohla vyzout se z perek a připravila mu domácí plášť. Komisař na ni povzbudivě mrkl a ona se zapýřila. Pochopil, že taneční zábava u Urazilů se zřejmě vydařila.

	Teď již v domácím oděvu, usadil se v pokoji do křesla a rozevřel nedělní přílohu Národní politiky. Předstíraje, že čte, naslouchal hovoru svých žen, který k němu pronikal z pootevřených dveří kuchyně.

	Vypadalo to, že i korzování se vydařilo. Betty i Fany zřejmě na korzu ulovily nějakého nápadníka. To, co se dělo v sadech Korunního prince Rudolfa, a sice vzájemná vizitace korzujících, ho nijak nezajímalo, ale co se týkalo jejich dcery Fanynky, na to byl komisař zvědav. Nechtěl však do rozhovoru v kuchyni vstupovat a raději čekal, co na sebe povědí samy. Jednalo se o věc delikátní. Jejich Fany neměla ke třem křížkům daleko, a stále ještě nebyla pod čepcem.

	Nedej Bože, aby se z ní nakonec stala stará panna, uvažoval Pobuda. To jediné ho trápilo, protože ostatní si až tak nepřipouštěl a mnohé věci bral s nadhledem. Fanynka je ale jeho krev, a proto se ho to citelně dotýká a v nitru duše ho to bolí. Je pravda, že mnoho krásy nepobrala, po Betty má špičatý nos a bradu, jako by byla ze stejného kadlubu. Zatímco on je brunátný, růžolící, ona je bledičká. Komisaři připadá, že z něj nemá téměř nic. I povahu zdědila po ní, a to se mu zdá stejně nebezpečné jako podoba.

	Pobuda se ze zaslechnutého útržku jejich rozmluvy dozvěděl, že na korzu v sadech natrefily na muže, jenž se jim představil jako auskultant Voříšek a doprovázel je pak cestou k bastionu. Tam se s nimi údajně rozloučil s tím, že si ještě musí připravit písemné podklady k soudu. Co na tom jest pravdy, mohl Pobuda jen těžko v této chvíli zjistit. Ze své praxe ví, že auskultant je titul soudních úředníků vstoupivších do státních služeb, než dosáhnou titulu adjunkta. Adjunkti jsou trvale zařazeni nikoliv na určité místo úřední, nýbrž pro celý okrsek jednotlivých vrchních soudů zemských. Prezident soudu je pak určuje do určitého sídla úředního. Zvláštní podmínkou k dosažení úřadu jest vykonání právnických studií a složení tří státních zkoušek. Auskultanti jako úředníci výpomocní mají pouze povahu úřednickou, nemají služného, nýbrž pouze adjutum neboli plat výpomocný pět set zlatých ročně a jsou zařazeni mezi úředníky nižší třídy hodnostní. To ovšem mnoho neznamená, protože mohou být i bez adjuta, tedy nepobírat plat žádný.

	To bude nejspíš tenhle případ, pomyslel si Pobuda. Jsou pak úředníci, kteří ve společenských vodách hledají takovou vhodnou partnerku, jež by pomohla to citelně chudé období překlenout. Pobuda byl zvědav, jak se na to bude Betty tvářit, až zjistí, o koho se jedná, ona, která je tak skoupá na každou zlatku. Pokud by to dotyčný myslel s Fany upřímně, Pobuda by mu nebránil, třebaže by to byl určitý ústupek. Vždyť za časů, kdy byl nucen pobývat ve státní službě ve Vídni, si podobně počínal i on sám. Rovněž bez peněz, ve státní službě jaksi na dištanc, bez definitivy.

	Pobuda čekal, že se na něho Betty obrátí, aby zjistil, co je onen Franz Voříšek zač, zda o něm není nějaký záznam ať již ve spisech, či v policejní konskripci, ale nestalo se tak a komisař se do jejich rozhovoru nevměšoval. Pouze se dozvěděl, že si na něho Betty vezme reference prostřednictvím diskrétní kanceláře sídlící na Eliščině třídě za mostem Císaře Františka Josefa I. Pobuda si řekl, že se do toho míchat nebude a zakročí, jen pakliže by šlo o podvodné jednání a ten domnělý auskultant by se na nich snažil vymámit peníze. V tom případě by dokázal zasáhnout bryskně a bez pardonu.

	Pak už toho moc neví, jen to, že ho vzbudila v křesle služebná Anička slovy: „Jdou se natáhnout do postele, milostpane, dyk už mají skorém půlnoc.“ Snad to bylo tím rušným dnem a možná i vypitým pivem, že za novinami docela obyčejně usnul.

	…

	Kancelář policejního komisaře Pobudy byla jednoduše a prakticky zařízena. Žádné serepetičky jako dečky a věci, jaké se dávaly do cinkostnu u nich doma. V místnosti stál jednoduchý masivní stůl z třešňového dřeva s mnoha zásuvkami, křeslo a židle podél stěny pro případné ctěné předvolané. Ti ostatní musejí před jeho stolem stát. Dále tu byla registrační skříň, litinová kamna Sirius, věšák na klobouk a hůl. Ze stěny na něho v zarámovaném obraze shlíželo Jeho apoštolské Veličenstvo císař František Josef I. v bledě modré uniformě s řády a epoletami. Jedno ale bylo zajímavé. Ať se komisař díval z jakéhokoliv rohu místnosti, vždy mu připadalo, že císař hledí přímo na něj. Patřil na něj blahosklonně s chápajícím otcovským pohledem, sledoval jej, kamkoliv se hnul. Pobuda z toho neměl obavy. Sloužil svému císaři ochotně a rád. Byl přesvědčen, že tu svoji mnohonárodnostní říši, ve které má vše své místo, řídí spravedlivě a on sám je zde proto, aby udržel pořádek na jemu svěřeném území.

	Jaké je to území, o tom měl možnost se kdokoliv přesvědčit na Hurtigově plánu, jenž visel na protější stěně a byl na něm vyznačen jeho distrikt. A nebylo to území malé. Od XIX. bastionu na západě, odkud to není daleko na Pražský hrad, po paroplavební komoru na východě a přístav v Holešovicích. Od severu k jihu bylo jeho území sevřené obloukem řeky Vltavy, od předpolí mostu Císaře Františka Josefa I. až po přívoz na trojskou stranu. Teď, když se Pobuda na mapu díval, připadalo mu, jako by jeho čtvrť byla poloostrovem, výběžkem, kde řeka Vltava přitéká ze severu a opět se na sever vrací. V jejím sevření se pak nacházel jeho department s 15 000 obyvateli. Bylo to území velké a neustále se zvětšovalo. Ze statistiky je doloženo, že jen za minulý rok zde bylo postaveno na čtyřicet nových domů a přibylo jedenáct set obyvatel. Co sem všechny ty lidi žene? Hlavní podíl na tom měl průmysl. Továrny, které tady za řekou v Holešovicích našly své místo a přinesly obživu pro místní obyvatele. Bylo to území proměnlivé. Na letenské stráni se stavěla nová čtvrť, byl tu čistý luft a lidé utíkali ze sevření Starého Města pražského, začouzeného stovkami komínů.

	Ještě jedna část kanceláře byla nezajímavá, ale potřebná, a sice výklenek, který se dal zatáhnout plentou, v něm se nacházel stolek a na něm porcelánové lavabo s konvicí vody pro osobní hygienu a nad ním zrcadlo v rámu z třešňového dřeva. Vytvořil jej nejspíš stejný truhlářský mistr, jenž vyhotovil jeho stůl.

	Komisař Pobuda hleděl na svůj obličej v zrcadle a sledoval svůj výraz. Z protější strany na něj zíral obličej zralého pětapadesátiletého muže, který působil bohabojným dojmem. Rovný nos, mírně zdvižené obočí. Pěstěný knír vytažený na koncích do špiček. Tváře měl jinak holé, bez licousů. Mnozí úředníci se snaží k císaři svou vizáží připodobnit. On si na plnovous nezvykl, i když s ním jeho tvář vypadala důstojněji, usedleji. Malý podbradek a tváře dobře živeného muže. Jen oči se mu nelíbily, byly protkány drobnými žilkami. To od toho, jak v poslední době hůře spal. Dr. Kotaš, holešovický obvodní lékař a jeho přítel, tvrdí, že to má od čtení listin, úředních fermanů, a měl by si pořídit cvikr, ale on ví, že je to spíš tím, že jeho noci jsou neklidné a ve snech se vrací k právě řešeným případům. Vlasy neměl na rozdíl od jiných úředníků v jeho letech ještě protkané stříbrem, a to ani na skráních. Neměl kouty ani pleš, jeho vlasy byly naopak bujné, nepoddajné, musel používat brilantinu, aby držely fazónu.

	Nosil šedozelenou služební uniformu zdobenou knoflíky s orlíčky, na stojatém límci v sametem lemované červené ohrádce dvě stříbrné hvězdy, odznak policejního komisaře. Je tam místo ještě pro třetí, to pro případ, že by se stal vrchním komisařem. Služebním věkem by na to aspirovat mohl, jenže v tomto ohledu hraje roli celá řada okolností. Bohužel, nemalou měrou se na tom podílejí známosti, nejen tady na pražském policejním ředitelství, ale i na ministerstvu ve Vídni, potažmo u císařského dvora, odkud dekrety pocházejí. Pobuda neměl žádný rodový či šlechtický predikát nebo podobnou přímluvu, ale věřil, že za ním stojí věrná služba císaři, celých třiatřicet let, kdy postupně od c. k. policejního praktikanta a koncipisty stoupal výš. O tom všem se na policejním ředitelství v Poštovské ulici vědělo, ale reakce zatím žádná. Postupně splnil veškeré státem předepsané zkoušky, vládl slovem a písmem nejen česky, ale též německy, a uměl i italsky. Zároveň si myslel, že by mělo být přihlédnuto k jeho činnosti v předminulém roce 1891, kdy zvládl náročný provoz při Jubilejní zemské výstavě zde v Holešovicích na Výstavišti, a návštěva císaře Františka Josefa I. tak proběhla bez incidentů. Dlužno ještě podotknout, že se ve svém distriktu Holešovicích-Bubnech úspěšně zhostil vyřešení tří hrdelních zločinů. Komisař Pobuda věřil a doufal, že policejní ředitel Franz von Stejskal dodrží své slovo a ve Vídni bude intervenovat ve věci jeho možného povýšení. Jenže jak už je to se vším, ta rakouská šlamperaj jistě k tomu má své slovo.

	Komisař neklidně přecházel svou kanceláří. Od okna ke dveřím a zase zpět. Kolikrát si tohle téma v hlavě omílal. Jeho čtvrť stále roste, plní se lidmi, kteří se sem stěhují, a oni zde na komisařství pracují jen ve třech. Tuhle situaci zatím však zanechává místodržitelství v čele s hrabětem Thun-Hohensteinem bez odezvy. Celá agenda nabývá na objemu. Komisař si představuje, že v případě jeho jmenování by se mohl úřad rozšířit a přijmout další, tolik potřebnou sílu. Zdejší situace se stává neutěšenou. Právě proto mu bylo nyní divné, že se při té přemíře práce nic neděje, že nedrnčí telegraf, že se nedostavil policejní inspektor Jan Černý a nepřinesl nějakou neodkladnou zprávu.

	Komisař Pobuda sáhl po klice a otevřel dveře do další služební místnosti. Tam pracovali dva jeho úředníci. Ti už chtěli povstat, aby se s komisařem pozdravili, ale Pobuda jim dal pokynem ruky najevo, aby zůstali sedět.

	„Jen klidně pokračujou ve své práci, pánové,“ řekl blahosklonně. Viděl, že nezahálejí a jejich péra skřípou po papíru.

	U okna seděl koncipista Nebeský, jeho zástupce, a připravoval odpovědi na úřední akta a přebíral pro komisaře poštu. Tu třídil dle důležitosti a dohledával potřebné listiny, jež se hromadily v šanonech v registračních skříních. Hlavně připravoval koncepty dopisů, které poté v čistopise komisař Pobuda odesílal organizacím, jako je policejní ředitelství v Poštovské, místodržitelství či magistrát pražský. Byl to svědomitý a důsledný úředník, ale také sportovec, člen místního Sokola. Ze strany policejního ředitelství se této národovecké sportovní činnosti mnoho nepřeje a ve Vídni ji shledávají jaksi závadnou a pro úředníka ve vyšších policejních funkcích nevhodnou. Komisař však jeho členství dokázal obratně obhájit tak, že koncipista Nebeský vlastně provádí policejní dozor. Samozřejmě tím ostří pohledu jaksi otupělo a Nebeský byl dál nadšeným propagátorem Tyršova odkazu. Ano, heslo „Paže tuž, vlasti služ“ je pro dnešní dobu převelice důležitým.

	Druhým podřízeným byl dr. Rybička, nejmladší člen komisařství. Byl teprve praktikantem a policejní kariéru měl ještě před sebou. Zatím shromažďoval pobytové hlášenky, neboť pohyb obyvatelstva byl v policejním distriktu značný, a konskripce pomáhala dále při vší té rozmanité práci policejní. Komisař oceňoval jeho kaligrafický rukopis, neboť dokázal krasopisně přepsat dopis na nejvyšší zemské instance. Byl, pravda, proti důslednému Nebeskému trochu ztřeštěný, což lze omluvit jeho věkem, ale přesto měl jinak skvělé a neotřelé policejní postřehy, tolik potřebné pro policejní práci.

	V poslední době, tedy od Jubilejní zemské výstavy se stal náruživým stoupencem vysokého kola. Ano, dr. Rybička se hlásil mezi české velocipedisty. Tato móda se sem dostala až z Anglie a propadly jí i známé osobnosti veřejného života. Také dr. Rybička byl členem místního Klubu českých velocipedistů. Pobudovi se onen sport líbil, i když sám by se na ten vratký stroj posadit neodvážil. Ostatně by to ani nešlo, utrpěl by tím na vážnosti, myslel si. Ale u Rybičky je to jiné. Ten v přiléhavém cyklistickém obleku a čapce spurtoval na bubenském oválu téměř každou neděli. Jistě, Praha tím žila, stejně tak Bubny a Holešovice. Každý se snažil být v nějakém spolku, skupině, najít společnou řeč, protože se v tom českém souručenství cítil jistěji.

	Oba pánové ustali v práci a čekali, s čím pan policejní komisař přišel. Pobuda si odkašlal, což dělal vždy, když se hotovil k delší řeči.

	„Pánové, jak vidno, zatím je v našem distriktu klid, ale co nevidět začne ten pravý rej. Je jim jistě známo, že se blíží svátek svatého Jana Nepomuckého a s ním i spojená svatojánská pouť. Praha se zaplní svatojánskými poutníky. Tytam jsou doby, kdy se dostávali do Prahy jen příspřeží, formanem nebo poštovním vozem. V dnešní době přijíždějí pohodlně vlakem. Dráha pomáhá do Prahy leckomu. Pryč jsou časy, kdy se zdál počet svatojánských poutníků ve výši 20 000 značným. Dnes to bude číslo ještě vyšší. Budeme tu mít celý kaleidoskop našeho venkova. Prostý venkovský pantáta si to bude pražskými ulicemi vykračovat v brslenkách s kloboučkem, od něhož vlají k uchu fábory, v rozevřeném modrém či zeleném kabátě, jímž prosvítá vyšívaná košile. Panímámy mohutně dýchající v sametových šněrovačkách. Široké bílé holubičky se jim vznáší nad hezkými energickými obličeji. Šustí naškrobenými spodničkami. Bude to jistě líbivý pohled. Provázeni svými pražskými příbuznými zamíří na Hradčany, vejdou do Svatovítského chrámu, budou se tlačit u hrobek českých králů, ve svatováclavské kapli. U stánků před dómem budou nakupovat svaté obrázky, růžence, prstýnky, obejdou Arcibiskupský palác a budou scházet na Malou Stranu a odtud na Karlův most, kde bude improvizovaná kaplička nad svatojánskou sochou s pěti nebeskými hvězdami. Tam se pomodlí na dlažbě za přítomnosti kněží, kadidla, planoucích svící.“

	Oba policejní úředníci tenhle stav znali již z minulých let, ale zatím nic neříkali a nechali komisaře domluvit.

	„Je jisté, že v Praze nastane pravý mumraj. Hostince budou přeplněny venkovskými hosty a ti venkované se budou drát všude, dychtiví zhlédnout zlatou, stověžatou Prahu, matičku všech Čechů.“ Komisař si odkašlal. „Pánové, zatímco vnitřní město bude prožívat rušné dny svatojánské, připravují se na jeho okraji podívané nedotčené svátečním nadšením, podívané související s moderním životem. Již je avizováno, že do Prahy přijede zahraniční fotbalové mužstvo. Ten duel se bude odehrávat na pláni Letenské a jistě přivítá množství diváků. Dále noviny již několik dnů upozorňují, aby si letos nikdo nenechal ujít nejpozoruhodnější závody nové doby. Budou to cyklistické závody, které se budou konat v obou svatojánských dnech, to jest od šestnáctého května v Královské oboře. Protektorát nad závody převzal sám zemský maršálek kníže Lobkovic. Závodit budou známí čeští jezdci, kteří dobyli si již vítězství na závodech v cizině. Pořadatelstvo se přičiní, aby diváci byli všestranně uspokojeni a aby se široké obecenstvo, pražské i venkovské, obeznámilo s novým sportem, jízdou na velocipédu a velocipédem vůbec. Ten má budoucnost před sebou, dnes ještě nepředstavitelnou.“

	„To mohu jen potvrdit, pane komisaři,“ ozval se policejní praktikant dr. Rybička. Pobuda ho rukou zarazil, neměl rád, když býval přerušen.

	„O závodech se hovoří všude a známí si na závodech dávají schůzku. I babičky slyší od svých kněží, že vykonají-li řádně pobožnosti u sochy svatého Jana, mohou si prohlédnout ten podnik, na němž není nic hříšného a jenž poučí o tom, co svět chystá nového. Závody, ty už jednou vzrušily Prahu, stejně jako vzlet balónů několik let předtím. Tím chci říci, pánové, aby v těchto dnech byli zvláště pozorní a ostražití. S celou tou slávou jistě do naší matičky Prahy a taktéž do Holešovic-Buben přitáhnou různí kapsáři, zlodějíčkové. A třebaže to znamená více práce policejní stráže bezpečnosti, a to jistě bude hlídat inspektor Jan Černý, mohou nastat situace, kdy některá z národnostních stran by chtěla případnou sportovní produkci narušit. Tolik bych jim chtěl připomenout, abychom nezůstali na vavřínech našich úspěchů z minulých let a snažili se každou takovou záležitost hned v zárodku zneškodnit.“

	Komisař dokončil svůj monolog a opět si odkašlal.

	„Myslej tím, pane komisaři, že by tady mohlo dojít k nějakému neblahému činu stran turnerů, toho německého cvičebního spolku?“ namítl potichu koncipista Nebeský.

	„I to je možné, ačkoliv závodu se zúčastní závodníci německé národnosti a ti mají smysl pro fair play.“

	„Ano, budou tam přítomni šampióni jako Max Buri z Mnichova, Josef Gábi z Frankfurtu a Pavel Froberg z Drážďan,“ přidal se praktikant Rybička.

	Komisař hleděl na Nebeského a nevěděl, proč má obvázanou hlavu. Bílý fáč měl přes čelo stažený vzadu na temeno. Vypadal jako nějaká líhnoucí se kukla. Tento příměr ho v tu chvíli pobavil. Nebeský, dávající si vždy záležet na své důstojnosti, se zatvářil nešťastně. Proto si komisař neodpustil všetečnou otázku: „Snad se, pane koncipista, nezranili činkou nebo snad nespadli z hrazdy při výmyku při tom jejich sokolském cvičení? To zranění si museli přivodit nejspíš v neděli, protože naposledy byli úplně zdráv.“

	„Pan koncipista dostal ránu sklenicí od piva,“ vyhrkl rychle Rybička a Nebeský po něm střelil pohledem.

	Komisaři připadalo komické, když si představil slušně vyhlížejícího Nebeského při nějaké hospodské pranici.

	„Maj chodit do řádně zavedených hostinců. Třeba U Jiřičků v Letohradské ulici, tam by se jim nic podobného stát nemohlo. Tam by si mohli zahrát v kuželkách labinet nebo honér, pobavit se se sousedy. To mají z toho, že se pouštějí za hranice naší čtvrti.“

	Nebeský seděl a neodpovídal.

	„A kdeže to vlastně v neděli byli?“

	„V Chuchli,“ odpověděl zdráhavé.

	„On jim to nechce říci, pane komisaři, ale střetl se tam s buršáky, a tak přišel k tomu úrazu na hlavě,“ dodal Rybička.

	„Tak mi to řeknou, já jich neukousnu. Leze to z nich jako z chlupatý deky,“ pronesl blahosklonně komisař.

	Nebeský se uvolil vyprávět celý ten nešťastný výlet.

	„Jeli jsme s holešovickým Sokolem do Chuchle. Byla nás celá desítka.“

	„Jak jeli? Vlakem?“

	„Ne, parníkem, na výlet a navštívit naše bratry sokoly v Chuchli.“

	„Takže na parníku se střetli s buršáky?“

	„Ne, to ještě ne, to bylo až později. Nastoupili jsme na parník a s námi více než čtyřicet německých kuléristů z Prahy a Vídně. Na hlavách měli pruské piklhaubny, takže šli hned rozeznat. Zajeli si do Chuchle, aby tam – v ryze české obci – provokovali obyvatele a vyvolávali nepokoje. Dařilo se jim to dokonale. Již na lodi Praha se jim povedl kousek, který musel mít za následek výtržnosti. Zpupným buršům nelíbil se bílo-červený prapor vlající na přídi. Vyzvali kapitána, aby ho sňal a nahradil velkoněmeckým praporem připraveným od buršů. Kapitán té české paroplavební společnosti jim vyhověl, načež z lodi zavlály barvy černo-červeno-zlaté. Jakmile na první stanici obecenstvo zpozorovalo, že bílo-červený prapor zmizel, počalo se bouřit a německá trikolóra musela být sňata. Parník následkem toho intermezza dorazil do Chuchle bez praporů. O třetí hodině odpolední se začal zahradní restaurant plnit pražskými výletníky a lidmi z okolí. Také my jsme zasedli, abychom se osvěžili. Společnost česká se pozdravila a zapěla hymnu rakouskou. Veškeré osazenstvo vstalo, jedině buršové zůstali sedět a někteří z nich provázeli hymnu hvízdáním. Tím byl dán první popud ke srážce. Společnost česká vyzvala burše, aby příště, až se bude zpívat hymna, vstali. Na to se buršové jen zachechtali. Poté se tam objevili četníci, které kdosi předem telegraficky obeslal. Asi dvacet četníků se rozdělilo na dva šiky – jeden proti táboru buršů a druhý proti českému seskupení. Zatímco kapela vyhrávala vlastenecké písně, vletěla ze strany německé do tábora českého sklenice a ozval se povel: ‚Rozbijte sklenice, ať se můžem vymluvit, že za to může česká pakáž.‘ Po těch slovech nastala bouře. Kapelník Sommer velel hudebníkům, aby ihned opustili zahradu a odebrali se na stanici. Hned poté začaly létat z jedné strany na druhou klacky, sklenice, láhve. Marná byla snaha četníků a přítomného policejního komisaře zjednat pořádek. Vyprovokovaná česká společnost chtěla drzé burše ztrestat. Oni první dali znamení k řeži. Nastala vřava. Buršové, nevědouce si jiné rady, soustředili se vzadu v restauraci a tam se opevnili stoly, židlemi.

	‚Domů s nimi, pryč odsud,‘ ozývaly se hlasy. ‚Pereant buršům!‘

	Konečně zjednán byl na chvíli klid. ‚Buršáci žádají volný průchod,‘ volal policejní komisař. ‚Povoluje se,‘ zaznělo ze strany české, ‚musí však jiti hned.‘ Buršáci, jimž v tu chvíli otrnulo, spolehli se na četníky, opět si to rozmysleli a bylo slyšet volání, že s hanbou a potupou neopustí místnost, a hned zase, že česká holota musí být zkrocena. Po této provokaci došlo opět k nové řeži, do které se vmísili i místní obyvatelé, seběhnuvší se z polí, i lamači kamene z blízkých lomů.

	‚Sláva českému národu‘, ‚Hanba provokatérům‘ a jiná provolání nesla se vzduchem. Buršové nevěděli, jak dál, a snažili se rozprchnout. Někteří mizeli v žitném poli, jiní se obrátili do Radotína a další skupina se dostala na parník a odjela do Prahy,“ pověděl koncipista Nebeský a sáhl si na zafačovanou hlavu.

	„No, zachovali se statečně. I když, kdyby tam nebyli jako člen Sokola, dalo by se to označit jako útok na úřední osobu a vyvodit z toho důsledky,“ prohlásil komisař Pobuda, třebaže věděl, že by to v tomto případě mnoho nepomohlo.

	„Zrovna o tom incidentu píšou v Národní politice,“ přihlásil se o slovo Rybička a rozevřel ranní noviny. „Jestli dovolej, tak já jim to přečtu: O jedenácté hnul se parník s burši ku Praze. Byla to však podivná plavba. Na každé stanici očekávaly burše davy lidí, kteří hromovým ‚Pereant!‘ uvítali loď s provokatéry. Ti chtěli přistát na Smíchově, spatřivše však břeh obsazený ohromnými zástupy, kázali, aby se jelo do pražského přístaviště. Jaké ale bylo jejich ustrnutí, když spatřili přes pozdní dobu noční nábřeží lidstvem poseto. Jak loď směřovala pod oblouk podskalského mostu, čekalo je nové překvapení. Z mostu se na ně sypal déšť kamenů. Konečně přistál parník u náplavky. Hromové ‚Pereant!‘ ozývalo se od mostu až po ulici Myslíkovu.

	Ve špalíru policejních strážníků, již byli rozestavění až k ulici Křemencově, kráčeli buršové potřísnění krví, rozedraní, bez čapek zástupem lidstva, které po celou cestu vítalo je voláním ‚Nechť zhynou!‘. Zranění naloženi byli do vozu a odváženi do všeobecné nemocnice. Lid valil se zatím ulicí, zpívaje neustále vlastenecké písně. Spálenou a Vladislavovou ulicí směrem k Ferdinandově třídě a Příkopům. Strážníci rozháněli lid, který se po půlnoci konečně rozešel. O jedné hodině noční nabyly ulice pražské opět oné tvářnosti, jakou mají pravidelně v noci.“

	Dr. Rybička dočetl a obrátil se na komisaře: „Byl to jistě hrdinný počin, škoda jen, že ten ohlas se nedonesl sem k nám na holešovickou stranu. Rád bych se připojil.“

	„Ale, pane praktikant, jsou přece státní úředník. Takovéto záležitosti se musejí vyřešit jinak, ne jen pouličními bitkami s burši. My musíme mít politickou sílu prosadit se tím, že budeme ve své Bohemii jednotní a nebudeme podléhat provokacím. Radši zůstanou u toho svého sportu velocipedistického, možná že touhle cestou lze také dát najevo, že můžeme být lepší než naši sousedé ze severu. Jistě strávili neděli v tom svém cyklistickém klubu a pilně trénovali.“

	„Ano, pane komisaři, trénovali jsme v objektu Bubeníčkovy pily dole u holešovických jatek a také jsme tam probírali tu krádež a opatření, aby k tomu napříště již nedošlo. Dveře jsme opatřili masívním zámkem, tak aby se tam žádný poberta dostat nemohl.“

	„A jak se to stalo?“ zajímal se koncipista Nebeský.

	„Jak? Zcela jednoduše, v noci letošního roku zmizelo z našeho Akademicko-technického klubu cyklistů ze závodní dráhy v Bubnech závodní kolo seidlovka v ceně sto padesáti zlatých. Pachatel vnikl do kabiny tak, že vyviklal skobu a dostal se do klubové místnosti. Dlouho se nevědělo ničeho ani o kole, ani o pachateli. Teprve náhodou vyšlo najevo, že velocipéd byl zastaven v karlínské zastavárně. Choť majitele zámečnické dílny Anna Hatková koupila od jistého Kellera zástavní lístek na seidlovku za třicet zlatých, nemajíc ani tušení, že kolo nebylo Kellerovým majetkem.“

	„Kdože je ten Keller?“ otázal se Nebeský. „Nějaká známá zlodějská firma?“

	„František Keller, devatenáctiletý bývalý účetní z Hostouně, zaměstnaný naposledy u firmy A. Löwyho. A toto nebyl jeho první případ krádeže. Keller byl pokládán za zloděje, a proto naň byla vznesena žaloba. Obviněný u soudu tvrdil, že velocipéd koupil od neznámého mladíka za padesát zlatek. Když se ho předseda soudu rada Mayer ptal, kde vzal peníze, řekl mu dotyčný, že zastavil své kolo a chtěl si koupit seidlovku. Anna Hatková uvedla, že loňského roku od něj koupila tři zástavní lístky. Jednou ráno Keller přijel k dílně na kole a ona ho odbyla s tím, že dvě kola od něho koupil již její muž. Chtěl za ně sto zlatek. Po chvíli přišel zas a nabízel kolo na zástavní lístek.

	Poněvadž jeden z jejich dělníků kolo doporučil, lístek tedy koupila za pětapadesát zlatých. Pamatuje si, že kolo vyhlíželo jako to, které bylo přivezeno do soudní síně. Svědek dr. Grossmann, předseda našeho velocipedistického klubu, dosvědčil, že na dráze v Bubnech nikdy předtím Kellera neviděl. Soud uznal Kellera vinným zločinem účastenství v krádeži, protože kolo převzal od neznámého pachatele, a věda, že je kradené, je zašantročil, a odsoudil jej k žaláři na dva měsíce. Žalobu vedl náměstek státního zástupce pan Sakh.“

	„Jak ale poznal, že se jedná o totéž kolo?“ namítl Nebeský.

	„V tom problém nebyl, kolo mělo klubové číslo, protože je možné ho zapůjčit pro sportumilovnou veřejnost a trénovat s ním na závodišti. Je mnoho zájemců o tento nový sport. A potom má pod rámem výrobní číslo smíchovského závodu na výrobu velocipédů pana Josefa Kohouta.“

	„Zřejmě podivný podvodník, také ‚sportovec‘, který ale radši jezdí na velocipédech cizích než vlastních. Takže kolo se opět navrátilo do Akademicko-technického klubu cyklistů. A to je jen dobře,“ uzavřel tuhle pondělní rozpravu komisař Pobuda. Oknem zahlédl, že sem na komisařství z ulice míří strážník Věchet a vede nějakého muže v řetízkách.
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	Od Královské obory po buštěhradské trati přijížděl nákladní vlak. Když najel na železné přemostění holešovické Bělského třídy, zněl tento lomoz ostřeji a bylo ho slyšet až na samotné Výstaviště. Po železničním náspu poté projížděl dál na nádraží do Buben. Lokomotiva supěla pod nákladem plně naložených vagónů. Od rána to byl třetí vlak směřující sem do depa v Holešovicích-Bubnech. Přestože policejní praktikant dr. Rybička sloužil na komisařství už rok a na tento provoz si zvykl, vždy vzhlédl k oknu. Vlak jedoucí od severozápadu projížděl Královskou oborou hned dvěma tunely a poté se vynořil pod holešovickým hřbitovem sledován z jedné strany ulicí Strojnickou. Dr. Rybička věděl, že s určitými intervaly bude oněch vlaků za celý den čtrnáct. Zatímco jeho služebně starší kolega to snad ani nevnímal, on si toho pokaždé všiml. Ostatně nebylo divu, protože c. k. policejní komisařství sídlilo sotva dvacet metrů od trati. Dr. Rybička touto tratí nikdy nejel, avšak věděl, že přiváží hlavně uhlí z kladenských dolů, ale že po ní jezdí i osobní vozy až do Chomutova, Vejprt a s odbočkou na Reitzenhain v Sasku. Lokomotiva se mu líbila, měla trychtýřovitý komín, s nahoře vystrčeným kotlem a parním rozvodem připomínala tak trochu velblouda. Praktikant Rybička měl rád stroje, techniku a vše, co přinášela nová doba. Kdyby se nestal policejním úředníkem, jistě by byl členem pražské vodoplavby na parníku nebo mašinfírou právě takové lokomotivy jako ta, která projížděla kolem. V tom zaujetí si neuvědomil, že někdo klepe na dveře. Ozval se jeho starší kolega koncipista Nebeský.

	„Jen dále,“ zavolal ostře, aniž zvedl hlavu od pracovního stolu. Zato Rybička se vzpamatoval vzápětí. Ve dveřích se objevil muž v černé uniformě, kabát bez distinkcí. Na tváři licousy, jako má císař pán, který shlížel z obrazu na stěně kanceláře. Přiložil ruku k čapce s odznakem orlíčka a zasalutoval.

	„Hezký den vinšuji, páni úředníci,“ obrátil se pohledem nejprve k Nebeskému a poté opět k Rybičkovi.

	„Á, pan Frydrych, nesou nám poštu z Poštovské. Jen jdou dál. Co nám přinesli nového?“ podotkl Rybička.

	„Ano, zum Befehl, přinesl.“ Na řemenu přes rameno nesl Frydrych objemnou koženou kabelu, kterou vzápětí otevřel a vyndal z ní plátěné pouzdro. Podal je koncipistovi Nebeskému. Dr. Rybička si ho nepokrytě prohlížel. Ať bylo léto, nebo zima, chodil tenhle policejní sluha stále stejné oblečený. Dlouhý kabát měl přepásaný řemenem a brašnu na boku. Frydrych roznášel služební poštu z policejního ředitelství v Poštovské ulici na Starém Městě pražském a zároveň přebíral poštu určenou pro ústředí.

	Obstarával poštu pro Prahu na levém břehu. Trasa byla známá. Obvykle začínala u nich v Holešovicích na Bělského třídě, kde předal první část zásilky. Další zastávkou byl policejní komisariát v Bubenči, sídlící vedle kostela svatého Gotharda, dále odtud pak komisařství na Pražském hradě, poté sešel na Malou Stranu a přes Karlův most se vracel do Poštovské ulice. Jednalo se o poměrně velký okruh. Za slunce i deště, vždy v té velké kožené brašně spolehlivě roznášel služební dokumenty.

	Koncipista Nebeský převzal od Frydrycha spisovou tašku. Prohlédl, zda je papírová pečeť s oválným policejním razítkem neporušená, a poté ji otevřel. Bylo toho věru požehnaně. Jako zástupce policejního komisaře rozdělil poštu na tu důležitou a na tu, kterou se nechtěl policejní komisař zatěžovat a kterou bude moci vyřídit sám a panu komisaři dát jen na parafu.

	Frydrych zatím čekal a přihlížel. Věděl, co bude následovat. Koncipista Nebeský rozdělil poštu na tři hromádky. Tu poslední nechal praktikantu Rybičkovi. Obvykle se jednalo o listiny, které bylo třeba nejdříve zaevidovat. Prostřední si nechal pro sebe. Dovolí si napsat koncepty odpovědí, než je předloží komisaři. A ta poslední, to byla pošta výhradně po policejního komisaře Pobudu. Těch několik listin založil do desek a vstal, aby je donesl do vedlejší kanceláře a předal komisaři. Když se za Nebeským zavřely dveře, Rybička se napřímil. Věděl, že tam Nebeský zůstane nějakou dobu a připraví listiny, které budou odeslány na policejní ředitelství. Obrátil se na Frydrycha, jenž zatím stál v uctivém postoji přede dveřmi. Rybička uvažoval, jak je asi starý. I když vypadá trochu sešle, nemusí tomu tak být. Frydrych je bývalý voják. Místa policejních sluhů zastávají většinou vysloužili vojáci, stejně jako jejich sluha Vašíček, jenž má byt tady na komisařství na Bělského třídě.

	„Jak se vynacházej, Frydrych,“ připustil Rybička žoviální tón. Věděl, že tenhle Frydrych není hloupý člověk, i když vypadá jako prosťáček. To, že se dostane k informacím, je více než jisté. Na každém z těch komisařství, kterými dnes a denně prochází, občas zaslechne útržek rozhovoru a jednotlivé informace si dá dohromady, což platí i o policejním ředitelství. I když se samotným policejním ředitelem von Stejskalem či s vládním radou Marschanem do styku nepřijde, přece jen má k informacím blíž než oni na holešovickém policejním komisařství.

	„Pánbůh zaplať, pane praktikante, zdravíčko mi zatím slouží.“

	„Vždyť to musí bejt štrapáce, Frydrych, teď půjdou až na Hradčany na Loretánské náměstí, co jen nadělaj po Praze kroků.“

	„Jsem zvyklej, pane praktikante. Už na vojně jsem s maršbataliónem zrajzoval velkou část Uher. A to s plnou polní.“

	Rybička si spíše říkal, že si večer musí dát nohy do lavóru s odvarem z dubové kůry.

	„Právě tam nesu, pane Rybička, zvláštní reglement. Týká se to té svatojánské pouti, kterou tu máme už příští tejden, pane praktikante. Pan policejní prezident vydal k těm dnům zvláštní přípis stran bezpečnosti, neboť Praha bude ten den poutníky přeplněna, jak jistě věděj.“

	Ano, to Rybička ví a sleduje to v tisku, který v Národní politice udal na dny svátků svatého Jana určité propozice. Národní divadlo bude mít každý den dvoje představení.

	Obecenstvo je zváno také na Žofín, kde bude o čtvrté hodině odpolední koncert Hlaholu. K návštěvě doporučuje se muzeum proti Rudolfinu, kde je možné spatřit vzácná umělecká díla. Všechna muzea budou v tu dobu přístupná, jakožto i Fürstenberský a Nostický palác. Na Hradě pak netřeba doporučovat návštěvníkům sál Španělský, Německý, dále starou sněmovnu a bývalou kancelář místodržitelskou. Noviny psaly, že na letošní rok se neočekává takový příliv poutníků jako loni, kdy Prahu navštívilo na 20 000 lidí, protože se všechno odkládalo kvůli sjezdu všesokolskému.

	Praktikant Rybička měl tyhle svatojánské svátky rád. To se Praha proměnila v pestrobarevný svět ve znamení přívalu venkovanů v pestrých krojích, již proudili vyzdobenými ulicemi. Vchody do krámků lemují břízky, v oknech bytů třepotají se vlajky v národních barvách. Líbily se mu ty užaslé tváře venkovanů obdivující vše kolem sebe, to, co obyčejného Pražana už nepřekvapí. Zástupy poutníků se valí nahoru na Hradčany, vejdou do Svatovítského chrámu, modlí se u stříbrného hrobu, tlačí se u hrobek českých králů, obejdou s úctou Arcibiskupský palác. Dojati scházejí na Malou Stranu, obdivují čarokrásné panoráma Prahy. Na Malé Straně je v ty dny vábí rušná pouť a odtud honem na Karlův most k soše světce s pěti nebeskými hvězdami kolem hlavy, mučedníka Jana z Nepomuku. Zde se modlí nad bystře tekoucí Vltavou. Tehdy prožívá Praha rušné dny svatojánské, veselé a pramálo dojaté mučednickou smrtí královského zpovědníka. Na venkovské hosty čekají hospůdky a nikdo se v tom horku nenechá přemlouvat.

	„Půjdou se na ten mumraj také podívat, pane praktikante?“ tázal se Frydrych.

	„To přenechám těm z venkova,“ odpověděl a myslel na něco jiného, co už plně zaměstnávalo jeho myšlenky.

	„Já vím, sem jim to ani nepřijde.“

	Zatímco vnitřní město bude prožívat rušné dny svatojánské, připravují se na jeho okraji podívané nedotčené svátečním nadšením související s moderním životem. Noviny již několik dní upozorňují, aby si nikdo nenechal ujít příležitost zhlédnout nejpozoruhodnější závody nové doby. Budou to velké cyklistické závody, které se konají v obou svatojánských dnech v Královské oboře. Kolo je touhou moderního věku a souvisí s pokrokem. Záštitu nad závodem převzal sám zemský maršálek, kníže doktor Lobkovic. Závodit budou známí čeští jezdci, kteří dobyli vítězství v cizině. Noviny psaly, že pořadatelstvo se přičiní, aby diváci byli všestranně uspokojeni a aby se obecenstvo jak pražské, tak i venkovské seznámilo s novým sportem, jakým je jízda na kole, ale i s velocipédem samotným. Závody vzruší jistě Prahu stejně jako vzlet balónů před několika lety.

	„A oni se půjdou podívat na ten závod, Frydrych?“ nadhodil na oplátku Rybička.

	„To už pro mne není, pane praktikant. To je pro mladou krev, pro sportovce.“

	„Představěj si, Frydrych, že za pár let možná budou rozvážet z direkce poštu právě na takovém stroji. Na jedno sešlápnutí můžou ujet čtyři metry. To by potom byli čtyřikrát rychlejší než dosud.“

	Viděl, jak se Frydrych zamračil. Rybička ho pěkně pozlobil.

	„Ale nemaj obavu, Frydrych. Ono to zase hned tak nebude. Zatím mají cyklisté jezdit po pražských ulicích na velocipédech zakázáno. Zatím je to nebezpečné, plaší se koně, štěkají psi, lidé uskakují z cesty a ty pády na zem… A potom, ono je umění na tom vyjet, to vám řeknu. Už na tom někdy seděli?“

	„Ne, to pro pánaboha ne,“ pokřižoval se.

	Rybička ale ví, že velocipedisté nejsou u veřejnosti v nemilosti. Sklízejí obdiv, jsou to odvážní průkopníci a jejich postavy v cyklistických dresech vzbuzují u dam nebývalou libost. Spolek českých dam dokonce pro tyto závody v Královské oboře věnoval ceny, které bude předávat po ukončení závodu na okázalé slavnosti na Žofíně. Zatím mají velocipedisté možnost předvést se jen v ohradách na závodištích k tomu určených.

	Ale není všem dnům konec. Dr. Rybička věří, že všechno nové se musí razit trnitou cestou. A určitě k tomu dojde i v Čechách. Vždyť něco podobného prodělávali ještě před nedávnem cyklističtí nadšenci v Anglii či Francii.

	„Přijdou se na ten závod podívat, Frydrych, nebudou litovat.“

	Otevřely se dveře a v nich se objevil koncipista Nebeský.

	V ruce držel listiny, jež vložil do desek a opatřil záslepkou a oválným razítkem.

	„Tak tady mají poštu, Frydrych, a můžou vyrazit na komisařství bubenečské. A že nechám pozdravovat pana komisaře Dvořáka a oficiála Bertelmana.“

	„Vyřídím a spánembohem,“ odvětil a rukou pokynul k čepici na pozdrav a měl se k odchodu.

	„Tak nezapomenou, v neděli v Královské oboře,“ připomněl Rybička. To už ale Frydrych nejspíš neslyšel.

	„Co mají s tou Královskou oborou?“ otázal se Nebeský.

	„V příštím týdnu se tam konají velké závody.“

	„Ach tak, málem jsem zapomněl, že vy jste také jeden z těch velocipedistů, co se prohánějí na tom vysokém stroji.“

	„Ano, zatím jen na oválu tady u nás v Bubnech,“ děl Rybička.

	„Pan komisař dostal zrovna pozvánku, aby byl přítomen komisionální prohlídce tratě společně s dalšími činiteli. Věřme tedy, že ten svatojánský závod bude povolen,“ dodal Nebeský a sklonil se k práci.

	…

	Když se za koncipistou Nebeským zavřely dveře, komisař Pobuda vstal. Otevřel okno, aby do místnosti mohl svěží jarní vzduch. Stále tu byl cítit pach po sodě, kterou žena policejního sluhy Vašíčka vydrhla prkennou podlahu kanceláře. Venku je ale cítit jaro. To má Pobuda nejraději. Považuje ho za očistný akt přinášející úlevu po nekonečných zimních dnech. Přes zimní období se v jeho Holešovicích-Bubnech téměř nic neděje. Spolkový život se uzavírá do místností, hostinců. To není to pravé. Teprve jarem se probouzí ze spánku. Objeví se náhlá činorodost. Mnohé živnosti s jarem nacházejí své uplatnění pod širým nebem. Stavby na Letné opět ožívají stavebním ruchem. Vrací se život do mrtvých ulic. Baráčníci, stejně jako ostatní spolky, kterých je v jeho Holešovicích požehnaně, se hotoví, aby svoji činnost dali najevo veřejně. Děje se to v průvodech, venkovních osadách ověnčených fábory. Ke slovu se hlásí sokolové, na Maninách budou mít tělesná cvičení dělnických spolků. Společnost Merkur oznámila komisařství, že hodlá uspořádat velké cvičení svých příznivců v Královské oboře. A nejen to, jsou tu kluby vysloužilců, vojenských veteránů, kteří vyjdou ustrojeni do svých vojenských uniforem na velkou plochu nahoře na pláni Letenské.

	O tom všem má komisař přehled. Jednak z toho titulu, že mnohá společenství musejí být policejně schválena, a jednak proto, že svoji čtvrť zná. Ani ne tak ze služební horlivosti, zkrátka se tu narodil. Je pravdou, že poté se na mnoho let své rodné čtvrti zpronevěřil, to když odešel na čas do Vídně do státních služeb, ale vrátil se sem, neboť je tělem i duší Bubeňák křtěný Vltavou. Na léta svého mládí, kdy Bubny byly malou vesničkou rybářů a zemědělců, často vzpomíná. Ano, živila je především řeka, která s oním královským městem neměla mnoho společného. Ovšem pokroku, jak se říká, nelze zabránit. Městu za řekou bylo už v hradbách těsno, rozpínalo se do šířky. A byl to právě železný řetězový most s klenutými nosníky pojmenovaný po císaři Františku Josefovi I., který v roce 1868 překlenul řeku na druhou stranu do Buben. Od té doby se počala nová éra. Jeho rodné Bubny už přestaly být poklidnou vesničkou u řeky. Spojily se s Holešovicemi a utvořily společný městský celek.

	Stěhuje se sem průmysl, a zatímco přibývá továren jak hub po dešti, přibývá i lidí, kteří se sem stěhují, i těch, kdo sem za prací docházejí z druhé strany. Bubenští plavci, již se doposavad živili řekou, se nyní chápou řemesel nebo odcházejí pracovat do továren. Jeho správní čtvrť má už 15 000 obyvatel žijících v 697 domech. Na volných parcelách maninských niv se stavějí nové, čtyřposchoďové domy i nové továrny. Okolnosti tomu chtěly, že oním nárůstem obyvatel a činností už nešlo zamezit rozvoji.

	Policejní komisař Pobuda se vrátil ke stolu, aby znovu pročetl přípis z c. k. místodržitelství, v němž se policejnímu řediteli ukládalo v době svatojánských květnových dnů zajistit hladký průběh oslav, aby nedošlo k narušení průběhu svátků, a to jak na nádražích, kde by měly být zesílené hlídky, tak i na místech největšího srocení obyvatelstva. Policejní ředitelství k tomu dalo své stanovisko a to má teď Pobuda na stole. Komisař na dopise vidí nejen parafu policejního ředitele Franze von Stejskala, ale i připomínky pánů policejního rady Marschana a vrchního komisaře Oliče. Je to obvyklé opatření, jak se policejní prezidium brání při každé větší společenské akci zodpovědnosti a přenáší ji na nižší instance. Nejinak tomu bylo i při konání Jubilejní zemské výstavy na Výstavišti v Holešovicích. Tam se ho to týkalo bezprostředně, neboť celá výstava se konala na jeho území. Ale v tomto případě se mu zdá, že se ho to mnoho týkat nebude, neboť poutníci zamíří do blízkosti Pražského hradu, což je území v řízení policejního komisariátu sídlícího na Loretánském náměstí. Poté bude velké srocení přímo u sochy svatého Jana Nepomuckého na Karlově mostě, což bude ve správě policejního komisaře Emila Stelziga. Pak tu byl ale další přípis, a to z magistrátní expozitury v dolních Holešovicích, týkající se pořádání závodů velocipedistů v Královské oboře. Komisař Pobuda byl při této příležitosti zván zúčastnit se komisionálního jednání stran tohoto závodu. Mělo být dodatečně ozřejměno, zda tato trať je vhodně zvolena, zda je bezpečná nejen pro závodníky, ale i pro případné obecenstvo, čímž se vlastně konání závodů odsouhlasí. Komise se sejde ve složení pánů z místodržitelství, magistrátu a Josefa Kohouta, majitele strojní továrny a předního akcionáře pivovaru na Smíchově.

	Všech větších akcí konaných na území jeho distriktu se vždy musel účastnit jako politicko-policejní garant. Ať už se jednalo o technická zařízení uvedená do provozu, kolaudaci význačných budov, nebo o takové podniky, jako bylo ohledání u zničeného balónu Kysibelka v době konání Jubilejní zemské výstavy v Královské oboře.

	No jistě, ale co on může říci o tomto druhu sportu, o podmínkách, za jakých je provozován? V pozvánce je stanoveno, že trať cyklistická bude prohlédnuta co do vhodnosti a komise případně navrhne její úpravu. Jistě si u těch pánů bude připadat dosti podivně. Vždyť o jízdě na vysokých kolech neví téměř ničeho. Tyhle velocipedistické jízdy viděl i ve Vídni. Tam tomuto sportu holduje jen vyšší třída. Obchodník, úředník, aristokrat, to byli lidé, kteří si tento sport oblíbili. Vídával je oblečené do šedého soukenného saka, mnohdy ozdobeného medailí za účast či výhru v soutěžích. Byli nasoukáni v úzkých kalhotách obepínajících svalnaté nohy a končících pod koleny. Na těle měli bílý trikot s pruhem přes prsa. Ledviny měli chráněny širokým pásem s monogramem velocipedistického klubu. Na nohou dlouhé modré punčochy, nízké nebo kotníčkové boty z lehké kůže a na hlavě čepici se štítkem proti oslnění. Za pasem měli často zasunut bicyklový revolver k odhánění zlých psů. Móda dle anglického vzoru. Co k tomu více říci?

	Komisař Pobuda na tom vysokém kole nikdy neseděl, ba se o to nikdy ani nepokusil. Ve svém úctyhodném věku na to nepomyslel. Jednalo se vesměs o mladé lidi, plné sportovního nadšení, kteří mohli do tohoto stroje vložit svoji energii. Přesto však tento sport v poslední době získává na oblibě. Už se o něm nemluví jako o kostitřasu a mnohým lidem nepřipadá pohybovat se na vysokém kole směšné ani nedůstojné. Pohlíží se na ně stejně jako na průkopníky větroplavby. V očích žen a dívek jsou to odvážní mladí muži hodní pozornosti a obdivu. I jeho dcera Fany nedávno o nich cosi obdivného prohodila. Komisař je zatím v klidu. Na Jubilejní zemské výstavě sice byla vystavena kola toho Jana Kohouta, který si na Smíchově zřídil továrnu na velocipédy, ale tady v Holešovicích se na kole mimo cvičiště stejně jezdit nesmí. Tak zatím zní příkaz z místodržitelství. Komisař chvíli uvažoval a poté zavolal, aby byl jeho hlas slyšet ve vedlejší kanceláři. Vzápětí se otevřely dveře a objevila se hlava dr. Rybičky.

	„Jen jdou dál, pane praktikante,“ pokynul mu komisař, aby vstoupil. Pohlédl do tváře mladého muže, ve které se zračila určitá obava. Rybička zřejmě zpytoval, co neudělal dobře, že si ho komisař tak rázně zavolal. Obvykle tiše vykonával svoji práci, a proto jej náhlé zavolání nadřízeného zaskočilo. Komisař ale neměl nic proti mladému muži, který stál před ním oblečen v šedozelené služební uniformě. Na stojatém límečku v červené ohrádce ze stejně barevného plyše nebyla zatím žádná hvězda. Dr. Rybička je prozatím stále ještě policejním praktikantem a na hvězdu na límci nárok nemá. Je v nižší služební třídě s platem 700 zlatých a dodatečným příbytkem 140 rakouských zlatých. To je podle mínění komisaře nic moc, ale budoucnost má ještě před sebou. Policejní praktikant je na dobré cestě postoupit výše, kritéria splňuje. Je absolventem české právnické univerzity, je stejně jako on horlivým služebníkem Jeho apoštolského Veličenstva císaře Františka Josefa I. Komisař k němu žádnou zášť necítí, ba právě naopak, ovšem musí zachovávat jakési služební dekorum a naoko být přísný. Však také tak začínal a dost možná, že za daleko obtížnějších podmínek. Komisař se snaží na svém komisařství navozovat příjemnější prostředí. Hleděl na praktikantovu příjemnou tvář, jiskrné oko v bledé tváři.

	Pod nosem krátký knírek vytažený do špiček, móda mladých mužů, kterým se zarostlé brady a licousy už nelíbí.

	„Ráčej poroučet, pane komisaři. Přejou si na koncept?“

	„Poslechnou, pane praktikante, co oni věděj o dráze pro cyklisty?“

	Rybička v té chvíli nevěděl, proč se ho komisař ptá.

	„Přece věděj, jak má vypadat taková dráha pro velocipedisty.“ Kam tím komisař míří, nemíní tím jeho osobu? zalekl se Rybička.

	„No tak to řeknou, vždyť na tom velocipédu jezděj také.“

	Tak, a je to venku, pomyslel si Rybička. Snad Pobudu nepohoršil.

	„Vždyť na tom jezdí i sám hrabě Kinský.“ V té chvíli nevěděl, kam komisař míří.

	„Já se jich neptám na hraběte Kinského, ale jak má ta správná trať vypadat.“

	„No, ehm…“ Rybička byl vyveden z konceptu. „Je to obvykle ovál, čtyři sta metrů, v zatáčce mírně klopený, má mít pevný, udusaný rovný povrch.“

	„Jak má být ta velocipedistická dráha široká?“

	„Obvykle šest metrů, tak tomu je alespoň na Žižkově, kde má klub velocipedistů cvičiště na Ohradě. Karlínští velocipedisté zase cvičí na Primátorském ostrově a Klub velocipedistů Praha cvičí v Jezuitské zahradě na Klárově, poblíž řetězové lávky. Tam je šířka závodní dráhy jen čtyřmetrová.“ Rybička viděl, že s jeho odpovědí není komisař spokojen.

	„No, a jak by si představovali takovou závodní dráhu v Královské oboře, jak by podle nich měla vypadat?“ řekl komisař a přitom se díval do listiny, kterou držel v ruce.

	Rybička už věděl, kam asi komisař míří, ale zajímavé bylo, proč se neptal přímo na velocipedisty, zejména na šampióny, již dobývají slávy nejen u nás, ale i ve světě.

	„Myslej tím, pane komisaři, ten závod velocipedistů v Královské oboře? Tam je to ale jiné než na závodišti, kde se odpočítávají kola, závodníkům dává se handicap a krouží po oválu dokola.“

	„Ano, právě to myslím.“

	„Jenže ten závod bude mít několik okruhů, jak o tom psali v Národní politice. V tom případě půjde o to, aby trať byla bezpečná, bez překážek, aby závodníky neohrožovaly větve stromů, které by mohly srazit jezdce z kola, a potom aby se na dráze neobjevil nějaký pes, který by na jezdce zaútočil. Jinak, pane komisaři, se samotnou drahou nejde nic dělat, ta je dána délkou a zřejmě povede po původní císařské cestě lemované kaštany, která je bezpečná, i když nemá té kvality a rovnosti dráhy závodní klubové,“ dodal Rybička.

	Komisař na to hned neodpověděl a odmlčel se, a tak se Rybička odvážil zeptat.

	„Oni se na ty závody půjdou, pane komisaři, podívat?“

	„To ještě nemohu říci,“ odpověděl komisař. Milejší mu bude jistě návštěva u Jiřičků, kde by mohl v příjemné společnosti strávit u kulečníku nedělní odpoledne. Jenže nevěděl, zda se manželka s dcerou nebudou chtít jít na závody podívat.

	„Bude tam celá Praha, a jak noviny píší, bude tam četné vysoké společenstvo s bývalým místodržitelem baronem Krausem, kníže Schwarzenberg a další význační hosté.“

	„Zřejmě o tom mají jisté povědomí, pane praktikante.“

	„To ano, pane komisaři. Mluví o tom celá Praha, mezi závodníky jsou výteční a osvědčení velocipedisté naši i z ciziny. Cyklistické kluby z Německého císařství pošlou své šampióny. A noviny píší, že tyto závody Českého klubu velocipedistů ve dnech svatojánských slibují státi se nadmíru zajímavými. Přihlásilo se celkem 56 jezdců. Cyklistické kluby z Hamburku, Mnichova, Drážďan a Vídně vyšlou své jezdce, se kterými budou závodit i naši význační jezdci, jako jsou bratři Kohoutové a Josef Schimandl. Program prvního dne závodů obsahuje osm čísel stejně zajímavých a ke každému se přihlásil značný počet jezdců. Bude to jistě, pane komisaři, velkolepý závod, ve kterém se změří naši borci s těmi cizinci. Už jen jaké jsou připraveny čestné ceny pro vítěze. Ty jsou již dnes vystaveny ve výkladní skříni knihkupectví Eduarda Válečka na Ferdinandově třídě.“

	„A kdyže začíná ten závod?“

	„První den závodů, pane komisaři, jest již v neděli 13. května o třetí hodině odpolední. O tom závodě už se teď hodně mluví, a to nejen mezi velocipedistickou společností.“

	„Tak nevím, k čemu je ta pozvánka k vizitaci závodní dráhy,“ povzdechl si komisař. „Co říkají tomuto? Nechtěli by tam jít raději místo mě, když tomu tak rozumějí?“

	„Já vím, pane komisař, ale ta pozvánka je určena pro nich, pane komisaři, navíc si myslím, že nemusejí mít obavu. Na tu prohlídku s nimi jede pan továrník Jan Kohout. A to by nemohli vybrat skvělejšího hodnotitele. On sám je také majitelem první továrny na velocipédy v rakouské monarchii a jeho tři synové, Václav, Josef a Petr, jsou výtečnými závodníky. Zejména Josef Kohout je šampiónem Čech. Nechaj to, pane komisaři, na něm. On tomu nejlépe rozumí a sám se přihlásí, nebude-li se mu něco líbit.“

	S tím ujištěním komisař praktikanta Rybičku propustil.

	…

	Nedělní odpoledne. Je krásný májový den. Proudy lidí míří ke Královské oboře. Bubny, jindy v neděli tiché, jsou dnes plné ruchu. Přes bubenský přívoz se hrne příval lidí z Petrské čtvrti, Žižkova a Karlína. Davy míří i přes řetězový most Císaře Františka Josefa I. Koňka nestačí pobírat pasažéry. Kdo na to má, veze se v kočáře, ostatní spěchají po svých. Drožky a fiakry uhánějí, až se za nimi valí oblaka prachu. Spěchají Bělského třídou. Komisař na to hledí z okna svého bytu v prvém patře. Takový nával tu byl ve dnech Jubilejní zemské výstavy, kdy šly Bělského třídou k Výstavišti davy lidí. Komisař čeká a nelíbí se mu to. Jeho ženy otálejí. Neví, zda udělal dobře, když svolil, že na ony závody velocipédů půjde také, místo aby zašel tradičně k Jiříčkům na kuželky. Kdož ví, možná ani tam společnost nebude, vždyť všichni míří do Královské obory. V dnešním odpoledni se nejspíš nesejde společnost jako obvykle. Všiml si, že muži v tom davu se po zimě oblékli jarně do světlých šatů. Ženy odložily plédy. Mladé měly na hlavách klobouky a starší zase šály uvázané pod bradou s lalůčky.

	„Tak pospíšej si, Betty, o třetí se začíná,“ zavolal skrze dveře na ženy, které se stále krášlily. Ach, ta ženská marnivost. Co si vzít na sebe? Jaké síťované rukavice, jakou cetku? Musejí přece reprezentovat, bude tam i lepší společnost. Sám místodržitel baron Kraus na ně bude zvědavý, myslí si Pobuda. Do místnosti vstoupila služka Anička s kartáčem v ruce, aby komisaři vyčistila záda od každičkého smítka. Komisaři to v parádní policejní uniformě slušelo.

	„Milostpaní mi dovolila jít s nimi na ty velocipedistické závody, milostpane,“ říká Anička. Komisaři to nevadilo, byl dokonce rád. Anička, jejich služka, je milé, přívětivé děvče. Alespoň se trochu pobaví.

	„Už je ale nejvyšší čas,“ díval se komisař na hodinky. Snažil se je vystrnadit ze dveří bytu. Co je ale tohle? Anička s sebou nese proutěný koš s menáží. Proboha, je toho tolik, jako by šli na celodenní výlet do Hvězdy či do Šárky.

	„No, co se divěj, Franzi, v restauraci u Bukovských si dnes nesednou a v Císařské restauraci jakbysmet. Co tam bude národa a potom ty přemrštěné ceny.“

	Komisaři je to hned jasné. Jeho ženy tam nejdou kvůli sportovnímu zápolení, ale kvůli oné společenské události. Představují si, že se usídlí v Královské oboře, někde na louce rozbalí menáž a zcela jistě je přijde pozdravit některý z galánů. To, že Fany ve svých skoro třiceti letech stále zůstává svobodná, dává komisař za vinu své ženě Betty. Ten, kdo vybírá, spíše přebere a počet nápadníků se tenčí. V tomhle ale komisař nemá silné slovo, v tomhle nic nezmůže.

	Všichni, kteří šli do Královské obory, věřili, že počasí vydrží. Závody byly určeny na třetí hodinu odpolední, ale již po jedné se začalo závodiště plnit. Hlavní silnice v parku byla plná ruchu. Při cestě pro pěší se stavěly řady diváků a po silnicích směřoval další proud. Všichni hledali výhodná místa. Středem jely promenádou kočáry soukromé i najaté. Dámy v nich se ovívaly vějířem a před sluncem se chránily slunečníky. Na hlavách měly kapižónky samý květ nebo nápadně ploché kloboučky, jimž se říkalo sportovní. Móda z Anglie dorazila až sem. Nosí se k nim závoj pevně uvázaný přes obličej, jako ke kapižónkům konzervativních dam.

	Protektor závodů byl sám Jeho Jasnost JUDr. Bedřich, kníže ze Schwarzenbergu. Do lóže usedl také Jeho Excelence někdejší místodržitel baron Kraus.

	Kníže Schwarzenberg vystoupil ze svého kočáru již u restaurace Bukovského. Šel provázen výbory, baronem Pfeiferem, Jeřábkem a dalšími pány až k místům k sezení, která se plnila vybraným obecenstvem. Závody, jak se ukázalo, měly ráz český, i když mezi hosty se vyskytovali i závodníci zahraniční. Byly dostaveníčkem nejlepší společnosti. Hojně šlechty, dvorní radové, důstojníci, přečetné dámy.

	Komisař si připomínal, jak se z této neobvyklé zábavy během několika let stala záležitost nepominutelná a i v očích vyšší společnosti nabývala na vážnosti. Pobuda celý ten přerod sledoval. Na místo dřívějších komediantů a artistů si na kolo sedal i sám hrabě Buquoy a noviny věštily tomuto sportu jasnou budoucnost. Byla to móda jako vše, co sem přicházelo z oné země za mořem, z Anglie. Komisař Pobuda si myslel, že je v tom stále cosi akrobatického. Posadit se na to vysoké kolo, to není jen tak, a pro mnohé je to skoro nemožné. Vida, ani ty bolestivé pády ony sportsmany, jak si říkají, neodrazují, aby této činnosti zanechali.

	Komisař Pobuda se rozhlížel kolem sebe. Zahlédl i pražského starostu dr. Šolce. Dále, světe div se, i svého nejvyššího nadřízeného, pana policejního ředitele rytíře Franze von Stejskala, muže s mohutným knírem a holou hlavou, ze které co chvíli snímal klobouk, když zdravil ostatní pány. Jak podivné. Přitom to byl on, jenž ještě nedávno velocipedisty z ulic vykazoval. Je to přepestrá společnost. Návštěvníci mají možnost seznat tolik pozoruhodných osob. Mezi obecenstvem na místech k sezení byly rozdávány programy závodů tištěné na hedvábném papíru s pěknou reprodukcí japonských dřevorytů. Komisař Pobuda také jeden dostal. Seděl v poslední řadě a byl sám.

	Betty s Fanynkou to vzdaly a zřejmě se utábořily někde na louce a závody budou pozorovat zpovzdálí. Pobuda tomu byl rád. Beztak nemají pro závody ten správný interest, a působily by rušivě. Pobuda prohlížel program. Skutečně zajímavé závodní sestavy, stejně jako pestré složení závodníků. Komisař byl na to zvědav. Ještě donedávna v tom byl nepoučený a mylně se domníval, že je to pouze jakési zábavné ježdění, kdy se jezdci ve sportovních trikotech předvádějí.

	Komisař na tento sport také pozměnil názor. Vše by zůstalo při starém, kdyby se při komisionálním jednání, v kočáře s ostatními pány, neprojížděl po trase budoucího závodiště tady v Královské oboře a nedostalo se mu tam poučení. Přitom se setkal s pánem jemu zatím neznámým, a tím byl továrník Jan Kohout. Tento úctyhodný a čacký muž s mohutným knírem jej o mnohém poučil. Mluvil o velocipedistickém sportu tak nadšeně a přesvědčivě, že komisařovo nazírání na tento sport došlo velkého obratu. Pobuda se dozvěděl, že je majitelem továrny na výrobu velocipédů, oněch vysokých kol, která se také budou dnešního závodu účastnit. Jinak se dozvěděl, že má čtyři syny, z nichž se stali nadšení propagátoři cyklistiky u nás a dnešních závodů se také zúčastní. Po vzoru anglických sportsmanů založil Český klub velocipedistů, který se může pyšnit tím, že je prvním sportovním klubem nejen u nás v Království českém, ale i prvním sportovním klubem v rakousko-uherské monarchii. Poté, když komise shledala závodní trať jako vyhovující a bezpečnou, toto své komisionální konání stvrdili v dolní císařské restauraci v Královské oboře. Při občerstvení, během něhož Jan Kohout pronesl plamennou řeč, pozval přítomné pány, včetně jeho, komisaře, na návštěvu své továrny na výrobu velocipédů. Pozvání platilo rovněž tak do prostoru smíchovského klubu velocipedistů. Komisař Pobuda teď seznal, že továrník Jan Kohout je v obecenstvu, tak se vzájemně na dálku pozdravili.

	Závodění počalo krátce po třetí, kdy se dostavil někdejší místodržitel baron Kraus. V odpověď na volání, že od restaurace Bukovských vyjedou první závodníci, se urovnaly řady obecenstva a kočáry naráz uvolnily závodní dráhu. Zahájení bylo slavnostní přehlídkou všech velocipedistů na závodišti za zvuků vojenské hudební kapely. Přehlídku zahájilo všech 89 strojů s 93 osobami; mnozí jeli na trojkolkách. Z tištěného programu se komisař Pobuda dozvěděl, že tam bylo 25 členů pražského klubu velocipedistů, 31 členů klubu smíchovského a holešovického a taktéž 36 hostí.

	Úvodem byla zahájena jízda hostů. Dráha byla dlouhá 3 000 metrů. Jeli v ní všichni přihlášení. Zvláštního zájmu se těšili zejména pánové: Max Buri z Mnichova, Eduard Schlichte z Plzně, Josef Gábi z Frankfurtu nad Mohanem a Pavel Froberg z Drážďan. Výstřelem z pistole byl závod odstartován. Zpočátku byl vpředu Gábi, ale poté jej předhonil Buri. Když pak bylo zvoncem dáno znamení, že jest poslední jízda, nastala honba vpravdě úžasná. Šlo o to, kdo zvítězí, zda Buri, nebo Gábi. V poslední zatáčce spadl Gábi z bicyklu a o vítězství bylo rozhodnuto. „Buri letí jako pták,“ ozval se výkřik jednoho vašnosty stojícího vedle komisaře Pobudy. Obecenstvo Buriho nadšeně vítalo a divilo se, že za ním nikdo nejede. To se brzy vysvětlilo. Všichni tři jezdci jedoucí za Gáblem následkem hromadné kolize spadli též. Jen Froberg se hned vzpamatoval vzav bicykl na ramena, běžel k cíli. Vítěz Buri zajel v čase 6 minut a 28 vteřin a Froberg získal druhou cenu.

	Poté byla zahájena jízda dle programu. Hluk utichl, hudba tlumila svoji ryčnost. Řada lesklých tricyklů obsazených pány a dámami vyjela na silnici. Závodníky uvítal nesmírný jásot. Před tolikerou odvahou roste obdiv obecenstva. Stroje lehce nesly náklad dvou osob a řítily se kupředu, aby dosáhly cíle. Jezdci stejnoměrně šlapali do pedálů, trochu sehnuti, jako by stroje nadlehčovali, a okolí pro ně neexistovalo. Jet ve dvou je zodpovědnější než řídit vlastní kolo. Každý závodník musel rozvinout své schopnosti. Nešlo o žádnou jízdu pro parádu, ale jízdu o vítězství.

	Závodem byl pohlcen i komisař Pobuda. V programu sledoval, o jaké závodníky se jedná. Byli jimi Otto Wiesenberger, člen klubu velocipedistů Točník, Jindřich Tyl z Plzně, Josef Schönbach a Bohumil Köneke. Vůdcovství bylo střídavé, na tento závod se přihlásilo celkem deset pánů. Bylo to na nich, oni šlapali a ti ostatní se vezli. I ty odvážné dámy v závěsu se tvářily zodpovědně a byly i prototypem pro ostatní dámskou společnost. Prvním vítězem se stal Jindřich Tyl, který tuto trať zajel v čase 6 minut a 47 vteřin. Obecenstvo věnovalo vítězům velký potlesk.

	Dalším bodem byla jízda juniorů. Z přihlášených čtrnácti pánů jelo jen třináct: Vilém Torbách z Hlinska, Josef Furtan z Brna a dalších jedenáct pánů. Při druhém kole spadli tři jezdci; ostatní je přejeli, ale neutrpěli vážného zranění. Prvním vítězem byl pan Arnošt Klesal, který trať zdolal za 4 minuty a 12 vteřin. Jako druhý se umístil Jan Leibold v čase 4 minuty a 43 vteřin. Vítězové nadšeně mávali davu.

	Komisař Pobuda se znovu podíval do programu. Následovala jízda o dámskou cenu a zjistil, že půjde zřejmě o nejprestižnější dnešní závod. Už jen fakt, že závodníci museli složit vklad ve výši pěti zlatek, byl prestižní. Ceny stanovilo dámské komité v čele se slečnami Skuherskou, Jáhnovou, Odkolkovou a Neffovou. Za Americký klub dam pak tuto jízdu podpořil Vojta Náprstek, jenž byl i rozhodčím velocipedistických závodů. Pro vítěze byla určena brož, skvostná hvězda posázená českými granáty. Tak nebylo divu, že se sešli nejlepší závodníci Koruny české, jakými byli pánové Josef Kohout, známý bicyklista český, a jeho bratr Petr Kohout. Pobuda si v té chvíli vzpomněl na jejich otce Jana Kohouta, onoho ušlechtilého muže, nestora závodů bicyklistických. Na startu byli ale i další závodníci, jako pánové Káš, Kliment, Cífka nebo Kladívko. Komisař se prodral do přední řady, aby měl dokonalý přehled. V některých pozicích překážely ve výhledu klobouky mnohých dam. Záhy se ocitl v popředí Cífka, jemuž byl v patách Josef Kohout. Soudilo se, že tento vyrazí a nechá všechny soupeře vzadu. Ale nestalo se tak. Vítězství v tomto závodě dobyl Cífka ve znamenitém čase 3 minuty a 48 vteřin, stíhán Josefem Kohoutem v čase 3 minuty a 52 vteřin. Třetím byl pak jeho bratr Petr Kohout. Opět se dostavil velký jásot a potlesk. Pak následovala ještě jízda důstojníků na délku 3 000 metrů a závod na tricyklu na 2 000 metrů. Konec dnešních závodů velocipedistů měl uzavřít závod na 2 000 metrů s překážkami. Jak komisař pochopil, tak na toto číslo se obecenstvo těšilo nejvíce, jako na závod nejpoutavější a nejzajímavější.

	„Zde nejde jen o rychlost, ale i o důvtip, jakým závodníci zdolají nástrahy, vašnosto,“ ozval se vedle komisaře takový malý chlapík.

	„Je třeba zdolat dřevěný most, dvojí skloněnou plochu, houpačku, vztyčená chvostišťata a příkop.“

	Komisař už se ani nedíval do programu, aby zjistil, o jaké závodníky se bude jednat. Připadalo mu, že tento závod bude spíše odlehčením od těch ryze sportovních soutěží. Ona překážková dráha měla délku 2 000 metrů. Hned při prvním kole jeden závodník na houpačce spadl a polámal si kolo, takže dále jet nemohl. Obecenstvu připadalo komické, jak se závodníci potýkají s nejistým podkladem. Všichni se bavili i nutností probojovat se přes chvostišťata, to jest slézt z bicyklu a opět nasednout. V druhém kole spadli hned dva jezdci, opět na houpačce, ale vzápětí vstali a znovu nasedli na kola. V dalším překonávali jezdci příkop. Při poslední překážce, jíž byl dřevěný most s dvojí šikmou plochou, Pobuda viděl jezdce v pruhovaném trikotu, jak měl co dělat, aby tuto překážku zvládl. To si komisař docela barvitě představil, jak obtížné to musí být, šikminu mostku na vysokých kolech zdolat. Prvému jezdci se to podařilo, ale další už takové štěstí neměl. Komisař byl svědkem, jak se jezdec jako zázrakem napřímil a poté přes řídítka spadl z mostku na zem.

	„Ale ale, to je neštěstí,“ řekl procítěně chlapík vedle komisaře, „takový šampión.“

	Další závodníci za ním překážku zdolali a ujížděli k cíli. Jako první dojel Petr Kohout v čase 5 minut a 26 vteřin. Byl uvítán mohutným jásotem. Touto disciplínou byl závod ukončen. Pobuda si ještě všiml, že u mostku došlo ke srocení závodníků a obslužného personálu, který odnášel závodníka, jenž spadl z mostku. No ovšem, pomyslel si v tu chvíli komisař, z tohohle závodu si závodníci jistě odnesou nějakou tu bouli či šrám, ale od toho jsou tam na protější straně zdravotníci, zahlédl i dr. Macha. Taková je zkrátka daň, neboť nic není zadarmo a sportování musí být vykoupeno nejen potem, ale i šrámy. Vcelku mohl říci, že to byl příjemný den, kdy počasí přálo jak divákům, tak i sportovcům. A to ještě nebyl konec.

	V těchto jarních svatojánských dnech měl být na závěr oslav uspořádán velkolepý ohňostroj. Obecenstvo se pomalu rozcházelo a komisař se rozhodl, že vyhledá svoji rodinu, která by měla být nedaleko.

	…

	Kdyby to bylo na komisaři Franzi Xaveru Pobudovi, jen na něm samém, tak by nejraději nikam nešel, řekl by si, že jedna zábava stačila. Po tom mumraji osob, bryček a kočárů v Královské oboře by se nejraději posadil v bubenském pivovaře U Kejřů a dal si holbu řízného napěněného piva a onu sváteční svatojánskou neděli dožil v klidu a pohodě. Nemohl říci, že by se mu velocipedistické závody nelíbily, ba naopak. V Holešovicích-Bubnech, kde se beztak mnoho neděje, byly pro něj překvapením. Jeho čtvrť se opět mohla blýsknout v plné kráse. Zde, v Královské oboře, si dali dostaveníčko vašnostové a celá ta vznešená společnost v čele s místodržitelem. I sám policejní prezident Franz von Stejskal si jeho přítomnosti všiml a dal mu to na srozuměnou. Navíc se vydařilo skvělé májové počasí. Možná, že by uplynulý den mohl probrat s ostatními pány pěkně v klidu při lahodném moku.

	„Ale Franzi, vždyť jsme říkali, že na ten ohňostroj půjdeme,“ ozvala se jeho žena Betty, když Pobuda váhal. „Bude tam celá Praha.“

	To, že se v dnešní den u příležitosti svatého Jana Nepomuckého pořádá ohňostroj, věděl z novin. Psalo se, že obec pražská věnovala k jeho velkolepému vystrojení částku 300 zlatých, tedy obnos štědřejší, než tomu bylo v minulých letech.

	„Ano, papá, byli jsme na tom před rokem a bylo to krásné,“ přidala se i dcera Fanynka a udělala na otce psí oči. „Půjdeme, papá, že?“

	„Jistě, že půjdeme, tam nesmíme chybět, Fany. Půjdeme všichni jako rodina,“ dodala autoritativně Betty. Odpoledne by to bylo jiné, ale navečer, za tmy, se nehodí, aby ženy chodily samy. Komisař si povzdechl. Bude se moci převléknout do civilního oděvu, neboť v té tmě se nebude potřeba předvádět.

	„Franzi, pospíšej si, dole už na nás čeká pan Herites.“

	„Jakže?“ překvapeně vzhlédl Pobuda. Nerozuměl.

	„Ano, pozvali jsme ho. Vždyť jsi o tohle sám stál.“

	Pobuda hledal nějakou souvislost.

	„Přišel k nám, když jsme piknikovaly v Královské oboře a ty jsi byl na těch cyklistických závodech. Říkal, zda by se k nám mohl přidat. Tak jsme ho pozvaly na ohňostroj.“

	„Kdeže čeká?“ optal se znovu Pobuda.

	„Dole před domem,“ zopakovala Fanynka.

	Pobuda odhrnul záclonu u okna. A skutečně, na chodníku tam vartoval Adolf Herites. V šedivém převlečníku, s buřinkou, v ruce hůlku, přecházel sem tam a občas vzhlédl k jejich oknu v prvém patře.

	Tak to je ovšem jiná, pomyslel si Pobuda a rázem se mu zvedla nálada. Ano, bude mít pánskou společnost, Adolf Herites, praktikant u c. k. poštovního a telegrafního úřadu v Praze VII na Rudolfově třídě. Je vidět, že se blýská na lepší časy a Betty tohoto mládence vzala na milost. To Pobudu potěšilo. Po všech těch eskapádách s nápadníky pro jejich Fanynku se konečně objevuje nová naděje. Snad se Betty umoudřila, i když ještě není vyhráno. Co jen musel on absolvovat bálů, šibřinek, a stále to nevedlo ke kýženému cíli. Nedařilo se dostat jejich Fanynku, jak by se řeklo, pod čepec. Fany není už nejmladší a krásy zrovna také nepobrala, ale má velké věno. To ovšem není zásluhou jeho, Pobudy, ale Betty. Věno pocházelo z prodeje firmy, kterou jeho tchán vlastnil, než zemřel. Betty poté jeho prosperující pozlacovačskou firmu ve Vídni prodala. Je to majetná žena a na svých penězích lpí jako Krésus. S tím Pobuda mnoho nenadělá. Třebaže je policejním komisařem, jeho plat není nijak horentní a při vší té reprezentaci, kterou musí jako státní úředník udržovat, z platu mnoho nezbude. Komisař musí dostát standardu státních úředníků, držet si velký byt, mít služebnou a další a další náležitosti, takže zlatky se kutálejí, ani sám neví kam. Je tu ale Betty, se kterou se o domácké spolurozhodování musí dělit.

	Jakmile Adolf Herites uviděl v okně hlavu komisaře Pobudy, smekl tvrďásek a mírně se uklonil. Pobuda mu naznačil rukou, že si ho všiml. Ano, tenhle Herites je podle jeho gusta. Důstojně vypadající mládenec, slušného zevnějšku a s růžolícími tvářemi. Ne jako ty postavy, které se kolem jejich Fany točily. Na pavoučích nohách, s platfusem, holohlavé či s tikem. Mnohdy obstarožní. Ona řada podle Betty vhodných uchazečů, kteří mají pro ni jediný význam, a sice že už dosáhli nějakého společenského postavení, jsou prokuristy, auskultanty u soudu a podle jejího mínění by mohla být Fany jejich důstojnou manželkou a žít na jisté společenské úrovni. Tak tohle ne, rozčilil se, Fanynka je jeho krev a nemíní ji takhle prodat.

	Komisař tedy celou zimu poslušně navštěvoval všechna ta společenská zařízení, ve kterých by se mohla jejich Fanynka seznámit, a nechával to vše na Betty. Když ale odmítla právě tohoto Adolfa Heritese, tak se Pobuda proti tomu vážně postavil. Co na něm Betty vadí? To, že je zatím pouhým praktikantem na c. k. poštovním úřadě? Proboha, každý přece začínal, i on, Pobuda. Proto byl hotov se za Heritese postavit. Jemu se ten mládenec na rozdíl od Betty líbí a bude za něho bojovat.

	Je postavy souměrné, sympatické tváře a i poštovní správce Kvido Petrides z poštovního a telegrafního úřadu na Praze VII o něm dává dobré reference. Tak co Betty vadí? Když bude takhle dál pokračovat, tak se může stát asistentem, poštovním oficiálem, či v budoucnosti dokonce vrchním poštovním správcem. Pobuda si nepřeje mít jako budoucího zetě nějakou kreaturu. Dokonce na Fany vidí, že se jí Herites zamlouvá, ale zatím dá na slova své mutr.

	Tak to ne, řekl si Pobuda, na ohňostroj se půjde, a jal se nazouvat si perka. Poté si vzal svrchník, klobouk a hůl a mohl vyrazit.

	Sotva vyšli před dům na Bělského třídu, z protějšího chodníku k nim přispěchal Herites. „Uctivé poroučení,“ sklonil se, aby Betty políbil ruku v síťované rukavičce. Uklonil se Fanynce, která to kvitovala mírným pukrletem. U otce Pobudy byl jaksi v rozpacích, ale komisař ho předešel tím, že jej poplácal družně po rameni, tak se tedy odvážil: „Pěkný večer vinšuji.“ Pobuda by málem řekl „Jim taky, zeťáčku“, ale to Herites ještě není.

	„Dovolil bych si navrhnout pohled z Rudolfových sadů,“ řekl Herites, když se tato malá společnost rozhodovala, kudy se na to ohněstrůjné představení vydat. „Odtud bude pohled na celé to dění nejlepší,“ sliboval Herites.

	Pobuda souhlasil, neboť věděl, jak tomu bylo v minulém roce, kdy se také pořádal ohňostroj ku svátku svatého Jana Nepomuckého. Komisař si to dobře pamatoval. Jakmile se začalo šeřit, oživly ulice vedoucí na Františkovo nábřeží tou měrou, že brzy nebylo povozům takřka možno jeti. Ferdinandova ulice sotva stačila přívalu, jenž se valil směrem k Vltavě. Tehdy o půl osmé hodině večerní již tvořilo obecenstvo neproniknutelnou zeď po celé délce Františkova nábřeží. U Národního divadla byla hlava na hlavě. Žofínský můstek byl tak přeplněn, že nikdo nemohl ani na ostrov, ani z ostrova. Příjezd k portálu Národního divadla nebyl přístupný, ba i na stojany kandelábrů lezli zvědavci, aby ohňostroj viděli lépe než ostatní. V některé chvíli nastala tlačenice, že člověk musel mít strach, aby nepřišel k úrazu.

	Šeřilo se, když procházeli cestičkou v sadech Korunního prince Rudolfa po hraně letenského návrší. Pod nimi tam dole v odlesku nábřežních světel se stáčel tmavý tok Vltavy. Herites navrhl, aby šli ještě dál, a to až na samý konec sadů, k bastionu číslo XIX.

	„No, dobře to vybrali, Herites,“ pochvaloval si komisař. „Tam dole bychom byli snad umačkáni.“ Tady na okraji bastionu nebyli sami, ale rozhodně tu bylo volněji než při řece. Vašnostové se zatím navzájem zdravili a pochvalovali si to vyvýšené místo, odkud byl na Žofín dostatečný výhled.

	„Myslej si, že až sem může zaletět nějaká ta rachejtle?“ zajímala se Betty.

	Herites byl ihned hotov tuto možnost vyvrátit.

	„To rozhodně ne, gnädige Frau. Produkce je svěřena v tomto oboru osvědčenému c. k. univerzitnímu mechanikovi a ohněstrůjci panu Františku Hájkovi. Ten už má s podobným konáním své zkušenosti. Vždyť v roce minulém nebylo nikde nic podpáleno a nikdo z obecenstva nebyl zraněn,“ odpověděl Herites a obrátil se na komisaře, zda s tím souhlasí, protože kdo jiný než on by o tom měl mít povědomí.

	Bylo osm hodin a z Klárova sem zazněl zvon z ústavu pro slepce. Vzápětí bylo na Střeleckém ostrově vypáleno šest ran z hmoždíře.

	„Tak už to začalo,“ komentoval rány komisař. Ihned po skončení střelecké produkce se na vltavské hladině objevila loďka osvětlená lampióny a za ní následovala druhá. Obě zaujaly místo uprostřed řeky mezi mostem Císaře Františka I. a jezem. Pak už to ohněstrůjství skutečně začalo. Nejprve byly vypáleny tři stoupací rakety a poté dalších pět, rozličných barev, z nichž zejména červená a fialová se velmi krásně vyjímaly. Barevná bomba a skupina řadových točivých ohňů zdařily se znamenitě. Pobuda si všiml, jak Fanynka doslova žasla. Potom bylo vypáleno znovu pět zdařilých raket. Překrásný pohled poskytoval „ohnivý strom“, který zase ocenila Betty. Nato byly znovu vypáleny rány z hmoždíře a vypuštěny byly čtyři rakety padákové, jež vydržely ve výši delší chvíli a vynikaly ostrou světlostí. Poutavým číslem byly i čtyři „kytice“, vějířovitý výtrysk rachejtlí, a následovalo opět několik ran z hmoždíře. Ještě více se ale osazenstvu tady nahoře na bastionu líbily takzvané římské svíce, jež v jedné skupině tvořily znamenitý efekt. Poté na oblohu zamířilo sto najednou stoupajících raket.

	„Tomu se, prosím, říká ‚girandola‘,“ připomněl Herites. Barevný ohnivý strom byl oproti minulým produkcím novinkou. Na nebi se pak rozzářilo velké písmeno J. Každý z nich věděl, co to znamená. Svatý Jan z Nepomuku nemohl být nepřipomenut.

	Následovalo pět barevných hvězd a dvě pestré vázy dekorované římskými svícemi. Tmou pak zazářilo opět osm bengálských ohňů, z nichž nejvíce pozornosti upoutal zelený, rudý a fialový. Velkolepý ohňostroj ukončilo šest dělových ran. Návštěvníci zde na XIX. bastionu ještě poté, co skončila oslava, zůstávali na místě a sdělovali si zážitky. Nezbývalo než se vrátit domů.

	Šli tou sváteční nocí, která ale díky jasnému svitu měsíce nebyla tak temná jako jindy. Vpředu Fanynka zavěšená do své matky a dva kroky za nimi komisař Pobuda s Heritesem.

	„Vskutku, byla to nádherná podívaná a díky vám, příteli, že jsme celou tu atrakci mohli prožít v klidu a s přehledem.“

	„Ale, pane komisaři, myslím, že moje zásluhy přeceňují, byl to jen momentální nápad. Chodím sem totiž v neděli odpoledne na korzo s ostatními pány, takže mě to jen tak zčistajasna napadlo, že odtud bude možné popatřit na ohňostroj nejlépe.“

	„Á propos, pane praktikant, jak se jim líbily dnešní velocipedistické závody? Myslím si, že dnešní den jsme prožili velkolepě, nemám pravdu?“ řekl Pobuda a nadechl se vlahého večerního vzduchu provoněného šeříkem.

	„Bohužel, já jsem ty velocipedistické závody neviděl, pane komisaři.“

	„Oni si nechali ujít takovou příležitost?“ podivil se komisař.

	„Nemohl jsem, měl jsem službu.“

	„Službu i v den volna?“

	„Ano, službu u telegrafu na poštovním úřadě. Tam držíme stálou službu, kdyby se něco událo.“

	„Tak to jich lituji, pane praktikant, byly to skvělé závody, všude spousta vzácných hostů. Ostatně vždyť to není poslední závod. Počítá se, že do budoucna se budou tyto závody opakovat.“

	„To jistě,“ dodal Herites.

	„Máme ale znamenité české jezdce. Na dva tisíce metrů vyhrál Petr Kohout a v soutěži o granátovou hvězdu zvítězil také náš borec, Josef Cífka.“

	„Ano,“ přitakal ze slušnosti Herites.

	„Koneckonců i v jízdě o mistrovství Čech si vedl výborně náš jezdec jménem Kladívko. Škoda, že při dalším závodě, kterým byla jízda s překážkami, se zranil. Ale je to výtečný jezdec. V příštím závodě, jenž se má jet v Královské oboře na podzim, jistě svoji reputaci napraví.“

	„No, nevím, jestli o tom, pane komisaři, věděj, tak ono už to nepůjde, on už není naživu. Přišlo nám to do úřadu telegrafem.“

	„Jakže,“ zarazil se Pobuda, „vždyť jej přímo na závodišti ošetřoval dr. Mach a zdálo se, že to bylo v pořádku. Nejen on měl nehodu, z kola spadli i další pánové.“

	„To ano, pane komisaři, ale telegrafovali z Nemocnice Na Františku, že Kladívko svému zranění i přes veškerou snahu lékařů podlehl. Šampióna už nešlo zachránit.“

	„Tak to mně řekli novinu, pane praktikant. Škoda, tak krásný to byl den, a takováhle lapálie ho pokazila.“

	…

	Den po svatém Janu se Praha vrátila do původních kolejí. Ulice osiřely od svátečních poutníků. Všude bylo náhle opět dost místa a město se vylidnilo. To pozoroval dr. Rybička, když spěchal Bělského třídou do úřadu na policejní komisařství. Ne že by všude nastalo hrobové ticho, ale provoz se zklidnil, nikdo do nikoho nenarážel, nemusel se vyhýbat venkovským lidem, kteří jaksi nebyli zvyklí chodit po pražských ulicích. Bělského třídou zrovna jela koňka a byla sotva z poloviny plná. Tak tomu ještě včera nebylo. To koníci množství pasažérů sotva zvládali, ulicí hrčely fiakry, bryčky a všude kolem panovalo mnoho povyku. Už tu byla opět ta známá lokální scenérie, která byla jeho čtvrti vlastní. Ulicí projížděl mlíkař a z domů vybíhaly ženské s kastroly, hrnky, aby koupily mléko a podmáslí. Pískař navážel z vozíku jemný písek na drhnutí podlah. Chorvatský dráteník hýkavým hlasem nabízel své služby rozbitým hrncům a džbánům. Vedle hotelu Metropol se usadil zelinář a z vozu prodával čerstvou zeleninu vypěstovanou na zahradách při řece v Holešovicích.

	Tak to má být, řekl si Rybička, a když otevřel dveře kanceláře, zjevil se mu bohulibý obraz. Za protějším stolem seděl skryt za novinami koncipista Nebeský. Nad ním se vznášel obláček doutníkového kouře. Z toho Rybička pochopil, že vše není tak úplně jako jindy a patrně komisař ještě nedorazil, protože by si jinak Nebeský nedovolil číst noviny ve služební době. Ostatně proč ne? On se tím pádem nemusí omluvit za pozdní příchod, i když to nebyla jeho vina. Měl čas, protože až po deváté hodině tu bude na komisařství rušno, budou sem přicházet obyvatelé Holešovic, aby provedli přihlášení či odhlášení pobytu tak, jak stanoví magistrátní nařízení o pobytu osob v hlavním městě Království českého. Zvláště teď po svatojánských dnech se jednalo o dost náročnou práci. Všechny tyto skutečnosti on musí zaznamenat do velké knihy obyvatelstva a komisařství musí dbát na to, aby se zde nikdo neobjevil nenahlášen, načerno, jinak by byl zatčen a postrkem odeslán do své domovské obce.

	Praktikant dr. Rybička pověsil čepici na věšák a zasedl ke svému stolu. Všechno bylo na svém místě tak, jak to tu včera zanechal. Policejní sluha Vašíček pouze vysypal košík s odpadky a kalamář naplnil inkoustem. Když se ani poté nic nedělo, Rybička si odkašlal a pravil: „Ráčej prominout, pane koncipisto, ale pan komisař zde dnes není?“

	Nebeský odložil noviny na stůl a doutníček dal do popelníku.

	„Ne, není, je na komisi stran odkanalizování dolních Holešovic. Už brzo ráno se tu stavil městský doktor a fyzikus Kotaš a šli společně na úřad.“

	Čím vším se musí jeho nadřízený zabývat, pomyslel si Rybička. Kam odtékají splašky, o trubní vedení, výkopy, finance. Samozřejmě, ne jako odborný orgán, ale jako orgán politický.

	„Takže si mohou dát pohov, pane doktore.“ V době nepřítomnosti komisaře byl Nebeský jako vyšší úředník nadřízeným Rybičky, a když říká pohov, tak pohov. Do devíti má čas. Pohlédl na nástěnné hodiny, které právě cinkly půlhodinu.

	„Tady v Národní politice čtu, že se jim ty jejich závody mnoho nepovedly.“

	„Jak, nepovedly?“

	„Myslím tím, že došlo k několika úrazům, z nichž jeden byl dokonce smrtelný. Tady o tom čtu v novinách,“ řekl Nebeský.

	Dr. Rybička o tom už věděl také. V Praze se zprávy nesou jako vítr.

	„Já vím, je to smutné, zvlášť když to byl tak nadějný závodník. Počítalo se s ním na podzimní mezinárodní závody.“

	„No, je vidět, že je to sport nejen nákladný, ale i nebezpečný,“ děl Nebeský. „Pokud vím, tak oni jsou také v tom velocipedistickém klubu.“

	„No, nebezpečné, to se tak říci nedá. Obvykle dojde jen k několika málo odřeninám, ale doposud se nikdy nic vážného nestalo,“ dodal Rybička.

	„Já myslel, že o nich budou psát, že se také těch závodů zúčastnili, pane Rybička,“ dobíral si ho koncipista Nebeský.

	„Ne, to ne, pane koncipisto, zatím se jaksi necítím být natrénován, ale zúčastnil jsem se přípravného komité společně s naším vedením.“

	„To jste se ovšem jako host mohl zúčastnit také.“

	„Ale jaksi jsem se necítil,“ řekl praktikant Rybička, ale pravý důvod neuvedl. Ony závody nebyly levnou záležitostí. Jen startovné na některý ze závodů činilo pět zlatek, a to bylo na jeho kapsu příliš. A také neměl ani vlastní kolo a jezdil na půjčeném, klubovním. Takové vysoké kolo obnášelo i 150 zlatek, což bylo pro jeho kapsu rovněž neúnosné. Avšak vzdát se toho sportu nechtěl. Věřil, že časem se jeho situace zlepší, ale nechtěl se o tom před koncipistou Nebeským zmiňovat.

	„Tak nevím, pane kolego, zdali teď po té nehodě nepřijme stran cyklistického sportu policejní ředitelství reglement, nebo ho dokonce nezakáže,“ namítl Nebeský.

	„Věřím, že tomu tak nebude. Závody samy o sobě nejsou nebezpečné.“

	„Já vím, ale takové podobné atrakce jako jízda po houpačce, vždyť to je záležitost spíše pro cirk a artistu. Udržet se na vysokém kole na tak nejistém podkladu. To přece není škvárová či cihelná dráha, pane praktikante.“

	„Ale má to své opodstatnění, pane koncipisto, velocipedisté musejí často při výletech do okolí překonávat přírodní překážky.“

	„To snad nemá se sportem nic společného a je to otázka obecenstva, které chce vidět tuhle atrakci. V závodě, tam by mělo jít spíše o výkony, rychlost, vytrvalost, a nikoliv podbízet se obecenstvu,“ namítl Nebeský.

	Co mu na to v téhle chvíli mohl Rybička říci.

	„To je, jako bychom my sokolové do výšky metali kužele či skákali skrz hořící kruh jako šelmy. Měl by to být čistý sport, jak to propaguje naše sokolská jednota. Co to má za význam, za jízdy seskočit z kola a přelézat chvostiště a opět na kolo nasednout? Což je velocipedista cvičená opice?“

	„Tady bych si jim dovolil, pane koncipista, oponovat,“ namítl Rybička.

	„Sport cyklistický není jen o ježdění na oválu závodiště, ať již je to na tisíc, či pět tisíc metrů, a uhánět vpřed velkou rychlostí. Ale nejen v našem klubu jsou cyklisté turisté. Pořádáme výlety po vlastech českých a mohou nastat případy, kdy takový turista musí překonat třeba potok, s kolem na rameni se vydrápat do kopce, a toto simuluje určitou formou možnosti cyklistiky.“

	„Simuluje, nesimuluje, vždyť si přitom někdo zlomil vaz.“

	Rybička byl hotov mu opět oponovat.

	„Měli by jít někdy s námi, se sokoly,“ změnil Nebeský téma hovoru. „Tak jako jsme tuhle neděli udělali společný výlet na hrad českých králů, na Kokořín.“

	Já vím, jako posledně v Chuchli, když se tam střetli s burši, a přinesli si odtud pěknou bouli na hlavě. To chtěl Rybička říci, ale včas si to rozmyslel.

	Ozvalo se zaklepání a ve dveřích se objevil policejní sluha Vašíček.

	„Mají tu ty strany, pane praktikant. Čekaj na chodbě.“

	„No jo, je devět hodin,“ povzdechl si Rybička. „Ať jdou po jednom sem do kanceláře,“ řekl a připravil si na stůl velkou konskripční knihu.

	…

	Bylo pozdní odpoledne. Policejní komisař Franz Xaver Pobuda stál na měkkém perském koberci v kanceláři policejního ředitele. Místnost v prvém patře byla velká rohová, s okny na Ferdinandovu třídu a do Poštovské. Komisař tu samozřejmě nebyl poprvé, ale dnes to bylo jiné, dnes viselo ve vzduchu cosi tíživého a komisař tušil, o co se jedná. Kancelář měla ještě předpokoj, kde sídlil sekretář. Jako by nestačilo, že tam na přijetí u policejního ředitele musel Pobuda čekat půl hodiny ve společnosti adjunkta Schafranka.

	Za stolem proti němu sedí holohlavý muž přísného vzezření, pod nosem šedivý mohutný knír, na náprsence mu visí Řád zlatého záslužného kříže. V klopě má vetknuto další vyznamenání. Dvorní rada Franz von Stejskal je majitelem mnoha vyznamenání a rád se jimi nechává titulovat.

	„Vaše Excelence, dostavil jsem se na vaše předvolání.“ Pobuda stojí v uctivém předklonu a čeká, až k němu zvedne dvorní rada hlavu. Je to starší ctihodný muž. Proslýchá se, že má odejít do Vídně, aby se tam stal vedoucím imperiálního policejního ředitelství s titulem náčelníka policie.

	„Četli už dnešní noviny, Herr Kommissar?“

	„Ano, Vaše Excelence.“

	„Četli i Prager Tagblatt? Češi prý uspořádali závody, na kterých popadali jako hrušky a jeden závodník se při tom zabil. Navíc k tomu čistě českému závodu pozvali i některé závodníky ze zahraničí.“

	„Ano, noviny jsem četl, Excelence, Národní listy,“ odpověděl Pobuda.

	„Češi se pak uchylují k takovým produkcím, které nemají se sportem nic společného. Navíc tím chtěli vyjádřit svoji nadřazenost a uvedli je jako závody čistě české.“

	„Jistě, Vaše Excelence, byly to závody české, ale závodu se mohli zúčastnit i hosté. Pokud se přihlásili, tak jim bylo poskytnuto čestné kolo na začátku závodu. Vždyť vyhrál závodník Buri z Mnichova.“

	„Bylo to zu lachen, jak se váleli po zemi, a to všechno za přítomnosti Jeho knížecí Milosti místodržitele Schwarzenberga. Vždyť byli u toho jako komisař a závodní trať schválili,“ vzhlédl k němu policejní ředitel, „a sepsali o tom protokol.“

	„Ano, Vaše Excelence. Komise se zúčastnil také továrník Jan Kohout, muž, který tomuto sportu nejlépe rozumí a velocipédy na Smíchově sám vyrábí.“

	„Nám se jednalo o bezpečnost, a jak vidno, na závodech došlo k několika pádům a k jedné smrtelné příčině. Továrník Kohout je jistě ctihodný muž, ale mohl mít jiné zájmy, obchodní, a sice aby závody zviditelnil a přilákal k této atrakci co nejvíce zájemců.“

	Pobuda chtěl připomenout, že závody není třeba zviditelňovat. Velocipedistický sport, jak vidno, má stále více zájemců. V tomhle ale Pobuda policejnímu řediteli neoponoval.

	„Co z toho vyvodit, Herr Kommissar? To, že je nutné tuto věc důkladně vyšetřit. Zjistit, co bylo skutečnou příčinou, zda se pořadatelé nedopustili něčeho proti pravidlům a proč závody nebyly bezpečné. V opačném případě by místodržitel další závody v Královské oboře za hojného účastenství obyvatel nepovolil. To ať si pánové velocipedisti jezdí na svých klubových oválech, ale rozhodně by se nemělo nic stát na významných a organizovaných závodech takového národního rozsahu. Potom by bylo namístě podobné závody zakázat. Tak jdou a podaj mi o tom co nejdříve raport.“

	Komisař Pobuda odcházel z policejního ředitelství a mnoho tomu nerozuměl. Proč se najednou policejní prezident o tenhle druh sportu tak zajímá?

	…

	Když komisař Pobuda vyšel z budovy v Poštovské, začalo se šeřit. Zahlédl lampáře, jak na kandelábrech rozžíhá plynové lampy. Dlouhou tyč s háčkem na konci obratně vsouval do vnitřku cylindrické lampy, aby tam pustil plyn. Na Starém Městě byly plynové lampy všude, zatímco v Holešovicích už fungovalo elektrické osvětlení. Díky Jubilejní zemské výstavě v minulém roce a také díky inženýru Křižíkovi, jenž hlavní holešovickou třídu Bělského elektrifikoval, stejně jako Výstaviště. Hlavním efektem na výstavě byla podsvětlená fontána. Úžasné to dílo techniky i výtvarného umění. Komisař Pobuda byl hrdý, jak se díky tomu jeho čtvrť povznesla, a mohla tak v plné slávě přivítat císaře Františka Josefa I. Stařičký mocnář výstavu ocenil a udělil jí čestnou medaili. Komisař kvitoval, že během výstavy se neudálo nic, co by ohrozilo císařský majestát. Je pravdou, že došlo k incidentu na trati na Reichenberg, kde se separatisté pokusili vlak s Jeho císařskou Jasností zastavit, ale jejich pokus byl včas zažehnán. A i on se o císařovu bezpečnost postaral se vší zodpovědností. Teď už se tomu jen usmívá. Ale dosti myšlenek na onen rok.

	Bylo nutné se dopravit domů. Nejsnazší by bylo jet kočárem či koňkou, ale komisař se rozhodl, že půjde pěšky. Po tom stání u policejního ředitele si potřeboval vyčistit hlavu. Rozhodl se, že nepůjde středem města, ale vezme to po nábřeží podél Vltavy, tam alespoň bude čistý vzduch. A také si musí ujasnit úkol, který mu uložil policejní prezident: vyšetřit to. Ale co? Když spadne dělník z lešení, není na tom nic záhadného, není vlastně co vyšetřovat. Neopatrně šlápl vedle a zřítil se, toť vše. Komisař jde ztichlou ulicí a uvažuje. Kolem konventu křižovníků přišel na nábřeží Korunního prince Rudolfa. Připomněl si, jak tam naproti za řekou ještě včera stál a přihlížel tomu nádhernému ohňostroji, oněm světelným rojům na svatojánských slavnostech. Připomínala jej už jen výzdoba a dnešní den byl již všední.

	Od řeky pronikala zemitá vůně, ochladilo se. Na druhou stranu vede přes řeku Rudolfova železná lávka, vedle je vojenská plovárna. Odtud přes Klárov se dá dojít až na Hrad. Tam ale Pobuda nemířil. Šel dál kolem Rudolfina, vznosné reprezentační budovy, nedávno vystavěné v místě, kterému se odjakživa říkalo Rejdiště. Komisař šel rychlým krokem. Už téměř padla tma, přesto se orientoval. Sanytrovou ulicí mířil na František. Tady před budovou kláštera milosrdných bratří se zastavil. Před sebou měl nemocnici. Sem byli přiváženi nemocní i z druhého, holešovického břehu. Jeho čtvrť Holešovice vlastní nemocnici nemá. Pobuda se rozhodl naráz. Má-li někde započít své vyšetřování, tak by to mělo být nejspíš tady. Klepal na dveře, už bylo zavřeno. Ve fortně se objevil vrátný.

	„Koho hledaj, vašnosto, už mají po návštěvních hodinách. Dovnitř jich pustit nemohu. Už je po vizitě. Pacienti maj klid na lůžku.“

	Pobuda ale nejde za žádným pacientem.

	„Ach tak, potřebovali by, vašnosto, mluvit s panem doktorem. Teď v noci je tu jen jeden, ale na oddělení je pustit nemohu.“

	„Tak mi ho přivedou, jsem policejní komisař Pobuda.“

	Komisař přecházel místností od jednoho konce k druhému. Vrátný zřejmě nespěchal, komisaři se tu nelíbilo, ze zdí byla cítit směsice kafru a sanytru, připomínka nebožtíků. Není pochyb, že se odtud odvážejí zemřelí, před vedlejší bránu právě dorazila košatina. Za oknem už je úplná tma, alespoň tak mu to připadá. Na kopci na opačném břehu je vidět zářící světla restaurace na Letné.

	„Servus, pane komisaři,“ ozve se za jeho zády melodický hlas. Pobuda se otočí, a koho zde nevidí, dr. Kotaše. Pobuda na něho překvapeně hledí. Lékař napřahuje ruku v pozdravu. Má na sobě bílý plášť a kulatou čapku.

	„Co vy, holešovický fyzikus, zde v nemocnici?“

	„Mám zde dvakrát do měsíce záskok a také tu provádím některá bakteriologická vyšetření.“

	Pobudovi se naráz zlepšila nálada. Dr. Kotaš je jeho dobrý známý. Jsou společně v městské radě a dobře spolupracují. Jeho služby komisař také využívá.

	„Snad neutrpěli nějaký úraz,“ řekl Kotaš s nadsázkou.

	„Jdu kolem z policejního ředitelství a potřebuji si ověřit jednu záležitost. Měl sem být převezen jeden pacient, závodník velocipedista, který se zranil v neděli při českých závodech v Královské oboře.“

	„Ano, oni myslej toho šampióna Kladívka. Vím, o koho se jedná, bylo to i v dnešních novinách, Národních listech, ale bohužel já jsem ho neošetřoval. Nastoupil jsem službu dnes odpoledne a budu tu celou noc.“

	„Mě by zajímalo, jak zemřel.“

	„To se dá zjistit z dokumentace, tu tady v nemocnici vedou pečlivě. Pokud mě chtějí následovat, pane komisaři, alespoň poznaj zdejší špitál,“ řekl pobaveně.

	Kotaš vedl komisaře do kanceláře.

	…

	Velocipédy, velocipedisté… Jak to vše nabralo na nesmírné rychlosti. Lidé v budoucnu už nechtějí chodit jen pěšky. Takhle se dostanou dále a rychleji. Zatím je to všechno vykoupeno určitými oběťmi, pády. Nejen rozbitými koleny, naraženými žebry, teď už i smrtí. Pobuda sám neví, zda by na takovém přístroji dokázal jet. Ovšem jak to udělat, a nespadnout? Jak se vydrápat na to vysoké kolo, toť věc doslova akrobatická. Kdyby to přece jen zkusil? Není na to starý? Pozoroval ovál, po kterém jel muž, velocipedista. Jel zvolna, jako by vychutnával jízdu, nahrbený, pevně usazený v sedle, díval se přímo před sebe. Obličej mu clonil štítek sportovní čapky. Právě projížděl kolem komisaře. Byl to silný mladý muž. Pod přiléhavými kalhotami se rýsovala pevná stehna. Měl vypracovaná lýtka, na sobě přiléhavý trikot. Pobudovi už to nepřipadalo zvláštní, tohle cyklistické hřiště má téměř na dosah. Na tohle hřiště mohl popatřit oknem svého bytu z honosného domu s karyatidami. Pobuda se rozpomíná, jak to tady v jeho čtvrti začalo, tak naráz jako mávnutím kouzelného proutku.

	Přišlo jaro 1887 a tady na nezastavěném místě v Plockově ohradě mezi Bémovkou a Bělského třídou, kde jsou dnes již okázalé činžovní domy, se probouzel zvláštní život. Ta ohrada byla na všelicos, střídaly se tam střelnice, houpačky, kolotoče. Když zde Plocek vystavěl dřevěnou tribunu a prostorné kolo vysypal pískem, přicházeli sem různí varietní umělci, cirkusoví krotitelé se zvířectvem. Komisař Pobuda pamatoval, že tu byl také slon zvaný Jumbo, místním obyvatelstvem oblíbený. Poté sem zejména mužské osazenstvo chodilo za krasojezdkyní, která měla krásně klenutá prsa, ověšená nejrůznějšími vyznamenáními. Bubeňáci nevěděli, nač se dívat dříve, zda na řády na prsou, nebo na lýtka na šlapkách velocipédu. Ale vše tak nějak časem omrzí. Na konci sezóny nebylo jasné, zda bude ohrada napřesrok otevřena znovu.

	Přes zimu se muselo něco stát a Plocek přemýšlel, co dál podniknout, a zřejmě musel na něco přijít, protože hned v únoru se v ohradě objevil tesařský mistr Hrabě z Holešovic a s ním i dělníci. Ti začali přibíjet odpadlá prkna sedadel na tribuně. Do ohrady začaly vjíždět fůry s prkny a poté s pískem. Snad se tak dělo i díky okouzlující krasojezdkyni na velocipédu, která přivedla Plocka na nápad zřídit zde v bubenské ohradě moderní cyklistickou jízdárnu. Na zeleně natřených prknech ohrady byl vyveden nápis Bubenská jízdárna a půjčovna kol. Otevřeno bylo už před Velikonocemi. Nápis byl viditelný z Buben, z Bělského třídy. Kolo bylo tou dobou velkou touhou moderního člověka. Na Velikonoce bylo otevřeno. Hluk a křik z jízdárny se rozléhaly po celých Bubnech. Ježdění na kolech byl velký a odvážný kumšt. Sednout si na takový stroj, který má řídítka jako volské rohy, si troufal málokdo. Mnozí chtěli vypadat vznešeně, ale sletěli z kola jako hnilička a při tom si natloukli. Jízda není pro chudáky. U vchodu byla pokladna a za místo k stání se platilo pět krejcarů. Ohrada přesto obyvatele přímo magicky přitahovala. Jezdci na vysokých světlých koních z lesklých drátů nebyli začátečníci. Z vnitřní Prahy sem zajížděli vašnostové, aby si pod vedením trenérů vyzkoušeli tenhle nový druh sportu, jenž sem do Čech přivál z oné země za mořem, z Anglie. Komisař Pobuda o tom přemýšlel. Ano, tak se zrodil nový sport právě tady v jeho čtvrti. Vida, a po pár letech již nabyl takové obliby, že se konají i velké národní závody, jako byl ten před několika dny v Královské oboře. Český velocipedistický sport už má své šampióny, už jsou známi ve světě. Jako ti bratři Kohoutové, s jejichž otcem Janem Kohoutem měl Pobuda tu čest se seznámit při komisionální obhlídce závodiště. Byl to důstojný, bodrý měšťan, dříve stavitel mlýnů a majitel strojní továrny na mlýnské stroje, ze kterého se takřka přes noc stal nadšenec a propagátor tohoto sportu. Kolo – šťastný vynález pro lidstvo – spatřilo světlo světa před devatenácti lety, když Angličan James Starley vyrobil svůj první velocipéd.

	Komisař se vrátil v myšlenkách do současnosti a připomněl si výrok policejního ředitele von Stejskala. Je možné, že by místodržitel podobné závody v Královské oboře už nepovolil.

	„Tak jdou a podaj mi o tom co nejdříve raport.“

	To se ale nesmí stát. Zakázat závody v Královské oboře, to by nebylo namístě. Pobuda musí dokázat, že závody nebezpečné nejsou. Že to, co se stalo, bylo věcí náhody, snad technického stavu stroje, a chybu není třeba hledat ve vlastním jezdeckém umění, ve velocipedistech samotných.

	…

	Kde a jak začít? Komisař od rána na nic jiného nemyslel než na toho mrtvého. Chodil od jednoho konce své kanceláře k druhému a nic ho nenapadalo. Jen že to musela být nešťastná náhoda. Může s tím ale přijít před radu von Stejskala? Žádná nešťastná náhoda není, Herr Kommissar, jako by ho slyšel říkat. Samozřejmě, v tomhle má pravdu, vždy existuje nějaká příčina. Musí se tedy ptát. Bylo v tom cizí zavinění? Nejspíš ne. Tuhle atrakci sledovalo mnoho přihlížejících diváků. Sledovali pád obou závodníků, Josefa Kohouta, který spadl z houpačky, a toho druhého, Kladívka, při pádu z mostu. Závodníku Kohoutovi zdravotníci na místě ošetřili pošramocenou nohu a loket. Toho druhého, Kladívka, odnesli dovnitř do zdravotnického stanu. Po celou tu dobu, ač se snažili, i čichat čpavkové soli mu dávali, nenabyl vědomí. Pamětlivi toho, že je mu potřeba pomoci odborněji, odvezli ho bryčkou do Nemocnice Milosrdných bratří. Tam, jak se Pobuda dozvěděl, ho doprovázel druhý, mladší lékař, dr. Kroužek. Po celou dobu převozu závodník žil, pouze nenabyl vědomí. V nemocnici, hodinu poté, co ho přivezli, zraněním podlehl. Při včerejší návštěvě v nemocnici mu dr. Kotaš ukázal protokol.

	Ještě v nemocnici ošetřující lékař zjišťoval, zdali má poraněný stejně široké zornice, zda reagují na světlo. Z uší nekrvácel. To bylo důležité. Závodník ještě žil, byl mu nahmatán srdeční puls.

	„A jak tedy vlastně zemřel?“ optal se komisař.

	„Po úrazech hlavy bývá běžné, že dochází k vnitřnímu krvácení. Krevní hematom utlačuje mozkovou tkáň. Jakékoliv fyziologické prostředky v tomto případě nepomohou. Bohužel, tady je lékařská věda krátká, pane komisaři.“

	Zavinění cizí osobou nebylo shledáno. Dokonce i policejní ředitel ze svého čestného místa na tribuně viděl, že Kladívko vjel na most sám. Policejní komisař von Stejskal spatřoval příčinu v tom, že tato disciplína byla vůbec zařazena do závodu. Vždyť prý se jedná spíše o akrobatické číslo. Závod s překážkami, jak se k tomu různí činitelé staví? Komisaři by nevadilo, kdyby se tato položka na závodech zrušila, ale věděl, že by mohlo dojít také k tomu, že by tyto závody české byly šmahem zakázány. Musel si přiznat, že o tom mnoho neví, jen to, co se dozvěděl od továrníka Kohouta.

	Komisař otevřel dveře do druhé, přední kanceláře, kde pracovali jeho dva podřízení, koncipista Nebeský a praktikant Rybička. Oba současně vzhlédli.

	„Pane praktikant, jdou sem.“

	„Jistě, pane komisaři, přejou si na protokol?“

	„Ne, to nebude třeba, potřebuji se jich na něco zeptat.“ Praktikant Rybička vstoupil do kanceláře a zavřel za sebou dveře. Obvykle k sobě povolává Nebeského.

	„Nebude to nic služebního,“ řekl Pobuda, když viděl v jeho obličeji zaváhání.

	Dr. Rybička se mu zamlouval. Byl to pohledný mladý muž jemné tváře a komisař si u něho cenil bystrého úsudku. Je na počátku služební kariéry a on o něm nemůže mluvit jinak než dobře. On sám jako absolvent české právnické univerzity musel přetrpět arogantní chování vyšších úředníků, často bez potřebného vzdělání. Na tyto posty byli dosazeni z titulu služby u vojska. On, Čech, rodák z Buben, se tehdy cítil v cizím prostředí osamocený. Když se sem po letech, kdy služebně postupoval na vyšší funkce, vrátil, teď již v roli komisaře, předsevzal si, že podobné praktiky, se kterými se setkal ve Vídni, zde v Holešovicích uplatňovat nebude. Ne že by svým dvěma úředníkům dal od všeho pardón, to jistě ne. Služební povinnosti a konání vyžadoval tak, jak tomu má být. Uvědomil si, že respekt nelze uplatnit šikanováním, jehož se mu dostalo v hlavním městě monarchie. Řekl si, že bude přísný, spravedlivý, ale také chápající potřeby svých podřízených.

	„Oni jsou také velocipedista?“ překvapil otázkou Rybičku. Komisař to samozřejmě věděl, neboť ho již několikrát viděl trénovat na oválu v bývalé Plockově ohradě, nyní na oválné dráze holešovického velocipedistického klubu. To, když se vypravil v neděli ke Kejřům do bubenského pivovaru. Obvykle postál chvíli opodál a pozoroval jezdce v přiléhavých závodních trikotech, jak se opírají do šlapek.

	„Ano, prosím, pane komisaři, jsem. S několika kolegy trénujeme jízdu na oválu velocipedistického klubu.“

	„A jak jim to jde? Už taky spadli?“

	Rybička nevěděl, co tím vlastně komisař chce říci, kam míří, a určitě se nejednalo o nezávazný rozhovor. Ostatně, snad to nechce komisař rovněž zkusit?

	„Ano, také jsem spadl, ale nejdříve musej mít závodčího, který jich podrží, když se na kolo nasedá. Snad by se také nedali na ježdění, pane komisaři?“

	„Ne, to rozhodně ne, to přenechám mladším junákům, ale chtěl bych, aby mi byli konzultantem. Potřebuji, aby mi řekli o tom sportu více.“

	„Já nevím, pane komisaři, zda bych byl tím správným informátorem. Mohl bych jim přivést třeba pana Josefa Nepráše, ten již ovládá velocipéd bravurně a také závodí. Zúčastnil se prvního mistrovství Čech mezi Slaným a Krušovicemi a zpět na vzdálenost padesát kilometrů. Ten o cyklistickém sportu ví o hodně více.“

	„Já ale, pane praktikant, nepotřebuji žádného šampióna, myslím si, že oni mně budou stačit. Já potřebuji někoho, kdo kromě sportovního povědomí bude mít i policejní postřeh. Proto se připravěj, pane praktikant. Budu jich odpoledne potřebovat. A přivezou si to jejich kolo.“

	Tak teď byl Rybička překvapen ještě více. Snad nechce komisař zkusit jízdu, k čemu by jinak kolo potřeboval?

	„Tak jdou a nezapomenou. Odpoledne po druhé hodině se sejdeme ve Stromovce na závodišti.“

	…

	Zšeřelým pokojem pronikl zvuk sloupkových hodin. Kyvadlo vydávající doposud tichý monotónní zvuk hodinového stroje odbylo náhle hodinu celou. Současně s tím se otevřely dveře a do pokoje vstoupila služka.

	„Ráčej vstávat, milostpane, už je druhá hodina.“

	Komisař Pobuda otevřel nejdříve jedno oko, poté druhé a připomněl si, že leží v pokoji na divanu a svět pro něho nabyl jasnější kontury. Konec siesty.

	„Chtěli přece, abych jich vzbudila, milostpane.“

	Komisař cosi zahučel. Tady na divanu z rudého sametu, naditém africkou trávou, se mu leželo výborně. Byl zvyklý dávat si po obědě šlofíka a při té příležitosti se obvykle pohroužil do sladkého snu. Takže mu nyní chvíli trvalo, než se zorientoval. Přítmí obývacího pokoje se náhle rozsvětlilo, to když služka odhrnula těžký brokátový závěs, jenž chránil komisařův klid, otevřela okno a do místnosti proniklo odpolední slunce. Otevřeným oknem sem naráz vstoupil hluk z ulice. Po dláždění venku pod okny projížděly koňské povozy či koňka. Služka otevřela i druhé okno a sluneční svit rázem zalil celý pokoj. Komisař se posadil a promnul si obličej. Uprostřed pokoje na orientálním tepichu stál stůl z třešňového dřeva, kolem polstrované židle. U stěny příborník, v rohu prosklená vitrína s figurkami od Rosenthalů a z vídeňské porcelánky. Dál od okna klimprkastl z ořechového dřeva. Na všem samé dečky, přehozy, titěrnosti, které si sem jeho žena Betty přivezla z Vídně. Pobudu nad vším tím nábytkem, jenž tu byl nahromaděn, přepadl svíravý pocit. Jedině kyvadlo na sloupových hodinách z černého dřeva přinášelo uklidňující zvuk.

	„Líběj jim něco připravit, milostpane?“ otázala se od okna služebná. „Možná by chtěli kávu?“

	Služka mu přisunula k nohám pantofle, aby si je mohl Pobuda snáze nazout. Komisař pohlédl na služebnou a vracela se mu dobrá nálada. Děvče krev a mléko, milé tváře. Světlé vlasy spletené do copu, jiskrné oko barvy chrpy. Pobuda ji rád vidí a tak trochu ví, že to u nich nemá jednoduché. S manželkou Betty je těžké pořízení. Anička je už třetí služkou, co za poslední rok mají. Ty dvě předešlé Betty vyštípala. V tomhle ale Pobuda moc nenadělá. Domácnost je pod komandem jeho ženy a on tu velké slovo nemá. Nemá rád ty domácké vzájemnosti a je vlastně raději v úřadě než doma. Pokud to však jen jde, snaží se jí to usnadnit, alespoň na ni promluvit dobré slovo. V poslední době našel možnost, jak jí ulevit ještě více. Vyreklamoval ji z domácké práce, aby nebyla stále jen v bytě, s tím, aby mu to či ono přinesla z domova do úřadu. Jistě by k tomu mohl použít policejního sluhy Vašíčka, ale všiml si, že když se Anička projde po Bělského třídě, alespoň pookřeje, nahlédne do krámů, pozdraví se s lidmi. Doma je vesměs stále zavřená mezi zdmi. Betty chodí nakupovat sama. Když je u Pobudů velké prádlo, tak Anička nosí putny horké vody z pivovaru. Pobuda ví, že služky to mají těžké, ale přesto, jak si i ověřil, to mají lepší tam u nich než na venkově, kde je život ještě tvrdší. Betty ji komanduje, ale říká, že jinak to nejde, alespoň se to děvče u nich naučí vařit, žehlit, prát, zkrátka naučí se jiným moresům, a doplňuje to slovy: „Až se vdaj, Anna, tak mi daj za pravdu.“ V tomhle má asi Betty recht. Pobuda to nechce řešit, má jinou práci. Na bedrech mu leží bezpečnost téhle části Prahy, která se stále více rozrůstá.

	Pobuda si sundal župan a čekal, až Anička najde v šifonéru nový nákrčník.

	„Co je u nich doma?“ zeptal se zatím.

	„Děkuji za optání, milostpane, pantáta už je zase zdráv. A děkuju jim za tu cedulku.“ Komisař před časem poslal poštou psaní od Aničky do toho jejího Etynku, městečka na jihu Čech, u Kamenice nad Lipou.

	„Alespoň že tak.“ Byl rád hlavně za Aničku.

	„A jak se jim líbily závody?“

	„Já jich neviděla, milostpane.“

	„Jakže, přece jsme tam šli všichni naráz.“

	„Ale milostpaní chtěla tam do té restaurace a tam zůstala.“

	„Takže z toho vůbec nic neviděla?“

	„Jen kousek, to když jsem se vracela.“

	Tohle bylo Pobudovi nejasné.

	„Protože tam přišel jeden pán a usadil se u jejich stolu. To mě paní poslala domů. Tak jsem vzala košík a šla. Bylo to zrovna v té době, když tam jeden závodník upadl a pak se z tribuny ozvaly hlasy. To věděj, milostpane, všude plno lidí, a tak jsem šla raději domů. Milostpaní nakázala připravit na večeři.“

	„Co to bylo za pána?“

	„To já, prosím pěkně, netuším. Přišel tam, políbil milostpaní a milostslečince ruku. Pak už nevím, milostpane, paní mě poslala pryč.“

	Otevřely se dveře a v nich se objevila Betty se slovy: „Tak Anna, už je pán hotový?“ a podívala se na Pobudu, který si navlékal šedozelený kabátec uniformy.

	„Jdou zatím do kuchyně, Anna, a přeberou tam čočku, ale pořádně, ať tam není žádný kamínek.“

	„Ano, milostpaní,“ řekla Anička a protáhla se ve dveřích. Betty vzala ze skříňky kartáč a přejela jím Pobudovi po zádech.

	„Slyšel jsem, že jste se usadily v dolní restauraci v Královské oboře.“

	„Moc lidí, Franzi. Mě ty závody moc neinteresujou, tak jsme si sedly venku pod kaštany, tam to bylo příjemné. A potom se tam objevil ten jejich Adolf Herites,“ odpověděla a skepticky se zatvářila. „Přišel nás pozvat na ohňostroj, Franzi.“

	To už Pobuda věděl a byl rád, že se ono setkání nemuselo odehrát v jeho aranžmá. Pobuda si připadá stran Heritese jako dohazovač. Co naplat, jemu se ten mládenec pro jejich Fany líbí, i když Betty má vůči němu výhrady. Takže mu došlo, proč na ně včera čekal pod okny jejich domu.

	„No a poté se tam u nás zastavil také prokurista Weinberger,“ řekla Betty o poznání vlídněji. „Toho by měli pozvat k nám, Franzi.“

	Na to se Pobuda zatvářil nepříliš nadšeně. Weinberger, prokurista od té velké holešovické firmy Umrath. Muž na pavoučích nohách.

	„Proboha, Betty, toho by chtěla pro naši Fany?“

	„A proč ne, Franzi, je to zámožný muž, je akciovým podílníkem firmy, má postavení a údajně má převzít filiálku ve Vídni.“

	„Ach, ta Vídeň,“ povzdechl si Pobuda. Betty si stále nepřipouští, že žije v Čechách, stále na ni nemůže zapomenout. Ona, Vídeňačka z českých rodičů, si pořád myslí, že sem do Prahy nepatří. Pobudovi zazlívá, že ji odvedl právě sem. Jistě, Praha nezáří jak Vídeň, nemá luxusní ulice, Kaiserstrasse, Ringstrasse, nemá velkoměstské a oslňující bulváry, Schönbrunn, nemá nic z odlesků Hofburgu. Betty mu podvědomě vyčítá, že ji dokonce neodvezl ani přímo do Prahy, ale na jakési předměstí, do Holešovic, čtvrti továren, nepříliš výstavných domů. Jistě, Královská obora není Prater, to je jisté, ale jeho srdci je milejší. Tady se mu dýchá volněji, tady je skutečně doma.

	„Anna, podaj milostpánovi Stiefelknecht, aby si mohl nazout perka, a pomůžou mu.“

	Na otázku, zda pozvat Weinbergera, Pobuda neodpověděl. Vzal si z rukou Betty policejní čapku a zamračený urychleně opustil byt.

	…

	Policejní komisař Pobuda stál na okraji pískového oválu na začátku Královské obory a přišlo mu to náhle divné. Kolem panovalo nezvyklé ticho. Bylo bezvětří a na stromech se ani lístek nezachvěl. Zdálo se mu zvláštní, že ještě včera na tomhle místě byla spousta svátečně vystrojených lidí, na tribuně ověnčené girlandami s chvojím a praporky seděli vašnostové a dámy ve svátečních šatech, všechna ta pražská honorace.

	Policejní komisař Pobuda teď stál na okraji závodní dráhy, po které se ještě včera proháněli pestře odění jezdci s klubovými znaky na prsou, v čapkách s kšiltem a napínali všechny své síly v souboji. Ta dráha dnes byla prázdná. Stejně jako tribuna stála osiřelá. Už na ní nevlály vlajky a místo vyhrazené pro hudbu bylo prázdné. Stejně tak zmizely zábrany, zdravotnický stan. To ticho a prázdnota působily smutně.

	Pobuda si všiml, že na opačné straně závodiště se objevil nějaký jezdec a mířil si to přímo k němu. Teď, když se přiblížil více, poznal v něm policejního praktikanta Rybičku. Viděl, jak přibrzdil nožním pedálem a v okamžiku, kdy se kolo zastavilo, elegantně přehodil nohu a seskočil na zem. Pobuda jeho téměř gymnastický výkon ocenil.

	„Ráčej prominout, pane komisaři, že jsem se opozdil. Nastal ale problém s vypůjčením kola. Věděj, po té krádeži, co se u nás v holešovickém klubu stala, náš správce vyměnil zámek. To, aby se tam už žádný zloděj nemohl dostat. Slyšeli přece o té aféře, kdy se do naší klubovny vloupal jakýsi František Keller a odcizil tam kolo?“

	O tom komisař věděl.

	„Tak jsem musel poprosit našeho činovníka, aby kolo zapůjčil. Já sám kolo nevlastním, pouze ho mám půjčené z našeho klubu velocipedistů.“

	„Jakže, oni nemají vlastní kolo, takový nadšenec?“

	„To ano, prosím, ale částka sto padesát zlatých je jaksi…“

	Komisař pochopil. Rybička stál vedle velocipédu a přední kolo měl pod bradu, řídítka podobná volským rohům ve výši očí. Komisař velocipéd takhle úplně zblízka ještě neviděl. Po obvodě velkého kola měl nalepenou černou gumu. Sedlo bylo úzké a Pobuda usoudil, že závodníci musejí mít zadky malé a pevné. Mnohý vašnosta, jenž by byl více tělnatý, by si jistě sedlo zapasoval mezi půlky. Ta představa komisaře pobavila. Natož aby onen výtečník na kolo vůbec nasedl.

	„Jak se dostanou nahoru?“ obrátil se na Rybičku.

	„Chce to určitý cvik, který je třeba se naučit.“

	U koně by to komisař chápal, tam se vsune jedna noha do třmenu, ale kolo žádný třmen nemá.

	„Oni by, pane komisaři, chtěli také jezdit na vysokém kole?“

	„Jak na to přišli?“

	Jezdí tu dost vznešení pánové, začal s tím i dokonce sám hrabě Buquoy na své zahradě. Komisař byl ale rozhodnut. Na to kolo si nesedne, ani kdyby mu nabízeli kdoví co.

	„Tak, a teď mi ukážou, jak na to sedaj oni. Předvedou to.“ Rybička se cítil polichocen, že se může komisaři předvést.

	„Viděj, pane komisaři, u toho malého zadního kola je výstupek na rámu, jako šlapka. Tak tam daj levé chodidlo a přitom držej řídítka. A teď je důležité se rozjet, odrazit se několikrát pravou nohou od země. Jako by jeli na koloběžce, a když už mají tu správnou rychlost, tak se vyšvihnou do sedla. Já vím, možná se jim to napoprvé nepovede, ale nakonec se jim to podaří.“

	„Jako na koloběžce,“ dodal komisař s despektem.

	„Ano, ale chce to do toho dát větší sílu, pane komisaři.“

	„Předvedou mi tu jízdu tady na oválu.“

	Rybička se vyhoupl ladně do sedla a opřel do šlapek, aby komisaři předvedl techniku jízdy.

	Komisař spatřil, že od tribuny si to k nim kráčí nějaký člověk. Rybička vjel na rovnou část závodiště. Po chvíli před Pobudou stanul muž středních let v pracovní haleně. Na hlavě měl čepici podobnou té, jakou nosí závodníci. Pod nosem krátký knírek. Když spatřil komisaře, zastavil se.

	„Ráčej prominout, pane komisaři, ale myslel jsem si, že sem přišel nějaký cizí návštěvník, tak jsem se byl podívat. Věděj, sem je veřejnosti mimo závodů vstup zapovězen, kromě členů karlínského velocipedistického klubu. Ti mají toto místo v pronájmu.“

	Komisař zatím neodpovídal.

	„Nečekal jsem, že jich uvidím tady. A koukám, že je tu na závodišti také jeden, který není členem. Jestli dovolej, já jsem Sucharda a jsem kustod zdejšího závodiště.“

	„Ten pán je ode mne,“ odpověděl komisař.

	To Suchardovi nebylo moc jasné.

	„Závodišť je teď několik, na Žižkově na Ohradě, na Smíchově a zakrátko bude mít i tenhle karlínský klub své vlastní u Invalidovny. Ale zatím trénují odpoledne tady. Co jich sem přivádí, pane komisaři, pokud bych jim mohl pomoci?“

	„Pamatujou si, pane Sucharda, včera tu byly velké závody.“

	„Ó, zajisté, to bylo slávy. To už Královská obora od jubilejní výstavy nepamatuje. Sám pan místodržitel baron Kraus, přísedící zemského výboru baron Pfail. Komité rozhodčích v čele s panem Vojtou Náprstkem, byli tu i američtí sokolové.“

	„A o závodní dráhu se stará kdo?“

	„Správce dráhy je, prosím, Konstantin Mráček. Bylo snad něco v nepořádku, nějaká stížnost?“

	„Přihodilo se zde neštěstí, pády z kola.“

	„Já vím, co myslej, pane komisaři. Ale pokud vím, tak na téhle sedmé jízdě, jakou je jízda s překážkami, dochází k pádům a bohužel i k úrazům častěji. Je přístupná všem amatérům a obvykle se hodně jezdců nehlásí právě pro tu obtížnost. Mnohého člověka slabších nervů dokáže tenhle závod rozčilit. Ono je to nejen o síle závodníkově, ale také o šikovnosti. Ne každý se dokáže správně postavit překážce a ty bývají záludné,“ děl Sucharda.

	„Popíšou mi tu závodní dráhu, pane Sucharda.“

	„Trať je dlouhá dva tisíce metrů a její část s překážkami je vyvedena mezi hlavní závodiště.“

	„Ano, tak je tomu kvůli překážkám, které se musejí nainstalovat zvlášť, a při vší úctě by to nešlo dělat v době závodů.“

	Mezitím policejní praktikant Rybička dojel cyklistický okruh a teď poslouchal hovor obou mužů. Komisař uvažoval nahlas, proč se tohoto typu závodu někdo účastní, když vykazuje větší možnost poranění než závody klasické, tedy ryze sportovní.

	„Právě, že za tento závod je udělena čestná cena, stříbrná medaile prvnímu závodníkovi, druhá menší stříbrná a třetímu pak bronzová.“

	„A kdo se stal vítězem v tomto kole?“ otázal se komisař.

	Když Sucharda hned nereagoval, ozval se praktikant Rybička.

	„Závod vyhrál Petr Kohout, který jel závod s velkou bravurou v čase 5 minut a 26 vteřin.“

	„To je jeden z těch synů majitele továrny na velocipédy a mecenáše cyklistického sportu a akcionáře smíchovského pivovaru Jana Nováka ze Smíchova?“ tázal se komisař.

	„Ano, právě tak, pane komisaři. Jel tam ještě jeho druhý syn Václav. Ten měl na houpačce nehodu, spadl a porouchalo se mu kolo, takže musel ze závodu odstoupit.“

	Teď napadla komisaře myšlenka, ne zcela pochopitelná: „A to nemohl závodník vzít kolo na ramena a po houpačce přeběhnout?“

	„Jak to myslej, pane komisaři?“ zarazil se Sucharda.

	„Vždyť závodník, který překonává chvostiště, což je také jedna z překážek na trati, pokud se nemýlím, musí slézt z kola, překážku překonat a opět nasednout na kolo.“

	„To jistě, pane komisaři, to je ale něco jiného, tady se počítá s tím, že projede po houpačce na kole. Tak je to i ve stanovách.“ Teď už byl správce vyveden z míry úplně.

	„To bychom se museli zeptat pana Vojty Náprstka, hlavního rozhodčího, zda by to uznal.“

	„To nic, to jen tak na okraj. Mně se jedná hlavně o ten vysoký most, pane Sucharda.“

	„Jak to, co je s ním?“

	„Tam je přece situace podobná. Navíc daleko nebezpečnější.“

	„Jistě, ale pokud se závodník na závod přihlásí, tak ví, do čeho jde. To si musí každý uvážit sám. Na závod se na tuhle jízdu přihlásilo sedm závodníků. Je pravda, že na začátku dva závodníci, pan Kratina a pan Brunwer z Vídně, ze závodu odstoupili.“

	„Takže jelo jen pět závodníků, pokud tomu rozumím, pane Sucharda. Václav Kohout nedokončil pro pád a poruchu kola na houpačce. Dojeli vlastně jen tři závodníci. Vítězem se stal pan Petr Kohout, bratr onoho Václava.“

	„Dalšími v cíli byli pánové Alfréd Komora z Vídně v čase 6 minut 44 vteřin a třetím Jaroslav Blovský z Prahy v čase 6 minut 52 vteřin,“ dopověděl bryskně praktikant Rybička.

	„Nuže,“ odkašlal si Pobuda a obrátil se na Suchardu, „bylo by možné vidět ony překážky?“

	„Jistě, pane komisaři, jak je ctěná libost.“

	Pustili se přes závodiště na druhý konec. Praktikant Rybička využil příležitosti jet na mistrovském oválu a nasedl na kolo.

	„Jen jedou, pane praktikante, a odzkoušej si terén.“

	Komisař Pobuda si uvědomil, že sport se v jeho čtvrti stává stále důležitější součástí života a musí s ním z hlediska policejního počítat. Není to jen hra v kuželky v hostincích či nedělní špacír do Šárky, ale jezdectví na kole nabývá na mimořádné důležitosti. Nejsou to jen sokolové, jejichž sportovní činnost souvisí s národním uvědoměním a je známkou lidské vzájemnosti a spolčení v bohulibé činnosti. Vedle prostných cvičení na nářadí či ve skupinách na stadiónech se objevují i moderní sporty, jakými jsou závody na lodicích na Vltavě, tenis, ono pinkání míčku vypletenými raketami, či ten anglický sport, ve kterém se kope do koženého míče. A i tenhle sport předvedlo anglické družstvo na Letenské pláni. Ano, to vše Pražany zajímá. Přesto tomu není tak dávno, kdy policejní ředitelství zakázalo v Praze jízdu na kole, a cyklisté pak museli mít oprávnění od policie a jejich kola byla evidována a označena číslem. Pobuda ví, že prohánění na velocipédu je zatím sportem pro vyvolené, nemajetným je tato kratochvíle odepřena. Přesto – jak jeden redaktor v dnešních Národních listech předvídal – v budoucnosti koní na ulicích ubude a v tomto nadcházejícím století páry a elektřiny budou mít kola své místo jako rychlí poslové zpráv.

	Možná to tak opravdu bude, uvažuje Pobuda. Na nedělních závodech viděl i takzvané tricykly, kdy pán šlape a žena za ním sedí pohodlně uvelebena v sedátku. Ten kolový stroj není vratký a tři kola mají na zemi pevnou oporu. Je tedy možné, že i toto se uchytí a místo kočárů budou tyto tříkolky jezdit po Praze? Vyvstává tolik nových otázek.

	Konečně jsou na místě. Na vysokém kole dorazil Rybička, který za dobu, než sem komisař se správcem došli, ještě stačil udělat dva okruhy. Nyní byl zvědav, co na tom komisaře zajímá. Ten se zastavil u chvostiště. Jako na kartáči zde ční pruty větví vzhůru a vytvářejí přirozenou překážku.

	„Jak by toto překonali?“ obrátil se na praktikanta. „Jako by jeli ten závod, předvedou mi to jako závodník.“

	Rybička tedy opět nasedl na velocipéd a jel k proutěné překážce. Tam před ní zastavil a seskočil z kola. Poté vzal stroj do náruče a drápal se přes proutěnou překážku. Na druhé straně mu ale kolo vypadlo z rukou.

	„Tak to se, prosím, nesmí stát, závodník nesmí kolo pustit, jinak hrozí diskvalifikace.“

	Komisař viděl, jak Rybička za proutěnou překážkou znovu nasedl na velocipéd a jel dál.

	„Tak to je více o síle paží, a když se přelézá to křoví, je nutné chránit si své mužství,“ uzavřel Pobuda rezultát nad první překážkou.

	Popošli dále, kde byla takzvaná houpačka. Široká fošna upevněná padesát centimetrů nad zemí, vyvázaná ve třmenech. Komisař si na ni stoupl a málem spadl.

	„Ano, je jako houpačka,“ musel konstatovat.

	Mezitím opět přijel Rybička.

	„A jak by zdolávali tuhle překážku, pane praktikant?“

	„To se nedá tak přesně určit, pane komisaři. To závisí přímo na situaci. Jak se v tu určitou dobu vyvine.“

	„Tomu dobře nerozumím, co tím myslej,“ přiznal se Pobuda.

	„Pokud jede závodník v těsném závěsu za někým, tak to obvykle nedopadne dobře, protože to prkno, nájezdová dráha, se pohybuje a není pevná.“

	„A když je v klidu, tak je úspěch zaručen,“ kroutil komisař hlavou.

	„Nejlepší recept, jak je to mezi závodníky sděleno, je rozjet se co největší rychlostí na klidné prkno. Díky takovému impulsu jim kolo směřuje kupředu. Nesmí nastat situace, kdy se prkno rozkomíhá a zpětně se vrací. Tam se síly ruší a závodníkovi hrozí pád.“

	„Nechtěl by nám to předvést?“

	„Já vím, pane komisaři, ale nerad bych to kolo rozbil, kdyby se to nepovedlo, není mým, ale je klubovým majetkem.“

	„Tak dobrá, dobrá,“ uklidnil ho komisař. „Tady odtud až tak velké nebezpečí nehrozí. Spadnout z půlmetrové výšky, to je tak na odřeninu. Mě ale nejvíce zajímá vysoký most, pane Sucharda.“

	„Ten je na druhém konci dráhy, pane komisaři.“

	Pobuda už zdálky viděl mohutnou dřevěnou konstrukci.

	V nejvyšším místě měla přes tři metry a při okrajích byla opatřena zábradlím.

	„Most musí absolvovat závodníci také v největší rychlosti?“ otázal se Pobuda Rybičky.

	„To ani ne, má ale záludný povrch. Pojezdová plocha na něm není rovná, ale sešikmená. Takže jezdec jako by jel vzhůru a po hraně svahu. Je nutné přenést těžiště, což zase v případě nesprávné jízdy může vést k pádu. Naštěstí jsou tu po obou stranách zábradlí, takže kdyby velocipedista s kolem uklouzl, tak se sesmekne a zábradlí ho zachytí,“ vysvětlil Sucharda.

	„No, jak je vidno, zábradlí se nezachytil.“

	„On ale spadl po předku,“ doplnil Sucharda.

	Komisař se vyšplhal na most. „Viděj, Rybička, ta výška, když uvážíme kolo vysoké přes metr a půl, je značná a cyklista by si mohl srazit vaz.“

	„To ano, ale zatím se to nestalo. Pády tu dříve byly, ale jezdci se zachytili zábradlí.“

	„Tenhle jezdec ale ne, ten padal po předku a toto je úctyhodná výška, pane Sucharda. Je dost možné, že policejní ředitelství tuhle atrakci ze závodů vyjme. Troufal by si na to, pane praktikant? Stačí, kdyby vyjeli nahoru.“

	„Já vím, ale to kolo…,“ namítl Rybička.

	„Nebojej se, kdyby se něco stalo s kolem, tak to ředitelství zaplatí, na to jim dám svoje slovo.“

	Rybičkovi se do riskantní jízdy nechtělo.

	„Stačí, když vyjedou nahoru.“

	„Abych pravdu řekl, pane komisaři, tuhle překážku jsem ještě nejel. U nás na bubenském stadiónu jezdíme na oválu.“

	„Zkusej to, vždyť nejedou o závod. Mě zajímá ta technika jízdy. My teď půjdeme s panem Suchardou nahoru na most a budeme jich jistit, pane Rybička. Ničeho se neobávají, tahle zkouška je důležitá, protože rozhodne, zda bude cyklistický sport uznán se vší náležitostí, či nikoliv.“

	Komisař se Suchardou vystoupili nahoru na překážkový most a každý se postavil k jednomu zábradlí. Komisaři přišlo podivné, proč musí být jízdní plocha zešikmená. Vždyť přece když cyklisté zdolávají přírodní překážky jako mostky, jedou po rovné cestě. Nikde to neviděl.

	„To je schválně, aby byl závod obtížnější,“ odpověděl na to Sucharda. Komisař, který už stál na mostku připraven, mávl rukou. Nato se Rybička rozjel. V předklonu se opíral do šlapek vstříc překážce. Jakmile se dostal na most, změnil těžiště, aby se vyrovnal se šikmou plochou. Ta ho však stahovala k jednomu místu. Pak už komisař viděl, jak se o něco zarazil a řítil se k zemi. Právě včas se k němu oba ochránci vrhli, aby ho uchránili pádu.

	„Nestalo se jim nic?“ obrátil se na Rybičku.

	„Ne, pane komisaři, ani nevím, jak se to mohlo stát,“ praktikant hlasitě oddechoval.

	„Hlavně, že jsou živej a zdravej.“

	„A snad se ani kolu nic nestalo,“ připomněl Rybička.

	Všichni teď hleděli s úžasem na díru, o kterou se velocipéd zarazil a která Rybičku málem stála pořádný šťouchanec.

	„Kdyby mě nezadrželi, tak jsem slítl dolů.“

	„A mohli skončit jako ten závodník Kladívko.“

	„Co na to řeknou, pane kustod?“ otočil se Pobuda přímo na Suchardu.

	„O tom, prosím, já nic nevím, závodní dráhu má na starosti správce dráhy Konstantin Mráček. Rozhodně to je šlendrián.“

	Všichni teď obhlíželi tu díru. Prkno, které bylo na jedné straně přibité, na druhé volně viselo dolů.

	„Dělal tu někdo něco, pane Sucharda?“

	„Ne, prosím, pane komisaři, mostek tu stojí od závodů. Zítra mají přijít tesaři z firmy Janoušek z Holešovic, aby ho rozebrali na díly a uložili do depozitáře.“

	„Vypadlé prkno. Pokud na to Kladívko najel, tak to určitě způsobilo jeho pád. Že to tam takhle nepořádně přibili,“ divil se komisař. „Ten mostek stavěla ta tesařská firma z Holešovic?“

	„Ano, ta samá, pane komisaři, ta, co ho bude zítra rozebírat.“

	Komisař Pobuda uvažoval, jak tedy napsat hlášení policejnímu řediteli. Uvést, že vypadlé prkno bylo příčinou neštěstí? Za to musí být brán k zodpovědnosti tesařský mistr. Je sice pravdou, že on, komisař, spolu se dvěma pány z komise projížděl závodiště před závodem a dali s konáním závodů společně souhlas. Dokonce i odborník na slovo vzatý, majitel továrny na výrobu velocipédů a nadšenec cyklistického sportu Jan Kohout, shledal trať jako k závodu způsobilou.

	„Tohle je skutečně šlendrián.“ Komisař lehce šlápl na uvolněné prkno. „Sucharda, zajistěte na zítra ráno toho mistra tesařského a společně s ním onoho Konstantina Mráčka. Ať tu jsou přesně v devět a ničeho se nedotýkaj. Práci na demontáži začnou až s mým svolením. Důvod jim neřeknou a o dnešním konání pomlčej. Jinak bych je musel brát k zodpovědnosti.“

	„Ano, pane komisaři, budu jako hrob,“ polekal se Sucharda.

	„Tak tedy přesně v devět, Sucharda.“

	„No a oni, pane praktikante, můžou jet do té vaší cyklistické ohrady, pro dnešek jich už potřebovat nebudu.“

	…

	Když se komisař Pobuda ono úterní ráno objevil na závodišti ve Stromovce, zjistil, že se zde přece jen něco změnilo. Ta svatojánská sláva už je pryč. Celé to působí zašedle, i obloha je šedá a po ranním jarním deštíku je vše navíc mokré. Komisař šel plochou závodiště a vyhýbal se loužím. V ústrety mu přicházeli dva muži, které dosud neměl čest poznat, ale tušil, o koho se jedná. Ten v kožené zástěře s bekovku na hlavě a uvázaným modrým šátkem pod krkem bude jistě tesařský mistr Janoušek. Zatím s ním nepřišel přímo do styku, ale ví, že pracuje na Letné. Tam staví krovy pro budoucí střechy nových činžáků, které tam vyrůstají jako houby po dešti.

	Když k němu komisař přišel, smekl bekovku a trochu se uklonil: „Janoušek Ferdinand, tesařský závod na Maninách. Ráčili na jejich předvolání.“

	Komisař ví, že má stavební ohradu tam dole v Holešovicích na těch náplavových, zatím nezastavěných místech, tam, kde se Vltava stáčí a o kus dál je plavební komora holešovického přístavu. Mistr tesařský byl hřmotný muž s šedým mrožím knírem, jehož konečky měl zažloutlé od tabáku. Zpovzdálí viděl postávat čtveřici mužů v pracovních halenách a usoudil, že to budou dělníci od zde přítomného mistra.

	„Nevidím tu nikde pana Suchardu.“ Obrátil se na muže stojícího za mistrem tesařským. „Oni budou jistě správce závodní dráhy Mráček.“

	„Ano, prosím, správce závodní dráhy Konstantin Mráček,“ uklonil se lehce muž.

	„Pan Sucharda se omlouvá, ale prý ho nežádali.“

	Ano, v tomhle má pravdu, zatím ho nepotřebuje a věc půjde vyřídit jen s těmito dvěma pány. Konstantin Mráček byl na rozdíl od mistra tesařského muž kultivovaného zevnějšku. Pečlivě zastřižený černý plnovous, na očích cvikr a z vestičky mu visel stříbrný řetízek k hodinkám. Správce dráhy byl spíše úředník ustanovený magistrátní radou a jeho úloha je podobná třeba rozhodčímu, tedy je ustanoven na tento jediný závod.

	„Pokud je to nutné, můžeme pro něho poslat,“ dodal Mráček.

	„Ne, nebude třeba,“ řekl komisař Pobuda. „Prosím pány, půjdeme rovnou k věci,“ dodal a ukázal k dřevěnému mostu.

	„Bude třeba dělníků?“ otázal se mistr tesařský.

	„Zatím nikoliv. Ještě nic neprováděli?“

	„Ne, dle příkazu pana kustoda jsme se toho mostku ani nedotkli, pane komisaři.“

	„Pane Mráček, zeptám se jich, zda před začátkem závodu trať prohlédli.“

	„Ano, prosím, je to moje povinnost.“

	„A byla shledána jako dobrá?“

	„Ano, také tak jsem to stvrdil hlavnímu rozhodčímu panu Vojtovi Náprstkovi.“

	„Nic jim nebylo podezřelé, žádná závada, nic, co by se dodatečně muselo opravovat?“

	„Ne, nic takového. Nevím, co mají, pane komisaři, na mysli.“

	„A oni, tesařský mistr, oni stavěli tento mostek?“

	„Ano, už jsem tak činil jednou a přesně podle plánů pana stavitele Blechy.“

	„Pan stavitel Blecha je příznivec cyklistického sportu, a tak se uvolil a vyprojektoval tento mostek zcela gratis,“ vysvětlil Konstantin Mráček.

	„A já ho podle plánu zhotovil. Bylo na něj spotřebováno deset kubických metrů dřeva a jest to stabilní, a pokud mohou sami posoudit, i fortelné dílo,“ pochválil se mistr Janoušek. Komisař pokynul, aby vystoupil na mostek. Když byli na nejvyšším místě, zavelel: „Stát, ani krok dál!“ Sám pak z druhé strany vystoupal nahoru, kde šlápl na inkriminované prkno, a to se propadlo. Všichni teď hleděli na vzniklou díru.

	„Říkají fortelné dílo?“ obrátil se na mistra tesařského.

	„Ale to není možné, pane komisaři, já jsem odevzdal práci ke vší spokojenosti a tady pan správce závodní dráhy to může potvrdit,“ bránil se mistr tesařský.

	„Já sám jsem ten mostek procházel a ověřoval si jeho pevnost,“ přitakal Mráček.

	„Jak mi to tedy vysvětlej, pánové?“

	„Při závodu by se nemělo nic uvolnit, vše bylo stlučeno hřeby a nosné konstrukce staženy svlaky. Ty se používají jako zábrana zkroucení či zborcení prken a při vytváření prkenné desky. Svlak se používá nasucho do drážky v prkně. To jim můžu ostatně ukázat, ale je třeba podejít konstrukci zevnitř.“

	„Tak prosím, ukážou mi to.“ Komisař už tušil, že z tohohletoho se mistr tesařský nevykroutí. Byl to on, kdo odevzdal fušerskou práci.

	Vlezli pod mostek a mistr tesařský přistoupil k inkriminovanému místu. Jedna část prkna byla přichycena pevně, ale druhá visela dolů.

	„Tak tady to je, pane komisaři, tady viděj, že je v podélném prkně drážka, do které se zasazuje ten svlak, který mezi sebou prkna spojí.“

	Mistr Janoušek se zarazil: „Ten tam chybí.“

	„Kde že je? Ničeho takového na zemi není,“ řekl komisař a správce dráhy přisvědčil.

	„To není možné, sám jsem práci kontroloval.“

	Janoušek zkoušel, poklepával sekerou na prkna, všechno drželo pohromadě a pevně.

	„Pevně tak, že kvůli tomu svlaku se zranil jeden z velocipedistů a na následky úrazu skonal.“

	„To není možné, já jsem nikoho nezabil, jak je Pánbůh nade mnou, já odvádím řádné dílo. To by byl, pane komisaři, můj konec. Já všechno kontroluji a nepředám dílo nehotové, zmetkové.“

	„Ale kdyby ten svlak vypadl, tak by tu musel někde být,“ namítl komisař.

	„Není to toto?“ řekl správce trati a vzal do ruky trámek, který ležel na zemi opodál.

	„Ten to být nemůže. Už když se na to podívaj. Ale ten trámek chybí ze zavětrování. Ano, tady odtud ho někdo musel vypáčit.“

	Komisaři bylo jasné, že vše dostává jasnější kontury. Prkno se neuvolnilo samovolně, tohle musel někdo udělat schválně. Někdo musel svlak odstranit, a tím narušit stabilitu prkna.

	„Já si skutečně nejsem ničeho vědom, pane komisaři. Nedávaj mi to za vinu.“

	„Je podivné, že ani oni si ničeho nevšimli,“ obrátil se k správci Mráčkovi. Komisaři připadal příliš klidný – zřejmě si myslel, že největší díl viny připadne na zhotovitele tesařského díla. „Správně i oni by se měli podívat dospodu pod mostek, zdali tu není nějaká závada.“ Zřejmě bylo tomu šosákovi zatěžko lézt pod mostek, do toho nečistého prostředí, aby si snad nepoškodil oděv. „Tak alespoň vezmou ten trámek a podšprajcujou to prkno, aby se ještě nakonec někomu něco nestalo.“ Tak to také mistr tesařský učinil. Zapřel uvolněné prkno a trámek přirazil k zemi.

	V tomto okamžiku bylo komisaři vše jasné. To, k čemu zde došlo, byl úmyslný čin, který zapříčinil smrt velocipedistického závodníka. Šetření mohlo být pro dnešek skončeno.

	„Pane mistr tesařský, můžete začít s rozebíráním na dílce. Část té mostovky bych chtěl zachovat v neporušeném stavu a nic s ní nedělaj, a vy, pane správce, pošlu jim sem praktikanta Rybičku, aby toto zdokumentovali a zaprotokolovali.“

	„Takže z toho bude nějaká újma, pane komisaři?“

	„Myslím, že ne, pánové, ale žádám jich, aby tady o tom nálezu pomlčeli, protože jinak bych jich musel do toho případu zatáhnout, a to by jistě nechtěli.“

	Bylo vidět, že si oba oddechli.

	…

	Bylo před polednem, když se do kanceláře vrátil praktikant dr. Rybička a hned se hlásil u komisaře: „Jdu jim meldovat, že jsem všechno provedl dle jejich příkazu. Fotograf A. B. Manda z Belcrediho třídy se sice zpěčoval s tím, že má na poledne u sebe ve fotografickém ateliéru na fotografování svatbu. Hudral, že je umělecký fotograf a jeho ateliér se specializuje na kabinetky, na fotografie důstojných vašnostů, a ne aby fotografoval nějakou prasklou dřevěnou bednu. Tak jsem mu řekl, že se jedná o státní zájem, aby kušoval a následoval mě.“

	„To udělali dobře.“

	„Když poté tu dřevěnou konstrukci fotil, tak musel použít pro nedostatek slunečního světla magnesiové světlo.

	To se jeden z těch dělníků lekl tak, že málem spadl shora,“ dodal praktikant a šibalsky se usmál.

	„Takže konstrukce nebyla ještě rozebraná?“

	„Ne, ale rozebírali zrovna nájezd. A předtím jim mistr Janoušek přikázal, aby zrušili tu houpačku. Takže mohl konstrukci zachytit ještě před rozebráním. Jinak jsem Mandovi řekl, že fotografie potřebujeme na komisařství sofort. Takže ještě tohle odpoledne je doručí k vašim rukám. Jinak zde, prosím, je protokol a na něm jsou podepsáni oba pánově, tedy jak mistr tesařský, tak správce dráhy.“

	Komisař vzal list do ruky a začetl se do něho. Dr. Rybička sledoval výraz jeho tváře. Viděl, že se jeho čelo nakrátko zakabonilo. Rybička čekal nějakou výtku, ale proč? Výslech obou pánů prováděl podle svého nejlepšího vědomí. Komisař dočetl dokument a jeho tvář se opětovně rozjasnila.

	„Dobře to sepsali, pane praktikant, výtečně,“ řekl a list založil do šanonu na stole.

	„To jistě, ale vlastně jsem nic nevyšetřil, žádný z nich se k ničemu nepřiznal, a tak to také stvrdili svými podpisy,“ připustil dr. Rybička.
„To ani nebylo třeba, pane praktikant. Já u nich chybu nehledám, vím, že oni odvedli svoji práci dokonale. Mistr tesařský zhotovil dílo dle projektu, správce dráhy Konstantin Mráček zodpovědně zkontroloval dráhu a nenalezl na ní žádné závady. Je tedy nutné obrátit pozornost vyšetřování jiným směrem.“

	„Proč jiným směrem, když nikdo z nich není viníkem, pane komisaři?“

	„Protože se tam nachází ještě jedna nebo více osob, za kterými ta příčina stojí.“

	Tomu Rybička mnoho nerozuměl.

	„To, co se stalo, nebyla náhoda. Svlak nevypadl jen tak sám od sebe, ten někdo uvolnil. Mistr tesařský si za svou prací stojí a já mu věřím. Jaký by mu to přineslo užitek, pane doktore?“

	„Žádný, pane komisaři, spíš by se takováto závada dostala do všeobecného povědomí a mohla by mít za následek i likvidaci firmy.“

	„Tak to viděj stejně. Na tom by utrpělo renomé správce závodní dráhy a městské zastupitelstvo by mu už nikdy nesvěřilo dozor nad žádným sportovním konáním. Věděj, že se nejednalo o nějakou obecní záležitost, ale závodů se účastnila pražská honorace v čele s bývalým místodržitelem baronem Krausem.“

	„Oni si myslej, že to musel být úmysl?“

	„Ano, byl v tom úmysl poškodit závodníka.“

	„Nezloběj se na mě, ale ten Kladívko, jak bylo v průběhu závodu patrno, nemohl být šampiónem. Vždyť on při závodu zůstával téměř na konci. Šampióny byli spíš bratří Kohoutové, alespoň tak se o tom v cyklistické společnosti uvažovalo,“ namítl dr. Rybička.

	„Ať již je to, jak chce, došlo zde k úmyslnému poškození těla podle § 226 trestního zákoníku, s následkem smrti je to § 191. Pokud se toto zcela prokáže, je naší povinností jako komisariátu pro Holešovice-Bubny a Letnou vyšetřit příčiny. Toto nebylo z nedbalosti, ale úmyslný trestný čin.“

	„Takže myslej, že někdo chtěl toho reprezentanta odstranit jako soka, aby už nikdy nemohl se účastnit dalších závodů?“

	„To přesně ještě nevíme.“

	„Možná, v tom případě by mohli přicházet v úvahu bratři Kohouti. Jan přece spadl z houpačky a dalším adeptem na vítězství byl Petr Kohout.“

	„I to je možné, že to mohl být spíš mladší syn továrníka Jana Kohouta, pro kterého byla tahle past mobilito takříkajíc připravena.“

	„Ale jak, pane komisaři, vždyť na té dráze nebylo nic znát, toho by si muselo obecenstvo všimnout.“

	„Na tu vzdálenost, pane praktikante?“

	„Nezloběj se na mě, pane komisaři, ale tomuhle nerozumím.“

	„To se dá celkem logicky vysvětlit. Pod tím mostkem musel někdo být.“

	„A jak by se tam dostal, před zraky stovek diváků?“

	„To ještě nevím, ale musel tam být. Ten dotyčný vylomil svlak, uvolnil prkno a čekal, až pojede závodník.“

	„Kde čekal?“

	„Přece pod mostem, pane praktikant, čekal na svého jezdce. Vzhledem k tomu, že všichni jezdci měli různé klubové trikoty, tak čekal na svůj okamžik a uvolnil prkno. Jezdec se předním kolem částečně propadl, převrhl a přímo po hlavě spadl dolů na zem.“

	„Ale ta díra by tam přece musela zůstat.“

	„Právě že ne,“ podotkl komisař. „Měl to promyšlené. On to prkno poté vrátil do původní polohy a podepřel ho trámkem.“

	„Jakým trámkem?“

	„Vedle byl nalezen trámek, který si ten dotyčný pachatel vzal ze zavětrování a tím podepřel prkno do původní polohy. Když to tesař zkoušel, tak se to potvrdilo. Tím trámkem šlo podšprajcnout prkno. Pak stačilo jen trámek podkopnout a neštěstí bylo na světě, pane praktikante. Jinak si to nedokážu vysvětlit.“

	„Pane komisaři, to bych vůbec netušil, že tohle je možné. Vždyť závod je demonstrací sportovního výkonu a závodníci bojují čestně bez postranních úmyslů.“

	„No právě, to mě na tom zaráží, pane praktikante. Stále se mi tomu nechce věřit. Stejně ale vítězství dosáhl Petr Kohout ze smíchovského velocipedistického klubu, takže pokud byla past určena jemu, tak se to vrahovi nepodařilo.“

	„Tady se stal zločin, ať již se jednalo o kohokoliv, a ten, kdo v té době stál pod můstkem a uvolnil prkno, je jeho pachatelem.“

	„Tedy vrahem,“ komisař přisvědčil.

	„Jak to ale nyní poznáme? Závody skončily, nikdo nebyl chycen při činu, a kdyby jich nebylo, pane komisaři, tak by to vše skončilo v zapomnění.“

	„Já teď spoléhám také na nich, pane praktikant.“

	„Já o tom ale nic nevím, pane komisaři.“

	„Věděj, či nevěděj, ale jsou členem holešovického velocipedistického klubu tady u nás.“

	„Já jsem pouze amatér, pane komisaři.“

	„Rozhodně o tom věděj víc než já, i když se zatím žádného většího závodu nezúčastnili, ale jsou jim v povědomí všechny cyklistické náležitosti. Ostatně, ten nešťastný Kladívko byl, pokud vím, členem vašeho klubu.“

	„Byl, prosím, a místopředsedou. Klubový nadšenec a výtečný závodník.“

	„Tak viděj, za tím jdou. Dneska už to nestihneme.“

	Ozvalo se zaklepání a do místnosti vstoupil koncipista Nebeský.

	„Přišla jim, pane komisaři, pošta z policejního ředitelství, tak jsem ji probral a přinesl. Povážej, máme tu nový případ. Přišel s tím inspektor c. k. stráže bezpečnosti Černý, čeká vedle.“

	Komisař si povzdechl. „Tak mi ho sem pošlou, pane koncipisto.“

	…

	„Zdravím jich, inspektore,“ řekl překvapeně komisař Pobuda. Bylo s podivem, co inspektora stráže bezpečnosti tak rozrušilo, že sem na komisařství vpadl jako čert.

	„Tak tu máme na čtvrti zase jeden mord.“

	„Jakže, jeden případ ještě neskončil, a už je tu opět něco?“ povzdechl si komisař Pobuda. „Věděj určitě, že se to stalo na našem území?“

	Několik případů, které komisař řešil, byly zločiny spáchané v holešovickém distriktu, ale vlastní počátek měl původ úplně někde jinde. Třeba případ, který řešil v době Jubilejní zemské výstavy, měl počátek již na Moravě. Mládenec, který sem přijel až z dalekých Čechovic, aby popatřil balónovou produkci na Výstavišti, skončil zavražděn v Královské oboře.

	„Jedná se o vraždu dítěte.“

	„Jakže, dítě?“

	„Ano, pane komisaři,“ řekl inspektor Černý.

	Dítě, to vždy vyvolá v komisaři hořkost a bezmoc.

	„Jedná se o vraždu novorozeněte.“

	Tomu už komisař po kriminalistické stránce rozuměl lépe. Nechtěné dítě, plod často podivné lásky, jež nezůstala bez následků. Jak takový zoufalý čin posoudit? Kolik služek přichází z venkova sem do města za živobytím, jsou zneužity, a neblahé důsledky je uvrhnou do ještě větší bídy! Žena s outěžkem, panchartem, taková už z té bídy nikdy nevybředne.

	„Jak to zjistili a kde?“

	„Na to by se patrně nepřišlo vůbec, pane komisaři. Ta dotyčná novorozeně zahrabala.“

	„Takže pachatelka nemohla unést tíži svědomí a sama se přiznala?“

	„Ne, to ne, pane komisaři, to novorozeně objevil pes.“

	„Proboha, jaký pes?“

	„Alois Janda je majitel nemovitosti na Palackého třídě č. p. 8 a v dolních Holešovicích vlastní i polnosti. Pokud si, pane komisaři, připomenou, je to v místech, kde se Palackého třída láme a zatáčí na Maniny a odtud vede cesta na Holešovické nábřeží k řece. Panu Jandovi patří také polnosti a sad na holešovickém ostrově. Má obratně stavěného psa jménem Diana, na nějž je právem hrdý, a výborně si to zvíře vycvičil, že vyčenichá zvěř na velkou dálku a poslechne jeho rozkazu. Nuže, ten muž se vydal k přívozu holešovickému, aby se po svých pozemcích za řekou poohlédl, zda neutrpěl nějaké újmy, zda nějací tuláci se neusadili v jeho sadu. Když tu náhle jeho fena Diana zmizela a on přes usilovné hvízdání a volání ji nemohl povolat zpět. Byl z toho zoufalý, neboť se mu to ještě nikdy nestalo. Běžel znovu k přívozu, zdali tam převozník neviděl Dianu při břehu. Potom se ještě jednou vrátil k sadařské boudě, kterou tam má na svých pozemcích postavenou. Tu se pes náhle objevil a v tlamě měl jakousi věc… Janda pak ke svému ustrnutí rozeznal zsinalou dětskou mrtvolku.

	Po dolních Holešovicích ihned nastal poplach, kteráže to krkavčí matka zahubila své novorozeňátko. Naše četnictvo si celé dopoledne dalo práci, aby přišlo na stopu vražednice. Padlo tu závažné podezření na devatenáctiletou dceru dělnice z Holešovic, Alžbětu Staňkovou. Ta měla totiž, pane komisař, přes rok známost s jistým čeledínem a v poslední době se nápadně lidí stranila. Když pak byla vyslýchána, pletla se velice ve svých výpovědích, takže bylo požádáno o lékařské ohledání jejího stavu. A tu pan dr. Kotaš, náš holešovický lékař, potvrdil se vší určitostí, že téhož dne, kdy pes Janákův mrtvolu robátka přinesl, stala se Staňková matkou dítěte. Poněvadž pak novorozeně zmizelo, byla Staňková přes všechno zapírání zatčena.“

	„Kde je nyní?“

	„Je v separaci, a než bude předána soudu, je třeba ji vyslechnout.“

	„No jistě,“ zamručel Pobuda. Takovéhle dětské mordy vyšetřoval nerad, jako by to drama prožíval osobně. Tohle byl podivný případ.

	„Pes objasnil vraždu,“ připomenul koncipista Nebeský.

	„No, vraždu, jak se to vezme, pánové. Hnutí mysli takových žen mnohdy vychází ze zcela nepochopitelných důvodů lékařských. Není mi známo, že by to bylo v přirozenosti, jakou je třeba touha po zisku, nenávist a podobně, tak jak se u zločinu setkáváme. V takovýchto případech je třeba postupovat jinak a je třeba dobrozdání lékařské, psychologické. V období laktace se uvnitř ženské duše dějí věci prapodivné. Tedy než předáme takovou osobu trestnímu soudu, je třeba celou tu tragédii posoudit z odborného hlediska.“

	„Snad by ji nechtěli, pane komisaři, z toho hrůzného činu omilostnit?“ podivil se inspektor Černý.

	„Ne, to rozhodně ne. Ostatně zjistili, pane inspektore, odkud pes mrtvolku dítěte přinesl?“

	„Kdyby ho šlo k tomu nějak přinutit. Jenže to nejde, i kdyby byl bůhví jak vycvičen,“ dodal inspektor Černý.

	„Onehdá jsem, pane komisaři, četl v novinách pozoruhodný článek,“ připomněl se koncipista Nebeský. „Při anglických soudech panuje už od pradávna jistý zvyk založit rozhodnutí na vlastním názoru. Má to za následek, že se v soudních síních londýnských objevují i zvířata. Před policejním soudem žaloval jakýsi Mr. Dickens, že prý ho pokousal pes Mr. Radcastla. ‚Můj pes není zlý,‘ hájil se obviněný.

	‚Přiveďte sem toho psa,‘ nařídil soudce. Hafan byl přiveden a hned nato vyskočil na stůl soudcův a usedl po jeho pravici. Soudce jej pohladil a prohlásil, že je proveden důkaz, že pes není zlý. Pes vesele zaštěkal, jako by jeho výrok chtěl potvrdit, a než odešel ze síně, podal soudci způsobně tlapu.“

	„Kdeže by bylo možné tomu psu pana Jandy nakázat, aby to místo našel,“ zasmál se inspektor Černý. „Pokud by mě k tomu potřebovali, pane komisaři, tak dají vědět, jsem jim k dispozici. Zadržená je v separaci na Františku,“ zasalutoval a vyšel z místnosti.

	Když osaměli, komisař se dlouze podíval na koncipistu Nebeského.

	„My teď máme, pane koncipisto, daleko složitější případ než u té podezřelé vražednice Staňkové. Tam totiž žádné city nehrají roli. Tam se jednalo o chladný kalkul, jenže zatím nemáme nic podstatného. Jsme na začátku. Právě proto jsem poslal pana praktikanta Rybičku, protože ten je znalý stran věcí cyklistických, aby se porozhlídl tam u nich v holešovickém velocipedistickém klubu a zjistil, co si o tom ostatní sportovci myslí.“

	„Pane komisaři, pokud bych i já mohl být něčemu nápomocen, tak samozřejmě rád, i když v tomto sportu nejsem znalý. Zajisté víte, že v Sokole používáme jiné prostředky než velocipédy, ale myslím si, že ve sportu by měla panovat shoda, čestnost a soutěživost a jakékoliv podrazy se nesmějí trpět.“

	„Neobávaj se, pane koncipisto, také jejich znalosti využiji, zatím musíme počkat, s čím přijde praktikant Rybička.“

	…

	Holešovický hřbitov je jen o málo větší než hřbitov u Svatého Klimenta v Bubnech, na kterém se již několik let nepohřbívá. Je to svažitý trojúhelníkový prostor mezi holešovickou Strojnickou ulicí a zdí obory. Klid zemřelých tu může rušit pouze hukot lokomotivy, která tudy po Buštěhradské dráze projíždí. Zde odpočívají věčným spánkem obyvatelé Holešovic. Mají tu na pomnících zvěčněná svá jména i s přídomky, co za svého života vykonali a čím se stali.

	Bylo zataženo a z oblohy se snášel drobný déšť. Lepší počasí pro tento smuteční den by si nebožtík přát nemohl. Komisař Pobuda stál opodál a sledoval smuteční obřad. Hrob byl vykopán a na okraji byla navršena světlá jílovitá zem. Funebráci se krčili za knězem, který mluvil o spasení duše zemřelého. Bylo zde hodně lidí a zcela zaplnili horní část hřbitova. Přišli se rozloučit nejen s přičinlivým sousedem a obyvatelem holešovické čtvrti Josefem Kladívkem, ale také se sportovcem a šampiónem holešovického velocipedistického klubu. A nejen to, přišli i členové klubu smíchovského, žižkovského a libeňského. Někteří se dostavili ve sportovním oděvu a vzdali tak čest svému druhovi, jenž nešťastně podlehl svému zranění. Na důkaz své příslušnosti s sebou mnozí měli velocipéd, aby symbolicky připomněli Kladívkový zásluhy. Když farář skončil s řečí, udělal nad rakví kropenkou symbolický kříž. V té chvíli zazněla jímavá hudba. Komisař si v duchu připomínal slova písně a tiše zpíval: Zasviť mi, ty slunko zlaté, na poslední z vlasti krok, zahřej v prsou city svaté, usuš v očích slzy tok. Nato se funebráci chopili třmenu, aby rakev spustili do hrobu.

	Ozval se srdceryvný ženský pláč. Komisař na ženu neviděl, protože ji obklopoval špalír smutečních hostů. Stál opodál a pozoroval to podivné divadlo rozloučení. Ve společenství holešovického klubu, které stálo v popředí, zahlédl i praktikanta dr. Rybičku. Ten, když komisaře spatřil, tak k němu přistoupil.

	„Důstojný pohřeb, pane komisaři, že,“ podotkl Rybička. „Přišli se mu poklonit bratři Kohoutové a ten na kraji s šerpou a medailemi na prsou je Josef Cífka, vítěz českého závodu na padesát kilometrů mezi Slaným a Krušovicemi.“

	Komisař si uvědomil, že o šampiónu Kladívkoví vlastně neví nic bližšího, jen to, že byl místopředsedou holešovického velocipedistického klubu, a proto se Rybičky zeptal: „Jeho žena je ta v popředí s malým chlapcem?“

	„Jmenuje se Anna Kladívková a doma mají ještě jedno dítě v peřince.“

	„Tak to teď budou mít jistě hodně těžké, když zůstane se dvěma dětmi bez živitele,“ podotkl komisař.

	„Myslím, že ne. On měl Kladívko zavedenou zámečnickou živnost. Sám poskytl našemu klubu tři velocipédy. Shodou okolností já sám na jednom z nich jezdím, pane komisaři.“

	„Jako myslej, že teď tu dílnu vdova prodá?“ zeptal se komisař.

	„Pokud vím, tak tam měl mistr Kladívko jednoho tovaryše.“

	„No jistě, ale s ním nemůže Kladívková podnikat, podle stanov řemeslnického cechu nemůže vést firmu pouze tovaryš,“ dodal komisař a zároveň se v duchu pokáral.

	Tak dost již, o tom se na pohřbu nesluší mluvit, ani není vhodné probírat praktické záležitosti života. Nemohl říci, že by ho to nezajímalo. Farář ještě naposledy pokropil rakev v hrobě a odcházel. Funebráci se měli také k odchodu. Smuteční hosté postupně přicházeli a na hrob sypali lopatkou hlínu a kondolovali ženě v černém. K oné drobné ženě přistoupil i komisař, aby jí vyjádřil soustrast. Po odchodu se o vše další postará hrobník Hrdlička. Zasype hrob a na něj uloží věnce a kytky, které tu zanechali pozůstalí. Je konec. Možná, že si jeho žena bude vyčítat, že se její muž dal na sport, který ho vlastně zahubil a uvedl do neštěstí i ji, že se to stalo jen jeho přičiněním. Komisař šel s ostatními k hřbitovní bráně. Rybička se ještě vzdálil, aby se rozloučil se členy velocipedistického klubu. Anna Kladívková smuteční hostinu pořádat nebude, ale členové klubu se dohodli, že tak učiní sami ve svém kolektivu. Všichni si myslí, že to byla nešťastná náhoda. Komisař je však jiného mínění. Ze hřbitovních vrat přes Bělského třídu to měl do svého úřadu necelých sto metrů. Stále drobně pršelo, přidal proto do kroku.

	…

	Komisař si vykračoval Palackého třídou v dolních Holešovicích. Povrch byl dlážděn kočičími hlavami a po ranním dešti se leskly stejně jako listy na stromech. Ulici lemovaly vesměs omšelé přízemní či jednopatrové domky. Musel si přiznat, že tu od zimy vlastně nebyl. Ale tady se málo co změní. Jen těch hříchů místních obyvatel stále jako by neubývalo. Není se čemu divit. Žije se tu, jak se dá. Často jen z ruky do úst. Holešovické domky jsou natlačeny těsně k sobě a v nich stěsnáni lidé nejrůznějšího zrna. Jsou to vesměs dělníci z okolních fabrik, početné obyvatelstvo, halda dětí. V takovémhle prostředí se rodí i zločin. Sem fiakry nezajíždějí, přesto tady bují život společenský, ačkoliv po svém, bez příkras. Hospod a kořalen je tu hned několik. Holešovičtí usedlíci jsou s tím srozuměni. Život tu probíhá podle ustálených pravidel.

	Je květnové ráno, v okolních dílnách a fabrikách se pracuje. Počátek směny oznámila také tovární píšťala v kartounce Kubinzkých. Komisař jde hlavní holešovickou ulicí. Odevšad, ač to tak nevypadá, ho pozorují oči usedlíků. Nebývá často, aby sem zavítal sám pan policejní komisař Pobuda. Obvykle tu patrolují strážníci Pavelka a Vinš. Komisař šel bez doprovodu. V ohybu ulice, kde se hlavní rozšiřuje v jakési náměstíčko a napojuje se na ulice Štítného a Havlíčkovu, vede bezejmenná ulička k řece. Komisař do ní odbočil a ocitl se na Holešovickém nábřeží. Bylo ráno a nad řekou se držel opar jako clona. Pobuda věděl, že zakrátko začne svítit slunce a bude nádherný den. Bylo tu krásně. Řeka s sebou vždy přináší pocit uklidnění. Nábřeží lemují vysoké, štíhlé koruny topolů. Na protější straně za řekou Vltavou se zdvihá Bílá skála se zámečkem na svém vrcholu. Pod ní pak usedlosti Jabloňka a Popelářka s pomologickou zahradou, napravo pak usedlosti Kozlovka, Kindrlofka, Hofmanka, Tyrolka, ale to už je distrikt libeňský a Pobuda k němu nemá žádnou pravomoc.

	Od uličky vede cesta přímo na přívoz. Pro obyvatele jediná spojnice. Tam u břehu u nástupního můstku je velká pramice. Je spojena lanem s druhým břehem a je na převozníkově šikovnosti, aby pramici správně nasměroval. Říční proud tu nahradí sílu paží. Takovéto přívozy má komisař Pobuda ve svém okrsku ještě dva. Převozník se jmenuje Valenta a na vedení této živnosti má od magistrátu oprávnění. Pobuda jej chvíli pozoroval, jak usazuje dřevěný rošt na dno pramice. Komisař došel až k němu. Když jej Valenta spatřil, strhl z hlavy rybářskou bekovku a lehce se uklonil.

	„Pojedou na druhou stranu, vašnosto?“ otázal se.

	Komisař hleděl na toho silného chlapíka s mohutným knírem a pestrým šátkem po vodácku uvázaným šikmo u krku. Z kapsy kazajky mu čouhala fajfka.

	„Pojedou se mnou, zavezu jich tam gratis, beztak na mě na druhé straně čekají.“

	A skutečně, na druhém břehu mávala na převozníka trojice osob. Převozník, to je něco jako vrba, stejně jako hospodský, starosta či průvodčí v koňce. U nich se sbíhají zprávy a takový převozník ví o místních lidech mnohdy víc než stálý strážník. Pobuda nastoupil do lodice sám. Pozoroval, jak převozník zapíchl dlouhé bidlo do vody a záď lodi odstrčil od břehu. Ví, jak záleží na šikovnosti převozníka. Musí nalézt ten správný úhel, v jakém nastaví loď říčnímu proudu. Při malém se lodice nepohne, při velkém rovněž. Když to ale odhadne správně, proud vody tlačí loď a ta poté klouže po ocelovém laně a není potřeba již žádné síly. Během cesty Holešovicemi sem k přívozu potkal Pobuda mnoho lidí, kteří ho zdravili, a sám jim odpovídal pouze kývnutím hlavy, ale teď měl chuť dát se s převozníkem do hovoru.

	„Poslechnou, které polnosti či sady jsou tu Jandy?“

	„Oni jsou tu totiž, vašnosto, dva. Myslej tím toho, co má toho psa, Aloise Jandu?“

	„Právě toho,“ dodal komisař.

	„Poslechnou, pane komisaři, že voni tu jsou kvůli tý Staňkový?“

	„Jak to poznali?“ zeptal se pobaveně Pobuda.

	„Vono se tady vo ničem jiným nemluví, vašnosto. Říká se, že za to má dostat provaz.“

	„Ještě nebyl soud.“

	„Na ten se chystaj celý Holešovice, pane komisaři.“

	„Co se o tom tady v Holešovicích říká, Valenta?“

	„No, vražednice to je, dítě své zahubila. Toho jsou si tu všichni vědomi. Musela k tomu mít jistě důvod. Ale věděj, pane komisaři, jak to chodí. Ona nechtěla říci, s kým to dítě má. Říkalo se, že tady na podzim minulého roku chodil po domech v Holešovicích jakýsi hauzír a prý se s ní kdes sešel a zahořel k ní na čtvrt hodiny milostí. Ona mu podlehla. On po krátkém rozloučení odešel opět do světa. A ona cítila vbrzku neutěšenou památku na jedno milostné dostaveníčko. Tak se to alespoň říká, pane komisaři.“

	„A oni si o tom myslej co?“

	„Podle mě je to nešťastná holka. Přišla sem z venkova a byla služkou u Jandů.“

	„U toho Jandy, co má psa, který našel to mrtvé dítě?“

	„Ne, u jeho bratra. Doposavad nikdo nemohl o ní říci nic špatného, ale to, že zahubila své dítě, to jí nikdo ze zdejších neodpustí.“

	Komisař si myslí, že to není tak jednoduché, jak se to ostatním zdá. Důkazů není. Dívka tají, kdo byl možným otcem dítěte, a všechno se to svedlo na hauzíra. Od dr. Kotaše, holešovického fyzikuse, ví, že stran porodnosti to není tady v dolních Holešovicích jednoduché. Každé čtvrté dítě, pokud se mrtvé už nenarodí, se nedožije jednoho roku. Může za to hygiena, po které on na městském zastupitelstvu volá. Tahle čtvrť nemá kanalizaci, takže se tu v dvouletých cyklech šíří nákazy, zejména cholera. Blížili se ke druhému břehu.

	„Řeknou mi, Valento, kde je ten pozemek toho Jandy.“

	„To najdou snadno, pane komisaři, z této cesty od přívozu na Jabloňku odbočíte na cestu vlevo a hned tam na začátku je taková dřevěná bouda.“

	„Pamatujou si na Staňkovou?“

	„Pamatuju, den předtím, než se nalezla ta mrtvolka, jsem ji vezl na druhou stranu.“

	„A jak jim připadala?“

	„No právě, divil jsem se, že chce mermomocí tam na druhou stranu. V ten den hodně pršelo a ona měla na sobě jen pléd. Tak jsem jí říkal, co tam bude dělat, a ona na to, že milostpán zapomněl něco v té boudě.“

	„A nazpátek ji vezli také?“

	„Věděj, to mně nepřišlo na rozum, to nevím. Ono celé odpoledne pršelo, tak nikdo nejel za řeku a ani z druhé strany, jen potom večír, ale to si nevzpomínám.“

	Komisař vystoupil na břeh Holešovického ostrova, jejž tvořila řeka a staré rameno Vltavy. Pustil se cestou k Jabloňce.

	…

	Je to několik minut, co z kanceláře policejního komisaře odešel redaktor Čihák z Národních listů. Komisař Pobuda má tohoto redaktorského rád, snad proto, že se nechová tak neomaleně jako ostatní. Nesnaží se za každou cenu průhlednými taktikami buď od něho, nebo od někoho z kanceláře vydolovat nějakou senzaci, ale snaží se spolupracovat. Jeho rady a nápady jsou pro komisaře velmi často potřebné. Dnes sice odešel s prázdnou, to ale nebyla komisařova chyba. Ta živá kauza stran Staňkové nebyla pro redaktora dost atraktivní. To, že se nějaká služtička podnesla a plod svého hříšného skutku usmrtila, by pro čtenáře jeho listu nebylo dost zajímavé. Je pravda, že se zmíní v rubrice z domova a uvede dítě mezi zemřelými, ale rozvádět holešovickou tragédii nebude. A to, že se to stalo v dělnické čtvrti holešovické, kam řádný Pražan nechodí, toť i možný důvod navíc.

	„A co ta nová kauza stran velocipedistických závodů?“

	„Ta je zatím otevřená.“

	„Já vím, v novinách proběhla jen zpráva o tom, že došlo k rozloučení se šampiónem Kladívkem.“

	„Tu zpoplatněnou noticku tam dal za klub holešovických velocipedistů sám jejich předseda. Dozvím-li se něco zajímavého, dám jim vědět,“ řekl za odcházejícím Čihákem komisař.

	„Tak snad příště, pane komisaři,“ stačil říci žurnalista ještě mezi dveřmi.

	Když redaktor odešel, komisař vstal ze židle. Z toho dlouhého pochodu, který včera absolvoval, ho bolelo v kříži. Už dlouho tak náročnou cestu nepodnikl. Poté, co provedl šetření na holešovickém ostrově, kde si prohlédl sadařskou boudu Václava Jandy a možné útočiště té krkavčí matky, se rozhodl, že obejde Holešovice. Ale po libeňské straně. Vydal se podél starého ramene řeky pod Bílou skálou, kolem libeňských lomů, přes přístav na libeňské straně, kolem Invalidovny a po mostě Císaře Františka Josefa I. se dostal zpět na svoji holešovickou stranu. Byl rád, že při tom výletu mohl zhlédnout svoji čtvrť z pravobřežní strany. Obhlédl z perspektivy zatím ještě nezastavěnou část. Holešovickou nivu, Zátory, přístavní překladiště na řece, to vše měl odtud jako na dlani. Až na to, že ho pak doma z toho výšlapu kurýrovala služebná Anička a komisař musel ulevovat nohám v lavóru. Přesto nelituje.

	Pohlédl na Hurtigův plán na stěně a nad oním územím, které je mu svěřeno do péče, pocítil pýchu. Když se zaměřil na Holešovický ostrov a Tróju, které rovněž patří mezi jeho území, mohl do detailu vysledovat, jak geometr zaměřil a zaznamenal nejen objekty k bydlení, ale i kdejakou kapličku, studnu. Byly na ní vyznačeny polnosti a sady, zámecký objekt v Tróji, stejně jako polní cesta směřující šikmo od přívozu ke křížku. Po té ale to včerejší odpoledne nešel. Možná, že udělal chybu a tuhle trasu bude muset projít ještě jednou. Dnes to ale nepůjde. Tenhle případ je vyřešen. Vražedkyně je usvědčena a byla odvedena na separaci na František. Dnes mu ale připomněl novinář Čihák kauzu šampióna Kladívka, se kterou Pobuda nedokáže hnout. Komisař se pohledem zastavil na protější stěně, kde visel v rámu obraz mocnáře. Je to nařízení z místodržitelství, že musí viset v každé místnosti. Pobuda proti tomu nic neměl, vždy se cítil oddaným služebníkem Jeho nejjasnější Výsosti. Mocnář na něho teď hleděl, oblečen v bledé modré uniformě s epoletami, a jeho dobrácká tvář se na Pobudu prozíravě dívala.

	Je už to více než rok, co měl možnost mu být nablízku, a to v době Jubilejní zemské výstavy, kdy císař poctil Prahu svojí návštěvou, kdy se mu dostalo velké úcty a nadšení od českého obyvatelstva. Tolik slávy Praha už hodné dlouho nezažila. Ty slavobrány a tolik vzácných hostí. Nyní je Výstaviště osiřelé, některé pavilóny byly demontovány a odvezeny, sady Korunního prince Rudolfa na Letné teď jedině zdobí pavilón z litého železa, skla a betonu darovaný knížetem Vilémem Hanavským. Výstaviště ale neosiřelo úplně. Pobuda si opět ten čas připomněl. Svatojánskou neděli, kdy se tam uskutečnilo velkolepé velocipedistické klání za účasti nejvyšších představitelů. Souboj výkvětu české cyklistiky za účasti hostů rakouských a německých. Ten sice přinesl své rekordy, ale i neštěstí. Jenže co s tím, úkol, který dostal od policejního prezidia, tedy od samotného von Stejskala, nad ním visí jako Damoklův meč. Hrozí omezení, ne-li úplné uzavření závodu. Vždyť to není tak dávno, kdy bylo pro cyklisty město uzavřeno úplné a mohlo se jezdit toliko na okraji, a na venkově po velocipedistech lidé házeli kamením a doráželi na ně psi. Praktikant Rybička mu tehdy tvrdil, že pokrok se nedá zastavit, ať již v oblasti páry, nebo energie. I tenhle sport se v budoucnosti stane potřebným pro všechny. Proto otevřel dveře druhé kanceláře a zavolal:

	„Pane praktikante, můžou sem na moment?“

	„Jisté, pane komisaři, bude to na zápis?“ zeptal se dr. Rybička. Pobuda jen mávl rukou.

	„Poslechnou, pane praktikant, oni jsou tím členem cyklistického klubu tady u nás v Holešovicích,“ řekl Pobuda, i když to samozřejmě věděl, ale chtěl to nějak uvést. „Jste stále s členy v kontaktu jak v jízdě, tak i ve vzájemném společenském konání. Chci tím říci, že se setkáváte nejen na cyklistickém oválu, ale i v hostinci.“

	„Ano, máme čtvrtletní klubové schůze na Holešovce, tam je velký sál. Stejně tam, kde mají svoji činnost sokolové a v zimních měsících tam pořádají cvičení. Ale nebude dlouho trvat, a i oni budou mít svůj svatostánek v ulici U Studánky vedle školy.“

	„Věděj, Rybička, mně pořád leží v hlavě ten Kladívko. Poslechnou, jaký on byl šampión?“

	Rybička se podíval zkoumavě na komisaře.

	„Myslím jako sportsman.“

	„Upřímně řečeno, o mrtvých jen dobře, ale nejlepší nebyl. Řekl bych, že byl tak v průměru, ale byl skvělý a zručný mechanik. Jak dokázal seřídit kola, demontovat a opět skládat. To mu ruce jen hrály, to ano. Byl i dobrý organizátor.“

	„Řeknou mi, proč se tedy na ten závod přihlásil on, a ne někdo z těch lepších jezdců? Vždyť tady šlo i o klubovou čest.“

	„To mě taky napadlo, pane komisaři.“

	„Myslej si, že v tom byla nějaká sázka?“

	„To já skutečně nevím, ale mohl bych to zjistit. Po pravdě řečeno, on to zase tak oblíbený závod není, je obtížný, protože v sobě zahrnuje ty akrobatické prvky, a potom ceny, stříbrná a bronzová medaile, která poté zdobí prsa šampióna, ale stále to není to pravé. To u prestižnějších závodů, což jsou rychlostní závody na dvě anglické či na deset anglických mil, tam vítěz dostane zlatou hvězdu posázenou českými granáty, kterou předává komité českých dam v čele s paní Skuherskou, Náprstkovou a Neffovou.“

	„Já v tom nevidím žádnou souvislost. Říkaj, že to nebyl prestižní závod, a přesto byl zařazen do soutěže.“

	„Pořadatelé ho zařazují zejména proto, aby veřejnost poznala, že cyklistický sport bude využíván i jinak než na rychlostní závody na oválech stadiónů.“

	„Co tím myslej?“

	„To, že kluby podnikají na kolech společné výlety a tam je cyklista nucen překonávat často překážky, které mu příroda nastražila. V tomto případě jsou jaksi aplikovány ona chvostiště, pohyblivá lávka či onen nešťastný most. I náš klub holešovický pořádá příští neděli výlet na hrad Okoř.“

	„To je jistě chvályhodné, pane praktikante, ale proč došlo k tomu smrtelnému úrazu, který, jak jsem zjistil, nebyl náhodný, ale předem a úmyslně připravený. Naskýtá se otázka, proč by někdo měl zájem závodníka vyřadit ze závodu, potažmo přivodit mu smrtelný úraz.

	První otázka zní, mohl by onen nešťastný závodník svým vítězstvím ohrozit prioritu jiného závodníka? Otázka druhá je, co by tím získal a zda by ono riziko stálo vůbec za to. A nakonec otázka třetí, zda tento akt byl určen právě pro závodníka Kladívka, či pro někoho jiného, když uvážíme, že závodu, jízdy s překážkami, se údajně mělo zúčastnit devět osob.

	Ten závod celkově nedopadl dobře. Dva závodníci se nedostavili na start, dva těsně před závodem odvolali svoji účast, závodník Josef Kohout spadl na houpačce a porouchalo se mu kolo, Kladívko spadl z vysokého mostu a závod dokončili jen tři závodníci. Vítězem pak byl Petr Kohout v čase 5 minut a 26 vteřin. To jsou fakta, která známe, neznáme však pohnutky oné další osoby na tomto úmyslném zavinění s následkem smrti.“

	„Co tedy navrhujou, pane komisaři?“

	„Musíme vycházet z toho, co je nám známé. Oni, pane praktikante, zajdou za Petrem Kohoutem a zjistí, zdali tam nedošlo k něčemu podezřelému. Rozhodně před započetím závodu byli všichni jezdci instruováni a s pravidly seznámeni, takže status závodníka znají. Pokusej se toho Kohouta vyzpovídat. Já se zatím ještě jednou rozhlédnu po závodišti a možná by bylo potřebné podívat se do Holešovic. Kde říkali, že ten závodník Kladívko bydlel?“

	…

	Policejní komisař Pobuda šel Palackého třídou v dolních Holešovicích. Na to, že tady u řeky nebyl od Nového roku, je zde návdavkem v tomto týdnu už podruhé. Vlastně neměl proč, o bezpečnost se tu stará jemu podřízený inspektor Jan Černý a ten sem posílá tradičně strážníky Pavelku a Vinše a vše ostatní vyřizuje ze své kanceláře. Dnes sem ale nejde kvůli vražedkyni Staňkové. Jednopatrové domky jsou tu přilepené jeden na druhý podél hlavní Palackého ulice, dlážděné kočičími hlavami. Menší ulice, ústící sem na hlavní třídu, žádný zpevněný povrch nemají. Tahle část jeho policejního obvodu se zřejmě nikdy nestane výstavnou, jako tomu je na Letné či podél Bělského třídy. Je to čtvrť dělníků, drobných řemeslníků, zemědělců, obyvatel, které už neživí jen řeka Vltava a drobná políčka kolem ní. Na tuhle část svého obvodu nemůže být komisař Pobuda pyšný.

	Bylo dopoledne a na ulicích potkával vesměs ženy, staré lidi a děti. Ty ostatní pozřely místní fabriky, jako je Dormitzerova kartounka, slévárna Reisenzahnova či Emerichova papírna. Svoji živnost tu prováděli i drobní řemeslníci. Verkštat si na ulici vytáhl švec, provazník Kruliš vyráběl lana. Všichni Pobudu uctivě zdravili smeknutím čepice, klobouku. Ženy ho pozorovaly s obavou, jen děti se nebály. Komisař oblečený v policejní uniformě budil respekt. Mířil až na konec ulice, tam, kde do ní ústila ulice Trojská. Tvoří ji jen tři domy, jinak jsou tu stavební proluky, zelinářské zahrady obehnané dřevnými ploty. Odtud dál už je volný prostor na Zátory a holešovické nivy, kde se pasou ovce. Celý ten velký prostor ukončuje holešovický plavební přístav. Na rohu s třídou Palackého, č. p. 56, je přízemní objekt a na fasádě má oprýskaný štít s nápisem Zámečnictví Frant. Kladívko. Tady se komisař zastavil, byl na místě. Protilehlou uličkou je výhled na reku s přívozem a protějším Holešovickým ostrovem. Tam byl tento týden ohledně vražedkyně Staňkové. Komisař se zastavil a obhlížel přízemní dům se sedlovou střechou. Do ulice měl dvě okna, která byla otevřená, na parapetu v kořenáčích zářila červená květenství muškátů, dovnitř vedly jednoduché svlakové dveře. Pobuda pochopil, že ten objekt má ještě dvůr a do něho vedou nahoře zaoblená těžká vrata. Z boku pak byla přistavěna další hospodářská budova bez oken, jen ve štítě s otvory pro větrání. Komisař vstoupil domovními dveřmi, na nichž se rozzvučel kupecký zvonek. Pobuda si v té chvíli připadal, jako by se ocitl na zápraží venkovského stavení. Zcela určitě tento dům něčemu podobnému v minulosti sloužil. Vzápětí se na zápraží objevila žena v jupce, ruce holé, šátek shrnutý do týla a utírala si ruce do zástěry. Ani by v ní nepoznal ženu, které kondoloval na holešovickém hřbitůvku.

	„Jsou oni Kladívková Anna?“

	„Ano, to jsem. Proč ale přišli, pane komisař? Snad ne kvůli nějakému udání?“

	„Proč kvůli udání?“

	„No, kvůli tomu dluhu, co měl můj muž, když si přišel vypůjčit od lichvářky Fraslový.“

	„Tak o tom nic nevím, Kladívková.“

	„To věděj, jak jsem teď bez muže, tak si na mě každý takový dovolí. Zvlášť když nevím, jak to teď s námi bude. Sama se dvěma malými dětmi.“

	„Však tu mají ještě tovaryše, ten by mohl cosi zastat.“

	„To jistě, Václav je šikovný, ale vést živnost nemůže.“

	O tomhle problému Pobuda věděl. Tovaryš ještě mistrem není, a zdali jím bude, bylo ve hvězdách. Některé řemeslnické cechy bývají až příliš akurátní a mezi sebe jen tak někoho nepustí. Proti tomu by se ohradil cech zámečníků. Nezbývá než živnost prodat nebo se vdát za jiného mistra zámečnického, aby živnost vedl ten. Tak to vidí komisař, jiné východisko zřejmě není.

	„Ale já jsem se přišel přeptat na mistra Kladívka.“

	„K čemu to bude, když je mrtvý a penzi po něm nedostanu, on nebyl na pojišťovnu. Byl to hodný a spolehlivý člověk, i když v čemsi tvrdohlavý. Co teď s námi bude, pane komisaři?“

	„No tak, nepláčou, snad by jim mohl někdo z toho jejich cechu pomoci.“

	„To tak, pane komisaři. Tady v Holešovicích měl můj muž konkurenci. Je tu ještě jeden zámečník, Slabihoud, a ten má také firmu.“

	No ano, dva kohouti na jednom smetišti.

	„On Slabihoud mého muže rád neměl a nasazoval na něho, ale ten můj si nechal moc věcí líbit, pane komisaři. Nejraději byl ve své dílně a tam pořád cosi kutil. A tak mu mnohdy Slabihoud zakázku přebral. Věděj, on si z toho můj František nic nedělal, říkal: ‚Andulo, bude líp, neboj se, mám velké eso v záloze.‘“

	„Jaké eso?“

	„To já nevím, a teď to viděj. On František moc fantazíroval.“

	„Ale no tak, Kladívková, vidím, že jsou silná žena a že se nedaj. Já vím, ztratila muže a holešovický velocipedistický klub svého nadějného šampióna.“

	Pobuda viděl, jak výraz v ženině tváři náhle ztvrdl.

	„O těch bicyklech mi moc neříkají, pane komisaři. To je příčina všeho našeho neštěstí. Kdyby nelezl na kolo, tak jsme tady mohli bejt všichni pohromadě. Ale von né, dyk vám říkám, že byl v tomhle tvrdohlavej a umíněnej. Nejlepší je všechny ty krámy vyhodit a bude klid.“

	V té chvíli si komisař vzpomněl na dr. Rybičku.

	„Jestlipak maj ještě po mistrovi jeho kolo?“

	„Jo, je tam v dílně, to také vyhodím.“

	„Nic zatím nevyhazujou, já jim sem pošlu kunčafta a mohli by se s ním na nějaké té zlatce dohodnout.“

	„Tak ať sem přijde, já mu ho dám zadarmo, pane komisaři. Všechen ten sajrajt musí zmizet.“ Bylo vidět, že je stále ještě plná hněvu. „Nejspíš budu muset nějaký ty věci rozprodávat, pane komisaři, aby bylo na živobytí. Však už se mi ten Slabihoud po Františkově smrti nabízel.“

	„A co oni udělali, Kladívková?“

	„Já ho vyhodila, už jen z úcty k mýmu muži. Já moc dobře vím, vo co mu jde. František byl rovný a čestný člověk. Ale tak už to na světě chodí, pane komisaři, ti dobří musí ze světa odejít a takovíhle, jako Slabihoud, tu navzdory Božímu přikázání zvostávají.“

	Co jí na to Pobuda mohl říci, snad jen slova útěchy, ale to by nejspíš nepomohlo.

	„On by chtěl celou tu živnost pro sebe.“

	V té chvíli komisaře napadlo, zda ten druhý, zámečník Slabihoud, snad neusiloval o Kladívkův život, ale neřekl to.

	„Tak teď hlavu vzhůru a pánbůh jim pomáhej. Já jim sem pošlu z komisařství pana dr. Rybičku, také velocipedistu, a s tím se určitě dohodnou. Kladívková, zatím nic nevyhazujou, on se jim na to podívá a snad by to našlo uplatnění v tom jejich holešovickém klubu. Tak tu zatím buďte s pánembohem.“

	…

	Komisař Pobuda byl před soudním tribunálem a tam vypovídal stran šetření vražednice Staňkové. Soudní místnost byla zaplněna zvědavci. Většinu tvořily ženy. A komisař usuzoval, že jsou nejspíš z dolních Holešovic, z domků od řeky, které tenhle čin nejvíce zasáhl. Komisař vypovídal, že bezprostředně po zjištění se vypravil na Holešovický ostrov a tam v sadařské boudě pana Jandy objevil zakrvácené hadry, důkaz o tom, že tam došlo k porodu. Dále byl vzat důkaz ten, že v uvedený den převážel převozník jmenovanou přes řeku. Kde bylo novorozeně nalezeno, to se neví, protože ho přinesl Jandův pes.

	Devatenáctiletá Alžběta Staňková, dcera dělnice z Kubinzkých kartounky, stála celá bledá před soudem a říkala, že je nevinná, vymlouvala se na úplnou nevědomost a tvrdila, že od novorozeněte uprchla ze strachu před svým příkrým otcem.

	Nato byl čten posudek soudních znalců pánů dr. Reinsberga a dr. Hněvkovského a ti udávali, že dítě zemřelo z podchlazení a že na jeho těle nebylo shledáno žádné újmy. Dále vypověděli, že dítě přišlo na svět předčasně a že jest pravděpodobné, že by v několika hodinách nebo dnech bylo zemřelo přirozenou smrtí. Prohlásili, že zde se jedná o lehkomyslné zanedbání novorozeňátka, a nikoliv o násilnou vraždu. Nato porota zprostila krkavčí matku obžaloby ohledně zločinu úmyslné vraždy a osmi hlasy uznala, že je vinna smrtí děcka, poněvadž je v nepohodě, pod širým nebem nechala ležet. Na základě toho ji soudní tribunál za předsednictví dvorního rady Jana Procházky shledal vinnou zabitím dítěte a přihlédl k návrhu státního zástupce dr. Kaplana a odsoudil ji na patnáct měsíců do těžkého žaláře.

	„Já si opravdu na nic nepamatuji,“ zakvílela nešťastnice. Poté už jen následovala obhajoba známého dr. Morice Poláka.

	Komisař Pobuda vyšel ze soudní budovy v těsném závěsu za dr. Kotašem, lékařem holešovickým. Ten byl rovněž před soudní porotu předvolán.

	„To bylo rychlé rozhodnutí,“ namítl Pobuda.

	„Velmi rychlé,“ pokýval dr. Kotaš.

	
„Jsou procesy, které se táhnou, dohledávají se svědci, odročují jednání. Zaplať pánbůh, máme to za sebou,“ povzdechl si komisař Pobuda. „Tam byla vina nesporná a trest poměrně mírný.“

	„Mírný, no,“ děl Kotaš, „vždyť se tou Staňkovou nikdo více nezabýval.“

	„Snad by jí nedali úplnou svobodu a neřekli, že je nevinná? Zabila své dítě,“ namítl Pobuda.

	„V tomhle mají pravdu, ale jsou zde okolnosti, které nebyly brány v potaz.“

	„Co tím myslej, doktore?“

	„To, že některé ženy jsou stiženy poporodními depresemi, něčím, co nedokážou ovlivnit. To, že tvrdila, že si na nic už nepamatuje, mohlo být pravdou. V té době vychází ženské hormony z rovnováhy, říká se tomu laktační agrese. Trpí záchvaty nelibosti či nepřátelství k miminku. O svých pocitech se nemají komu svěřit, skrývají je, a to je značné psychické zatížení.“

	„A co je toho příčinou, doktore?“

	„Řada okolností: třeba těžký porod nebo zármutek z vlastního neradostného dětství, ale i z toho, co bude nadále následovat, jak ji přijme její okolí.“

	„No jistě, doktore, ale tady došlo k usmrcení, jak by jinak tento stav měla společnost naše postihovat?“

	„To je právě to, co jim nemohu říci, já to beru z hlediska čistě lékařského.“

	Společně došli na Josefské náměstí a tam nastoupili do tramvaje, koňky.

	…

	Policejní praktikant Rybička se zastavil před přízemním domem č. p. 86. Dům měl do ulice štítovou stěnu s dvěma okny a nad nimi z malé niky na návštěvníka hleděl svatý Florián. Typické selské stavení ještě snad z doby, kdy tato část Holešovic byla zemědělská a s městem Prahou neměla nic společného. Třebaže Rybička znal šampióna Kladívka z holešovického velocipedistického klubu, tady u něj doma nikdy nebyl. Zámečnický mistr byl vlastně uzavřený člověk. Byl nadšený velocipedista, to ano, ale společensky uzavřený a obvyklých sedánek se zúčastňoval jen zřídka. Takže teď má poprvé možnost nahlédnout do jeho soukromí. Hlavní těžká vrata do dvora byla zavřená, a tak vstoupil domovní brankou. Ozvalo se cinknutí zvonku v nadpraží a Rybička stanul uvnitř. Proti selskému domu přes dvůr byla stodola. Na zápraží vyšla mladá žena s dítětem v náručí. Rybička pozdravil: „Já jsem Rybička, Kladívková, a s jejich mužem jsem byl ve velocipedistickém klubu. Pan komisař Pobuda se ptá, zda by v něčem nechtěli pomoci, a proto mě posílá. A také sem jdu stran toho velocipédu, pokud ho ještě maj.“

	„Ale jistě, je tam v tom haraburdí v dílně. Jdou tam a vezmou si ho i s tím ostatním.“

	Jenže kam? Rybička se rozhlížel. Dítě v náručí Kladívkové začalo plakat.

	„Tam, jdou do stodoly, on jim to tam Václav dá,“ řekla a kývla ve směru přes dvůr. Rybička se vydal tím směrem. Vedle stodoly byl na tyči dřevěný holubník, zřejmě už bez ptactva. Mistr Kladívko asi této činnosti neholdoval. Vlaštovky, které sem létaly, měly pod střechou svá hnízda, a to bylo snad jediné oživení na tomto dvoře. Tady slepice, husy či jiné zvířectvo nechovali. Ba ani pes tu nehlídal. Rybička otevřel dveře do stodoly a ustrnul. Naskytl se mu pohled na dobře vybavenou zámečnickou dílnu. Byl zde soustruh, vrtačka, brus. Dokonce i kovářská výheň, ovšem bez ohně. U ponku ve svěráku cosi brousil mladý muž. Sotvaže Rybička vstoupil, tak přestal s činností a zůstal na příchozího udiveně hledět. Zřejmě zde někoho v policejní uniformě nečekal. Rybička ale nemínil použít policejní autority.

	„Jdu sem pro kolo mistra Kladívka. Mistrová mi říkala, že oni se tu vyznají a pomohou mi v tom.“

	„Oni to, pane komisaři, budou používat k policejnímu šetření?“

	„Proč si to myslej?“

	„No, já nevím. Proto jsou tady?“

	„Ach tak, nikoliv. Také jezdím na kole a jsem členem holešovického klubu velocipedistů jako mistr Kladívko.“

	„Já vím, viděl jsem jich tam, vašnosto.“

	„A co že oni nejezděj na velocipédu?“

	„Ne, prostě nejezdím. Nemám na to čas, musím po práci pomáhat rodičům. Já jsem z Tyrolky, z protější stany, tam za řekou. Tohle je zábava jen pro pány, ti se mohou vozit na velocipédech, já musím zastat práci ještě doma.“

	„Ale mistr Kladívko nebyl přece žádný pán, který by jen tak z rozmaru jezdil.“

	„Tak to nemohu sloužit, vašnosto, jenom vím, že když jsem navečer odjel na druhou stranu řeky do Tyrolky, tak tu mistr ještě zvostával a dál tady na něčem pracoval. Paní mistrová se na něho proto zlobila, to vím. On na ni ale v tomhle nedal.“

	To připadalo Rybičkovi přirozené, tihle lidé zaujatí řemeslem stále něco vymýšlejí a vyrábějí.

	„A jakej byl podle nich mistr Kladívko řemeslník?“

	„To jo, mistr byl náramně zručný a rozhodně lepší než Slabihoud. Ten je tak na hrubší zámečnické práce, kdežto mistr Kladívko si dokázal pohrát i s těmi nejjemnějšími věcmi. Ostatně i to kolo, pro které si sem, vašnosto, jdou, si sám vyrobil.“

	Tohle Rybičku překvapilo. Věděl, že v klubu se jezdí ve valné většině na kohoutovkách, tedy na bicyklech vyrobených ve smíchovské továrně Jana Kohouta. Jen továrník Lacina má bicykl od firmy Ellis Company z Anglie a prokurista z papírenské firmy Emerich měl kolo dovezené od firmy Brömer-Elmerhausen z Vídně.

	„Tak tady to maj, to kolo si mistr sestrojil sám.“

	Rybička ho samozřejmě viděl na závodní dráze bubenského oválu, ale nijak nad ním dříve nehloubal. Dost možná, že si některé části nevyrobil sám, jako kožené sedlo.

	„Ne, to všechno si vyrobil vlastní rukou,“ dodal tovaryš, když o tom Rybička zapochyboval.

	Praktikant si prohlížel to fortelné kolo a shledal, že ani tím nárazem a pádem nebylo poškozeno a je schopné jízdy.

	„Jistě se s mistrovou na koupi dohodnu a v tom případě mi dovezou kolo na závodiště do Buben. Budu jich tam čekat o neděli a tady mají dvacetník závdavek.“

	Tovaryš vzal peníz mlčky.

	„A nyní mi ukážou, jak mistrová říkala, že tu mají nějaké náhradní díly na bicykly, a ty bych rád pro náš klub zachránil.“

	„O tom toho já mnoho nevím. Já jsem konal jen to, co mně mistr přikázal. Své věci, které nebyly určeny pro zámečnictví, teda na zakázku, ty si dělal pro sebe po večerech. Na nich mi nedovolil pracovat. O tom já nic nevím. To už jsem tu večer nebyl, ale doma na Tyrolce.“

	Dál od ponku z boční strany stál masívní stůl a štokrle. Na něm pak ležely nesourodé součástky, ozubená kolečka, ocelové úchyty, tyčky se závity, jakýsi kloubový řetěz. Vedle stolu byly opřeny vidlice dost podivného tvaru. Praktikant Rybička si nedovedl představit, k čemu by to mohlo u velocipédu sloužit. Tak tedy haraburdí. Rybička se ujistil, že nic z toho potřebovat nebude. Ostatně kdyby přece jen nějakou matku či šroub sháněl, tak ví, na koho se obrátit.

	„Poslechnou, a co oni budou dělat, teď, když tu mistr Kladívko není?“

	„Tak to vůbec nevím, ale paní mistrová nic neříkala.“

	„Slyšel jsem, že by zde o to měl zájem ten druhý mistr zámečnický.“

	„Myslej tím Slabihouda?“

	„Ano, právě toho.“

	„No, on už tu byl a očihoval to tu a potom šel za mistrovou a měli spolu o tom řeč. Ale mistrová mi nic neřekla.“

	„A jak se na to tvářil?“

	„Řekl, že až tady bude, tak mi dá práci.“

	„Takže když se tu místo Kladívka objeví Slabihoud, jak se na to budou tvářit? Zůstali by tu?“

	„Slabihoud je přísnější, ale co bych mohl dělat. Já potřebuji složit tovaryšskou zkoušku. Vašnosto, kde bych tady za řekou hledal jiného mistra?“

	Policejní praktikant Rybička se ujistil, že to je asi tak všechno, co potřeboval. Kolo se mu líbilo a věřil, že se s Kladívkovou na ceně jistě dohodne. Ovšem zadarmo ho chtít nebude, to ne. Teď jí každá zlatka bude dobrá a on bude mít konečně své vlastní kolo.

	„Tak nezapomenou, v neděli na bubenském závodišti,“ připomenul znovu Václavovi úmluvu.

	Rybička vyšel ze stavení a nemohl být spokojenější. Nejenže je již vlastníkem velocipédu, ale i den byl celý rozzářený. Vydal se po nábřeží lemovaném topoly. Vltava zde plynula klidná a tichá a slunce od její hladiny odráželo své paprsky. Pozoroval, jak převozník uprostřed řeky míří s lidmi na protější břeh. Čas tu plyne v klidu, přízemní domky jsou usazené v zeleni. Kdyby nebylo té čtveřice komínů holešovické elektrárny, které v průhledu čněly nad obzor, mohl by si myslet, že je na vsi kdesi za Prahou.

	Slabihoud. Náhle mu to jméno znovu vytanulo na rozum. Mistr zámečnický, mající zájem o Kladívkovu živnost. Vidí v tom dobré sousto, teď když mu Kladívko nestojí v cestě, bude jediný v dolních Holešovicích. Už se nebude muset o zakázky dělit. To je lákavé. Odolá mu Kladívková, nebude přinucena přijmout jeho návrhy? Rybičkovi se vkrádá na mysl, zda by on nemohl být příčinou onoho neštěstí na Výstavišti. Jak by to ale provedl? Uvažuje a jeho tvář se zachmuří. Vždyť tam kolem bylo plno obecenstva, jak by se jen dostal do blízkosti dřevěného mostu? Určitá pochybnost v něm rostla a sílila. Je to přece jen majetek, grunt pozemek, zavedená firma a skutečnost, že by tady v dolních Holešovicích neměl konkurenta. To ostatně bude muset projednat s komisařem.

	…

	Po poledni se vrátil do kanceláře policejního komisařství koncipista Nebeský, aby hned zčerstva meldoval komisaři, co nového u továrníka Kohouta zjistil. Komisař Pobuda ho tam poslal záměrně jaksi za sebe. Nechtěl tak zatím proti Kohoutovi vystupovat jako proti možnému pachateli. Chtěl věřit, že ve sportovních klubech, jejichž jsou členy jeho dva synové, kteří se zúčastnili závodu, je zakořeněn smysl pro fair play. Tak to říkají angličtí sportovci. Zejména Josef Kohout v podání dr. Rybičky byl šampiónem par excellence. Proslavený mnohými vítězstvími, zejména na dlouhých tratích, jako byl závod Lipsko-Drážďany-Míšeň a zpět, kdy za deště a protivětru ujel za 24 hodin rovných 400 kilometrů. Či závod do Vídně, kdy byl dokonce rychlejší než poštovní dostavník. Jest on šampiónem nejen českým, ale drží rekord kontinentu evropského.

	Komisař nechtěl věřit, že by takoví lidé byli schopni dopustit se zločinu. Věděl, že Nebeský je důsledný úředník, který nic neponechá náhodě a zůstane nestranným. Přesto i tam jako c. k. policejní úředník musel hledat nějakou bližší příčinu nezdaru onoho závodu ze svatojánské neděle.

	„Vyslechl jsem oba bratry, jak Petra Kohouta, tak Václava, který nedojel a na překážce spadl, ale nic podezřelého jsem, pane komisaři, nezjistil. Oni sami jezdí na kohoutovkách z továrny svého otce. O Kladívkoví se vyjádřili jako o čestném sportovci ze spřáteleného holešovického klubu. Potvrdili, že pokud by se jednalo o jejich třetího bratra, Josefa, v jeho případě by se možná mohl najít důvod ho nějakým způsobem poškodit, protože on byl vítězem téměř ve všech disciplínách. U něho by se rivalové, jak čeští, tak němečtí, mohli pokusit, aby závod nedokončil. Nestalo se tak, protože on se závodu zkrátka nezúčastnil. Poté mě Petr Kohout povodil po továrně svého otce a ukázal mi, jak vyrábějí kola. Každé se vyrábí rukodělně a samostatně. Všechno jsem si tam důkladně prohlédl, pane komisaři. Vedou si tam znamenitě, vyrobili již dvousté vysoké kolo. V Anglii za mořem jsou už v prototypu kola nižší, jimž tam říkají ‚safety‘, tedy bezpečníky a nejsou tak vysoká, ale kvůli celní a cenové politice našeho ministerstva se sem zatím nedovážejí.“

	„A jak se vyjádřili pánové k samotnému závodu, ke skladbě disciplín, tedy o překážkách?“

	„Jan Kohout, který je v komité cyklistických závodů, mi sdělil, že pokud by se mělo na závodní dráze ještě něco stát, tak navrhnou tuto nebezpečnou disciplínu z programu vypustit.“

	„Oni už také jeli na velocipédu, pane koncipisto?“

	„No, po pravdě, pokoušel jsem se o to právě v továrně pana Jana Kohouta, ale chce to cvik. Já zůstanu raději u našeho nářadí sokolského,“ řekl nadneseně koncipista Nebeský.

	„Jinak při té návštěvě mi věnovali časopis o sportu cyklistickém,“ řekl a položil před komisaře na stůl výtisk, který měl na titulní straně zdobným písmem v záhlaví napsáno Velocipedista a obrázek spurtujícího jezdce. Komisař časopis zběžně prolistoval a vrátil ho Nebeskému.

	„Tohle raději dají panu praktikantovi, on je tím správným sportsmanem a bude mít k tomu větší apetit.“

	Koncipista vyšel z jeho kanceláře a komisař vstal ze židle. Přistoupil k oknu. Hleděl na násep buštěhradské železniční tratě, po které zatím nejel žádný vlak, a přemítal. Stále není čeho se chytit. Sdělení koncipisty Nebeského také k ničemu nevedlo. Ostatně ani nepředpokládal, že by padl na nějakou stopu, ale udělal to spíše pro pořádek a aby si ujasnil pojmy. Jan Kohout je bohabojný člověk a jistě by se ani on, ani jeho synové k něčemu tak podlému nesnížili. No, a jaké zprávy přinesl dodatečně praktikant Rybička? Něco přece.

	Slabihoud, možný chybějící článek. Holešovický zámečník, vdovec a otec dvou dětí. Mohl mít jistou záminku, protože spojení těchto dvou osob by oběma přineslo užitek. Živnost by byla zachráněna. Rybička ale potvrdil, že Kladívková o tom nechce ani slyšet a Slabihoud se jí nelíbí.

	Jistě, uvažoval, teď se jí nelíbí, ale co později, když se věci uspořádají, zármutek opadne a dostaví se potíže?

	Nakonec uzná, že soužití je více než potřebné. Na to se nesmí dát. Pokud to měl zámečník Slabihoud takto promyšlené. Lidské úvahy jsou mnohdy prapodivné.

	Komisař zvažoval všechna pro a proti. Možná, že ho nechtěl takto odstranit z cesty. Ne, je to celé nesmyslné, je to příliš složité. Jak by se pod mostek dostal jeho případný komplic? Kterak by ho tam Slabihoud dostal, a to před očima diváků? Jaké se tady naskýtá řešení? Přesto bude muset Slabihouda vyslechnout.

	…

	„Tady jsem jim přinesl, pokud jich to zajímá, časopis,“ řekl koncipista Nebeský poté, co vyšel z komisařovy kanceláře. „Oni tomu budou nejlépe rozumět.“

	„Ano, Velocipedista a nejnovější číslo, to jim moc děkuji, pane koncipisto. Ono je tam čtení i pro necyklisty, kteří se chtějí poučit. Různé humorné příběhy, které se při cestě po vlastech českých mohou přihodit.“

	„To věřím,“ děl Nebeský. „Dozvěděl jsem se, že mnohdy vy cyklisté nosíte u sebe zbraň, revolver, jako součást cyklistické výbavy.“

	„To ano, a mnohdy je to potřebné pro odhánění psů. Stal se už nejeden případ napadení cyklisty, což někdy končí kousnutím do lýtka. Proto tedy ta zbraň.“

	Nebeský se vrátil ke své práci na konceptu odpovědi pro magistrát stran živností na Praze VII.

	„Tak tedy ještě jednou děkuji, tohle nové číslo jsem ještě neměl v ruce.“

	Praktikant Rybička nedočkavě otevřel časopis. Prezentují se v něm české firmy, které se výrobou velocipédů zabývají. Hlavní zastoupení tu má firma Kohout, která tam představila dva vysoké bicykly značky Champion s příslušenstvím; dále Václav Zwetsche, mechanik z Kolína, jenž vyrobil nízký bezpečný bicykl; pražský Adolf Lewinter a Karel Hlavsa, strojník z Kladna, který předvedl i dětský velocipéd.

	Rybička zatím prohlíží list po listu. Číst si ho tady ve služební době netroufá, to si ponechá až na večer, kdy si bude moci pěkně v klidu jednotlivé články vychutnat. Sám se jako velocipedista o tyto věci vážně zajímá. Samozřejmě je rád, že těch sportovních klubů po vlastech českých stále přibývá. Je jich už téměř stovka, jak se dočetl v článku redaktora listu Josefa Kohouta, a jejich obliba stále roste. Téměř každé větší město má své sdružení, přestože jízda na velocipédech nebývá mnohdy veřejností přijímána. Je stíhána různými zákazy, tak jako v Praze, kde se smí na kole pohybovat jezdec starší šestnácti let vybavený legitimací policejního ředitelství a registrační tabulkou. Ovšem nesmí jezdit ve vnitřním Starém Městě pražském. Zcela určitě by se velocipédy ujaly více, jen kdyby nestály tolik. Vždyť cena 145 zlatek jest plat dělníka téměř za půl roku. Toho je dr. Rybička ušetřen, má teď kolo své, po mistru Kladívkoví, a pořídil ho poměrně lacino, což ho těší.

	Při listování v časopisu se náhle zarazil. Narazil na článek zabývající se anglickými koly. Samozřejmě, Anglie je kolébkou tohoto bohulibého sportu a odtud přes moře pocházejí všechny novinky, vylepšení. Ale tomuhle článku neodolal.

	U vedlejšího stolu se zvedl koncipista Nebeský, aby – tak jako v tuhle dobu obvykle – předeslal komisaři koncepty dopisů ke schválení, které potom on, praktikant, bude přepisovat do čistopisů. Sotvaže se za Nebeským zavřely dveře, Rybička neodolal a pustil se do čtení. Jednalo se o převodované kolo, které tam bylo i vyfotografované. Zatímco u obyčejného vysokého kola byly šlapací pedály pevně spojeny s předním velkým kolem, toto bylo zpřevodované. Na vidlici bylo vyvedeno ještě další ozubené kolo a s vlastním kolem spojeno řetězem. Jakýsi převod. Tato část byla v časopise detailně rozkreslena. Hnací kolo s klikou mělo dvanáct zubů, hnané kolečko na hřídeli zubů osm. Poměr dvanáct ku osmi je tedy jedna a půl. Na jedno otočení klik se kolo otočí jedenapůlkrát. Dalo se tedy říci, že v tomto případě velocipéd s průměrem kola třicet šest palců odpovídá vysokému kolu s průměrem padesát čtyři palců. Praktikant Rybička uvažoval. To tedy znamená, že při stejných rychlostních kvalitách se může kolo snížit. Namísto 137 centimetrů může být jen 91,5 centimetru vysoké. To je jistě chvályhodné, protože takové kolo je nepochybně lépe ovladatelné, vždyť pády z vysokého kola bývají často bolestivé a o zranění závodníků není mnohdy nouze. Rybička o tom již dříve četl jen obecně, ale tady bylo ono soustrojí detailně rozkreslené. Takové kolo zde v monarchii nikdo nevyráběl. A na běžných závodech se tento model nevyskytoval. Ale je to jistě otázka času, jak se zmiňoval pisatel článku Jan Kohout, kdy se takovéto kolo objeví i v rakousko-uherské monarchii. Cvakly dveře, objevil se koncipista Nebeský a Rybička rychle skryl časopis.

	„Pan komisař jich žádá,“ řekl Nebeský Rybičkovi. Ten ukryl časopis do zásuvky stolu, uhladil si nepokojné vlasy a vstoupil do vedlejší kanceláře.

	„Poslechnou, pane praktikante, stále je tu ten případ onoho závodníka Kladívka. Pořád s tím nedokážeme hnout. Připomenul jsem si, jak říkali o tom dalším mistru zámečnickém, o tom Slabihoudovi. Dost možná, že nám to nic neřekne, že je to jen taková domněnka. Měli by se tam do dolních Holešovic ještě vypravit a toho Slabihouda vyslechnout. I kdyby jen tak, pro pořádek.“

	„A o co bych se měl zajímat, pane komisaři?“

	„Zajdou tam ještě jednou a zkusej zjistit něco víc o tom vztahu ke Kladívkoví a případně jeho ženě. Pokud je známo, tak on je vdovec.“

	„No, to jako myslej, pane komisaři, že by on byl schopen takového činu?“

	„Mě by třeba zajímalo, co dělal v tu neděli odpoledne. A možná znovu zajdou za vdovou Kladívkovou, třeba nám řekne ještě něco víc. Tak jdou a už se dnes nemusej vracet do úřadu, řeknou mi to zítra.“

	…

	Doktor Rybička podešel železniční most klenoucí se nad Palackého třídou. Nad ním na přemostění s rachotem projel vlak rakouské státní dráhy vedoucí okrajem Královské obory na sever až do Podmokel. Tady se praktikant ocitl na pomyslné hranici dolních Holešovic. Sám pro sebe si Holešovice rozděloval na dolní a horní. Ty horní mu připadaly důstojnější, upravenější. Dolní část byla směsicí továrních objektů a původní zemědělské zástavby, tak jak se město postupně industrializovalo. Hned za přemostěním se nacházel obecní dvůr, kde byly stáje s koňmi a armáda počišťovačů mající za úkol na území Prahy VII udržovat pořádek a čistotu. Za ním měla své místo holešovická elektrárna, dodávající proud nejen pro Holešovice, ale i Staré Město pražské, a její čtyři vysoké komíny trčely k nebi jako stožáry. V těchto místech odbočovala Nádražní ulice, kde se nacházela magistrátní expozitura a za ní rozsáhlý komplex nádraží Praha-Bubny. Do magistrátní úřadovny, nevzhledné dvoupatrové budovy, Rybička docházel ve věcech služebních. Dnes odpoledne tuto budovu minul bez povšimnutí, neboť šel z pověření policejního komisaře navštívit a vyslechnout zámečnického mistra Slabihouda. Praktikant se cítil skvěle. Byl krásný slunečný den a on nemusel spěchat. Poté měl vlastně volno a nemusel se již na komisařství vracet. Žádná další povinnost ho již nesvazovala. Nespěchal. Šel zvolna ulicí Zátora, okukoval živnosti, jak je obyvatelé prováděli přímo na chodníku, z ulice nahlížel do krámů, odpovídal lidem na pozdrav, neboť uniforma policejního úředníka tu budila zájem. Jindy fádní šedivá ulice s nízkými, k sobě nahloučenými domy zářila pod paprsky slunce. Listy na stromech vykukujících ze zahrad se leskly jako navoskované a vzduchem se nesla táhlá vůně šeříku. Rybička došel na malé náměstí, odkud odbočovaly další holešovické ulice Trojská a Štítného. Vesměs se jednalo o jakýsi slepenec přízemních budov, kde byly nezpevněné chodníky, jen ulice byly dlážděny kamenem a příčné ulice směřovaly k řece. Před domem č. p. 297 se zastavil. Byl na místě.

	Dům patřil Janu Slabihoudovi. Svoji firmu měl vyvedenou na dřevěné tabuli nad vchodem zdobným písmem. Rovněž tak poutač na zdi domu oznamoval, že se zde provádějí práce zámečnické pro dům a živnosti, práce s mědí, mosazí, zhotovují železné konstrukce jako mříže, ploty, ale i práce galvanické. Rybička vstoupil z ulice rovnou do dílny a zastihl tam mistra zámečnického zapřeného u ohýbačky. Zatím příchod dr. Rybičky ani nepostřehl. Na sobě měl koženou zástěru a jinak byl do půli těla nahý. Praktikant by si tu mohl připadat jako v předpeklí, začouzené černé stěny, všude samé harampádí. V příšeří svítil žár rozpáleného uhlí ve výhni. Podobné zařízení viděl v dílně Kladívkově. Zde byli navíc dva chlapci, již se činili u kovářské výhně. Mladší šlapal na měch a starší dával kus železa do řeřavého uhlí.

	„To jsou jejich děti?“ zeptal se Rybička.

	Slabihoudova nerudná tvář se k němu otočila.

	„Jsou. A proč se mě na to ptají? Musej pomáhat, jinak to nejde, vašnosto,“ řekl a vsunul další kus plechu do ohýbačky.

	„No nic, proto jsem nepřišel.“ Slabihoud už na první pohled nebudil důvěru.

	„Přišel jsem se jich zeptat, jak trávili svatojánskou neděli, Slabihoud.“

	„Jak by, nepracoval jsem, svátek se světí, tak je to v Božím přikázání.“

	„To nejspíš ano, ale řeknou, co ten den dělali.“

	„Co by, do oběda jsem poklízel, jsem vdovec. A po obědě jsem šel do obory.“

	„A co děti? Ty šly s nima?“

	„Proč se mě na to ptaj, pane inspektore? Pro to tu jistě nejsou. Děti se o sebe uměj postarat samy, o ty strach nemám.“

	„Byli se podívat na ty velocipedistické závody?“

	„Jak to věděj, pane komisaři? Vždyť tam byla celá Praha.“

	„Oni chtěli vidět toho Kladívka, že se nemejlím?“

	„No, chtěl, a co? Byl to soused.“

	„Chtěli vědět, jak skončí.“

	„Teď jim nerozumím, pane komisaři.“

	„Oni předpokládali, že takhle skončí?“

	„To rozhodně ne, co si o mně myslej. Chtěl jsem jít na ten závod jako ostatní. A že toho Kladívka znám, je jisté. Byl také zámečník a má tu v Holešovicích firmu.“

	„Takže jste byli vlastně konkurenti.“

	„No, konkurenti, jak se to vezme. Nakonec ani ne. Kladívko se o firmu v poslední době moc nestaral. On měl jiné zájmy. To ten jeho velocipéd, stále něco vymýšlel a konstruoval. Vlastní práci dělá spíš ten jeho tovaryš Václav. Tak jsem se o zakázky ani moc přetahovat nemusel. Jasný, že jsem na závodě byl a chtěl jsem vidět, jak se předvede, jestli je takovej závodník, jak o sobě tvrdí. Já si myslím, že si měl více hledět firmy. Dej mu ale pánbůh lehké spočinutí a o mrtvých jen dobře,“ pokřižoval se Slabihoud. „To věděj, nemám to zrovna jednoduchý, sám se dvěma kluky.“

	„Tak byli už i za Kladívkovou?“

	„Byl, a proč by ne, možná, že kdybychom to dali spolu dohromady, tak by nám to mohlo bejt k užitku oběma.“

	„No, a jak se k tomu staví Kladívková?“

	„Zatím s ní není dobré pořízení.“

	„Chce to čas, Slabihoud,“ snažil se vmanévrovat zámečníka k jistému vyjádření. „To by si jistě oni polepšili.“

	„Však to ale viděj, vašnosto, ona sama by firmu vést nemohla, a musej uznat, že by to bylo tak nejlepší.“

	„Ještě poslední otázka, Slabihoud. Kde voni stáli při tom závodě?“

	„Kde by, tam dole u provazů. Tribuna je přece pro jinačí pány.“

	„A byli tam skutečně po celou dobu závodu?“

	„No jistě, stál jsem tam na kraji závodní dráhy, kde je zábrana lanem.“

	„A může jim to někdo dosvědčit?“

	„To jsou divný otázky. Nač to potřebujou vědět?“

	„Tak viděl jich tam někdo?“

	„Jistě, může to dosvědčit truhlář Vaněk, támhle odnaproti,“ ukázal oknem na protější dům. „A potom ještě ajznboňák Malina, co slouží na nádraží v Bubnech.“

	Praktikant Rybička vyšel ven a uvědomil si, že tím, co zjistil, komisaře jistě nepotěší.

	Zde není na správné stopě, i když zločiny se mnohdy dějí z těch nejméně pochopitelných důvodů. Rybička prošel Trojskou ulicí a ocitl se na náplavce. Tady se otevíral široký pohled za řeku, na stoupající svah zarostlý bujnou zelení a v ní ukryté usedlosti. Pohled určený oku malíře, aby tuto krásu zvěčnil paletou barev na obraze. Toho tu sice nikde neviděl, zato spatřil děti popelící se na břehu, rybáře s udicí a převozníka, který zrovna přivážel lidi z druhé strany řeky. Na bílé skále proti němu se jako solitér vypínal malý zámeček s věžičkou. Rybička nikam nepospíchal, vždyť už měl volno. U jednoho z topolů lemujících navigaci objevil dřevěnou lavici, a tak se rozhodl, že tu ve stínu chvíli posedí a bude se kochat bukolickým pohledem na řeku a její okolí. Málem by tu usnul, kdyby jej nevyrušil trakař, který kolem něho projel. Jak sebou leknutím trhl, ze záňadří mu vypadl časopis. Velocipedista, ano, časopis, který mu věnoval koncipista Nebeský. Ostatně teď je příhodná doba a mohl by si jej v klidu prohlédnout. Lákal ho zejména článek o převodovaném kole, který vlastně nedočetl do konce, protože jej pan komisař zrovna povolal k sobě. Obrátil list a tam bylo pro upřesnění dokonale rozkresleno schéma uspořádání předního kola. Kolo hnané i hnací a matematický výpočet, kolik je třeba vykonat otoček na anglickou míli velocipédem, takovým, jaký měl i on sám. Bylo zde matematicky doloženo, oč bude závodník na trati rychlejším než jeho soupeř. Rybička se zatím s takovým kolem ještě nesetkal, ale viděl ho na fotografii. Zde bylo vykresleno do všech podrobností. Zatím nedostupný výrobek anglický. Na českých závodech s ním nikdo nesoutěžil, zde byla k mání pouze kola vysoká nebo tricykly, jež jsou v poslední době u sportovní veřejnosti dosti oblíbené. Rybička by řekl, že se stalo módou pánů vozit na nich sportovně naladěné ženy jako spolujezdkyně, a dokonce s nimi i závodit.

	Když se tak praktikant díval na nákresy a i na fotografii, uvědomil si, že něco podobného už viděl, a to v dílně zámečnického mistra. Kladívko byl jistě zručný řemeslník a snad se o něco podobného pokoušel. Rybička užasl. Ten původní klid, kvůli kterému se právě tady u řeky zastavil, byl tentam. Dřevěná lavice pod ním jako by hořela. Rybička zastrčil časopis do kapsy a vyrazil. Naštěstí to neměl daleko. Zahnul do Palackého třídy a za několik okamžiků stál před zámečnictvím Františka Kladívka.

	„O tom já, pane inspektor, moc nevím,“ řekla mu vdova. „On se František často zamykal v dílně a zůstával tam mnohdy i do noci. To, když tovaryš Václav už odešel domů, za řeku. Měl rozsvícenou lampu. A pořád tam cosi kutil. Kolikrát jsem za ním byla, aby toho nechal a šel si lehnout, že zejtra je taky den.“

	„Rád bych se do té dílny podíval, Kladívková.“

	„Jen si posloužej, pane inspektor, ale Václav už tam není.“

	„Tak by mohla jít se mnou, Kladívková.“

	Dítě v kolébce se náhle rozplakalo a Kladívková se nad ně sehnula.

	„Jdou tam sám. Tady maj klíč. Však věděj, kde to je.“

	Rybička se vydal přes dvůr ke stodole, kterou měl nebožtík Kladívko přeměněnou na zámečnickou dílnu. Odemkl a vstoupil. Oproti zámečnické dílně Slabihoudově zde bylo místa víc než dost. Zámečnický ponk byl uklizený, nástroje srovnány a bylo zřejmé, že žádná práce nebyla rozdělána. Rybičku zajímal ale spíše stůl pod oknem, kde měl údajně mistr Kladívko zázemí. Tam byl zjevný nepořádek. Mezi stěnou a hranou stolu pak stála dřevěná bedna a v ní byly poházeny nejrůznější součásti, matice, příruby, ozubená kolečka, kola, nalezl tam i vidlici na přední kolo, která měla vyvedenu ještě duplicitní kratší vidlici. Rybička vyndal z bedny ozubená kola a dal je na desku stolu. Každé bylo jiné, jedno mělo čtrnáct zubů, některé sedm, ale jiné i dvanáct a osm. V bedně našel též článkový řetěz. Rybička si rozevřel časopis na straně s nákresem. Co to mělo znamenat? Snaží se snad změnit poloměr kol hnaných i hnacích? Kdyby tu někde viděl kolo sestrojené, porozuměl by tomu víc. Snad už na takovém kole Kladívko zkušebně jel. Jeho stůl měl zespodu šuple a to teď Rybička otevřel. Vyndal štos papírů. Byly tam účtenky i nákresy nejrůznějších součástek, zřejmě podle toho své zámečnické předměty vyráběl: různé typy pantů, mříží, ale i točité schody tovární, kvitance za práci, za nákup materiálu. Zcela dole, až úplně vespodu ležely šedivé desky. Když je Rybička otevřel, pochopil, že je na správné stopě. Něco podobného viděl v časopise Velocipedista: rozkreslené kolo, jeho přední část, zpřevodování ozubených koleček. Rybička byl toho mínění, že by si to měl odnést s sebou, aby to případně Kladívková nespálila.

	„Klidně si to vezmou všechno, pane inspektor. Teď je to na nic,“ povzdechla si vdova. Možná, že to k ničemu pro vyšetřování nebude, říkal si Rybička, ale asi by to měl nechat uložit v holešovickém velocipedistickém klubu. Třeba jen jako upomínku na zasloužilého člena a velkého sportovce, šampióna Františka Kladívka in memoriam.

	…

	„Tak nevím, Rybička, k čemu nám to bude. To, že se chtěl Kladívko přešaltovat na výrobu bicyklů, mi nepřipadá přesné. Ono to chce přece jen určitý výrobní kapitál. To není možné začít jen tak z vody.“

	„Jenom chci podotknout, pane komisaři, že velocipédy začal vyrábět třeba i takový Karel Hlavsa, strojník z Kladna. Je pravdou, že to jsou zatím dětské velocipédy, ale zásluhy mu upřít nelze.“

	„To jim věřím, ale jak říkám, musel by se spojit s nějakým velkým kovodělným výrobcem. Navíc je tu velká česká firma, ta Jana Kohouta, která už je zavedená a má dobré renomé. To ostatně šíří i jeho synové.“

	„Já vím, pane komisaři, ale proč by to dělal, všechny ty náčrty, ta ozubená kolečka, která jsem v jeho dílně objevil?“

	„Já vím, co mi tím chtěj říci. Že je na tom nějaká velká záhada. Berou to tak, že onen Kladívko se chtěl prosadit. Jako závodník. Každý chce být šampiónem, zvítězit, a onen mistr zámečnický dumal nad tím, jak by to udělal, aby jeho kolo bylo co nejrychlejší, aby byl první v cíli.“

	„Ale v jeho dílně se žádné kolo nenašlo.“

	„Tak ho asi nestihl vyrobit,“ dodal komisař.

	„A potom je tu ještě jedna věc. On by se s tím strojem takového závodu, jako byl ten nedělní v Královské oboře, zúčastnit nemohl,“ upozornil Rybička.

	„A pročpak?“ Komisař se zatvářil skepticky.

	„To proto, že se závodí v kategoriích, jezdí se ve skupinách. Soutěží mezi sebou kola vysoká či tricykly, nebo se jezdí na překážkách, ale tohle vypadá jako úplně jiný typ kola, ta konstrukce je jiná,“ ukazoval Rybička na výkresu.

	„Nechaj to zatím tak, pane praktikante, já mám odpoledne předjednanou schůzku s továrníkem Kohoutem. On sám mě pozval, abych si prohlédl jeho firmu na Smíchově. Oni zatím nespouštěj oči z toho Slabihouda, nějak se mi nezdá.“

	S tím komisař praktikanta Rybičku propustil.

	…

	Ten den se do Prahy sjelo na tři stovky organizovaných velocipedistů, aby se zúčastnili slavného průvodu. Od Invalidovny, kde sídlil karlínský klub a byl odtud vypraven, jel průvod za nadšeného aplausu tisíců přihlížejících diváků přes Příkopy. Ulice, kudy cyklisté projížděli, byly vyzdobeny bílo-červenými vlajkami, fábory, a průvod směřoval na Žofín, kde celá oslava začala. Navečer, když padla noc, se oslavy přesunuly do klubovny smíchovského velocipedistického klubu na Židovský ostrov. Továrník Jan Kohout nechal ono místo vybavit Křižíkovými elektrickými lampami a také poskytl jakožto hlavní akcionář Smíchovského pivovaru pár sudů výtečného piva. Byl pozván i komisař Pobuda, ačkoliv nebyl členem žádného klubu. Byla to příležitost, a proto se setkání zúčastnil jako sympatizant. Jan Kohout mu tak nějak padl do oka už tehdy, když spolu prováděli obhlídku sportoviště ve Stromovce. Onen bodrý a rozšafný muž s bohatým plnovousem a mohutným knírem, člověk rozvážný a úspěšný, se mu líbil. Než přešel na výrobu kol, Kouhout se zabýval výrobou vodních turbín, šrotovacích zařízení a fukarů na čistění mouky. Asi pochopil výzvu moderní doby, že ani tady v Rakousku-Uhersku a jistěji v Čechách nemůžeme zůstat za vývojem anglickým.

	Ve smíchovské Pivovarnické ulici vybudoval závod na výrobu bicyklů a zaměstnával na čtyřicet dělníků. Komisař při návštěvě jeho dílo ocenil. Pobuda tu ale nebyl sám. Vzal si s sebou praktikanta Rybičku, protože nebyl ve světě velocipedistů ještě tak zorientovaný a zběhlý jako on a nerad by se dopustil nějakého faux pas. Komisař vyslechl oslavnou řeč jakéhosi člena severočeského klubu, ve které se zmínil o úspěších klubu trutnovského, jenž dobývá slávy nejen v Čechách, ale i v Sasku a jehož člen August Posti porazil všechny německé jezdce spolku Verein Wanderer v závodě do Drážďan. Dodal, že ani v tomto kopcovitém terénu se nezalekl místních šampiónů a vytvořil nový traťový rekord 3 hodiny a 26 minut.

	V závěru své řeči vyzval k slavnostnímu přípitku. Nakonec přednesl svůj projev Jan Kohout. Pravil, že v tomto roce je v pěti pražských klubech již 227 členů a v německém klubu členů 69. Většinou používají své „vlastní“ stroje. Kluby organizují závody, přehlídky a klubovní výlety nejen do pražského okolí, ale i do měst českých, v nichž již existují velocipedistické spolky. Členové klubů se účastní pravidelných schůzí ve svých oblíbených hostincích a restauracích. Většina klubů zavedla pro své členy stejnokroje a mnohé se pyšní i svým spolkovým praporem. Jest ale velkým neštěstím, že jsou kluby během své existence nuceny několikrát stěhovat své klubovny a cvičiště, podle toho, jak pokračuje stavební činnost na území pražských předměstí. Takový je například osud Českého klubu velocipedistů. Stálejší útočiště našel nyní v objektu, předtím užívali místo pod železničním náspem blíže Vltavě. Vinohradský klub přestěhoval klubovnu a cvičiště, stávající u restaurace Kravín, na Korunní třídu proti vinohradskému pivovaru. Žižkovský klub pak na dráhu zřízenou na Ohradě a Klub velocipedistů Praha VII by měl v budoucnu sídlit v objektu bývalé Bubeníčkovy pily u holešovických jatek. Avšak i přes tyto určité nesnáze se klubům daří jít kupředu s dobou, která jistě tomuto sportu přeje. Dokladem přízně, jaké se mu dostalo, byl i závod v Královské oboře. „Budiž nám to ku zdaru naší práce, a proto připíjím a volám zdar.“ Ozval se nadšený potlesk a přítomní zvedli sklenice, aby čestnému předsedovi vzdali hold.

	Stejně aplaudoval i praktikant Rybička, zatímco komisař byl zdrženlivější. Čekal, až se továrník Kohout dostane ze sevření gratulantů. Při tom se rozhlížel kolem sebe. Byli tu sami statní junáci a mnozí z nich měli své klubové dresy a pod přiléhavými trikoty se jim rýsovala vytrénovaná svalnatá stehna a festovní lýtka.

	„Ach ano, vítám jich, pane komisaři, jest velkou ctí, že jste se zúčastnil našeho spolkového setkání. A dovoluji si připomenout, že jsem rád, že oni zřejmě již velocipedistickému sportu přišli na chuť. Pokud by to pro vás bylo aktuální, můžeme se domluvit na nějaké nízké ceně, za kterou bych k vašim službám mohl dodat velocipéd.“

	„Snad si nemyslej, pane továrníku, že bych na něm při své opulentní postavě jezdil?“ zasmál se komisař Pobuda.

	„Jistě vbrzku nastane ta doba a kolo nám bude sloužit všem. Vždyť v Anglii už něco podobného mají. Tam na bicyklu zajíždí na venkov už i policejní správa.“

	„Já zůstanu raději pevně na zemi,“ dodal komisař nadneseně. „Ale přišel jsem za nimi s takovým dotazem. Mohli bychom tady z té vřavy alespoň na chvíli odejít?“

	„Ale jistě,“ souhlasil továrník.

	Pobuda mu pokynul ke dveřím. „Tady to je c. k. policejní praktikant, doktor Rybička, který je členem holešovického klubu a mohl by jít s námi.“

	„Ale jistě, pánové. Rád se, pane komisaři, seznámím se všemi pány úředníky z vašeho komisařství. Posledně tu byl, pokud se nemýlím, pan Nebeský.“

	„Ano, policejní koncipista.“

	„Čím jim tedy mohu sloužit?“

	Když byli sami, Rybička rozbalil nákres, který objevil u Kladívka.

	„Mohli by nám, pane Kohoute, vysvětlit, co to je?“ zeptal se praktikant.

	Kohout se pousmál snadnosti takového úkolu a řekl: „To je kangaroo.“

	Tomu ani jeden z policistů nerozuměl.

	„To je nárys kola, kterému se říká ve světě kangaroo, což je v anglickém překladu něco jako klokan.“

	„Takže s tím kolem se skáče?“ podivil se komisař.

	„Ne, to určitě ne, ale počátek toho kola je ze zámoří, dnes už je v Anglii hojně používané. Mimochodem, pánové, Anglie je v tomhle velocipedistickém sportu samozřejmě daleko před námi.“ Komisař si to nechal vysvětlit.

	„U nás v monarchii jezdíme na kolech vysokých, kdežto v Anglii, tam díky tomuto zařízení mohli výšku kola snížit,“ řekl a ukázal do středu výkresu. „Jistě jim zde pan koncipista potvrdí, že jízda na osmatřicetipalcovém kole, což odpovídá výšce předního kola devadesát šest a půl centimetru, je jistě pohodlnější a bezpečnější. Proto se jim také říká bezpečník. Pády z vysokého kola jsou mnohdy bolestivé.“

	„To jim mohu potvrdit, pane komisaři,“ přidal se praktikant Rybička, „mnohdy jde i o zlomeniny.“

	To si komisař dokázal představit, když si připomenul, že vysoké kolo dosahuje výšky jeho ramen.

	„Proč se tedy na těchto kolech nejezdí?“ namítl Pobuda.

	„Protože jsou zatím velmi drahá a mnoho závodníků si je dovolit nemůže, a to ani velocipedistické kluby. Pokud vím, tak to kolo má u nás v Praze pouze pět osob, jako například hrabě Buquoy. Takže se s nimi zatím závodit nemůže, protože nelze míchat vysoká kola s bezpečníky.“

	„Jen tak málo?“ podivil se komisař.

	„Ano, já to vím nejlépe, jsem výhradním dovozcem těchto kol od anglické firmy Hillman, Herbert and Cooper.

	V letošním roce jsme zatím dovezli jen jedno kolo. Zatímco vysoké kolo stojí sto čtyřicet rakouských zlatých, kangaroo z dovozu téměř dvojnásobek.“

	„To je téměř tolik, kolik vydělá řemeslník za celý rok,“ podivil se Rybička.

	„Ano, je to tak, pánové, a může za to celní daň. Na dovážená kola z Anglie byla uvalena vysoká dovozní daň, takže u nás zůstáváme u kola vysokého. Pokud se to nezmění, nemáme na výběr.“

	„Ale co se týče jízdy, v čem je tedy problém?“

	„To je právě to,“ povzdechl si Kohout. „Zpřevodováním kola bylo dosaženo zrychlení, takže ten menší bicykl dosahuje stejné rychlosti jako ten vysoký tehdy, když se na vidlici předního kola vsune ještě jedno hnací ozubené kolo, které má zubů více,“ řekl továrník Kohout a ukázal na osu předního kola.

	„Tomu potom nerozumím,“ zamračil se komisař, „k čemu ty nákresy, když kolo už je na světě a v Anglii na něm gentlemani jezdí ostošest?“

	„To není úplně stejné, pane komisaři. Všimnou si, že hnací kolečko se nenachází pod hnaným, je bočně vyvedené na druhotné vidlici, ale nemá kolečka ve stejném poměru.“

	„Já už tomu rozumím, pane komisaři, docílí se tím většího zrychlení, protože má jednak o dva zuby více a jednak je možné posezení jezdce posunout dozadu a vyvolat větší sílu do pedálu.“

	„Jistě i sedadlo je posuvné a závodník si jej může upravit vzhledem ke své výšce.“

	„To ale u těch vysokých kol lze také,“ namítl komisař.

	„Právě, že ne, tam jste omezen pevným osazením a výškou kola, ta je konstantní.“

	„Jak věděj, já na kole nejezdím, ale takovéto peripetie mi připadají zbytečné. Ten Kladívko si nakreslil něco, co už v podstatě jezdí.“

	„Pane komisaři, problém je v tom, že řetězový pohon na kangaroo anebo také na bezpečníku, jestli se jim ten název nepozdává, má patentován Villiam Hillman, takže je nikdo jiný vyrábět nemůže. Když ale někdo další, třeba onen Kladívko, provede významné konstrukční úpravy, pak to kolo vyrábět může.“

	„Jakže, oni toho Kladívka znají?“

	„Ano, samozřejmě, setkal jsem se s ním, pánové.“

	Komisař se na Jana Kohouta nedůvěřivě podíval.

	„Ano, byl za mnou a nabízel mi svoji myšlenku a zrovna tento výkres už jsem tehdy viděl. Nabízel mi možnou výrobu. Nevím, zda jsem udělal dobře, ale tehdy jsem ho odmítl.“

	„To jako proč? Mohl jste svoji živnost rozšířit,“ podivil se komisař Pobuda.

	„Ale pánové, já jsem zaveden na vysoká kola a obchody jdou více než skvěle, tak jsem na to nepřistoupil. Nechtělo se mi zřizovat další dílnu, která by ty ‚dwarf safety‘ neboli ‚bezpečné trpaslíky‘ vyráběla. Zároveň jsem byl vázán smlouvou s firmou Hillman, Herbert and Cooper, že stran bezpečníků žádný krok nepodniknu a že se stanu jejich jediným odběratelem pro české země.“

	„Takže komu dalšímu by mohl svůj vynález nabídnout?“

	„To nemohu říci, pane komisaři, ale v českých zemích nikoho takového neznám. Zda je někdo na Moravě, to mi není známo. Já jsem se tím více nezabýval. Tak to je tak asi všechno, co jim mohu o kangaroo říci.“

	…

	Praktikant dr. Rybička dopsal dnes poslední, a to jednačtyřicátou konskripci a zavřel knihu hlášení. Jedenáctá hodina byla konečnou, kdy obyvatelé Holešovic, Buben a Letné měli povinnost se policejně přihlásit k ubytování pro tento den. Suma sumárum dneškem se do distriktu Prahy VII přestěhovalo jednatřicet osob a bylo zaznamenáno nejen jménem, datem narození, ale i domovskou obcí, ze které do Prahy přichází. A nebyli to jen řádní občané, kteří se rozhodli sem přesídlit natrvalo, ale i služky, jež sem poslední dobou houfně přicházely z českých vesnic hledajíce tu obživu. Těch bylo pro dnešek nejvíce, a to dvacet. Praktikant Rybička na chvíli zavřel oči, neboť pocítil velkou únavu.

	„Vidím, že jsou za dnešek zmoženi. Jakápak byla oslava, pane praktikante?“ otázal se od protějšího stolu koncipista Nebeský.

	„Skvělá,“ řekl nepříliš vesele Rybička a jeho kalný zrak se upřel na kolegu. „Pohoštění přemíra, Dlabalova šunka, sýrové nářezy a mezi jednotlivými chody se pronášely přípitky a zdravice.“

	„To znám. Náš Sokol o výroční schůzi v Holešovicích provázely také takové čacké výjevy.“

	„A co více, továrník Kohout, který je hlavním akcionářem smíchovského pivovaru, dal ze sklepů vyvalit tři sudy.“

	„Takže pivo teklo proudem,“ zasmál se Nebeský a dodal: „Hlavně, že jsou pevné společenství.“

	„To ano, a také se tam připomnělo ono nedělní neštěstí a na paměť šampióna Kladívka byla vzdána pětiminutová čest.“

	„No a co se jinak dozvěděli? Pan komisař tam přece právě kvůli tomu šel.“

	„Ledacos. Hlavně o kole, na kterém se jezdí v Anglii a které tam nazývají kangaroo, tedy klokan. A mechanika toho kola, již měl právě mistr zámečnický nakreslenou na výkrese, je přibližně stejná a on ji nabídl právě Janu Kohoutovi jako svůj vynález. Kohout ho ale nepřijal. Pan komisař namítl, že vynalezl něco, co už vynalezeno bylo, a továrník mu v tomhle oponoval.“

	„No jistě, ale co to má společného se zraněním a smrtí Františka Kladívka?“

	„Tak to tam pan komisař neřešil. To byl pan Kohout volán za předsednický stůl a potom, jak známo, pěly se vlastenecké písně, dávaly zdravice a pilo smíchovské pivo.“

	„Ríkaj, že Kohout ho odmítl?“

	„Ano, tak jest, a měl pro to své důvody Jednak že je plné vytížen vlastní výrobou a že těch vysokých kol vyrobí a prodá za rok téměř dvě stovky, a jednak, i kdyby sebevíc chtěl, je vázán smlouvou s anglickým výrobcem, u kterého má výhradní zastoupení těch nízkých kol, a ten by ho mohl žalovat za nekalé podnikání.“

	„Možná, že ten Kladívko nabízel svůj vynález někde jinde, a my zatím nevíme kde,“ namítl Rybička.

	„Než je produkt na světě, výrobci obvykle svoji výrobu tají, aby jim případně někdo vynález nevyfoukl, to je jisté.

	I tady existuje konkurenční boj. Kladívko si jistě svůj vynález nechal patentovat.“

	„Ale proč to vlastně komisař zjišťoval?“ otázal se Nebeský.

	„To mi také není jasné, ale pan komisař říká, že každý kriminalista musí o oběti získat co nejvíce informací, třeba i banálních, z obyčejného rodinného života. Ptát se u sousedů, prostě všude. Snad právě proto mě poslal, abych se poptal po tom Slabihoudovi, který s tím zatím nemá co dočinění,“ namítl Nebeský.

	„To by znamenalo chodit od jednoho výrobce k druhému a vyptávat se, a dost možná, že by nám něco zatajili.“

	„Myslím, že mám jedno řešení, pane praktikante,“ napadlo náhle Nebeského. „V neděli odpoledne se setkávám s přáteli v restauraci na Letné v Rudolfových sadech a mezi nás tam chodí auskultant Němeček, ten je u soudu a přes něj jsou evidovány všechny žádosti o udělení patentů.“

	„Takže si myslej, že ten Kladívko na to patent měl?“

	„To zatím nevíme, ale musel se přece jistit, když tu konstrukci kola nabízel po ostatních dílnách. Byl by sám proti sobě, kdyby si vynález nepatentoval.“

	„A to tam mají někde zaznamenáno?“

	„To určitě, protože záznamy o tom se zasílají c. k. patentovému úřadu ve Vídni, který je potvrdí, dá o tom zprávu nazpět a dojde k registraci. Spis už má své jednací číslo a číslo patentu.“

	„Pomůže nám to nějak?“

	„Nic jiného zatím dělat nemůžeme.“

	„A měl by o tom vědět pan komisař?“

	„Raději se na to nejdříve přeptáme a až poté mu to řekneme. Auskultant Němeček je můj přítel a jsme spolu v sokolské jednotě.“

	…

	„Vidím, že pánové nezaháleli,“ řekl komisař a pohlédl na oba úředníky a poté se opět sklonil nad zápisem. „Však už se také pan policejní ředitel von Stejskal prostřednictvím vrchního komisaře Oliče dotazuje, jak je to s těmi závody a zdali je bezpečné tuto část, myšleno tím překážky, natrvalo vyloučit. Ostatně ani já v tom nevidím nějaký podnět. Myslím si, že se jedná spíše o jakousi artistickou produkci pro pobavení obecenstva než o sportovní výkon.“

	„To by se, pane komisaři, mohla zakázat vysoká kola jen proto, že jezdci z nich občas spadnou,“ oponoval Rybička.

	„Mně to neříkaj, to musej vysvětlit vrchnímu komisaři Oličovi,“ podotkl nadneseně Pobuda. Nebeský zatím do hovoru nezasahoval.

	„Co to jen dalo přesvědčování, než mohli cyklisté do ulic, vydávání průkazů o způsobilosti k jízdě…,“ pokračoval v lamentaci.

	„No ale bezpečnost při jízdě by měla být zaručena. Třeba u nás sokolů k žádným tragickým událostem nemůže dojít,“ namítl Nebeský.

	„Ale pánové, musejí si uvědomit, že toto se nestalo jen tak od sebe, ale že to bylo způsobeno něčí zločinnou rukou. To také potřebujeme panu policejnímu prezidentovi dokázat. Jenomže kdo to je, to zatím nevíme. Koukám do protokolu, že dělali nějaké šetření u soudu, pane Nebeský.“

	„Ano, přeptal jsem se, zda došlo v této věci k nějakému konání. To jest, zda František Kladívko podal k patentovému úřadu žádost o přiznání patentu.“

	„Tady píšou, že jméno Kladívkovo tam uvedeno nebylo.“

	„Ano, prohledal jsem spisy o rok dřívější, a ani tam není jeho jméno uvedeno.“

	„Takže patrně on ten, jak by se řeklo, svůj ‚vynález‘, nikde neuplatnil. Nejspíš věřil, že ho nikdo nemůže podvést.“

	„Jsou takoví, kteří jsou zaujati svým problémem a mnohé věci jim například ani nepřijdou. Ten Kladívko byl nejspíš všecek zaujat svým dílem a na praktické náležitosti takové činnosti nepomyslel.“

	„Takže je teď problémem, proč k onomu skutku došlo?“

	„Jedna možnost by tu byla. Můj známý a přítel auskultant dr. Němeček se podíval do spisů a nalezl, že k podání onoho technického soustrojí na velocipéd skutečně došlo. Bylo mu dáno číslo evidenční. Zatím se ještě komise nedostala k tomu, aby možný patent odborně posoudila.

	Když ho schválí, odešle ho k adjustaci do Vídně, k patentnímu soudu.“

	„Takže kdo to podal?“ zeptal se věcně komisar.

	„To jsme s doktorem Juřičkou zjistili. Je jím Ernst Brömer.“

	„Takže on na to zřejmě přišel také a Kladívka předběhl,“ namítl koncipista Nebeský.

	„A víme, kdo je to ten Ernst Brömer?“

	„Ano, je to majitel továrny Brömer-Elmerhausen und Co. ve Vídni. Vyrábí bicykly značky Royal, Racer a Popular. Z tricyklů pak značky Cruiser a Premier.“

	„Možná, že je to k něčemu dobré,“ namítl Rybička. „Ta bezpečná nízká kola se budou vyrábět v monarchii, a odpadne tak dovoz kol z Anglie, beztak zatížený velkou daní, což povede k rozvoji cyklistického sportu.“

	„To je všechno hezké, pane Rybička, ale nevysvětluje to smrt Františka Kladívka. Jsou přece policejní úředník, a ne obchodník. My musíme přijít na to, kdo mu to udělal. Musíme se tedy vrátit zpět k onomu nešťastnému svatojánskému závodu. Pane praktikante, mají u sebe ještě propozice toho závodu, které jsem jim předal?“

	„Ano, pane komisaři, hned je přinesu, mám je vedle.“

	Když osaměli, obrátil se komisař na Nebeského: „Asi by bylo vhodné porovnat podaný patentový návrh s návrhem Františka Kladívka. Je dost možné, že Kladívko patent za určitou úplatu poskytl. Ovšem to se budeme muset zeptat u samotné firmy.“

	„Nebo se zeptat rovnou vdovy Kladívkové, pokud ta o tom něco ví,“ namítl Nebeský.

	„Podle slov Rybičky tuto objevitelskou činnost prováděl Kladívko spíše v utajení. To vše se dá zjistit.“

	Praktikant Rybička už byl zpátky a program podal komisaři. Itinerář závodu byl vytištěn na pěkném hedvábném papíře a ozdoben japonskými dřevoryty a dostali jej pouze ti návštěvníci, kteří si zaplatili vstupné na tribunu. Komisař znovu pročítal obsah. Soutěžilo se v jízdě juniorů, kde se zúčastnilo 16 závodníků. Největším tahákem pak byla jízda o mistrovství Čech, přístupná všem amatérům na 10 000 metrů, čili se celkem jelo 23 kol, startovní vklad do závodu činil 5 rakouských zlatých. Vítěz měl pak právo na titul Champion amateur-velocipedista Čech. Samozřejmě se zlatou medailí a pohárem vítězů.

	Komisař se zarazil: „On ten Ernst Brömer je též závodník?“

	„Asi ano, protože závodu se mohl zúčastnit každý amatér, pokud složí startovně.“

	„Pověděj mi, pane Rybička, proč se toho oba závodníci nezúčastnili? Nepřipadá jim to podivné? Aniž by sedli na kola, jednoduše to vzdali?“

	„To já bych nikdy neudělal, pane komisaři, alespoň bych to zkusil, i kdybych třeba věděl, že závod nedokončím,“ prohlásil Rybička.

	„Jak jsme se, pánové, dohodli, tak učiníme. Pan koncipista Nebeský se opět podívá za tím auskultantem doktorem Němečkem a oni, Rybička, opět zajdou za Slabihoudem, jak to má s vdovou Kladívkovou, aby od něj vyzvěděli to, co nám zatím neřekla. No, a já, protože se blíží polední hodina, se odeberu domů na oběd. Oni si mohou udělat také polední pauzu.“

	…

	Policejní komisař šel po holešovické Bělského třídě domů na polední oběd a byl vcelku s dnešním dnem spokojen.

	Dnes budou zadělávané husí drůbky z rýží. Nedělní dozlatova vypečená sadská husička s bramborem a zelím to jistě není, ale i v komisařově rodině se musí šetřit, a tak se obvykle dojídá to, co zbylo z nedělního oběda.

	Na rohu s třídou Rudolfovou, nejdelší holešovickou ulicí táhnoucí se od Bubenského nádraží až nahoru na letenské náměstí, se Pobuda zastavil. Dostal náhle nápad že by cestou mohl vyřídit jednu ryze osobní záležitost. Takže místo aby pokračoval dál, zatočil dolů do Buben.

	Tam na rohu v dvoupatrovém domě s rizalitovou fasádou sídlil c. k. poštovní a telegrafní úřad pro Holešovice. Jeho příchod vyvolal překvapení nejen proto, že úřad se měl teď na poledne zavírat za účelem přestávky, ale i kvůli tomu že se tu objevil nejvyšší policejní úředník.

	„Čím jim posloužím, pane komisaři?“ hnal se k němu oficiál Klazar. Komisař ale nepotřeboval nic služebního, tak jen kývl na srozuměnou.

	„Potřeboval bych vyreklamovat praktikanta Heritese,“ řekl stroze.

	„Jako že on něco provedl?“

	„Nemusej mít obavu, jen mi ho přivedou, pane oficiál.“

	Pobuda měl k lidem jako Klazar určitou antipatii. Ke své funkci poštovního oficiála se dostal stran své vojenské minulosti, tudíž se mohl vyhnout služebnímu postupu. Takže ve složení poštovních a telegrafních úřadů se to jen hemžilo majiteli válečných medailí, vojáky zemské obrany, kteří byli do úřadu z jakési pravomoci dosazeni rovnou do funkcí, aniž by si odsloužili své praktikantské začátky. Stejně tak tomu bylo, což také komisař nelibě nesl, i u policie. To všechno ale přišlo z Vídně, kdy se císař rozhodl upřednostnit vojenské vysloužilce.

	Před Pobudou stanul mladý muž a v jeho tváři se zračilo překvapení smísené s obavou.

	„Nemusej se ničeho obávat, jdou jen trochu stranou, ostatní nemusej vědět, o čem si s nimi povídám.“

	Lehce Heritese dotlačil ke dveřím. Stále tu visela otázka, proč za ním teď před polednem přišel sám policejní komisař.

	Pobuda věděl, že musí postupovat diplomaticky a citlivě, proto začal: „Věděj, Betty se moc líbil ten nedělní ohňostroj, i to, jak nás zavedl na bastion a my tam mohli v klidu pozorovat ty salvy a výstřely, aniž bychom se museli bát o život.“

	„Ale, pane komisaři,“ zapýřil se Herites.

	„Jen neříkaj, to se jim povedlo, ta procházka večerními sady. Betty ocenila, jak o všem věděli, jak to komentovali. To u ní stoupl v ceně. Věděj, to je velmi důležité orientovat se, a že byli milý společník. To i Fanynka kvitovala, mládenče.“ Pobuda v té chvíli nevěděl, zda ho oslovil správně. Říci mu „Adolfe“ by možná bylo příliš odvážné. „Zkrátka moc se nám to všechno líbilo.“

	V té chvíli Herites znejistěl. To není samo sebou. Přece pan policejní komisař za ním nepřišel jen tak, aby ho chválil. Nebo snad chce uspořádat nějaký výlet, a on aby byl průvodcem? To by v tom případě musel zjistit, o jaké místo se jedná, aby v předstihu mohl opatřit patřičné reference.

	Pobuda by ale nerad toho mladého muže poplašil, když už se mu podařilo navázat přátelský kontakt. Betty byla zásadně proti, aby se jejich Fany s Heritesem stýkala. Byl to sice pohledný mladý muž, ale zatím bez perspektivy. Byl jen pouhým poštovním praktikantem pocházejícím z nuzných poměrů, neboť jeho otec byl obyčejný chalupník. Jenže čas kvapí, jejich Fany není dávno dvacet a blíží se čas, kdy mladé svobodné ženy zůstávají na ocet. Pobuda by nechtěl, aby se Fany stala starou pannou. Pokud tu nějací zájemci byli, jistě jich ubývá, a to Pobudu citelně trápí. Ví, že Betty by měla ze svých požadavků slevit. A co se týče služebního postupu tady na poštovním a telegrafním úřadě? Koneckonců i on někde začínal. Proto se rozhodl o Heritese bojovat, protože je to jinak pohledný, snaživý mládenec. Úspěch a renomé, to přijde až později. Ano, Herites se mu líbí, je pracovitý a jako zeťáka by ho do rodiny přivítal.

	„Ale žádný jiný výlet v dohledné době neplánujem, to až později, když se počasí ustálí, ale mám pro nich něco jiného,“ řekl a významně se na Heritese podíval. „To, že získali nejen u Fanynky, ale i u Betty přízeň, to se nedá jen tak zatratit.“

	Teď Herites nevěděl, co říci, kam komisař míří.

	„Jestlipak věděj, že má naše mutr svátek?“

	Ani teď Herites netušil, co má Pobuda na mysli. O svátku jeho paní neměl ani tušení.

	„Prostě jim to vysvětlím. Ten má tuto neděli a bude u nás menší oslava. Ale jakápak oslava, bude tam i pár ženských, které k nám přijdou ‚na máčený‘. Jestlipak věděj, co to je?“

	Herites zavrtěl hlavou.

	„Vždy v pátek k nám nalezou nějaké ženské, se kterými se Betty přátelí, na guglhupf, tedy bábovku a kafe. Vezmou si s sebou pletení a zdrbou půl Prahy. No, a tak by bylo nejlepší, kdyby k nám na tu sobotu přišli. Koupěj nějakej pugét a přijdou.“

	„No ano, ale co ty dámy?“

	„No, to je právě proto, aby Betty nemohla couvnout a mohla to dát na vědomí ostatním, chápou? Tak přijdou a nebojej se ničeho, já jich včas vyreklamuji a půjdem potom do hostince k Jiříčkům, do Letohradský ulice, na kuželky. Pak jich seznámím s panstvem a zahrajou si s námi honér. Tak jdou a o tomhle, že jsme to tady tak upekli, nikomu ani slovo.“ Chtěl říci „Adolfe“, ale přece jen to bylo ještě příliš brzo.

	Z poštovního úřadu komisař Pobuda vykročil svižně do prosluněné Rudolfovy třídy. Zamnul si ruce jako židovský obchodník a s úsměvem na rtech si to nasměroval k domovu.

	…

	Komisař Pobuda byl opět v dolních Holešovicích. Nízké domky kopírují ohyb řeky Vltavy. Na rozdíl od horních Holešovic, kde hlučí a čmoudí tovární provozy, je zde až bukolický klid. Řeka se doširoka rozevírá ve svém korytě. Nízké domky se zahradami a dvory jsou jako korálky navlečené na růženci. Sem ještě nepronikl stavební boom, tolik viditelný na Letné. Zde se lidé ráno probouzí kohoutím zakokrháním, a nikoliv továrními píšťalami. Je zde plno stromů a keřů, komisaře vítají ze zahrad jarní drúzy šeříků a rozkvetlá květenství kaštanů, připomínající svíčky.

	Ano, zde se život řídí ještě rytmem řeky, která zatím klidně, stříbřitě plyne v dál. Nějak podobně tomu bylo i v jeho rodných Bubnech za jeho mládí, kdy je řeka živila a dávala jim svobodu, než je zavalila ona průmyslová industrializace v podobě místních továren jako Bondovka, Böhmovka, těch cizích, vesměs německých podnikatelů. Zde naposled konal šetření i o vražedkyni Alžbětě Staňkové. Takové tragédie přináší zdejší život v nuzných poměrech.

	Když se komisař potěšil pohledem na řeku, na zdvíhající se zelený pás libeňského pohoří na protější straně, rozhodl se konat tak, jako policejní komisař konati má. Z vltavského nábřeží se krátkou uličkou ocitl opět na Palackého třídě, ústřední ulici dolních Holešovic. Tam na rohu s Trojskou, kde se ulice rozšiřovaly na malé náměstíčko, byl u cíle. Vítal ho již známý štít Kladívkova zámečnictví.

	„Pomáhej pánbůh, Kladívková,“ řekl, když vstoupil do světnice s nízkým stropem. V kolíbce spalo dítě, druhé si hrálo pod oknem. Kladívková u kamen míchala něco v hrnci. Už oblečena ve světlé jupce a domácké sukni vypadala zase o něco jinak, než když ji tu spatřil posledně. Všiml si, že je to čupr ženská, a možná, že to s tím vdovstvím nedopadne tak hořce, jak se to napoprvé zdálo.

	„Vidím, že už nedržej smutek, Kladívková.“

	„Ale, pane komisaři, bolest v srdci přebolí. Musím přece žít dál. Mám dvě malé děti, jak je uživím? Ani Václava už nemůžu platit.“

	„Co je s vaším tovaryšem?“

	„Co by, dal se na vandr.“ Pokrčila rameny.

	„No jo, vandr,“ připomněl si komisař Pobuda. Jaro je už v plném proudu a na silnicích celé monarchie se objevují vandrovníčci. Komisař ví, že v tom není nic chudobného a že o řemeslnické tovaryše je dobře postaráno. V každém větším městě mají své herberky, stravovny, kde se mohou zdarma najíst a vyspat, a pokud ve městě neseženou práci, vandrují dál. Nejvíce vandrovníků míří do Vídně, do korunního města. S žebrotou to nemá nic společného. Tuto činnost úřady dokonce podporují a předpokládá se, že se tak upevní řemeslnická pospolitost. Navíc tito lidé získají cenné zkušenosti a takzvané se otrkají, což je dobrým předpokladem k tomu, aby si v budoucnu založili vlastní řemeslné dílny.

	„Takže jsou teď bez řemesla. To si nejspíš daj do Národní politiky inzerát. Nebo by to tu snad chtěla prodat?“

	Kladívková mlčela a oči upírala do hrnce.

	„Nebo by vzala na milost zámečníka Slabihouda?“

	„Tak to ne, nikdy,“ náhle vzplanula.

	„Ale já myslím, že by si polepšili.“

	„To se mejlej, pane komisaři. Je to nečistý chlap a surovec. Svoji ženu utrápil k smrti. To věděj celé Holešovice.“

	„Z něčeho ale musej bejt živa, Kladívková.“

	„Já trochu peněz po Kladívkoví mám a potom těch dvě stě zlatek a to kolo.“

	„On jim dr. Rybička nabídl za to kolo po mistrovi dvě stě zlatek?“ podivil se komisař.

	„Ale ne, pane komisaři, to byl ten další pán, co sem přišel hned po pohřbu. Ono to ale celý kolo nebylo. Jen takovej rám s kolem, nebylo tam ani sedadlo, ani řídítka a nedalo se na něm jezdit.“

	„Kde ho Kladívko vzal?“

	„To si František sám vyrobil v dílně a říkal, že s tím udělá díru do světa.“

	„A vy jste mu to dala?“

	„No bodejť ne, pane komisaři, co já tady s tím, a dvě stě zlatek, to jsou pro mě velký peníze.“

	„No mohla se třeba zeptat tady u nás v holešovickým velocipedistickým klubu. Věděj přece, jak tam pod Bělského třídou závoděj na oválech jako váš tragicky zesnulý muž.“

	„Já nikam běhat nebudu, mám dvě malý děti a tenhle člověk mně dal rovnou dvě stě zlatek a nechtěl za to žádnou kvitanci.“

	„Takže, jak říkají, vzal si ten krám, dal jim dvě stě zlatek a odešel?“

	„Jen chtěl ještě nějaký papíry a ty měl František támhle ve stole v šupleti.“

	„Jaký papíry?“

	„To, co měl v takovejch zelenejch papírovejch deskách.“

	„Řeknou, Kladívková, jak vypadal ten člověk?“

	„Proč to chtěj vědět, pane komisaři? Oni budou chtít ty peníze vracet?“

	„Ne, to určitě ne, spíše si myslím, že jich chtěl ten člověk ošidit.“

	„Jak, pane komisaři, za ten klump?“

	„Tak řeknou, jak vypadal.“

	„Byl veliký tak jako oni, ale štíhlejší. Pod nosem měl krátký knírek a uprostřed hlavy pěšinku na obě strany. Pokud si vzpomínám, tak měl pepito šaty a stříbřitou vestu.“

	Komisař uvažoval. Tento popis by nejspíše seděl na jednoho z bratrů Kohoutů. Je možné, že by Jan Kohout změnil názor a přece by chtěl kolo vyrábět?

	„Jak se jim na první pohled pozdával, Kladívková?“

	„Já jsem ho neštudovala, ale když mi nabídl sto padesát zlatek, a když přidal i padesátku… To by jinak tak někdo neudělal, no řeknou, pane komisaři?“

	„A kdy jim přidal tu padesátku?“

	„No, když jsem mu dala ty papíry, co měl František ve stole.“

	„A prohlížela ty papíry, Kladívková?“ řekl již přísně.

	„Ne, co bych na nich viděla.“

	„A jak se jmenovat ten pán? Musel se nějak představit.“

	„Tak to nemohu sloužit, pane komisaři, možná se představil, ale jméno jsem zapomněla.“

	„Tak si, Kladívková, honem rychle vzpomenou, nebo to pro ně bude mít soudní důsledky. Takovejhle handl, to by měli přiznat na berním úřadě.“

	„Ale já to opravdu nevím,“ zakvílela Kladívková, „já si jen pamatuju, že měl v puse jeden zlatej zub a pak že mluvil německy.“

	„No, že to z nich konečně vylezlo, ale to mi mohla říci, když jsem u nich byl poprvé. Nač to takhle tajila?“ řekl Pobuda vzlykající ženě.

	To zjištění bylo podnětné. Teď už s určitostí věděl, že žádný z Kohoutů to být nemohl, a proto tomu byl rád. Věřil, že Jan Kohout je ryzí český podnikatel a takového nečestného jednání by se nikdy nedopustil.

	…

	„A teď, pánové, co během uplynulého dne zjistili,“ řekl komisař Pobuda, když si k sobě zavolal své dva podřízené. Jako první se přihlásil praktikant Rybička.

	„Navštívil jsem dílnu zámečnického mistra Slabihouda a zjistil jsem, že žádné pohledávky vůči vdově Kladívkové nemá. Ba si dokonce pochvaloval, že teď má zakázek dostatečně a vlastně je jediným zámečnickým mistrem v dolních Holešovicích. O tom, zda k vdově Kladívkové stále cítí náklonnost, se dal slyšet, že jeho nabídka stále ještě trvá a proti spojení by nic neměl. Udal to se slovy: ‚Však ona ještě přileze ke křížku.‘ Tolik jen cituji, pane komisaři. Dále jsem si od obou účastníků nedělního závodu, tedy od truhláře Vaňka a ajznboňáka Maliny, ověřil, že v Královské oboře v ten čas byl a poté na závěr sváteční svatojánské neděle společně odešli k Urazilům na pivo a tam pobyli do desáté hodiny večerní nad hrou v karty.“

	„A co oni,“ obrátil se na Nebeského, „jak pochodili?“

	„Mohu říci, že nikterak. S auskultantem doktorem Juřičkou jsme prošli všechny návrhy za poslední dva roky a nenalezli jsme tam žádného dokumentu. Ovšem doktor Juřička mě upozornil, že jeho soudní úřad obesílá na patentové řízení jen z českých zemí. Takže je možné, že ze země moravské zasílají ohlášky samostatně. Vše to se soustřeďuje ve Vídni a teprve poté jim přijdou už hotové spisy.“

	„Ach, ta rakouská šlamperaj,“ povzdechl si komisař. „Takže, pánové, daleko jsme se nedostali. Již víme, že to Slabihoud být nemohl. To, aby získal zámečnictví Kladívka, je zatím navíc sporné. Slabihoud vlastní přízemní domek se dvorem v dolních Holešovicích a ještě na ostrově holešovickém má třešňový sad po své manželce Terezii. Je to jistě svérázný, trochu drsný chlap, ale myslím si, že by tohohle činu schopen nebyl. Co si o tom myslej, pánové?“ optal se obou úředníků.

	Rybička s Nebeským se po sobě podívali.

	„Já si myslím, pane komisaři, že bychom měli ještě tu vdovu Kladívkovou vyslechnout. Přece jí nemohlo uniknout, že ten svůj vynález Kladívko někomu nabízel. Vždyť sama říkala, že má nějakou velkou věc v zástavě.“

	„Viděla hlavně těch dvě stě zlatek,“ dodal Nebeský.

	„Třeba tam byl za mistrem Kladívkem ještě někdo jiný.“

	„Tak teď už vím, proč jsem v dílně nenalezl ten zpřevodovaný model. On už si ho předtím ten neznámý člověk odnesl,“ dodal Rybička.

	„Zkusí znovu, zda by nám neprozradila, kdo byl ten neznámý německy mluvící muž se zlatým zubem. Třeba jí dal na sebe nějaký kontakt.“

	„Já bych se, s dovolením, pane komisaři, zkusil na to přeptat v patentovém úřadě ve Vídni, a to prostřednictvím svého dobrého přítele auskultanta Juřičky.“

	Komisař se zamyslil a povzdechl si: „Tak nevím, zda nás to dovede k tomu, kdo poškodil na závodišti onen vysoký most a přivodil tak smrt šampióna. Nuže, pánové, uvědomme si, že tady jde o čas. Dle pana Kohouta jde o avizované závody, které se mají konat 6. a 7. července letošního roku právě na závodišti ve Stromovce.“

	„Ano, bude to mistrovství Čech. Už se o tom závodě v klubech hodně mluví. Mají na něm být delegováni ti nejlepší jezdci,“ zcela nepředložené vstoupil do komisařovy řeči praktikant Rybička.

	„Ano, je tu na čtyřicet šest klubů a ty vyšlou své zástupce v červenci do Prahy, aby se tu utkali v čestném boji,“ zpražil ho komisař.

	„To znamená, že zase bude muset být povolení od policejního ředitelství v Poštovské,“ dodal Nebeský.

	„Zcela správně. Policejní prezident Franz von Stejskal rozhodne, zdali se závody budou konat ve stejné propozici jako ty svatojánské, nebo budou okleštěný o některé disciplíny, anebo popřípadě zakázány vůbec. U veřejnosti jízda na bicyklech sice přijata byla, ale jsou i tací, kteří jí nepřejí. Říkají, že jízda na vysokých kolech je nedůstojné konání a hazard se životem, jak prý to potvrzují časté a bolestivé pády jezdců.“

	„To přece není možné, pane komisaři, teď, když se náš velocipedistický sport rozmáhá, utužují se velocipedistické spolky, podnikají výlety po vlastech českých.“

	„To je pravda, pane komisaři, to i my sokoli se snažíme v těchto časech burcovat české sebevědomí, tak abychom byli nezávislí na Vídni a podpořilo se české souručenství, abychom se více semkli proti všemu tomu němectví.“

	„Jak viděj, je to stále v rukou jiných představitelů, a já musím panu policejnímu prezidentovi von Stejskalovi doložit, že k excesu na vysokém mostě došlo úmyslným lidským zaviněním a že to se sportovním konáním nemá nic společného. Proto, pánové, musíme společné naši domněnku prokázat.“

	„Jak bychom měli, pane komisaři, dál postupovat? Vždyť v cizině, zejména v Anglii, se nijaké překážky cyklistům nečiní.“

	„Jenže tam udělali velký pokrok a jezdí se na bicyklech nízkých, bezpečných, jak říkají sami domorodci ‚safeties‘. Tak mi to sám továrník Jan Kohout vysvětlil, a to kvůli naší celní politice, kterou si na ministerstvu prosadili proto, aby to anglické zboží neproniklo sem na trh. Proto na ně nasadili vysoké dovozní clo. Jenže to nás v tuto chvíli, pánové, k cíli nedovede.“

	„Já bych se, pane komisaři, přece jen obrátil na auskultanta Juřičku, aby ověřil, zda ve Vídni nedošlo k uplatnění tohoto vynálezu.“

	„Ano, to je zatím naše jediná stopa, jak se dostat blíž k Františku Kladívkoví. Zatím nevíme o nikom, kdo by měl takovou osobní zášť a na nanejvýš nevhodném místě, před zraky obecenstva, takový nekalý čin provedl. Považte, pánové, ten tisícihlavý dav obecenstva, lakový zločin vyžaduje i něco odvahy.“

	„Já se tedy obrátím na auskultanta Juřičku, aby ihned poslal do Vidné list a aby se tam poohlédl.“

	„To jich jistě chválím, pane koncipisto, ale nás tlačí čas. Však věděj, jak to tam na ministerstvu všechno dlouho trvá. U c. k. soudu budou chtít znát zdůvodnění, proč se mají tou záležitostí znovu zabývat, a většina úředníků u soudu nebude vstřícná.“

	„Jak to ale chtějí jinak udělat, pane komisaři?“ otázal se překvapeně Nebeský.

	„Vždyť pan auskultant zná všechny náležitosti, které musí žadatel, pokud chce návrh na patentové řízení podat, splnit.“

	„Jak to udělat? Já se do Vídně vypravím sám, k tomu zatím služby pana auskultanta potřebovat nebudu. Udělám si malý výlet, pánové. Nemyslím si, že by se Vídeň od doby, kdy jsem tam byl naposledy, natolik změnila. Pojedu půlnočním vlakem, který jede od Drážďan. Je to rychlovlak Č. 406. V Táboře je to ve 3.34, pak přejede hranice, ve 4.53 bude v Gmündu a na hlavní vídeňské nádraží dorazí v 7.30,“ řekl komisař a díval se přitom do Vilímkova desetikrejcarového jízdního řádu. „Na dobu své nepřítomnosti předávám řízení kanceláře tady panu koncipistovi a oni, pane praktikante,“ obrátil se na Rybičku, „ještě zajdou za tou vdovou Kladívkovou. Snad si přece jen na něco dalšího vzpomene.“

	Oba úředníci se dívali na komisaře a nechápali, proč je náhle tak veselý.

	…

	Rychlík z Prahy dorazil na vídeňský Bahnhof Kaiser Franz Josef I. přesně v 7 hodin a 30 minut. Komisař Pobuda cestoval druhou třídou, vyznačující se jen určitým pohodlím. Byl rád, že už má cestu za sebou a nohama je opět na pevné zemi. Ostatně už je to čtyři roky, co zde byl naposledy, dostalo se mu povýšení a převzal dekret na místo komisaře v VII. pražském distriktu. Při té příležitosti byl na audienci u Jeho apoštolského Veličenstva císaře Františka Josefa I.

	Připomněl si, jak stál v jedné řadě s ostatními úředníky v audienčním sále a kolem nich prošel stařičký mocnář. Když jej adjunkt hrabě Černín představil, císař pokýval hlavou a řekl: „Ja, ja, Kommissar aus Prag.“ Na ten okamžik rád vzpomíná. Ostatně dvůr si vždy potrpěl na obřadnosti a tím malému distriktu holešovicko-bubenskému dodal na důležitosti v onom šedesátimilionovém společenství rakousko-uherských národů a národností. A Pobuda si neustále připomíná, že slouží Jeho Jasnosti císaři s oddaností jako poctivý a spolehlivý úředník. Tak a teď je tu po čtyřech letech opět, a to v úplně jiné záležitosti.

	Prošel nádražní halou, kde již je po ránu čilý ruch, kde se mísí ti, kdo přijeli, s odjíždějícími. Zřízenci v modro-bíle pruhovaných kazajkách, nosiči zavazadel s červenými čepicemi a s nápisy Dienst na rukávech, drážní zaměstnanci, do toho všeho volání informátorů. U pokladen stojí cestující frontu na lístky. U vchodu pak drážní kontrolor. Odtud lidé spěchají podchodem na perón k jednotlivým vlakům. Tady se ze srdce monarchie rozjíždějí vlaky do všech částí říše.

	Komisař se propletl tím lidským mumrajem. Venku před vchodem se mu nabízel posel k jakýmkoliv službám. To ale komisař odmítl, stejně jako službu fiakristů, kteří zde na nádražním štaflu čekali na své pasanty. Pobuda se rozhodl, že půjde pěšky. Jednak proto, že na patentový úřad bylo ještě brzo, a jednak si po té noční jízdě potřeboval protáhnout tělo. Zároveň byl zvědavý, co se ve městě změnilo. Vídeň znal dobře, vždyť zde žil, tady poznal svou ženu Betty a narodila se jim Fanynka. Tehdy tu žil v domácnosti svého tchána, Rakušáka českého původu, který se zde usadil a vedl prosperující pozlacovačskou firmu. Na toho Pobuda rád vzpomíná, byl to čestný a rovný muž, na rozdíl od tchyně, se kterou nebylo tak jednoduché pořízení. Její manýry si osvojila jeho nynější žena Betty, jež se, i když žijí nyní v Praze, jaksi stále považuje za Vídeňačku a nemůže se smířit s tím, že komisař vzal místo v Čechách, zatímco zde by jistě mohl dosáhnout většího uznání a postupu. Na rozdíl od ženy ho to táhlo do Prahy, protože přece jen byl srdcem Čech a tělem Bubeňák od Vltavy.

	Ale dost už chmurných myšlenek. Modré nebe se halí v jemném oparu a věstí, že dnes bude slunný den. Komisař Pobuda jde po Ringstrasse, širokém bulváru. V ranním vánku se chvěje mladé listí na stromech. Kolem rozkvetlé parky, upravené záhony, veřejné budovy, všechno je tu krásné, noblesní. Pamatuje, jak se tato třída tvořila, jak na místě zbouraných hradeb rostla tato okružní ulice. Tehdy se tu stavělo o překot a je vidět, že se dílo zdařilo. Komisař z toho má příjemný pocit. Ze vzpomínek ho probudí cinkot tramvaje. Je už téměř u cíle, před ním se rýsuje budova vrchního a apelačního soudu.

	…

	Praktikant Rybička otevřel dveře a naskytl se mu obraz, který byl běžný, ale zde přesto něčím výjimečný. V domácnostech se obvykle pralo při pondělku, to se domy v Holešovicích a Bubnech proměnily ve vývařovny prádla. V tento den se jinak nevařilo, dojídaly se zbytky od nedělního oběda a mimo mužského osazenstva se ho zúčastňovali všichni obyvatelé domácnosti, i ti nejmenší. Tady v Holešovicích jej přivítal dvůr plný bílého prádla uprostřed týdne. Na šňůrách se sušila velká prostěradla, cíchy. Na zápraží stály na dřevěné koze necky s valchou a u nich se tužila vdova Kladívková.

	„Fuj, to jsem se jich lekla,“ ucukla, když se před ní náhle objevil. „Oni jdou jako duch, pane komisaři.“

	Rybička jí chtěl připomenout, že komisařem ještě není, ale raději si to nechal pro sebe, protože to s jeho návštěvou nijak nesouviselo. Zůstal stát a hleděl na vdovu. Sošná ženská, řekl si, jako Pomona z římské mytologie. Žena plných tvarů a pevného poprsí. Zvláště teď, kdy se jí jupka lepila na tělo, působila na praktikanta téměř magicky.

	„Koukám, že to není pro nich, že perou ještě pro někoho jiného.“

	„Nějak se musím živit, pane komisaři.“

	„Vždyť přece dostali těch dvě stě zlatek.“

	„Tak proto jsou tu. Ale já jsem je neukradla, já je dostala od toho pána, a to už jsem tomu jejich panu komisaři řekla.“

	„To já vím, Kladívková. Nikdo vám je nevezme, i když vám byly dány za podezřelých okolností.“

	„Za jakých okolností?“ bránila se Kladívková. „Ten vašnosta mi je dal a odnesl si těch pár papírů a potom tu mechaniku. Já vím, on Václav, teda jako tovaryš, říkal, abych to nedělala, že pan mistr s tím měl velké oumysly. Ale k čemu mi to je, když František je už na pravdě Boží?“

	„Jaké úmysly?“

	„Říkal, že on chtěl být šampiónem a že díky tomu bude rychlejší než ostatní. Já mu to jeho kolo nebrala, pane komisaři, on se jinak František o rodinu staral, to mu nemůže nikdo upřít. Ale co já s tím? Já si za těch dvě stě zlatek koupím mandl a budu mít svoji živnost. Já se živím poctivě, pane komisaři, to mi můžou věřit. Tady v dolních Holešovicích mandl není a lidi musí chodit tam k nim nahoru, na Belcredku.“

	Praktikant Rybička mnoho o mandlování neví, ani jak to tady s tím ženské mají, ale zato je mu známo, že i tady v dolních Holešovicích, na Zátorách, v Plynární ulici se staví nové domy, třípatrové, do kterých se postěhují lepší partaje, a že si budou žádat prádlo řádně vymandlované.

	„Však už jsem podala na magistrát prosbu o udělení licence.“

	„To jim jistě chválím,“ podotkl Rybička, i když sem nepřišel, aby konání Kladívkové schvaloval.

	„On chtěl František závodit a vyhrát.“

	„Ale to jistě, vždyť závodil v holešovickém velocipedistickém klubu.“

	Tuhle informaci nepokládal Rybička za zajímavou.

	„Jenže on chtěl závodit v Němcích a možná by se vypravil i tam za moře, do Anglie.“

	„Proboha proč až tam?“ Kladívko byl jistě dobrý závodník. Ale ten nápad závodit v Anglii se Rybičkovi nezamlouval.

	„To jsem také nevěděla, ale Václav, teda jako tovaryš, mi to vysvětlil, že na těchhle vysokejch kolech se závodí jen u nás v Rakousku-Uhersku. A potom ceny jsou tam za mořem ještě vyšší. Moc štěstí ale neměl. Obešel jednoho továrníka na Smíchově, jenže ten neměl o ten jeho vynález zájem.“

	Neměl zájem. Ale co když to bylo jinak? pomyslel si Rybička. Vývoj jde rychle kupředu. Kdekdo na kolech cosi vylepšuje. Kolo mělo nejprve jen textilní pás polepený kaučukem a až pak se objevila pneumatika vyráběná za mořem v Anglii, jíž se přezdívalo buřt či jitrnice.

	„A ten pán, co mluvil německy?“

	„Václav říkal, že už tu byl předtím, to ještě František žil, a lákal ho na jakési závody tam u nich v Němcích. František mu měl říci, že ještě není s prací hotov. Tak prý odešel. Více se nedozvěděl, protože oba pak měli jen společné utajené jednání.“

	„Škoda jen, že tu ten Václav není.“

	„On přijde, je na vandru. Za rok se vrátí a složí zkoušky a já mu Františkovu dílnu přenechám. Rozhodně to nebude Slabihoud, to mi můžou věřit, pane komisař. Jinak se tady v Holešovicích proslýchá, že měl cosi s tou Alžbětou Staňkovou, vražedkyní svého dítěte. Co ji tady před nedávnem zatkli a odvedli k soudu.“

	Praktikant Rybička, neprávem označený za komisaře, vyšel ze stavení a nebyl z toho, co zjistil, moc moudrý. Škoda, že tu není onen zámečnický tovaryš, jistě by se o tom podivném chlapíkovi, který mistra Kladívka navštívil ještě za jeho života, dozvěděl více.

	…

	Komisař Pobuda byl v budově patentového úřadu, sídlícího při soudním a kasačním dvoru pro Předlitavsko. Vznosná a důstojná budova byla členitá, v jejích chodbách si policejní komisař připadal jako ztracený, a proto musel použít pomoc soudního sluhy. Ten Pobudu odvedl k těm správným dveřím, kde zaklepal a poté je před komisařem otevřel. Komisař z toho měl obojaký pocit. Nebývá zvykem, aby se policejní úředník v jeho postavení obrátil přímo na soud, bez pověření Pražského policejního ředitelství, ale jaksi osobně. Tomu se i podivil přednosta úřadu Hawelka Matyas, rytíř a rada vrchního zemského soudu, když se u něho Pobuda zahlásil.

	„Věděj, Herr Kommissar, mohli zůstat v Praze. Jistě by vaše záležitost, kterou telegraficky avizovali, byla vyřízena k jejich plné spokojenosti.“

	To, že soudy pracují důkladně, komisař Pobuda věděl také. I to, že nic nezůstane opomenuté, ale že přes svoji preciznost pracují příliš pomalu, to si raději ponechal pro sebe. Pouze obhájil svůj požadavek, že by byl nerad, kdyby jejich šetření doznalo škody z prodlení. Přednosta jej osobně odvedl do vedlejší místnosti, kde pracovalo u pulpitů pět úředníků, a jakmile se přednosta objevil, všichni strnuli v uctivém pozoru. Tohle znal Pobuda také. Různé subordinace a ona tížívá atmosféra místních úřadů. Však ji sám poznal na vlastní kůži, když zde byl jako policejní praktikant zaměstnán. Proto byl rád, že je teď pánem svého vlastního úřadu, a nijak se nesnažil svým podřízeným ztrpčovat život, jak se to děje nejspíš tady. Přednosta kanceláře jej ponechal v řízení justičního úředníka, kterého jmenoval jako Ströbla. Muže s mohutnými licousy. Pobuda si všiml, jak se poté, co přednosta kancelář opustil, převtělil do úlohy, jako by byl komisaři nadřízený. O téhle snaze úředníků hlavního města monarchie také leccos věděl, stejně jako že Praha je sice součástí rakousko-uherské říše, ale městem druhořadým.

	Pobuda si předsevzal, že bude trvat na svém. Sdělil, že se jedná o delikátní neodkladný případ, který ač známý, by nevyřízený mohl přinést určité problémy na pražském místodržitelství.

	„Za poslední rok v tomto oboru, jako jsou kočáry, drezíny a velocipédy, nepřišlo z českých zemí na udělení patentu pražádné žádosti. Pod ochranu tohoto zákona spadají nové vynálezy, které připouštějí průmyslového upotřebení. Pro ně se udělují k žádosti patenty, a to v dikci Říšského zákoníku pro království a země v říšské radě zastoupené,“ jal se Ströbl komisaře poučovat.

	„Jak je tomu v ostatních zemích nebo v samotném Rakousku?“ obrátil se na něho Pobuda.

	„Za poslední rok tu přibyla pouze jediná žádost o zápis do rejstříku patentového.“

	„Je možné tuto žádost vidět?“

	„Samozřejmě,“ řekl Ströbl nelibě. „Nevím, co na ní chtějí řešit. Patent byl schválen. Přihlašovatel splnil všechny náležitosti, složil poplatek a patent bude v nejbližších dnech oznámen podle § 57 patentového zákona. Jeho platnost je stanovena na patnáct let, počínaje dnem vyhlášení v patentovém listu, Herr Kommissar.“

	Komisař hleděl na složku, kterou před něho Stróbl přisunul.

	„No prosím, jen si posloužej, mají-li k jednání nějaké výhrady, je zde formulář předepsaný a také výkresová část.“

	Výkresovou část, jak si nyní komisař Pobuda ověřoval, tvořily tři listy olejátu, zvláštního papíru určeného jen pro technické kresliče. Na jednom bylo narýsováno celé přední kolo velocipédu, na zbylých dvou dva detailní nárysy. Vidlice kola se synchronním řetězem a ozubenými kolečky. Komisař vyndal z kabely výkresy, které mu přinesl praktikant Rybička. Bylo to narýsováno rukou a ve výkresovém provedení byla patrná jistá nedokonalost. Onen dotyčný, kdo výkresy vyhotovil, nebyl technický kreslíř, ale výkresy ve své podstatě si byly podobné.

	„Spoluúčastní se na patentu ještě další osoba, případně zástupce?“

	„To ne, toliko advokáti, úředně oprávnění technici, zástupci ve věcech patentových a finanční prokuratura jsou oprávněni zastupovat strany před úřady ve věcech patentových. Zápis pak do listu patentového je podroben poplatku sto zlatých a zástupcem ve věcech patentových může být jmenována pouze osoba zletilá, musí být rakouským státním občanem a bydlet v tuzemsku, nesmí být odsouzena pro zločin, přečin nebo přestupek kvůli ziskuchtivosti. Musí se prokázat přiměřenou technickou způsobilostí doloženou diplomem či vysvědčením.“ Teď, když komisař porovnával obě výkresové dokumentace, mu bylo více než zřejmé, že byl původní výkres překreslen.

	„Herr Ströbl, je v dokumentaci zmínka o převodu licence?“ zajímal se komisař.

	„Licence, majetníkem patentu propůjčena, může bez přisvědčení majetníka patentu od držitele licence mezi živými převedena býti toliko s podnikem, kterému licence slouží, a přecházena v případě smrti toliko na právní nástupce jeho, provozuje-li dále podnik, jenž licenci má,“ poučoval komisaře.

	Pobuda teď už Ströblovi vůbec nerozuměl.

	„A v případě spornosti?“ namítl a snažil se získat odpověď na otázku, s níž sem přišel.

	„Rozepře týkající se příslušnosti některého patentu, práva zástavního, jakožto i jiného věcného práva k patentu dle § 21 řeší soud. Aby byl patent odvolán, za neplatný prohlášen aneb aby bylo rozhodnuto o relativní neúčinnosti patentu, mohou k žádosti býti předmětem poznámky spornosti v rejstříku patentovém.“

	Ani z tohoto vyjádření nebyl Pobuda moudrý.

	„Kdy tedy může být prohlášen patent za neplatný?“

	„Podle § 28 je to v případě, kdy předmět podle paragrafu jedna až tři nebyl k patentování způsobilý, dále vynález jest předmětem patentu nebo výsady některého dřívějšího přihlašovatele.“

	„Čili poté může být patent odňat?“

	„Podle § 29 a to, že majetník patentu nebo původce vynálezu nemůže být podle § 5 pokládán nebo že podstatný obsah přihlášky byl vzat z popisu, výkresu, modelu, z nářadí nebo zařízení někoho jiného nebo z výrobního postupu jím užívaného bez jeho dovolení. Licenční práva od dřívějšího držitele patentu řádně zřízená, bezelstně nabytá a do jednoho roku v rejstříku patentovém zapsaná, pokud nebyla stižena poznámkou spornosti právně odůvodněnou v § 25. Při takovém převodu patentu zůstanou platná také naproti novému držiteli patentu bez újmy nároku na náhradu, které tím naproti dosavadnímu držiteli patentu vznikají.“

	„Co myslej, Herr Ströbl, mohl by být ten patent zneužit?“ řekl Pobuda a ukázal na výkres, který si s sebou přinesl. „Že by někdo vzal myšlenku?“

	„To je možné, Herr Kommissar. Směrodatné je přihlášení, které má všechny náležitosti. Nejde jen něco načmárat na papír, ale je třeba tomu dát příslušnou formu. Řádně doložit a zaplatit všechny poplatky. Co všechno musí být doloženo, to stanoví § 50, a to je dáno: jméno a příjmení včetně nacionálií, prosbu, aby byl patent udělen, věcné oznámení, název, a na kolik let chce přihlašovatel zapravit roční poplatek před udělením patentu. K přihlášce musí být přiložen poplatek přihlašovací deset rakouských zlatých. Buď zapravený u poštovského úřadu, nebo na pokladně patentového úřadu. Dále popis vynálezu podle předpisu tohoto zákona ve dvou exemplářích, žadatelem patentu podepsaný. Toto vše tento patent musí splňovat,“ dodal mentorsky Ströbl a na komisaře se kose podíval.

	„Ještě mi řeknou, Herr Ströbl, lze zvědět, pokud to neodporuje zákonu a patřičným paragrafům, kdo je držitelem licence k patentu?“

	Ströbl nalistoval a sdělil: „Jest jím pan Ernst Brömer, obchodník ve Vídni, Leopoldstrasse 7.“

	Komisař se ubezpečil, že více už zde nezjistí. Stróbl mu nijak nápomocen nebyl. Na to, aby tady učinil důležitá rozhodnutí a podal rozpor o platnosti patentu, nemá dostatek důkazů. Co když mu přece jen vdova Kladívková podepsala smlouvu či dohodu? Ale to hlavní zjistil, a sice že patent existuje a byl učiněn jakýmsi Ernstem Brömerem.

	…

	Komisař Pobuda vyšel ze soudní budovy na ulici, teď před polednem ozářenou ostrým sluncem. Zamířil opět na Ringstrasse. Potřeboval se nadechnout čerstvého povětří. Oproti ránu tu provoz zesílil. Přesto vše probíhalo bez kvapu a chvatu. Ráno zahlédl jen služky, řemeslný lid, teď se v ulici objevily dámy v kloboucích s širokými krempami, pánové v převlečnících s cylindry. Všude panoval nenucený klid. Komisař si řekl, že se po Vídni ještě projde a do Prahy se vrátí až večerním rychlíkem. Tedy má dostatek času, aby se porozhlédl po místech tak dobře mu známých. Poté zajde k Sacherovi, aby si tam nechal zabalit čokoládový dort. Tak přiveze alespoň malou připomínku na Vídeň pro Betty a Fanynku. Z Ringstrasse odbočil směrem k Hofburgu. Procházel vzorně udržovaným parkem, po cestičkách sypaných pískem kolem naaranžovaných záhonů s kreacemi tulipánů a macešek. Na lavičkách už posedávaly chůvy s kočárky na vysokých kolech. Chtěl si užít tu chvíli klidu a souznění, ocitnout se opět na okamžik v jiném světě, kde nenahání zločince.

	Posadil se na volnou lavičku s výhledem na Hofburg a vydechl úlevou. Měl potřebu na chvíli zapomenout na všechno ostatní a vrátit se v myšlenkách k tomu příjemnému, co zde prožil. Kdy tudy chodil s Betty a později s Fanynkou oblečenou v nabíraných šatečkách, ve kterých vypadala jako princezna. Pohodlně se opřel a na chvíli zavřel oči. Vychutnával si hřejivé dotyky slunečních paprsků, a jak mu pod víčky tepe horká krev, a po téměř probdělé noci ve vagónu rakouské státní dráhy pocítil velkou úlevu.

	Když tu se náhle ozvalo zakašlání a komisař oči otevřel. Nad ním stál muž v uniformě a upřeně se na Pobudu díval.

	„Nestalo se jim něco, vašnosto?“

	Pobuda zjistil, že na té lavičce vlastně nakrátko usnul. Čepice se posunula do týla, jak mu hlava padla na prsa. Komisař se vzchopil a upravil se.

	„Jestli se jim udělalo nevolno, zavolám jim Krankhilfe.“

	„Pardón, prominou, musel jsem na chvíli usnout.“

	Komisař viděl, že onen muž je rovněž oblečen do policejní uniformy.

	„Vidím, že také sloužej eráru, ale nejsou místní, Herr Kommissar,“ řekl muž a zasalutoval s rukou u štítku své policejní čepice.

	„To mají pravdu, nejsem, přijel jsem z Čech z Prahy.“

	„Z Prahy? Také oni byli pozvaný sem do Hofburgu na audienci? Dovolte, abych se představil, jsem komisař Büchler,“ řekl, cvakl podpatky a opět dal ruku ke štítku čepice.

	„Já jsem zase policejním komisařem v Holešovicích, je to taková menší čtvrť. Sice neleží přímo v srdci Prahy, ale za řekou. Tam mám svůj policejní rajón.“

	„Ah so,“ pousmál se komisař Büchler, „nemusej se za to stydět, Herr Kommissar, já tu jejich čtvrť znám. Sám jsem tam byl ve skupině doprovázející našeho císaře na té vaší velkolepé jubilejní výstavě. Musím jim říci, že něco tak skvělého tady v monarchii už dlouho nebylo. Sám císař si ji velmi pochvaloval. Jak vy Češi jste se jako národ před světem ukázali svým umem a dovedností.“

	Pobuda byl tím oceněním potěšen a v jeho očích komisař Büchler jistě nabyl na důležitosti.

	„Tak co jich přivádí sem do Vídně, snad sem také někoho nedoprovázejí?“

	„Ne, to ne, Herr Kommissar, ale rozplétám teď jeden případ, který se stal v Praze na Výstavišti. To je přibližně v místě, kde byla konána ona jubilejní výstava. Na jeho konci je buď nešťastná náhoda, nebo také zločin.“

	„Nešťastná náhoda, nebo zločin? Dost podivné. Takže pokud jim rozumím, stalo se to tehdy na oné jubilejní výstavě.“

	„Ne, to ne, ale na závodišti v Královské oboře při velocipedistických závodech,“ dodal Pobuda.

	„Takže oni si myslej, že vrah se skrývá tady ve Vídni?“

	„To právě ještě nevím, ale stopa vede sem.“

	„Tak probůh, proč se neobrátili přímo na Imperiální ředitelství zde ve Vídni?“

	„Já si právě nejsem jistý.“

	„Ah so, oni by se neradi kompromitovali, kdyby jim to nevyšlo. Jak přišli na to, že vede právě sem do Vídně?“

	„To jsem se dozvěděl právě až tady.“

	„Poslyšte, Herr Kommissar, oni mluví v hádankách. Snad mi nechtějí říci, že jako policejní úředník si nazdařbůh vyjeli do Vídně a tady určili, kdo je ten vrah. Proč není zrovna v Pešti, v Sarajevu?“

	„Proč? Protože sem je příslušný a je přesvědčený, že o něm tam u nás v Praze nevíme.“

	„Pokud je zde policejně hlášený a nebude na adrese, potom může být třeba v té Pešti. Ale jako policejní úředník vím, že se nikdo jen tak v rámci monarchie nemůže ztratit, pokud ovšem neuteče za moře třeba do Ameriky.“

	„Ale on utéct nemůže, protože je tu vázán patentem.“

	„Teda, Herr Kommissar, oni mě překvapujou, mluvěj čím dál líp. O jakém patentu je řeč?“

	„O patentu na velocipédy.“

	„Teda Praha, Královská obora, Výstaviště, velocipédy, to je ostatně jejich věc, tam jsou doma, ale pokud budou vědět, že ten dotyčný je skutečně obyvatel Vídně, tak zasáhnu, jinak se jim nebudu plést do vyšetřování.“

	Pobuda se zamračil a komisař Büchler pochopil.

	„Pokud jim mohu být nějak nápomocen, ale ovšem jen v rámci bezirku Vídeň, jinak se do rozhodování úředníků monarchie v jiných městech nemohu míchat.“

	„Byl bych jim vděčný, kdyby mi mohl nalézt jakéhosi Ernsta Brömera.“

	Komisař Büchler se na Pobudu povzbudivě podíval.

	„Pokud mě doprovoděj na komisařství, dá se to z konskripce najít.“

	…

	Koncipista Nebeský byl na závodišti v Královské oboře, a stejně tak i praktikant dr. Rybička, oblečen ve sportovním stejnokroji. Měl přiléhavé kamaše, které mu obepínaly lýtka a stehna, pruhovaný trikot s nápisem o třech písmenech HVK, což si Nebeský přeložil jako „Holešovický velocipedistický klub“. Na hlavě měl sportovní čapku s kšiltem. Hotový šampión, pomyslel si koncipista. Dr. Rybička se naráz změnil z úředníka ve švarného junáka. Ano, ve sportovním dresu, jak se tomu patří, protože i on, Nebeský, je sportsman. Je sokolem a v rudé garibaldiovské košili, čáce, kabátci se šňůrami se cítí vlastně o něco více než obyčejný pozemšťan. Praktikant si na závodišti projel spurtem ten čtyři sta metrů dlouhý ovál. Zastavil u Nebeského a poté elegantně z vysokého kola seskočil. Ano, jel na kole už mrtvého holešovického šampióna Kladívka, a chtěl mu tím vzdát čest.

	Koncipista Nebeský se rozhlédl po všech přihlížejících lidech a řekl: „Pan komisař se tímto omlouvá, že zde není, ale musel neodkladně odcestovat do Vídně. Sešli jsme se tu dnes proto, pánové, abychom provedli ještě dodatečně šetření stran velocipedistického závodu zde v oboře. Je nutné si některé okolnosti jeho průběhu znovu připomenout, zejména pak cyklistický závod, který byl dán na pořad jako poslední, a to závod s překážkami. Závod přístupný všem amatérům,“ zrekapituloval základní údaje.

	„Taktéž víme, že vítěz závodu Petr Kohout jel opravdu s bravurou a při nejnebezpečnější jízdě, přes vysoký most, založil si dokonce ruce na prsa a uháněl dál. Obecenstvo tento výkon ocenilo potleskem. Petr Kohout dosáhl času 5 minut 26 vteřin, což byl čas vskutku skvělý. Takže bych pro dnešek, jako zástupce pana komisaře Pobudy, rád uvítal pány, kterými jsou pan Vojta Náprstek; hlavní rozhodčí závodu Konstantin Mráček; správce dráhy a kustod zdejšího sportovního zařízení pan Sucharda; dále pan Jaroslav Blovský z Prahy, jenž dojel jako bronzový šampión; a pan Kratina, který naneštěstí musel ze závodu odstoupit. Bohužel jsme nedokázali zajistit pány Petra Kohouta, Alfréda Komoru a Ernsta Brömera. Dva posledně jmenovaní jsou z Vídně a omluvili se pro neodkladné osobní záležitosti. Myslím si, že prozatím je k našemu šetření nebudeme potřebovat, protože další bude konat sám pan komisař Pobuda, až se vrátí z Vídně do Prahy. Nejprve bych se zeptal zde přítomného pana Vojtěcha Náprstka, zda závod probíhal podle všech regulí, zda nebyly stran obecenstva vzneseny nějaké námitky.“

	„Závod probíhal zde na pozemku c. k. zemědělské akademie v Královské oboře. Místo to bylo vybráno záměrně, protože se jednalo o největší areál v korunním městě Praze. Pozemky ostatních cyklistických klubů nejsou vhodné pojmout tak velký počet obecenstva. Zde se nejednalo o závody lokálního charakteru, ale o celopražskou záležitost. Pokud je mi známo, nebyly vzneseny žádné stížnosti ani při závodě, ani po něm,“ dodal Vojtěch Náprstek.

	Nebeský byl s odpovědí spokojen, proto vyzval dalšího přítomného: „Dále bych se chtěl zeptat pana Konstantina Mráčka, jako správce dráhy, zda bylo v jeho případě vše v pořádku.“

	„Ano, celé závodiště bylo před závodem prohlédnuto, případné nerovnosti škvárou ošetřeny. A co se týká překážek při posledním, čtvrtém závodu, i tam bylo vše v pořádku. Sám jsem osobně prohlédl vše, jak chvostiště, houpačku, tak i vysoký most jsem shledal bezpečnými. To jsem také oznámil hlavnímu rozhodčímu, zde přítomnému panu Vojtěchu Náprstkovi.“

	S tím Náprstek souhlasil.

	„Pouze bych dodal, že podobné překážky na ostatních klubových závodištích nejsou,“ odpověděl Konstantin Mráček.

	„V tomto případě šlo o ozvláštnění, aby se obecenstvu dostalo určitého zpestření,“ dodal Náprstek „Jinak co se parametrů závodiště týče, toto jest převzato ze závodů konaných v Anglii.“

	„A nyní k průběhu závodu,“ obrátil se Nebeský na závodníka Jaroslava Blovského. „Oni ten závod jeli a dokončili v čase 6 minut a 52 vteřin a umístili se jako třetí.“

	„Však také více závodníků nedojelo než tři,“ zmínil se zcela nediplomaticky dr. Rybička.

	Nebeský si už poněkolikáté všiml, že onen závodník je z nějakého důvodu jeho kolegovi nesympatický.

	„Popíšou, jak u nich závod probíhal.“

	„Po výstřelu startovní pistole jsem se rozeběhl a vyskočil na kolo, jenže jízda netrvá dlouho, protože je nutné seskočit s kola a přenést ho přes chvostiště. Poté znova nasednout a zanedlouho je tu další překážka, a sice houpačka. Tady je umění najet na překážku, a pokud jedete hned za prvním závodníkem, tak to není dobré, protože houpačka je volná a ještě se kýve. Toho využil v mém případě Petr Kohout, který byl v čele. Je v tom i kus štěstí. Když houpačku zvládnu, poté následuje vysoký most, na kterém ještě nahoře je vozovka, navíc klopená. Poté, co jsem vyjel nahoru, jsem se snažil udržet stopu a nesklouznout. Myslím si, že je to závod náročný, když je tuto sestavu třeba absolvovat celkem pětkrát. Jak věděj, tak druhý jezdec spadl a poškodil si kolo, a nemohl závod dokončit. Další dva přihlášení to už před závodem rovnou vzdali a na start nenastoupili. Pak jsem viděl, že další závodník – tuším, že byl z místního holešovického velocipedistického klubu – se dokonce zranil pádem z jedné z překážek, z vysokého mostu.“

	„Tedy dva zranění, dva závodníci odstoupili a jen tři závodníci závod dokončili, to není dobrá bilance, pánové,“ zrekapituloval vše Nebeský.

	…

	Nájemní drožka projížděla vídeňskou ulicí ve 22. okrsku Donaustadt. Komisař obhlížel okolí.

	„To je všechno zajímavé, co mi tu řekli, Herr Kommissar. To je vážné obvinění,“ pravil Büchler, když drožka zastavila před jednopatrovou továrenskou budovou.

	„Jsou na místě, vašnosto, zde to je,“ obrátil se na ně z kozlíku kočí.

	Třebaže Pobuda Vídeň znal, tady nikdy předtím nebyl. Směrem na Neuhaus zde na místě dřívějších polí vyrostly nové tovární objekty. Okrajové části Vídně jsou na tom nejspíš stejně jako jeho čtvrť Holešovice-Bubny v Praze a rychle se rozrůstají.

	Továrna, před kterou zastavili, měla podobu jednopatrové šedivé kostky, za níž čněly dva cihlové komíny. Továrenská okna byla ocelová s rastrem skleněných tabulek napevno osazených do okenních otvorů. Fasáda byla hladká, nezdobná, ostatně jako všechny zdejší. Nebylo zřejmé, co se zde vyrábí, nad širokou bránou stál jenom nápis BRÖMER-ELMERHAUSEN & CO. Pobuda byl rád, že je s ním komisař Büchler. Vlastně mu k tomu dopomohla šťastná náhoda. Věděl, že samotný by mnoho úspěchu neměl. Tady si jinak své policejní obvody komisaři hlídají, všechno musí jít služební cestou a při vší úctě k c. k. úřadům musel komisař Pobuda připustit, že pomalu. Jistá pravomoc byla namístě.

	„Takže se na toho ptáčka podíváme. Jakže se jmenuje?“

	„Nejsem si jistý, že to bude on, nikdy předtím jsem ho neviděl,“ odpověděl Pobuda.

	Komisař Büchler rázně vkročil do továrních vrat. Dvůr byl dlážděný, čtvercový. Ostatní budovy byly přízemní. Otevřenými vraty odtud vycházel lomoz strojů a zařízení. Pobuda mohl zahlédnout, jak se zboží v bednách dopravuje přes dvůr a tam nakládá na valník se zapřaženými koňmi. Vrátný, který zároveň dohlížel na nádvorní partu dělníků, se nabídl, že je na ředitelství odvede. To ale Büchler rázně odmítl.

	„Alespoň se tu porozhlídneme,“ konstatoval směrem k Pobudovi.

	V přízemí dílny uviděli kovářskou výheň a u ní se činili dva dělníci, kteří kalili výrobky. Na dalším stroji se provádělo obrušování a na dalším leštění. Tam se jich ujal dílovedoucí.

	„Tady se provádí kompletace. Přes dvůr je pak slévárna, kde se zhotovují hrubé odlitky,“ vysvětloval muž.

	„Jak to tak vidím, Herr Kommissar, nespatřil jsem tu ještě žádný velocipéd, jak se mi o tom zmínili,“ obrátil se Büchler na Pobudu.

	„Zde se, prosím, kola nevyrábějí,“ připomněl jim dílovedoucí.

	„Tak proč jsme tady?“ obrátil se na Pobudu.

	„Tady se vyrábí jen dílčí část, ale samotná kola nikoliv.

	Pouze převodová část. Zde se sestavují do pouzder Kugellager, tedy ložiska kliková. Jsou to ložiska Dürkoppova s jednou řadou a dvojitou řadou kuliček, a to vyžaduje přesnou práci. V tom je naše továrna vyhlášená,“ dodal dílovedoucí a upřeně se na Pobudu zahleděl.

	„O tom by si snad nejlépe popovídali s někým z vedení,“ namítl Büchler.

	„Samozřejmě, prokurista firmy Johan Nowak má kancelář v prvém patře.“

	„Ale raději se samotným panem Brömerem,“ dodal Pobuda.

	„Nějak se mi to nezdá, Herr Kommissar,“ pravil Büchler. „Nejdříve ale toho Nowaka.“

	Prokurista firmy Brömer-Elmerhausen byl statný muž s licousy jako sám císař František Josef. V upjatém límci měl uvázanou tmavou hedvábnou vázanku, již protínala jehlice s rudým granátem.

	„Ano, prosím, nevyrábíme tu kola, ale pouze dílčí segment, a to je náboj kola, šlapadla s převodem kol jako součást kola, který se nazývá Rower. Dnes se prakticky tato kola v jedné továrně nevyrábějí,“ řekl a zhluboka se nadechl, jako by chtěl pronést delší řeč.

	„Každý díl kola totiž vyžaduje zvláštního technického a strojního zařízení. Navíc každá továrna je má licencí chráněné. Sestavováním kol se proto mohou zabývat i menší dílny a závody, které jednotlivé komponenty odkoupí, třeba i od nás. Jsou to obruče, dráty, řetězy, rámy, vidlice, fitinky neboli spojky. Zejména k výrobě ložisek je třeba nejlepší oceli, která vyžaduje dobré kalení, protože je zde velký tlak a tření. Naše firma tyto díly odesílá svému odběrateli v Anglii. Je jím firma Hillman, Herbert & Cooper v Coventry, která vyrábí Premier-Bicykle a Tricykle.“

	„Zde se tedy nevyrábějí kompletní kola?“

	„Přesně tak, vašnosto. Hraje v tom roli licenční politika, a navíc v Anglii je poměrně silný a slibný trh. Tam se vyrábí na tisíce kol ročně, zatímco u nás je dovoz zatížen zbytečně velkým clem. Je to kvůli několika podnikatelům, kteří vyrábějí kola vysoká, na kterých se v Anglii už prakticky nejezdí. Ale je to jen otázka času, aby byla tato bariéra prolomena a výrobci mohli dodávat kola vlastní. Toť je vše, co jim k tomu mohu říci. Myslím, že se pan Brömer už vrátil,“ řekl prokurista, když zaslechl hovor z vedlejší kanceláře.

	Bylo to jistě poučné, ale komisař Pobuda sem přišel, aby vyslechl spíše majitele firmy.

	Přivítal je pan Brömer, elegantně vyhlížející mladší muž sportovního vzezření s úzkým mušketýrským knírkem pod nosem.

	„Čím vám může být naše firma užitečná, pánové?“ zeptal se nonšalantně.

	Pobuda pochopil, že se vlastně ničeho neobává a že příchod obou komisařů bere spíše jako zpestření.

	„Pokud se týká něco naší firmy, tak jim to sdělil jistě náš pan prokurista Nowak. Věděj, já se výrobou moc nezabývám, mne spíše zajímá obchodní stránka.“

	Pobuda si všiml, jak moderně je oblečen. Pepito sako a kalhoty jistě anglické provenience, dandyovskou vázanku, kapesníček vykukující z kapsičky saka.

	„Jistě, jedná se o firmu, ale bezprostředně i o vás. Zeptám se jich, zda podali u soudu na patentovém úřadě přihlášku o licenci na uspořádání převodu pro velocipédy.“

	„Ano, samozřejmě, pánové, to je naše živnost, vyrábíme přece díly k velocipédům.“

	„Ten patent vytvořili sami?“

	„Ano, jistě, zabýváme se vývojem, jinak bychom v konkurenci neobstáli,“ dodal bryskně Brömer.

	„Tedy chcete říci, že patent, který jste podal, je vaším dílem?“

	„Jak to myslej, už se mě na to ptají podruhé.“

	„Nezískali oni patent, jak se říká, z druhé ruky?“

	„Samozřejmě, nejsem v rýsování zběhlý, to udělal náš firemní kreslič podle mých návrhů a připomínek, ale komise to posoudila, schválila a nabytá licenční práva byla zapsána do rejstříku patentového.“

	„Co jim říká tohle?“ vytasil se komisař Pobuda se svými výkresy.

	„To jsou jakési náčrtky, a pokud to mělo být jako patent uplatněno, je třeba to dopracovat. Tohle je jen jakási idea. Můj patent nebyl napadnut známkou spornosti,“ dodal Brömer a zasmál se.

	Pobuda nakrátko zahlédl v jeho ústech zasvítit zlatý zub. Tak teď už si byl jistý, že je to tentýž muž, který byl u vdovy Kladívkové.

	„Poslechnou, oni byli v Praze v Holešovicích a tam získali onu dokumentaci.“

	„No, a kdyby, pánové, mohu se přec svobodně pohybovat v rámci monarchie.“

	„Jenže oni tam vylákali lstí na vdově Kladívkové dokumentaci jejího manžela.“

	„Jaképak vylákání, pánové, ta žena mi ji dala a nemusel jsem na ni naléhat. Však jsem jí za to dal jistou částku, kterou si ona ode mne vzala, a podepsala prohlášení.“

	Při jeho posledních slovech se komisař Pobuda zarazil.

	O žádném prohlášení od Kladívkové neslyšel. Vdova mu tedy svobodně vydala dokumenty svého muže.

	„Pokud vím, do dnešního dne nevyslovila nějaký rozpor. Považte, pánové, to, co mi dala ta žena, byla vlastně jen jakási idea na papíře, nikoliv hotový patent. Takže v tomhle se necítím vinen.“

	Komisař Büchler zatím nezasahoval. Pobuda se chytil poslední příležitosti. Jak se vlastně tenhle muž o patentu dozvěděl? Ten se obvykle vynálezci snaží udržet v tajnosti.

	„Jistě, byl jsem za tím mistrem zámečnickým, ale chtěl svůj vynález prodat pouze pod podmínkou, že by se stal tichým společníkem naší firmy. Na to jsem nemohl přistoupit. On neměl prakticky žádný kapitál, aby sám uvedl produkt do výroby. A to, aby mu někdo jiný v začátcích pomohl?“ Brömer se zarazil. „Ono to, pánové, jednoduše nejde. Podnikání má určité mantinely, jsou tu závazky, dohody, podnikatelská komora. Pokud vím, tak se pan Kladívko obrátil na pana Jana Kohouta, který vede úspěšnou výrobu kol vysokých v Praze, a ten ho odmítl.“

	O tom komisař Pobuda přece jen cosi věděl a znal i důvod, onen propletenec vztahů mezi jednotlivými firmami, které jsou vázány smluvními podmínkami.

	„Takže když neuspěli za života Františka Kladívka, tak zašli za jeho vdovou a tam udělali obchod,“ pravil Pobuda.

	„Tím se netajím, pánové. Kladívko by svůj vynález nemohl uplatnit a stejně ani vdova. Tak jsem se nabídl, že ty náčrty odkoupím, a ona souhlasila. Víc jim k tomu říci nemohu.“

	„Odkoupili je jen za dvě stě rakouských zlatých,“ upozornil komisař.

	„Ale pánové, to je obchod,“ dodal Brömer a pokrčil rameny.

	Chvíli poté oba policisté závod Brömer-Elmerhausen & Co. opustili.

	„Tak nevím, Herr Kommissar, tohle není přece žádný zločin,“ namítl Büchler, „nejspíš si to budou muset vyřešit tam u nich v Praze.“

	Komisař Pobuda na to neodpověděl, ale věděl, že zde to ještě neskončilo.

	…

	Koncipista Nebeský, který nyní vedl výslech za nepřítomného komisaře Pobudu, se znovu rozhlédl po závodišti. Hleděl na ten čtyřsetmetrový ovál a snad podvědomě slyšel výkřiky povzbuzování závodníků v trikotech na vysokých kolech, potlesk, slova uznání, jako by opět viděl tu slávu. Nyní bylo závodiště prázdné.

	Co ještě zbývá? Průběh závodu si vyslechl, vše se zřejmě událo podle řádných sportovních dispozic. Dráha a závodiště byly shledány bez závad.

	Snad ještě Kratina, ten tu stál v civilních šatech. Závodník s licousy, v šedivém svrchníku a s oříškově hnědou buřinkou na hlavě. Nebeský o něm věděl, že je poštovním kontrolorem při c. k. nádražním poštovním úřadě v Praze a závodí jako amatér.

	„Oni ze závodu odstoupili?“ obrátil se na něho koncipista Nebeský.

	„Ano, prosím. Namohl jsem si, prosím, šlachu na noze a musel jsem se závodu zřeknout.“

	„Ale k startu na přihlášení přišli.“

	„To ano, prosím, zaplatil jsem startovně, které mi ale nebylo vráceno.“

	To Nebeský nepokládal za podstatné.

	„Takže kde byli oni?“

	„No, zůstal jsem na závodišti, protože jsem chtěl závod zhlédnout. S tím kolem bych na tribunu samozřejmě nemohl. Zůstal jsem u velkého mostu, abych se podíval, jak budou tuto překážku závodníci zdolávat a jakou volí pro tento případ techniku.“

	„Takže jste byl bezprostředně přítomen, když onen cyklista spadl?“

	„To ano, prosím, a nebyl jsem sám. Byl tam ještě jeden závodník rakouský, který rovněž odstoupil, a také dozorce překážky.“

	„Ano,“ přihlásil se o slovo Konstantin Mráček, „byl tam zřízenec Josef Soukup. U každé překážky je, prosím, dozor, který v případě, kdy by došlo na překážce k nějakému neštěstí, zasahuje. Tak tomu bylo i v případě závodníka Kohouta.“

	„A bylo tomu tak i v případě závodníka Kladívka?“

	„Ano, on sám ho ještě s jedním činovníkem odnášel do zdravotnického stanu, kde se ho ujal náš doktor Valenta.“

	„Takže pád viděli?“

	„Ano, vašnosto, viděl jsem to.“

	„Kde byl ten další závodník, který také odstoupil?“

	„Myslej tím toho Rakušáka?“

	„Byli tam přece celou dobu s ním.“

	„Víte, ani vlastně nevím.“

	„No přece u toho velkého mostku, kde se to stalo.“

	„Říkal, že si musí odskočit, a já mu tam hlídal kolo.“

	„No a potom?“

	„No, potom tam byl a oba jsme šli do šatny. Myslím, že to nebyl dobrý závod a já bych ho možná taky neujel a skončil bych také jako ten Kladívko,“ dodal Kratina.

	„A proč se ten Vídeňák závodu neúčastnil?“

	„Tak to nevím, o tom jsme se nebavili, spíše jsme sledovali závod. Já se o něho moc nestaral. Oni mně všichni ti Vídeňáci připadají trochu nafoukaní.“

	„Poslechnou, mají tady toalety?“ obrátil se na kustoda Suchardu.

	„Jistě, máme, jsou tu toalety dámské i pánské. Obé jsou, prosím, bokem, dále od hlavní tribuny. Máme tu toalety první a druhé třídy. První třída je s obsluhou, tam mají vašnostové možnost se i upravit, ruce omýt, okartáčovat šat,“ dodal Sucharda.

	…

	Už zdálky se ozýval známý hukot. Zřízenec s hlásnou troubou oznamoval, že rychlík č. 204 z Vídně právě dorazil na nádraží Františka Josefa I. v Praze. Cestující na peróně vyzýval, aby odstoupili od kolejí. V oblacích páry dojela lokomotiva do stanice a zastavila. Vlak z Vídně přijel na čas. To praktikant Rybička zkontroloval pohledem na své hodinky. Rázem se tu objevili zřízenci v modro-bílých kazajkách a s červenými čepicemi, aby cestujícím odlehčili od zavazadel. Z bočních dvířek vagónů vystupovali cestující a lidé, kteří jim přišli naproti, teď hledali známé v davu. Náhle tu byl takový nepřehledný mumraj osob, zavazadel, do toho volání, křik, až měl Rybička obavu, aby komisaře nepropásl. Ale ne, obavy byly liché, už ho zahlédl.

	V davu jdoucím k výstupu zahlédl jeho rozložitou postavu s nezaměnitelnou chůzí. Zatímco ostatní kolem zmatečně pobíhali, on šel rozšafně kupředu.

	„Pěkně jich vítám opět v Praze, pane komisaři,“ hrnul se k němu.

	„Už jsem taky rád, že jsem tady a mám pevnou půdu pod nohama. To jim řeknu, to cestování mě umoří.“

	„A jak se měli ve Vídni, pane komisaři?“

	„No, Vídeň je krásná, ale drahá. Málem jsem tam nechal celou svoji apanáž. Pomůžou mi tady s tím.“ Komisař měl v každé ruce balíčky. „To by mi Betty neodpustila, kdybych jí něco nepřivezl, a o Fanny nemluvě. Tak jsem koupil Sacher Torte a rád bych ho donesl v pořádku.“

	„Rád jim s tím pomohu,“ řekl Rybička a převzal část balíčků. „A dozvěděli se něco o tom patentu?“

	„To ano, něco jistě, ale stran pravosti je to ošemetná záležitost, to má pod kontrolou jakýsi Ernst Brömer a zdá se, že to nelze napadnout, pokud by se nedalo prokázat, že práva nenabyl bezelstně. Jinak už je ten patent v rejstříku patentovém zapsán a zatím má všechna pozitiva na své straně.“

	„Oni ho, pane komisaři, vyslýchali?“

	„Ano, mluvil jsem s ním, ale k policejnímu výslechu jako takovému nedošlo. Přiznal, že byl v kontaktu nejen s vdovou Kladívkovou, ale i se samotným šampiónem Kladívkem, na tom není nic špatného. Zádrhel bude někde jinde. Oni byli, pane praktikant, za tou vdovou, co jsem tu nebyl?“

	„Ano, byl. Připustila, že ještě za života jejího muže tam ten člověk byl. Jenže všechno se odehrávalo u manžela v dílně. Kladívko se nijak před ní nevyjádřil, ale byl prý zklamán a řekl, že se obrátí na někoho jiného.“

	„A o koho se mělo jednat?“

	„To přesně neřekla, ale muž se zmínil o Janu Kohoutovi, výrobci velocipédů.“

	„Ten ale přece Kladívka s tím vynálezem odmítl. Pokud je mi známo, tak jeho předmětem je výroba kol vysokých, tak má výrobu zavedenou. To je velmi důležité. Mohu jim říci, pane praktikante, že výroba velocipédů, jak jsem si přímo na místě samém ve Vídni ověřil, není tak jednoduchá. Jedná se o konglomerát výrobců, přičemž se každý specializuje na něco jiného. Někdo vyrábí ráfky kol, někdo dráty, na které je vyvinuta speciální řezačka závitů. Nejsložitější je výroba ložisek. Já jsem takovou továrnu navštívil a tam vyrábí Kugellager, tedy kliková ložiska, se šlapadly a převodem a své výrobky posílají do Anglie jednomu výrobci.“

	„Pane komisaři, připomněli mi, že vdova Kladívková říkala, že její muž se také zmínil o Anglii.“

	„V jaké souvislosti?“

	„Tak to nemohu sloužit, pane komisaři, ona to nevěděla. To si Kladívko nechal pro sebe, ale je dost možné, že to mělo co dělat s vynálezem,“ dodal Rybička.

	Vyšli z nádražní budovy Františka Josefa a Rybička přivolal drožku.

	„Už se těším, pane praktikante, až budu tam u nás v Holešovicích, bylo to přece jen rušné cestování. Nicméně náhoda mi přihrála do cesty vídeňského komisaře Büchlera a jeho pomoc mi byla vítanou, bez něho bych se ve Vídni asi těžko orientoval.“

	Poté, co se pohodlně usadili do drožky, obrátil se Rybička na drožkáře: „Jedou za most do Holešovic na Bělského třídu. Věděj, kde to je?“

	„Samozřejmě, vašnosto, vím a jich taky poznám, oni jsou z policejní direkce za řekou.“

	Eliščinou třídou mířili na most Císaře Františka Josefa I. a poté už komisař vydechl úlevou. Třebaže odtud byl jen dvě noci a den, připadalo mu to jako věčnost. Zahlédl lanovku, kterak stoupala nahoru Letenskou plání k horní stanici a za ní vznosnou budovu restaurace V Sadech, připomínající stavby v Terstu, kde byl kdysi s manželkou na letní dovolené.

	Náhle se ale zarazil, na něco si najednou vzpomněl. Obrátil se na Rybičku:

	„Oni si to budou lépe pamatovat, pane praktikante. Řeknou mi jména všech těch závodníků. Řeknou mi závodníky, kteří se účastnili závodu s překážkami.“

	„Jistě, můžu jim to říci i s časem, kterého dosáhli, a včetně jmen těch, co odstoupili.“

	„Myslím těch, co se závodu nezúčastnili. Nebyl mezi nimi Ernst Brömer?“

	„Ano, byl, ale koncipista Nebeský ho nevyslýchal, prý se omluvil na zaneprázdnění.“

	„Samozřejmě, že nemohl, protože byl v tu dobu ve Vídni,“ pravil Pobuda.

	„To mají pravdu, pane komisaři, ten se závodu nezúčastnil, protože hned při startu odstoupil. Oni si myslej, že by s tím mohl mít co společného?“

	„To právě musíme zjistit, pane praktikante.“

	…

	Ozvalo se rázné zaklepání na dveře a komisař Pobuda řekl: „Dále.“ Ve dveřích se objevila hřmotná postava strážníka Věcheta. Naditý v uniformě, u pasu řemen s šavlí, pod nosem mohutný knír, vzbuzoval respekt. Komisař Pobuda ho využíval k choulostivým akcím, jako je zatýkání či předvádění podezřelých osob.

	„Ich melde, gehorsam, pane komisaři, že jsem jim přivedl zadrženého,“ řekl a ruka mu vystřelila ke klobouku, až se mu na něm kohoutí péro zatřepalo. Za ním se objevil chlapík v zeleném obleku s vázankou u krku, na hlavě čapku s kšiltem.

	„Dobrá, můžou odejít. Už jich, Věchet, nebudu potřebovat.“

	Chlapík smekl čapku a na čele se mu objevila velká pleš. Vypadal zmateně a byl celý zpocený.

	„Jenom klid, nejsou zatčenej,“ řekl komisař, když viděl onoho muže, jak celé to zadržení špatné nese a nervózně mačká čepici.

	„Jmenujou se Josef Soukup?“

	„Ano, prosím, Soukup Josef, Šernberkova č. p. 4. Tady v Holešovicích.“

	Komisař samozřejmé věděl, kde to je, že se jedná o čtyřpatrový činžák proti Bubenskému nádraží a na opačném konci uličního bloku. Na Rudolfové třídě je c. k. poštovní a telegrafní úřad a v něm praktikant Herites, teď i rodinná přízeň a možný manžel jeho dcery Fanynky. Komisař si povzdechl, bylo to jen takové krátké odbočení.

	„Poslechnou, oni byli jako činovník při velocipedistických závodech ve Stromovce v době svatojánských svátků.“

	„Ano, prosím, jako dozorce na trati, a to už poněkolikáté. Stejné jako dva mí soudruhové.“

	„Jaká je vaše úloha?“ zeptal se Pobuda, ačkoliv to věděl, ale potřeboval, aby mu svoji činnost popsal Soukup sám. Vrchní rozhodčí pan Náprstek sleduje start, dojezd závodníků a dozorci na trati odpovídají za to, aby se nic nestalo. Aby se během závodu nikdo nepřibližoval k překážkám, aby se jelo čestně a nikdo ze závodníků nešidil. Stane-li se nehoda, musí být dozorčí hned při ruce a zjednat nápravu.

	„Tak mi popíšou ten den závodů, tu čtvrtou a poslední jízdu.“

	„Start závodu a rovněž tak překážka je blíže k tribuně tak, aby vašnostové měli ten nejlepší výhled. Pecold měl chvostiště, Bláha lávku a já jsem měl ten velký most.“

	„No, to víme, a co dál?“ zeptal se nervózně Pobuda. „Jak to bylo přesně?“

	„Ke startu se dostavilo všech sedm závodníků i s koly, ale tam se dva z nich vyreklamovali s tím, že se závodů nemůžou zúčastnit.“

	„Nevěděj proč?“

	„Ne, to nevím, to se odehrávalo u pořadatelského stolu s panem Vojtěchem Náprstkem. Potom ti dva, co odstoupili, přijeli i s kolem ke mně s tím, že zde zůstanou a budou přihlížet závodu. Opřeli si kola o tu dřevěnou konstrukci mostu a sledovali závod.“

	„Takže jelo jen pět závodníků.“

	„Ano, na trati bylo pět závodníků a ti dva páni to sledovali společně se mnou. To věděj, vyhodit jsem je nemohl, a kam by oni s těmi velocipédy tak šli, a navíc zaplatili řádně startovné.“

	„A jací to byli závodníci?“ zeptal se opět Pobuda.

	„Pánové Kratina a Brömer, ale to už jsem, prosím, přece všechno říkal panu koncipistovi Nebeskému,“ ohradil se Soukup.

	„Prvé kolo zvládli závodníci celkem v pořádku. Ve druhém kole z houpačky sletěl pan Václav Kohout, jinak nadějný závodník a možný vítěz. On byl na čele závodu. To už měl na starosti dozorce Bláha. Jenom vím, že pan Kohout si poškodil kolo a ze závodu odstoupil. Druhé kolo závodníci zvládli také, ale změnilo se pořadí. Do čela se probojoval ten druhý Kohout – Petr, bratr Václava. Jako by za něj převzal štafetu. A dokonce se pro obveselení obecenstva na mostu pustil řídítek, zkřížil ruce na prsou, aby dokázal svoji bravuru, a velký most přejel bez zaváhání. Za to ho publikum odměnilo potleskem. Druhé kolo proběhlo bez nehody a třetí rovněž.“

	„Takže jste všichni tři sledovali závod z bezprostřední blízkosti.“

	„Pan Kratina stál vedle mě, ale pan Brömer říkal, že si potřebuje odskočit.“

	„Jak to řekl?“

	„Jak by to řekl,“ podivil se dozorce, „no prostě řekl: ‚Ich muss mich pissen.‘ No, jenže záchody jsou za tribunou a všude byla spousta lidí. Tak řekl, že to udělá tady a zaleze si pod konstrukci mostu a tam si uleví. Nejspíš bych to udělal taky tak, kdyby to na mě přišlo.“

	„A jak tam byl dlouho?“

	„To já, pane komisaři, nevím. Přece se nebudou koukat na muže, jak tam čurá.“

	„No a co dál?“

	„Pak se to stalo, závodník Kladívko spadl. Přímo hlavou dolů. Takže jsem musel zasáhnout. Odnesl jsem ho ještě s jedním z pořadatelů do lékařského stanu na ošetření.“

	„No a když se vrátili?“

	„Tak to se dojíždělo poslední kolo.“

	„A kde byl ten závodník Brömer?“

	„Kde by byl, pane komisaři, tam, co já a pan Kratina.“

	„No a jak vypadali ti pánové, jak se tvářili?“

	„Na to nepřišla řeč, protože každý byl zvědavý, jak závod dopadne a zda bude vítězem Petr Kohout. Jen si vzpomínám, že ten Rakušák měl poraněnou ruku. Říkal, že jak byl na tom záchodě, tak se zranil o hřebík, ale že to nic není. Dal jsem mu svůj kapesník, aby si ránu ovázal.“

	„A ten zraněný?“

	„Tomu dal ve stanu první pomoc doktor a poté ho odvezli do Nemocnice Na Františku. Na to už řeč nepřišla.“

	„Poslechnou, a neslyšeli oni zpod toho mostku nějaký hluk, rány?“

	„Ale jo, nějaké rány se odtamtud ozývaly. Ale ono bylo všude mnoho povyku, jak obecenstvo povzbuzovalo závodníky, a mě vůbec nenapadlo, že by pak Brömer někam zmizel. Měl tam přece opřené svoje kolo vedle toho Kratiny.“

	„Byli se tam také potom podívat?“

	„To ne, pane komisaři, nebyl důvod a na potřebu se mi nechtělo.“

	…

	„Důvod, chci znát důvod, pánové. Teď, když víme, že to udělal onen Brömer, nevím stále proč,“ řekl komisař a obrátil se na své dva podřízené.

	„Nikdo přec neprovede takový čin jen ze zášti, že by ten dotyčný neměl závod vyhrát. I když v lidských duších se lze jen obtížně vyznat.“

	„Možná bychom se měli obrátit na vdovu Kladívkovou,“ řekl Rybička.

	„Vždyť jsme ji, pánové, vyslýchali už několikrát. Tohle byla pouze doména Františka Kladívka, ten do svých obchodů svoji ženu nezatahoval,“ namítl Nebeský.

	„Ano, správně to řekli, do obchodů. On Kladívko vlastně tady v Čechách neměl úspěch. Továrník Kohout ho odmítl. V českých zemích je továrních výrobců jen pár. Ti ostatní vyrábějí kola manufakturně v dílnách jako třeba Kladívko.“

	„Vždyť na jubilejní výstavě krom Jana Kohouta, který tu předváděl vysoká kola Champion, byl Václav Zwetschke, mechanik z Kolína, Adolf Leviter z Prahy a Karel Hlavsa, strojník z Kladna. Ti jsou vesměs malovýrobci. Já si myslím, že se obrátil na někoho jiného, a to nebyl výrobce v Čechách, ale v zahraničí. Vzpomenou si, pane komisaři, jak se vdova zmínila o Anglii, i když o tom vlastně nic nevěděla,“ dodal Nebeský.

	„Ano, pánové, jedná se o širší okruh, který se sportem v tomhle případě nemá nic společného.“

	Policejní komisař Pobuda se podíval na obraz Jeho Veličenstva Františka Josefa I., který na něho vlídně hleděl, a v té chvíli se rozhodl.

	„Pane koncipisto, připravěj mi dálnopis do Vídně na komisaře Büchlera, tam přes něj najdeme součinnost.“
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	Quod erat demonstrandum

	Byl pošmourný den. Oknem soudní budovy bylo vidět jen špičky štěpánského dómu, vrch Kalenberg se ztrácel v mlze. Komisař Pobuda byl opět ve Vídni, v soudní budově c. k. instančního soudu, v roli svědka. Před chvílí stál před soudní stolicí, které předsedá soudní rada von Komrszek. Třebaže je policejní úředník, musel přísahat stran výpovědi jako každý jiný smrtelník, že bude mluvit pravdu ve jménu Jeho císařského a apoštolského Veličenstva císaře. Komisaři přišlo zprvu divné, proč se soud nekoná v Praze, kde se zločin stal, ale tady v sídelním městě monarchie. Ovšem vyšší soudní instance to tak určila. Obžalovaný je sice členem monarchie, ale zároveň příslušný do země rakouské a distriktu Vídně. Ta má v tomto jaksi autonomii ve vyřizování. Celý případ převzal komisař Büchler, který celou věc dotáhl až k soudu, a to Pobuda kvitoval s povděkem.

	V roli obžalovaného stojí před soudním senátem Ernst Brömer, příslušný do Vídně, Leopoldstrasse 7, stár třiatřicet let, podílník továrny na velocipédy. Je obviněn ze zcizení patentu a na základě podnětu komisaře Pobudy z ublížení na zdraví s následkem smrti Františka Kladívka.

	Pobuda hleděl na předvolaného. Byl celý bledý. Kam zmizela jeho dandyovská vizáž a sebejistota? Komisař Büchler je tedy žalující prostřednictvím dr. Pichlera. Za přítomnosti Pobudy byl ještě vyslechnut pro komisaře neznámý John Smith, zástupce firmy Hillman, Hervert & Cooper v Coventry, a ten prohlásil, že vstoupil s panem Kladívkem v jednání.

	Předsedající: „Co bylo cílem tohoto jednání, pane Smithi?“

	Smith: „Ujednání o přepuštění vynálezu Mr. Kladívka.“

	Předseda: „Jak jste se o tom vynálezu dozvěděli?“

	Smith: „Od prodejce našich kol tam v Böhmen, od Mr. Jana Kohouta, ke kterému máme obchodní vztah. Sdělil mi, že mu onen svůj vynález nabízel, ale on ho nemohl přijmout, protože je výrobně zařízený na výrobu kol vysokých a program výroby nehodlá měnit.“

	Předsedající: „Takže jste s ním uzavřel dohodu?“

	Smith: „Dohodu, ano, písemnou. Zde mohu doložit. Je jak v jazyce anglickém, tak i německém.“

	Nato se soudce otázal Brömera: „Věděli oni o této dohodě?“

	Obžalovaný: „Nevěděl. Za panem Kladívkem jsem byl a nabídl mu, že jeho vynález odkoupím, ale nedohodli jsme se.“

	Předsedající: „Jak nedohodli?“

	„Já jsem mu nabízel obnos tři tisíce zlatých, ale on to odmítl a chtěl být tichým společníkem naší firmy Brömer-Elmerhausen a přitom se účastnit na výrobě. Na to jsem nemohl přistoupit.“

	Předseda: „Teprve poté jste zašel za vdovou Kladívkovou a ona vám odprodala vynález.“

	Obžalovaný: „Ano, odprodala mi výkres. Celá ta věc nebyla dotažena tak, aby mohl být návrh podán do patentového rejstříku.“

	Komisař Pobuda byl jako na jehlách. Stále se mu honilo hlavou, zda to jedna či druhá strana udělala a ve smyslu patentového práva. Proto interpeloval a přihlásil se o slovo:

	„Připomínám, slavný soude, že jsem zde, abych doložil, za jakých okolností k tomuto stavu došlo a že zde obžalovaného je třeba odsoudit za ublížení na těle způsobené Františku Kladívkoví, který následkem úrazu svému zranění podlehl. Dokládám, že to byl úmyslný trestný čin, s účelem vyřadit tak poškozeného Kladívka z jednání s druhou stranou.“

	Nato se ujal slova obhájce Brömerův: „Pan komisař nám tu předkládá přímé zavinění na smrti závodníka. Chci se tedy zeptat, vážený soude, zda dochází při závodu také k pádům z vysokého kola. Můžeme si odpověděti, že ano. Při sportovním klání dochází nejen k pádům, ale i k úrazům. Musím dodat, že zmíněný závodník spadl s kola, ale ještě žil. Zemřel až později v nemocnici. Takže bezprostředně při pádu zabit nebyl.“

	Nato se komisař ohradil: „Slavný soude, mám zde prohlášení, že závodní dráha byla kontrolována a speciálně ten vysoký most, přes který vedla dráha závodu. Dále prohlášení mistra tesařského, že tam došlo úmyslným lidským zásahem k uvolnění svlaku tak, aby se prkno na sjezdu uvolnilo a závodník nemohl pádu předejít. Jediný, kdo to mohl udělat, byl obžalovaný Brömer. Svědectví dozorce, který tam byl, to dokládá.“

	Nato se opět přihlásil obhájce: „Obžalovaný popírá, že by něco takového udělal. Říká, že ten svlak mohl vypadnout samovolně a že v tomhle je nevinen.“

	„To ne, slavný soude, našla se tam krev na stojině, která poté to prkno zespodu provizorně držela. Obžalovaný se zranil, když vytrhl zavětrování, jímž chtěl vzpříčit vypadlé prkno, a tak ho dozorce spatřil. Když se ho ptal, odpověděl, že se zranil o hřebík. On tam, slavný soude, šel za malou potřebou a dozorci řekl, že musí jiti na záchod, aby od sebe odvrátil pozornost.“

	Brömer se zoufale obrátil na svého obhájce, jenž nevěděl, co na to říci.

	Soudce: „To, že poškodili dráhu, je jistě závažné, ale zranění závodníka je náhodné. Závodník v tu chvíli ještě žil, byl pouze v bezvědomí. Maximálně ho možno soudit z nedbalosti, nanejvýš z újmy na zdraví jemu způsobené.“

	O hodinu později senát vynesl rozsudek, že Ernsta Brömera odsuzuje k nastoupení trestu deseti dnů ve věznici v St. Pölten, nebo k úhradě tří set zlatých do pokladny ve prospěch vídeňského sirotčího fondu. Tento rozsudek samozřejmě Ernst Brömer přijal a ještě v soudní síni poplatek uhradil.

	Komisař Pobuda vešel do zamračené vídeňské ulice a myslel si, že je snad v jiném světě. Celý ten případ splaskl jako balón. Ono se snad nejspíš vůbec nic nepřihodilo, až na to, že jeden šampión je mrtev a jeho vynález ukradl jeden Vídeňák. V té chvíli mocně zatoužil být zase opět ve svých Holešovicích.
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	„Tak, a pro dnešek máme hausmeldung hotový,“ řekl policejní praktikant dr. Rybička a zaklapl velkou knihu policejních konskripcí.

	Úřední hodiny pro veřejnost na holešovickém komisařství skončily. Poté policejního praktikanta čekala už jen běžná policejní agenda, evidence všech těch hříchů, jichž se dopouštěli obyvatelé čtvrti, ze kterých šla mnohdy dr. Rybičkovi hlava kolem. Různé přestupky, urážky na cti, ale i takové triviálnosti jako krádeže podvlékaček z půdy. S tím vším ho lidé obšťastňovali a on se vše snažil jako řádný c. k. policejní úředník vyřídit.

	U protějšího stolu pracoval jeho kolega koncipista Nebeský, skloněný nad stolem připravoval odpověď stran dotazu na pražský magistrát o prodloužení tramvajové linky do dolních Holešovic. Nebeský tento dopis připravoval v konceptu a teprve po schválení panem komisařem jej přepíše do čistopisu praktikant Rybička, protože on má úhledné kaligrafické písmo. Dopis poputuje na parafu a pak bude odeslán policejním sluhou ke svému příjemci.

	Takto tu byly rozvrženy úlohy a každý z úředníků měl vymezené pravomoci a úkoly tak, aby policejní komisař Pobuda nebyl zatěžován malichernostmi a mohl se plně věnovat jen své policejní práci.

	Pero přestalo skřípat a dr. Rybička si všiml, že Nebeský je se svou prací hotov.

	„Je čas udělat si malou pauzu, co říkaj, pane praktikante?“ řekl Nebeský a narovnal se v kříži. Pak vstal a otevřel dveře na chodbu a zavolal: „Vašíček, jdou sem.“

	Chvíli poté se ve dveřích kanceláře objevil muž středního věku v policejním stejnokroji bez distinkcí, policejní sluha. Pohlédl na Nebeského.

	„Poslechnou, tady mají dvacetník a dojdou k řezníku na roh a přinesou presbuřt jako obyčejně a mundzemli, ale ať je pěkně vypečená a sypaná kmínem.“ Přisunul mu na roh stolu stříbrný dvacetník s portrétem Františka Josefa I.

	„A mně můžou přinést knaka,“ přidal se praktikant Rybička.

	„Tak jdou, Vašíček, a nikde se nezastavujou.“

	„Zum Befehl.“ Sluha se lehce uklonil a zmizel ve dveřích. Teď bylo třeba čekat, až Vašíček dojde na roh Rudolfovy třídy, kde byl holešovický uzenář Březina a na druhém rohu pekař Jahoda.

	Pokud nebyl komisař přítomný, celý chod kanceláře řídil Nebeský a dr. Rybička byl jeho podřízený. Dnes byl komisař nečekané povolán na raport do Poštovské ulice k policejnímu prezidentu von Stejskalovi, takže do oběda se tu neobjeví. Na policejním ředitelství v Poštovské se dodržuje polední pauza, a tudíž se neúřaduje. Bylo jisté, že komisař dorazí až po poledni, neboť se určitě staví na oběd doma na Bělského třídě. Takové chvíle neplánovaného odpočinku měl praktikant Rybička nejraději, pokud je ovšem nenarušil nějaký nenadálý návštěvník, kterému bylo třeba dát pardon. Úřední hodiny ale pro veřejnost skončily, a tak by se nemělo nic dít. Koncipista Nebeský si udělal pohodlí a pod stolem si vyzul perka. Poté se skryl za hradbu novin. Praktikant Rybička zatím pohledem těkal po stěnách kanceláře a v duchu uvažoval o věcech vlastních, niterných.

	„Konečně se začne něco dít,“ ozval se Nebeský, „ku vyzdvižení potopeného parníku František Josef I. Tady v listě píšou, že včera začali dělníci zarážet piloty kolem potopené lodi. Bude jich tam zaraženo celkem třicet. V nejbližších dnech začne stavba lešení, na němž budou umístěny zdvihací stroje; podnikatelská firma Schinkryho, jak známo, jedná s ministerstvem financí, aby prominulo firmě clo, jež při dopravě má být zaplaceno,“ dočetl a obrátil se na Rybičku.

	Ten odpověděl: „Já ten případ znám, pane koncipisto. Ráno v ten nešťastný den v 7.53 došlo na parníku k výbuchu přetopeného kotle. Naštěstí cestující stáli hlavně na přídi a jen tři lidi zaplatili to neštěstí životem. Kdyby se to stalo později, tak by bylo neštěstí větší. Loď se poté rozlomila a klesla ke dnu.“

	„Je až s podivem, co dokáže médium, jako je voda, dostane-li se do stavu jiného skupenství,“ dodal Nebeský.

	„Je to největší parník, co brázdí Vltavu. Uvážej, pane koncipisto, jen to, že na jeho palubu se vešlo až 800 pasažérů. Byla to loď o délce 44 metrů a široká pět metrů.

	Alespoň tak jsem o tom četl v Národních listech. A bude-li vytažena a znovu opravena, bude to jen dobré.“

	„To jistě, já jsem na ní jel, pane praktikante. Jezdilo se s ní z Prahy do Chuchle a na Zbraslav, na výlety do Štěchovic a Davle. Byla to výborná loď, byl to takzvaně Oberdeck Dampfer, horní paluba otevřená. Jednou, jak si vzpomínám, tuto loď obsadili buršové, donutili kapitána dát místo vlajky české na stožár vlajku německou a poté se v Chuchli strhla velká pranice, kterou tito zastánci Germánie vyprovokovali, a já tam zrovna v té době se sokoly byl,“ dodal Nebeský.

	Ozvalo se zaklepání a poté se objevila postava policejního sluhy s nosičem. „Tak, už se nám to nese, pane praktikante,“ řekl a složil noviny.

	…

	Policejní komisař Pobuda věděl, že to není jen tak, když si všechny policejní komisaře sezval do Poštovské ulice na kobereček sám policejní ředitel Franz von Stejskal. A tak tu stál v jedné řadě s ostatními policejními úředníky z okresních policejních komisařství podřízených c. k. policejnímu ředitelství i on, komisař z Holešovic-Buben. Vyrovnaní do řady na rudém koberci. Stál v jedné řadě s komisařem Škampou z Josefova, Rabasem z hořeního Nového Města, Lichtensternem z dolního Nového Města, s Plochem z Karlína, Piwakem z Královských Vinohrad, Sachrem ze Smíchova, ale i s komisařem jemu nejmilejším, a možno říci i nejbližším, s Václavem Dvořákem z komisařství v Bubenči č. p. 17. Ještě donedávna měli společný policejní obvod, který zahrnoval rozsáhlé území od Suchdola po dolní Holešovice, tedy území větší než celá vnitřní Praha. Teď tam stáli vyrovnáni v jedné řadě a od stolu na ně hleděl zachmuřený policejní ředitel, rytíř Franz von Stejskal. Muž bez vlasů, zato s mohutným knírem, masitého obličeje a přísného pohledu. Jeho hruď v policejní uniformě zdobilo několik medailí. Komisař Pobuda věděl, že jeho nejvyšší nadřízený je nositelem Řádu železné koruny, Řádu zlatého záslužného kříže, rytířského Řádu Leopoldova, je komodorem toskánským a důstojníkem francouzské čestné legie, což ho jistě ctí a dodává mu na velké vážnosti. Paradoxem je, že je také čestným členem různých nevojenských spolků, jako třeba ústavů pro podělování polévkou a čajem. Policejní ředitel chce dát najevo určitou sociální solidaritu s nejchudšími, jak už to v některých šlechtických kruzích bývá obvyklé. Po jeho pravé straně stál přednosta prezidiální kanceláře, rovněž řády ověnčený policejní rada František Marschan. Ten sice neměl šlechtický predikát, ale byl majitelem zlatého záslužného kříže Františka Josefa. Hruď komisaře Pobudy ani ostatních okresních komisařů nezdobil žádný řád. Proč a za jakým účelem, o tom teď Pobuda nehloubal, spíše ho zajímalo, proč si je sem policejní ředitel tak náhle sezval a neučinil tak třeba oběžníkem. Tušil ale, že to bude jistě něco velmi důležitého.

	Po levé straně stolu se sedícím prezidentem stál komisař František Malý, vedoucí tiskové kanceláře při c. k. státním návladnictví v Praze. Za ním pak komisař Olič z bezpečnostního IV. oddělení zde v Poštovské ulici. Na prezidentově stole ležely noviny a jeho pohled nevěstil nic dobrého.

	„Ptám se jich, pánové, co mi můžou říci o vraždě Johany Galipetrové.“

	Komisaři se po sobě podívali, ale žádný nechtěl promluvit jako první. Nakonec se ozval komisař Olič ze IV. oddělení: „Provádíme šetření, pane policejní řediteli, máme už určité indicie, shromažďujeme svědky a všechny osoby, co mohou k oné loupežné vraždě něco říci. Už máme na dvacet pět vyslechnutých a na celé věci se intenzivně pracuje.“

	„Mají už konečně vraha?“ zeptal se lapidárně policejní ředitel.

	Opět nastalo ticho a znovu se jako jediný ozval komisař Olič: „Zatím víme o provedení loupežné vraždy vše. Na místě byla prováděna technická šetření. Mrtvola pak byla soudními lékaři profesorem Reisbergem a doktorem Hněvkovským pitvána a nález lékařský dosvědčuje, že došlo ke zločinu úkladné vraždy.“

	„Oni mi na to neodpověděli,“ otázal se ředitel jakoby všech a Oliče pominul. Obrátil se na komisaře Malého z tiskové kanceláře při c. k. státním návladnictví. „Oni snad nečtou noviny, to si zasloužíme takové invektivy, jako tady v Národních listech? Komisaři, přečtou jim, co o nich píšou,“ řekl a pokynul Malému, aby si vzal z jeho stolu noviny.

	Malý se nadechl, jako by se připravoval k velkému výkonu, a začal číst: „Národní listy ze dne 5. dubna 1895, prosím, cituji: Loupežná vražda tato po dlouhou dobu několika týdnů udržovala veřejnost v největším napětí. Čím více bezpečnostní úřady ujišťovaly, že učiněna byla všechna možná opatření na vypátrání vrahů, tím méně se doufalo, že stopa pachatelů bude vypátrána. Den míjel za dnem a celá řada nevinných pro pouhé podezření byla zatčena a ve vazbě držena, a přece toto usilovné snažení nevedlo k cíli. Není známo, proč vrahové ještě vypátráni nebyli, když policie tak důkladně vyšetřuje, jako například pouhé udání, že dotyčný zpíval Rudý prapor, kdy mu policejní úředníci zpřeházeli doma vše naruby. Jak si asi počínali důsledně, že zatím v tomto případě je jejich konání marné?“ Komisař Malý se odmlčel.

	„Páni detektivové a jiní policejní zřízenci jezdili ve fiakrech skrz Prahu i daleko za brány města, a nic nezjistili?“ dodal von Stejskal.

	„Šetřili jsme nejen v Praze, ale i po celých Čechách, a po vrazích bylo pátráno i za hranicemi,“ namítl komisař Olič.

	Komisař Pobuda zatím zůstával klidný. Jako by se ho to netýkalo a dost možná ani komisaře Dvořáka z Bubenče. Byli na tom stejně. Ten zločin se nestal ani v Bubenči, ani v Holešovicích či Bubnech, nebo dokonce na Letné, té nově se rozrůstající čtvrti VII. obvodu, ale v Praze, právě tady, nedaleko policejního ředitelství, na Mariánském náměstí. Ze své praxe komisař Pobuda věděl, že takovéto činy se odehrávají obvykle v bezprostředním okolí, kdy pachatelé znají svoji oběť, místo mají dobře vytipované.

	V tomto případě výjimka nepotvrzuje pravidlo. I to, jak byl zločin proveden, nasvědčovalo tomu, že pachatel či pachatelé této hrůzné vraždy byli jistě lidé přízemní, zcela určitě rozumu moc nepobravší. Pobuda z doslechu věděl, že původně vyšetřování bylo přiřknuto komisaři Škampovi z Josefova, což bylo obvyklé, protože to byla jeho čtvrť. Ten sice odvedl svou práci a provedl základní vyšetření, ale tím to skončilo. Když neuspěl po týdnu, úkol převzal komisař Olič ze IV. bezpečnostního oddělení přímo tady v Poštovské ulici. Rovněž se horlivě pustil do vyšetřování a se svými detektivy pročesával Prahu, a opět to nikam nevedlo. Pachatel je stále na svobodě. Takže teď si vezme na paškál všechny policejní úředníky, pomyslel si Pobuda, a neustane, dokud nebude mít vraha nebo vrahy Johany Galipetrové pod zámkem. Ona Galipetrová nebyla nijak vážená osobnost, ale policejní prezident je nerad, když se o něho tisk takto otírá. Tím pádem zcela jistě upoutá případ pozornost i Františka Antonína, hraběte Thun-Hohensteina, místodržitele Království českého. No, odtud už je to jen skok do Vídně na prezidiální ministerstvo. Pobuda mu jistě rozumí, ale nechápe, co on v tom může učinit. Vždyť do jeho VII. čtvrti zabrousili i detektivové komisaře Oliče, a odešli odtud s nepořízenou.

	Komisař Pobuda byl přesvědčen, že ve svém obvodu má pořádek. Všechny ty nepolepšitelné už poslal postrkem do jejich domovských obcí, aby se o ně postarali tamější činitelé. On tuláky či žebráky ve své čtvrti nestrpí. Ti, pokud nejsou ve Fišpance, se přestěhovali někam jinam. Komisař věří, že má svoji čtvrť čistou, a proto se může směle podívat policejnímu řediteli do očí.

	„Připomínám jim, pánové, aby znovu ve svých čtvrtích provedli šetření a neprodleně mi dali raport, protože bych si mohl myslet, že se ve svých funkcích neosvědčili,“ obrátil se von Stejskal na okresní komisaře. To byla tvrdá slova. Ozvalo se zašumění, ale svůj nesouhlas nikdo přímo najevo nedal. Všichni se teď dívali na Oliče, kterého policejní komisař vynechal. Vždyť on měl beze zbytku splnit svůj úkol, který mu byl přímo zadán, a je tedy na něm, aby bral největší díl prezidentovy výtky. Zatím tam jen tak stojí, dívá se přes ně a neráčí se nic vysvětlit.

	Všeobecně se ví, že komisař Olič má u prezidenta výsadní postavení stran zákroku a zdárně vedeného vyšetřování s Omladinou, s tou rebelující částí obyvatelstva. Celý spor počal uznáním punktací a skončil anarchistickými projevy na svržení císařovy vlády. Tam se prokázal jako přehorlivý policejní úředník, který vše dovedl ke zdárnému konci. Strůjci opozice byli pozatýkáni a odsouzeni k exemplárním trestům. Snad právě proto, i přes jeho mládí, ho udělal vedoucím IV. oddělení, majícího k dispozici celý bezpečnostní aparát ředitelství. A on to pochopitelně dává okázale najevo.

	„Pánové, očekávám od vás hlášení do týdne, to jest do 12. dubna. Když uvážím, že ten čin se udál na svátek svatého Josefa, 19. března, jest vaše prodleva více než nepřístojná. To si ráčej uvědomit, že k dnešnímu dni jest to sedmnáctý den, kdy si vrah běhá po svobodě, a hlasy po nápravě se ozývají odevšad. S tím musejí něco udělat. Takže se rozejdou do svých okrsků a konají.“

	Audience o půl dvanácté byla skončena.

	Pobuda vyšel z ředitelství společně s komisařem Dvořákem. Na Ferdinandově třídě si zavolali fiakr. Měli společnou cestu přes řeku. I komisař Dvořák zůstal klidný. Vrah, který ukořistil tak značné jmění, se přece nebude skrývat v opuštěných lomech bělohorských nebo v cihelnách na Suchdole, obvyklých to místech zločinců. Jistě bude někde na jihu, mimo dosah rakouské policie, a bude si užívat nabytého lupu. Jiného mínění byl komisař Pobuda. Na rozdíl od komisaře Dvořáka byl přesvědčen, že vrah byl mdlého rozumu, a to, že by své nekalým způsobem nabyté bohatství rozhazoval v jeho VII. čtvrti, by se vzápětí jistě dozvěděl. Stráž bezpečnosti s vrchním komisařem Janem Černým by mu to určitě donesla.

	„Myslím, že si stran toho mordu na Mariánském náměstí nemusíme dělat velké starosti, je to přece mimo naši čtvrť,“ namítl Dvořák a Pobuda mu dal za pravdu. Ovšem prohlášení policejního prezidenta je znepokojující.

	Po mostě Císaře Františka Josefa přejeli na druhou stranu řeky a ocitli se na území komisaře Pobudy. Tady se Dvořák omluvil s tím, že dojde pěšky. Vyjede lanovkou na Letnou a odtud do Bubenče už je to jen kousek. Nato se rozloučili a komisař Pobuda pokračoval dál fiakrem Bělského třídou podél Vltavy po trati koněspřežky. Na rohu s Belcrediho třídou fiakr zastavil. Pobuda byl na místě. Zde, v rohovém zdobném čtyřpatrovém domě, bydlel.

	…

	Oběma pánům policistům přece jen nebylo dáno vychutnat si svoji svačinu v klidu. Ozvalo se rázné zaklepání na dveře.

	Praktikant Rybička s plnými ústy vyhrkl: „Dále.“

	Ve dveřích se objevila postava poštovního sluhy z Poštovské ulice: „Zdraví jim vinšuji a dobré chuti přeji,“ řekl, když uviděl na stole rozložené jídlo a pana Nebeského s ubrouskem u krku.

	„Á, Vašíček,“ zamumlal Nebeský.

	Do místnosti vstoupil muž v policejní uniformě bez distinkcí a na boku na řemenu nesl velkou koženou kabelu.

	„Už jsme mysleli, že nám nic nepřinesli,“ namítl dr. Rybička.

	„Kde se tak zdrželi, už jsme mysleli, že na nás zapomněli. Obvykle chodili dopoledne,“ přidal se Nebeský.

	„Ale ne, páni úředníci, jenom se to zdrželo. Přednosta prezidiální kanceláře pan Marschan dával do běhu ještě přípis a písaři to museli narychlo přepsat. To ostatní nesu všem komisařům,“ řekl a otevřel koženou kabelu, z níž vyndal plátěné desky.

	Policejní koncipista Nebeský přezkoumal neporušenost pečeti a poté schránku otevřel. Pošta jako vždy, několik přípisů, věstník.

	„Co je u nich jinak nového?“ otázal se praktikant Rybička.

	Třebaže sluha Vašíček byl na spodku služební hierarchie, dozvěděl se mnohdy zajímavé zprávy, které prosákly z vedení, ale uměl je i správně nasměrovat. Tak se tady na holešovickém komisařství dozvěděli nejen to, co je nového v Poštovské, ale i na ostatních komisařstvích levobřežní části Prahy.

	„Pan prezident si svolal velkou poradu. Na prezidium přišly velké stížnosti, že v případě té zavražděné zlatnice Galipetrové jsou občané neúměrně šikanováni. Policie koná razie a nevinné občany, kteří se byť jen zdánlivě s touto ženštinou setkali, nechává bezdůvodně v separacích a mnozí z těchto pánů budou požadovat zisk, který za tu dobu ztratili. Budou chtít očistit svoji újmu na důstojnosti a cti a jsou ochotni podat kvůli tomu i interpelaci až na místodržitele Thuna, či dokonce do Vídně. Byl z toho na prezidiu velký neklid, pánové,“ dodal Vašíček a zvedl varovně prst.

	Koncipista do tašky vložil korespondenci k odeslání, opatřil ji papírovou záslepkou a orazil oválným razítkem holešovického policejního komisařství.

	„Tak už jdou, Vašíček,“ řekl a podal mu tašku. Nesl nelibě, že ho vyrušil při jídle.

	Když se za policejním sluhou zavřely dveře, obrátil se na něho dr. Rybička.

	„Co tím myslel, když řekl, že písaři museli narychlo dělat další opisy úředních lejster?“

	„To zatím nevím, musím se do té pošty podívat, ale nechaj mě alespoň dojíst toho presbuřta, pane praktikante,“ řekl Nebeský a na špičku nože si nabodl kus tlačenky.

	…

	Komisař Pobuda mohl ony dvě stanice jet pohodlně tramvají koňkou, zeleně označenou linkou, která měla trasu z Josefského náměstí přes most Císaře Františka Josefa I. do Královské obory, ale šel raději pěšky. Mohl tak pozorovat, co se na nejdůležitější a nejrušnější holešovické třídě děje. Třída Bělského, pojmenovaná po slavném českém architektovi a staviteli, který má hrob na Olšanských hřbitovech, byla nejvýstavnější ulicí v Holešovicích. Tady bylo soustředěno nejvíce obchodů a důležitých institucí. Mimoto se zde dařilo i prodejcům, kteří volně na chodníku nabízejí své zboží. Zejména zeleninu z výpěstků z okolí Prahy i různý další sortiment, jejž měli na vozech a kárách při chodníku. Komisař je nijak zvlášť nelustroval. Většinou to byly známé firmy a pak věděl, že jsou to obchodníci pro Holešovice důležití, neboť hospodyně nemusí za nákupem za řeku na vaječný či zelný trh. Tady se prodávalo postaru, na hrstě, do žejdlíku a ceny byly rozhodně mírnější než uprostřed Prahy. Obchodníčci, kteří tu stáli při svých vozech s potravinami, nemuseli projet akcízem u mostu Císaře Františka Josefa I., kde by je úředníci obrali o pár krejcarů potravinové daně. Komisař zvolna procházel ulicí, směřoval do svého úřadu a prodejci jej zdravili smeknutím klobouku či čepice, zatímco on jejich pozdravy opětoval blahosklonným pokýváním hlavou. Ano, je třeba trochu přimhouřit oko, a pokud se nenaskytne nějaká větší stížnost, nechat je na pokoji. To bylo jeho krédo, i když s tím by jistě Marschan, předseda kanceláře na prezidiu, nesouhlasil. Ale co, tady je na svém výsostném území a jakýs takýs pořádek tu také je a on si ho dokáže udržet. Na rohu Rudolfovy třídy, té nejdelší holešovické ulice, se zastavil u tabáčníka. Své krátké doutníčky koronasky, které s oblibou kouřil, nepotřeboval, v kanceláři měl ještě malou zásobu, ale potřeboval nahlédnout do dnešních novin. Z kiosku, z dřevěné boudy stojící na rohu třídy Bělského a Rudolfovy na něho vykoukla hlava trafikanta Mazance.

	„Poslechnou, mají ještě ranní Národní politiku?“

	„To si radši, pane komisaři, počkaj na odpolední vydání, já jim ho nechám donést na komisařství.“ A trafikant se opět ponořil do své kukaně.

	„Já se potřebuji pouze podívat,“ uklidnil Mazance. To dopolední extempore policejního prezidenta mu leželo v hlavě, a tak se chtěl dozvědět, zdali se dnes v českých listech objevila nová zpráva.

	„Doutníčky, sirky nepotřebujou, pane komisaři?“

	Ne, to nepotřeboval, přesto se ho neopomněl optat, jak se vynachází. I když věděl, že opět začnou litanie o jeho bratru žijícím v Reichnbergu, tedy v Liberci. O zlovůli německých občanů, kteří si vynucují práva a české obyvatelstvo tam utiskují. Pokaždé se mu ho zželelo, neboť Mazanec byl invalida. Přišel o nohu v protější kovodělné Umrathově továrně a její majitel poté na městské radě prosadil, aby zde mohl provozovat v kiosku svoji živnost.

	Komisař v novinách nic nenašel. Neobjevil se žádný novinářský provokatér, jak to nastínil pan policejní ředitel.

	„Tak se tu mají s pánembohem, Mazanec,“ řekl a měl se k odchodu. Asi po sto metrech se octil na svém komisařství.

	…

	Komisař Pobuda vstoupil do kanceláře a oba jeho podřízení úředníci rázem zvedli hlavy. Téměř celé dopoledne tu nebyl, a tak je zajímalo, co nového se dozvěděl na ředitelství a proč to bylo tak náhlé. Avšak neodvážili se jej překvapit otázkou hned na úvod.

	„Dnešní poštu jsem jim dal do jejich kanceláře, pane komisaři,“ řekl koncipista Nebeský.

	Teď na něj upřeně hleděl i dr. Rybička a komisař v jeho očích viděl otázku.

	„Jistě už věděj, pánové, co bylo v poště a proč jsem byl náhle zavolán na raport do Poštovské.“ Oba jeho úředníci mu hned neodpověděli a čekali, co řekne on sám. Komisař to nechtěl řešit takto mezi dveřmi, a proto pravil: „Pánové, za čtvrt hodiny se dostavěj ke mně.“

	Ve své kanceláři si Pobuda odložil klobouk na věšák, sundal si svrchník a odložil opasek s kordíkem. Celou tu výbavu musel mít na sobě, když předstupoval před policejního prezidenta. Rozhodně to teď byla úleva. Poté přistoupil k oknu a otevřel je dokořán. V místnosti byla ještě cítit dusivá pachuť sody, kterou žena soudního sluhy Vašíčka drhla ráno prkennou podlahu. Jistě, čisto tu bylo příkladné, proti tomu nemohl Pobuda nic namítat, a tak se odreagoval pohledem na protější svah železničního náspu. Podíval se na hodinky. Za čtvrt hodiny by tudy po Buštěhradské dráze měl projet osobní vlak od Rakovníka. Jinak tu pravidelně jezdily vlaky naložené uhlím z kladenských dolů, směřující na Bubenské nádraží. Odtud se rozváželo koňským potahem také do holešovických továren, kterých tu bylo podle mínění komisaře požehnaně.

	Ozvalo se zaklepání a do jeho kanceláře vstoupili oba jeho úředníci.

	„Posaděj se, pánové,“ pokynul ke dvěma volným židlím a sám usedl za svůj stůl.

	„Celé to dopolední stání bylo svoláno kvůli vraždě Johany Galipetrové. Pro pana policejního prezidenta je nepřípustné, že vrah nebo vrazi stále ještě nebyli vypátráni. Zejména když se k vyšetřování postavila i laická veřejnost, a proto rozšířil pátrání na všechny složky pražského policejního komisařství. Vyslovil se velmi ostře a požaduje od nás vyšetření.“

	„Od nás tady z Holešovic?“ podivil se dr. Rybička.

	„Ne, pane praktikante, ale ode všech komisařství na území královského města Prahy.“

	„Galipetrová… s tím jménem jsem se nikdy předtím nesetkal,“ namítl Nebeský.

	„V našich konskripcích se také to jméno neobjevuje,“ dodal dr. Rybička.

	„Ani nemůže, tady u nás v Holešovicích nikdy nebydlela. Jak je zřejmé z nóty, která nám přišla z policejního ředitelství, Johana Galipetrová žila na Starém Městě pražském. Do své smrti bydlela v bývalém paláci hraběte Trautmansdorfa, což je na Mariánském náměstí č. p. 159.“ Oba úředníci se po sobě podívali. „Jistě víte, kde to je. Na tom náměstí poblíž Staroměstského náměstí stojí též kašna se sochou nazývanou Terezka. Jenže celé to území se bude zakrátko bourat, takže už se tam provádějí demoliční práce.“

	„Takže ona byla ta Johana Galipetrová šlechtičnou?“

	„Nikoliv, neměla žádný predikát, byla obyčejnou obchodnicí.“

	„Tak proč je kolem ní, prominou mi, takový humbuk?“

	Komisař nechtěl zabíhat do podrobností, ale přesto si neodpustil drobnou narážku. „Zřejmě proto, že vrchní komisař Olič nedokázal zločin objasnit a ten případ už se vleče delší dobu a veřejnost se domáhá nápravy.“

	„To je něco podobného, jako když jsme tady na Letné měli případ zavražděného řeznického tovaryše v sadech Korunního prince Rudolfa. Potom se také dlouho nic nedělo, než se toho zhostili oni, pane komisaři,“ dodal dr. Rybička.

	Vrchní komisař Olič mnohé kauzy otevře, avšak nedokončí. To je proto, že se žene za slávou, a pokud z něčeho nekyne prospěch, tak to šikovně převede na ostatní policejní úředníky, pomyslel si Pobuda, ale neřekl to nahlas.

	„A co se tedy od nás žádá, snad ne abychom vraha vypátrali tady u nás v Holešovicích-Bubnech či na Letné?“ namítl koncipista Nebeský.

	„Abych vám po pravdě řekl, tak si tím také nejsem jistý, ale musíme se dle nařízení připojit k pátrání a podávat hlášení, co vše jsme vyšetřili, a učinit tak zadost příkazu policejního prezidenta von Stejskala.“

	Komisař poznal, že Nebeský tím není zrovna nadšen, stejně jako on sám, ale v tom případě se nedá nic dělat, takový je befel. Jen u dr. Rybičky vypozoroval určitou zvědavost.

	„Že žila v Trautmansdorfském paláci, to není jen tak.“

	„V bývalém, pane praktikante, samotní Trautmansdorfové mají palác na Hradčanech, to víme. Podle hlášení z nóty,“ pokračoval komisař, když vzal onen list do ruky, „se tam Johana Galipetrová přestěhovala před půldruhým rokem. Obývala jednu přízemní místnost. Uprostřed ji rozdělila závěsem a část užívala jako krámek.“

	„Takže nebyla vůbec bohatá a byla to nejspíš obyčejná hauzírnice?“ optal se dr. Rybička.

	„To ne, provozovala obchod zbožím zlatnickým a ozdobným.“

	„To je stejně dost podivné. Závody zlatnické bývají vesměs výstavné, reprezentativní,“ řekl Rybička.

	„Záleží, jaké se tam dělaly obchody a jaké uzavíraly podezřelé kšefty. Myslím tím překupnictví, zástavy. Snad nebyla také lichvářkou?“ namítl Nebeský.

	„O tom se v nótě nepíše,“ doznal komisař. „Takže je to vlastně bohatství, zlato, šperky, peníze, to přilákalo vraha nebo vrahy do jejího krámu, a posléze ji zamordovali.“ Rybička se podíval na komisaře, zda souhlasí.

	„To by chtělo ten její kvelb nejdříve vidět,“ řekl Rybička. „Ve zprávě se píše, že obchod měl dva vchody. Jeden z ulice a druhý z domovní chodby. Takže kunčafty mohla přijímat podle potřeby, což pro ni muselo být velmi výhodné.“

	„A co byla vlastně ta osoba zač?“ řekl bez valného zájmu Nebeský.

	„Píše se, že Johana Galipetrová byla před delší dobou provdána, avšak manželství její bylo rozsudkem zemského soudu v Praze 6. července 1889 pod číslem 32 266 rozloučeno. Nemajíc dítek, žila pak sama. Domácnost obstarávala si bez služky. Živila se nuzně z malého obchodu. Byla prý ženou tichou, pořádnou a v domě oblíbenou. Tak to potvrzují z výslechu sousedky Anna Sobotová a Rozálie Bílková.“

	„Pokud tomu, pane komisaři, rozumím, tak Galipetrová ty předměty nevlastnila, jen zajišťovala přeprodej, brala je takzvaně do komise,“ řekl Rybička.

	Nebeský dodal: „Pokud by byla jako zlatnice bohatá, jistě by nežila v jedné místnosti.“

	„To je zatím obecně vše. Podrobnosti o tomto případu, jakožto i počáteční výslech a ohledání na místě činu, má komisař z Josefova a jest mu přikázáno, aby nám všem byl nápomocen a nedělal nižádné obstrukce. To je pánové vše, s čím jsem měl povinnost je seznámit, a další už je na nich. Ostatně i já sám se na ten případ podívám podrobněji a zajímá mě, proč se komisaři Oličovi nepodařilo vraždu objasnit. Podle mě se jedná přece o loupežnou vraždu. Přesto nevěřím, že bychom tady v naší čtvrti našli nějaké indicie, které by k dopadení vraha přispěly. Mohu jim v tom dát volné ruce, kdyby chtěli zvědět něco více, ovšem za předpokladu, že budou dál naši holešovickou agendu vést v patrnosti a bez závad.“ S tím komisař své úředníky propustil.

	…

	Komisař Pobuda přešel po řetězové lávce Vltavu a odtud zamířil do židovského města. Připadal si, jako by vstoupil do jiného světa. Zatímco na Letné se horečně stavělo, činžovní čtyřpatrové domy rostly k nebi jako houby po dešti a na každém kroku bylo vidět ono tvořivé úsilí, tak na pravobřežní části města se kvapem bouralo. Asanace, to slovo bylo zakousnuté hluboce do mysli Pražanů. Někteří mávali fanglemi a volali proti zboření této historické části města, pamětné ještě našich českých králů, jiní naopak volali po vzoru Hausmannovy Paříže vystavět město světlejší, moderní, zdravé. Ze zpráv komisař věděl, že například v jednom činžáku v Sanytrové ulici bydlelo až padesát rodin a celkový počet obyvatel dosahoval ke dvěma stovkám. Úmrtnost stoupala. Jen v posledním roce odtud funebráci vyváželi tři tisíce nebožtíků. Tahle část města neměla řádnou kanalizaci a každou chvíli tady vypukla epidemie. Jakýsi pisálek Mrštík brojí proti boření města a článek v Rozhledech nazvaný Bestia triumphans vyvolal nejrůznější reakce. O tom Pobuda věděl také. Jeho pocity byly obapolné. Jenže to nejde, je nutné udělat radikální řez.

	Je jasné, že si přeje město zdravé. Viděl na fotografiích Paříž s rovnými širokými bulváry, do kterých mohlo slunce, osázenými mladými stromky, ale zároveň se mu příčilo bourání některých paláců našich předků. Bylo jisté, že dědictví dávných věků v této části města nepřežije. Jak to ale udělat? I zde je potřeba zbudovat kanalizační síť, přivést vodu či moderní médium zvané plyn. Zatím jsou tu domy chudobné, nesourodé stavby zamořené štěnicemi, potkany, páchnoucí, celkově nezdravé.

	Ano, i zde se dělníci činili, bourali ty staré zdi, strhávali střechy. Spletí uliček se komisař Pobuda dostal na Mariánské náměstí a tam už na něj před domem č. p. 159 čekal strážník se ženou.

	„Strážmistr Polta, poslušně hlásím, a zde je Růžena Kalábová, předvedená na místo činu.“

	Tak si to vyžádal komisař Pobuda, když poslal policejního sluhu Vašíčka ke komisaři josefské čtvrti Škampovi s přáním, zda by se mohl podívat na místo činu a případně zajistit svědky, o nichž ve vyšetřovacím spisu vrchního komisaře Olič píše.

	„Tak zde se to stalo, pane komisaři,“ ukázal na krám, před kterým stáli. Vchod se nacházel pod úrovní chodníku a bylo k němu potřeba sestoupit po dvou schodech. Dveře nebyly nijak porušené, vedle stála výkladní skříň se dvěma regály, nyní prázdnými. „Tady mívala vyložené své zboží,“ řekla Kalábová, aniž by se jí na to komisař ptal. To jistě bylo předmětem loupeže. Jinak dům coby dřívější palác působil dosti sešle.

	„Nuže, měli bychom jít dovnitř,“ obrátil se Pobuda na strážmistra, který v ruce držel klíče. „Oni, Kalábová, řekli, že uviděli mrtvou jako první.“

	„To já, prosím, nevím, ale já jsem to poprvé nahlásila.“

	„Tak jak to bylo?“ zeptal se Pobuda. Komisař to z protokolu již věděl, ale raději si to nechal zopakovat.

	„Bylo to 19. března, na svatého Josefa, kolem tři čtvrtě na tři. Odpoledne jsem přišla do krámu k obchodnici Galipetrové, chtějíc jí prodat náušnice. Vstoupila jsem do krámu dveřmi z Mariánského náměstí a přistoupila k pultu. Galipetrová měla kvelb rozdělený vpůli zástěnou. Když se hned neobjevila, tak jsem třikrát zaklepala o pult a volala. Pořád se nikdo neozýval, tak jsem chtěla jít za zástěnu kolem pultu. A tam ležela Galipetrová v kaluži krve. Byla jsem tím zděšena a nevěděla jsem, co se přihodilo, proto jsem vyběhla ven a vešla do protějšího krámu k panu Vojtěchu Gráfovi a řekla mu, co jsem v protilehlém krámě viděla. Na jeho radu jsem běžela za doktorem Jindřichem Rundou, okresním lékařem. Načež jsme se všichni tři vypravili do krámu Galipetrové. Ležela na témže místě u pultu za zástěnou, obličejem k zemi, hlavou k oknu. Nohy měla mezi postelí. Protože místnost byla tmavá, dal doktor Runda tělo vytáhnout do předku místnosti. Soudě z kaluže krve, nejprve se domníval, že byla zachvácena chrlením krve. Zběžně Galipetrovou prohlédl a ihned zjistil, že tu byla spáchána vražda. Galipetrová měla na hlavě značná zranění a už nežila. Poté byla přivolána policejní stráž,“ řekla Kalábová a kývla na strážmistra Plocha.

	„Prosím, pane komisaři, bylo zde konáno ohledání místa činu a bylo zjištěno, že Galipetrová byla nejen zavražděna, ale i oloupena. U postele nedaleko mrtvoly byl nalezen velký hranatý kámen dlaždičský vážící 3 358 gramů, krví potřísněný, a za zástěnou deka, do které byla zabalená malá sekyrka. Obě byly rovněž krví potřísněny. Bylo tedy zřejmé, že těmito dvěma předměty byla Galipetrová usmrcena. Na pultě ležely tři krabice s porculánovými tyčinkami pro prstýnky určenými. Ze všech těchto tří krabic byly prstýnky a jiné předměty odcizeny. V krabici prvé byly shledány dva prstýnky, v druhé dva prsteny a tři křížky, ve třetí jeden prsten a stříbrný křížek. Na posteli byla položena skříňka se skleněným víkem, prázdná. Bylo v ní různé zlatnické a zejména granátové zboží. Tam také ležela prázdná kožená tobolka. V rohu pak byla otevřená wertheimská pokladna. Vkladní knížky v pokladně uložené zůstaly neodcizené. Ve výkladní skříni venkovní bylo shledáno několik prázdných pouzder.“

	Komisař usoudil, že zde byla zavražděna bezbranná starší žena způsobem krutým a její majetek byl uloupen.

	„Kdyže se ten čin stal?“ otázal se Pobuda.

	Podle dr. Rundy, který ve tři hodiny odpoledne konstatoval posmrtnou ztuhlost, musela být zavražděná ubita mezi jedenáctou před polednem a první hodinou odpolední.

	Komisař se rozhlížel po místnosti, nyní již místě zločinu loupežné vraždy podle § 303 trestního zákona. Obhlížel to prosté obydlí ženy, která žila tak nuzně, a přesto její jmění, soudě podle vkladních knížek, bylo značné. Co když i tady se stala nějaká velká křivda ještě předtím, než došlo ke zločinu? Inu homo homini lupus.

	…

	Jakmile komisař Pobuda dorazil do kanceláře, objevil se koncipista Nebeský. Komisař jej pověřil zajistit protokol ze soudního lékařství a Nebeskému to trvalo přece jen o něco déle než jemu na Mariánské náměstí. C. k. ústav soudního lékařství na opačném konci Prahy byl trochu z ruky. Komisař převzal od Nebeského posudek, který sepsali soudní lékaři prof. Reisberger a dr. Hněvkovský s tím, že mrtvola Galipetrové byla dne 20. března pitvána a na její mrtvole shledána tato zranění:

	
		Na pravé polovici čela čtyři rány těsně vedle sebe. Každá tato rána dle posudku jest zraněním těžkým, byť ne smrtelným. Byly způsobeny tupým předmětem, nejspíše čepcem sekerky v krámě nalezené.

		Nad a za pravým boltcem tři značná zranění do dutiny lebeční pronikající, která mohutností svou vedla k roztříštění kostí lebních, poranění plen mozkových, tkáně Varolova mostu a roztržení vnitřních krkavic v dutině lební. Zranění toto bylo příčinou smrti, neboť mělo za následek pohmoždění mozku a roztržení velkých tepen.

		Příčné zlomení dolní čelisti bylo prohlášeno za zranění těžké, nikoliv však smrtelné.

		Výrony krevní pod levým klíčkem, na horních končetinách, obou předloktích a několikanásobné ranky na obou boltcích byly způsobeny nástrojem tupým. Jak sekyrka, tak i kámen jsou k tomu plně způsobilými. Oba tyto předměty byly soudními lékaři lučebně i mikroskopicky zkoumány. Sekyrka a kámen jsou rovněž potřísněny od zhmožděné tkáně mozkové. Na kamenu byly nalezeny tři vlasy Johany Galipetrové v přischlé krvi a na čepci sekery dalších šest jejích vlasů. Pruhové podlitiny krevní na obou pažích způsobeny byly podle posudku tím, že Galipetrová byla od jednoho pachatele rukama mocně držena.



	Komisař odložil soudní protokol a podíval se na oba své podřízené.

	„Z nálezu a posudků lékařů je možné usoudit, že Galipetrová musela být ve svém krámku usmrcena dvěma pachateli. Usmrcení bylo úmyslné, nešlo pouze o to ji zranit a poté s lupem utéci,“ konstatoval komisař Pobuda. „Takže, pánové, budeme muset vyslechnout svědky, kteří měli s Galipetrovou co do činění. Jistě se přihlásili už sami vzhledem k tomu, že jejich věci dané Galipetrové do zástavy prostě zmizely a jen oni předměty zlatnické povahy mohou popsat.“

	„Ale to už můžeme učinit tady, pane komisaři, nemusíme sami za nimi, pouze je postupně předvoláme,“ namítl Nebeský.

	„Mají pravdu, máme dost své vlastní práce tady u nás, než abychom se štrapicírovali po Praze,“ děl komisař Pobuda.

	Koncipista Nebeský to jen uvítal, neboť po výletu do lékařsko-patologického ústavu toho měl právě tak dost.

	…

	„Takže oni jsou Adolf Ausenberger a ona Else Ausenbergerová.“ Komisař nahlédl do protokolu výslechů. „Oni byli přítomni v den vraždy?“ Pobuda na ně zkoumavě pohlédl. Takový nesourodý pár. Ona, žena bujných tvarů, kypící zdravím, zatímco o něj jako by se pokoušely souchotě. Bledý obličej s vpadlými lícemi. On má krejčovskou živnost ve vedlejším domě. Zavražděnou znali a byli i v ten den v jejím krámě. „Oni ji viděli, když tam ležela?“

	„Ano, viděli, ale to už tam byl doktor Runda a kupec Gráf. A potom, když ji v košatině odváželi zřízenci.“

	„Takže si všimla něčeho?“

	„To jistě, v krámě byl velký nepořádek. Sekyrka, kterou byla zavražděna, ta ležela jako obvykle u kamen a také tam byl velký dlažební kámen.“

	Komisař se zamračil. Tohle vše už věděl. „Všimla si něčeho na té Galipetrové?“

	„No bylo to hrozné, celý obličej od krve.“

	„Co měla na sobě, neměla náhodou prsteny?“

	„Prsteny ne, pane komisaři, ale všimla jsem si, že má z krku stržený žlutý řetízek. Na tom měla několik přívěsků.“

	„Jaké přívěsky?“

	„Takový malý nožík s perletí. Druhý přívěsek představoval Mojžíše a byla na něm vyryta jakási hebrejská modlitba. Na řetízku měla také zavěšeny zlaté dámské hodinky,“ řekla Ausenbergerová a její muž to jen kýváním hlavy potvrzoval.

	Skvosty nebyly po vraždě nalezeny, někdo je tedy musel Galipetrové z krku strhnout.

	„Takže poznala by ty předměty?“

	„Jistě, pane komisaři,“ řekla sebejistě.

	S tím je tedy Pobuda propustil. Dalším předvolaným byl Václav Škuba.

	„Jaký měli k zavražděné vztah?“

	„Pouze obchodní, pane komisaři. Já jsem prodal paní Galipetrové zástavní lístek na zlatý řetízek, takzvaný Spitzkette. Galipetrová řetízek ze zástavy vyplatila a ukazovala mně ho.“

	„Viděli ho tedy mezi věcmi pozůstalými?“

	„Nikoliv, pane komisaři. To může potvrdit i Václav Iser, který tam na chodbě čeká na výslech.“

	„Tak ho sem zavolaj.“

	Václav Iser byl drobný chlapík, neklidný jako rtuť. Při výslechu stále těkal po místnosti a ruce si otíral o prsa.

	„Ano, to mohu potvrdit, pane komisaři. Ještě toho devatenáctého v den vraždy jsem u ní byl tak kolem desáté hodiny. Spolu s Isidorem Zuckermanem. Galipetrová měla ten řetízek jakožto i cennější kousky uloženy v pokladně za závěsem.“

	Komisař si pomyslel, že ani tento řetízek nebyl po vraždě nalezen, a tudíž musel být odcizen.

	„Když to tak obhlíželi a všeho se všímali, co je nejvíce překvapilo?“

	„Samozřejmě smrt paní Galipetrové. Všiml jsem si dále, že ve venkovní výkladní skříni byly v pouzdrech vyloženy prsteny ve značném množství zavěšené na porcelánových tyčinkách. Mimoto dvě velké medaile. Jedna ze zahradní společnosti ve Vídni, druhá ražená na blahořečení svatého Jana Nepomuckého. Obě tyto medaile tam ležely ještě se dvěma jinými, a to s mansfeldským tolarem a Solnohradským tolarem. Tyto medaile a tolary byly dány do komise Galipetrové a ještě 19. března na svatého Josefa údajně byly ve výkladní skříni.“

	Ze zápisu se komisař Pobuda dozvěděl, že ve výkladu zůstal pouze solnohradský tolar, pouzdra na prsteny byla vesměs vyprázdněna a rozhozena na pultě. Z toho lze odvodit, že vrazi si je nechali nejprve z výkladní skříně vyložit na pult a tam ukázat. To potvrdili i zlatníci Pavel Schleisbergr a Petr Kreip, kteří byli s Galipetrovou v obchodním spojení a zboží zlatnické jí dodávali. Byly uloupeny zlaté a stříbrné hodinky, prsteny, náušnice. Obchodníci Schleisbergr a Kreip odhadli své takto zastavené a poté odcizené zboží na celkem 337 zlatých 73 krejcarů.

	Ovšem co se dělo od jedenácté hodiny dopolední až po půl třetí odpoledne, kdy byla poté Galipetrová Kalábovou v krámě objevena, to se zatím komisař nedozvěděl. Z úvah ho vyrušil až příchod praktikanta Rybičky, který se sem dostavil poté, co skončil se šetřením na komisařství dolního Nového Města pražského.

	„Ještě mají, pane komisaři, na chodbě další tři svědky. Těm se nic neztratilo, takže o škodu se nepřihlásili, ale na komisařství v Jeruzalémské se dostavili, aby tam podali svoji svědeckou výpověď. Zde mají jejich seznam.“

	Policejní praktikant předložil před komisaře vyšetřovací spis z dolního Nového Města pražského, kde v Jeruzalémské ulici č. p. 995 byl vrchním komisařem Václav Ploch a praktikantem Josef Lichterstern, s nímž se Rybička dobře znal, a tak jednání v Jeruzalémské proběhlo bez problémů. Právě tam Rybičku komisař poslal, protože věděl, že bude účinnější než koncipista Nebeský, který byl spíše pro delikátnější služby uzpůsobený.

	„Tak mi je sem zavolaj, ale postupně, jinak by se mohli navzájem ovlivnit,“ přikázal komisař.

	Do kanceláře vstoupila žena v nabíraných šatech a kloboučku na hlavě.

	„Oni jsou Marie Caproniová, narozená 7. dubna 1865, příslušná na Malou Stranu a jsou manželkou sochaře tam žijícího. Můžou tedy vypovídat?“

	„Ano, vašnosti, šla jsem onehdy z Malé Strany přes kamenný most do Valentinské ulice se zásilkou prádla a v Platnéřské ulici jsem viděla muže, jak zdvihl velký dlažební kámen. V tom šel kolem strážník a muž se zalekl a kámen odhodil a začal se tvářit, jako by něco hledal. Muž měl tmavý klobouk a byl špatně oblečen. Pak se vrátil na Mariánské náměstí a tam zmizel v jednom průjezdu.“

	„Takže ho viděla a mohla by ho popsat?“

	„Do obličeje jsem mu, vašnosto, neviděla, pouze vím, že to byl vysokej chlap.“

	„Takže kdy to bylo?“

	„Tak kolem jedenácté hodiny dopoledne.“

	Kdosi vzal do ruky kámen. To nemusel být s určitostí vrah. Komisař si udělal poznámku a poté Caproniovou propustil.

	Dalším svědkem byl Vilém Schenk. Komisař si odbyl obvyklé osobní údaje a přistoupil k přímé otázce.

	„Tak oni tvrděj, že viděli vrahy?“

	„Ano, nejspíš to byli oni.“

	„Jak k tomu došli?“

	„Zcela jednoduše, pane komisaři. Toho dne jsem šel mezi desátou a jedenáctou hodinou do tiskárny Rennovy v domě, kde Galipetrová bydlela. U výkladní skříně tam stáli dva muži. Jeden byl vysoký a druhý proti němu malý a hleděli na vystavené zboží.“

	„Co dělali pak?“

	„Pak jsem šel do tiskárny, a když jsem se vracel, tak už tam nebyli.“

	„Nebyli tedy v krámu Galipetrové?“

	„Neměl jsem důvod, pane komisaři.“

	„Nevšimli si, zda ten velký měl něco pod kabátem?“

	„To ne, neviděl jsem jim do obličeje, byli obráceni k výkladní skříni.“

	Další svědek Karel Jedlička viděl 19. března stát zavražděnou Galipetrovou před krámem. „Dne 19. března, jda kolem o jedné hodině, jsem viděl hledět dva muže do krámu. Jeden z nich byl menší, ten větší měl kammgarnové kalhoty a špičaté boty. Oba měli měkké klobouky. Znám paní Galipetrovou a v osudný den jsem u ní nebyl, šel jsem jen okolo. Říkávala mi: ‚Pane Jedlička, když tu mám kunčafty, tak mi sem do krámu nechoďte.‘ Tak jsem tedy šel dál.“

	Poté komisař Jedličku taktéž propustil.

	„Rád bych ještě připomněl, pane komisaři, že zde mám dvě písemná dobrozdání. Jakási Amálie Buzková se mezi půl dvanáctou a dvanáctou dostavila ke krámu, ale dveře z náměstí byly zamčené. Obdobně se vyjadřuje i Vendelín Sobota. Ten byl za Galipetrovou dokonce třikrát. Před jednou hodinou nalezl dveře krámu zavřené, poté v jednu a konečně v půl druhé. Dveře údajně byly pokaždé zamčené. Ale pohlédl do výkladní skříně a nenalezl tam věci vyložené ráno. Ona je tam každé ráno z wertheimky vystavovala. Konečně poslední výslech: kolem druhé šla Marie Aschenbacherová do tiskárny a všimla si, že dveře jsou pootevřené, ale do krámu nevstoupila,“ doplnil Nebeský.

	„Tak už víme, pane komisaři, kdy se vražda stala, uvážíme-li, že slova svědků jsou pravdivá. Je tedy zřejmé, že vraždu provedli ti dva, co se u krámu ochomejtali,“ řekl praktikant Rybička.

	Komisař s ním souhlasil.

	…

	„Tohle si poslechnou, pane koncipisto, to je skutečně kuriózní,“ pravil dr. Rybička a sklonil se nad novinami. „Tady v Národních listech otiskli článek s názvem Chtěl oběsit svou ženu.“

	Koncipista Nebeský nakrátko zvedl hlavu od práce: „To se stalo tady u nás v Praze?“

	„Ne, v jakési obci Neufunk u Rýmařova na Moravě.“

	Nebeský se opět sklonil nad prací a nejevil zájem.

	Rybička přesto pokračoval: „Tam žil jistý hospodář se svou ženou v nevůli. Před několika dny ji vylákal pod lstivou záminkou na půdu, kde ji donutil, aby vstrčila hlavu do kličky provazu. Jakmile to učinila a podrazil jí nohy, nechal ji viset a utekl, patrně v tom úmyslu, že teprve později oznámí sousedství její sebevraždu. Zatím se ale přepočítal. V osudném okamžiku vstrčila žena rychle ruku do kličky, zachytila se nohama, vyprostila se a vyskočila vikýřem. Když muž svou ženu v sousedstvu křičeti slyšel a za chvíli spatřil, že lid se sbíhá, běžel do světnice a sám se oběsil. Sousedé vypáčili uzamčené dveře a vniknuvše do světnice, nalezli tam hospodářovu mrtvolu.

	Tak co tomu říkají, pane koncipisto? Já si myslím, že kdo jinému jámu kopá, tak do ní nakonec spadne sám.“

	Nebeský se znovu napřímil. „To jistě. Měli bychom to jednoduché, pane praktikante, kdyby se každý zločin sám potrestal, i když tohle je vskutku kuriózní případ. My tu máme zajímavý zločin, který nedokázal tým detektivů vrchního komisaře Oliče rozluštit. Navíc proč v tom hledat nějakou souvislost s našimi Holešovicemi. My tu máme zlatnický krám jen jeden, a jak víme, neřídí ho žena, ale Ignác Malipetr, vážený člen zastupitelstva holešovického. Ten by se do nějakých nečistých obchodů nepouštěl.

	V dolních Holešovicích by se možná mohli najít nějací překupníci, tam je odjakživa nějaká cháska lotrovská.“

	„Takže si myslej, že bychom se měli pustit do hledání tady u nás?“

	„To už zařídil pan komisař. Dal to befelem inspektorovi stráže bezpečnosti Černému. Ten tam má v stálém obsazení tři strážníky. Jenže takové obchody se nedějí na veřejnosti.“

	„To je mi jasné, pane koncipisto, ale jak jim můžou dokázat komplot?“ zeptal se Rybička.

	„V tomhle mají pravdu, pane praktikante, nebude to nic lehkého. Podle seznamu, jejž máme od inspektora Plocha, se údajně jedná o 56 prstýnků, 12 křížků. O to vše se přihlásili na ředitelství lidé, kteří dali Galipetrové své šperky do komise.“

	„Jak to budou zjišťovat? Budou ty prstýnky předkládat osobám? Každý se v tom případě bude zajímat, aby měl škodu co největší a ten šmuk si pro sebe přivlastnil. To je právě to,“ pochyboval Rybička.

	„Jediným možným snažením by bylo mít v patrnosti věci neobvyklé. Jako třeba hodinky, které mrtvé vrah strhnul z krku, zlatý přívěsek s hebrejskou modlitbou nebo potom ony medaile či tolary.“

	„To by bylo jistě lepším vodítkem.“

	„Právě. Už jsem si nechal od zlatníka Malipetra něco zjistit. Obě zahradnické medaile jsou stříbrné s puncem na hraně, váží padesát gramů a v nápisu na líci mají Gardenbau-gesellschaft in Wien. Na rubu mají orlici s korunkou. Dále mansfeldský tolar má na líci rytíře bojujícího s drakem s nápisem comi.e.domi.i. mansfe.nob.d.i.h, na rubu pak erb čtyřikrát dělený. Takže ještě toto sdělení inspektoru Černému předáme.“

	…

	Na prašnou zem dopadly první velké kapky. Jarní bouřka je tu, pomyslel si strážník Věchet. Nedůvěřivě pohlédl k zakaboněnému nebi. Zanedlouho začne ta pravá čina. Při své obhlídce policejního rajónu se nacházel na malém rozšířeném plácku, kde se stýkaly holešovické ulice Trojská, Štítného a Zátory. Ne že by mu déšť vadil, ale rozhodně by nechtěl promoknout. Strážník vypadající jako zmoklá slepice naráz ztratí svou důstojnost. Jinak se Věchet za svou postavu nemusel stydět. Byl velký, hřmotné postavy a jeho mohutný převislý knír naháněl hrůzu všem holešovickým syčákům, jak nazýval ty umouněné kluky v pospravovaných kalhotách, chodící bosky. Dokázal umravnit na potřebnou míru všechny, kteří mu zkřížili cestu. Však už na dálku bylo vidět, jak kráčí důstojně ulicemi dolních Holešovic v policejní uniformě, na opasku šavli, a kohoutí pero na klobouku se mu při chůzi třepetá. Jeho nadřízený inspektor stráže bezpečnosti Černý ví, koho má do dolních Holešovic poslat, aby zjednal pořádek v této části Prahy VII. Zde na okraji Prahy, v ohybu řeky Vltavy, hledají útočiště různé podezřelé typy. Za své letité služby už měl Věchet občany tak říkajíc v merku a lumpa poznal na dálku, takzvaně po čichu, a vedl si při tom rázně. Ale v podstatě ho většina obyvatel respektovala a byli tací, kteří ho měli i rádi. Zdravili ho zdvižením klobouku, prohozením pár slov. Prostě řečeno, strážník Věchet do této části Holešovic patřil.

	Po obloze sjel náhle blesk a někde na severu za libeňskými lomy nato udeřil hrom. Vzápětí se k zemi začaly snášet provazce vody. Věchet se rozhodl okamžitě. Přímo proti němu byla hospoda Na Zátorách. Byl to rychlý přesun, byť na krátkou vzdálenost, ale strážník Věchet se docela zadýchal. Když vstupoval dovnitř, musel se trochu sehnout, aby si nepoškodil kohoutí ozdobu na svém klobouku, tak bylo nadpraží nízké. Krátká chodba a už se ocitl ve výčepu. Věchet věděl, že tohle je také jedna z těch hospod, ve které se daří lumpům unikat. Zde v č. p. 131 v přízemním domě vedl Jan Holoubek hostinec, z jehož oken byl výhled do tří stran. Do stejnojmenné ulice Zátory, zpět do horních Holešovic, do ulice Trojské s výhledem na Holešovické nábřeží a k řece Vltavě a konečně do Štítného ulice, která z jedné strany končila u brány Kubinzkých kartounky. Na druhé straně výhled směřoval do niv holešovických, do spleti křovisek nezastavěného území v ohybu řeky plného odvalů a děr, kde se mohl takový darebák lehce schovat. Snad proto byla i tato část Holešovic vyhledávanou oblastí. Záleželo na tom, kdo dal avízo, a Věchet si myslí, že je to právě onen hostinský Holoubek, který se jen naoko tváří, a přitom to hraje na obě strany. Věchet vstoupil. Neměl v úmyslu někoho hledat, chtěl se jen schovat před náhlým přívalem deště. Zastavil se ve dveřích a z uniformy si střepával kapky vody.

	„Čím jim posloužím, pane vachmajstr?“ objevil se za ním hostinský jako duch.

	Věchet hleděl na malého chlapíka opásaného zástěrou, na hlavě čapku jako onen pověstný syreček, v níž se zhlédli všichni hostinští. Zpod ní vykukovaly černé nepokojné vlasy, zato vous krátce přistřižený měl již stříbřitě prokvetlý. V puse žmoulal slámku se zbytkem nezapáleného viržinka.

	„Tam se snad čerti žení,“ kývl k oknu, kterým nebylo skrz dešťovou clonu zhola nic vidět. Za jiného počasí dalo se tudy ulicí dohlédnout přes řeku na Holešovický ostrov na zdvihající se stráně nad Jabloňkou.

	Věchet tohoto rtuťovitého chlapíka s pichlavýma očima rád neměl a to, že sem mnohdy zašel, bylo jen z příčin policejních.

	„Nedal by si pan vachmajstr skleničku něčeho ostřejšího? To je v takovémhle počasí meducína,“ řekl Holoubek a už sahal po šestiboké sklence.

	Strážník ho zarazil. Nemůže, je ve službě a také by si nechtěl zavdat s tímhle člověkem. To se obvykle druží slovo k slovu a takováto osoba se začne vyptávat i na to, na co nemá. Zajímá se o věci, které jí nepřísluší, a on by se nerad podřekl. Přesto tu nemohl jen tak stát a hledět oknem, až déšť venku přestane.

	„Moc kunčaftů tu nemaj, Holoubek.“

	Bylo dopoledne a v rohu u stolu seděla čtveřice chlapíků a hráli karty.

	„Ještě maj brzo, pane vachmajstr,“ opáčil výčepní a začal se zabývat urovnáváním půllitrů do police nad výčepní stolicí.

	„Nedali by si třeba ančovičku, mám čerstvé sardelky, jikry, tak pro šmak.“ Věchet věděl, že se zde rybaří a že i v ostatních hostincích v dolních Holešovicích se podávají smažené grundle, mnohdy zdarma, jako pobídka k větší konzumaci piva. To sem do hospod dodávají místní, neboť tady má snad každé stavení loďku, čeřen nebo vrš.

	Ani na rybičku neměl Věchet chuť. Soustředil se pohledem na čtveřici osob sedící u jednoho stolu při mariáši. To poznal Věchet i na dálku. Tři muži byli známí holešovičtí povaleči. Zatímco všichni kolem pracují, řemeslníci ve svých verkštatech, ženské v kartounce, mužské osazenstvo pak v Reisenzahnově slévárně, u Umrathů v Martince či v Bondovce. Sebrat je ale nemůže, jsou zde policejně hlášeni na komisařství u Pobudy na Bělského třídě. Toho čtvrtého ale nezná, je tu nový. Věchet přistoupil k jejich stolu. Hra nakrátko ustala. Na stole Věchet ale žádné peníze neviděl. Karban bez peněz? Dá na to krk, že kdyby odešel, na stole se objeví krejcárky.

	„Jich bych si rád prošetřil,“ řekl a rukou pozdravil k policejnímu klobouku.

	„Co je? On něco provedl, pane vachmajstr?“ otázal se vedle sedící soused Karel Mrklas.

	„Tak tu kenkartu, nebo se mnou chtějí jít rovnou na komisařství?“ Nemínil to opakovat. Ten, komu tenhle příkaz platil, byl mladík asi osmnáctiletý s nazrzlými vlasy. Dost neochotně vytáhl papírovou kartičku s fotografií.

	„Oni jsou Pravda Jan,“ řekl Věchet a porovnal fotografii s obličejem sedícího. „Oni maj ale domovskou obec v Černovicích u Kamenice nad Lipou. Copak dělaj tady v Holešovicích?“ otázal se důrazně.

	„Co by, hledám práci,“ odpověděl vzdorovitě.

	„Společně s těmito?“ kývl na trojici.

	„Co maj, pane vachmajstr, my se živíme poctivou prací.“

	Poctivou prací? Uzmou to, co se namane a co jim přijde pod ruku. Ten proti nazrzlému mladíku je amtář a spolupracuje se zastavárnami.

	„To jako myslej, že v hospodě najdou práci?“

	„Chodím po stavbách, pane vachmmajstr, ale všude maj v tuhle chvíli plno. Tak to zase zejtra zkusím.“

	Věděl Věchet, jak to na takových stavbách chodí. Mimo stálé pracovníky si polír obvykle najímá lidi ráno před šichtou, a to třeba jen na jeden den.

	„A co takhle do fabriky? Tady mají hned vedle jednu.“ Myslel tím Reisenzahnovu slévárnu a kotlárnu.

	„To nemůžu, pane vachmajstr, bejt zavřenej, mít střechu nad hlavou, já jsem zvyklej pracovat venku na luftu,“ děl mladík.

	„Jen doufám, že maj vše v pořádku, že jsou tady ve čtvrti policejně přihlášenej.“

	„Ano, to, prosím, jsem. Pan Dongres mě policejně přihlásil.“

	„No, uvidíme, to si zjistím,“ řekl Věchet a vracel mu kenkartu.

	Dongres. Tam to zná. Takový brloh v Arnoštovské ulici.

	Ve dvou místnostech je namačkáno osm lidí. Dongres pronajímá spaní, třeba i na jednu noc, je-li kunčaítů více, spí v posteli i po dvou. Děti v šuplatech z šifonéru. Ale vlastně nic neobvyklého. Místa málo, obyvatel mnoho. Věchet přistoupil k hostinskému.

	„Holoubek, co je zač ten novej?“

	„Tak to nevím, pane vachmajstr, přestěhoval se sem před pár dny a má ložment u Dongrese.“

	„Má peníze, že? Tak tu vysedává. Říká, že hledá nějakou práci.“

	„Tak to nevím, pane vachmajstr, ale včera tu nabízel hodinky, stříbrné.“

	„A prodal?“

	„To netuším, ale já je nekoupil,“ odpověděl hostinský.

	Venku se náhle rozjasnilo, bylo po dešti a Věchet vykročil opět do ulice.

	…

	Ozvalo se rázné zaklepání a praktikant Rybička zvedl hlavu. Do místnosti komisařství vstoupil inspektor policejní stráže Černý. Přestože měl velitel strážníků svoji služebnu jen o blok dál, v Šimáčkově ulici, již týden ho neviděli. Dříve zde byl téměř denním návštěvníkem, ale většinou chodil pouze ke komisaři Pobudovi. V jeho kanceláři se uzavírali a bůhví o čem společně debatovali, ale z doutníkového kouře a sklenek, co zbyly na stole, Rybička usoudil, že se jednalo spíše o společensky nevázané hovory.

	„Pan komisař tu ale není, pane inspektore. Musel neodkladně na magistrát, bude až odpoledne. Mám něco vyřídit?“

	„Zatím ne, pane doktore. Přišel jsem jich pozdravit s hlášením.“

	Praktikantu Rybičkovi to bylo divné. Obvykle s denním hlášením posílal některého ze svých strážníků, a nyní přišel osobně.

	Po skončení Jubilejní zemské výstavy v roce 1891, kdy útvar policejní stráže bezpečnosti měl své stanoviště na samotném Výstavišti, ve sgrafitovém domku vedle hlavního vchodu, byl přesídlen do holešovické Šimáčkovy ulice, kde měl služebnu a místnost pro zadržené. Tam sídlil inspektor Jan Černý společně s pětadvacítkou strážníků, udržujících klid a pokoj po celé čtvrti. Inspektor byl politicky podřízen komisaři Pobudovi. On zařizoval skutečné zadržení osob, předvádění k výslechu a dbal nad zdejším pořádkem. Stejně jako se komisař Pobuda se svými dvěma pomocníky koncipistou Nebeským a praktikantem dr. Rybičkou nepouštěl do bitek v hospodách, řešení výtržností v běžném životě, tak inspektor stráže bezpečnosti se svými lidmi nezasahoval do politicko-policejních úkonů, jež řešil policejní komisariát. Třebaže byl Pobuda služebně nadřazen inspektorovi Černému, panovaly zde vztahy spíše družné, téměř sousedské. Vždyť odsud do Šimáčkovy ulice to bylo sotva dvě stě kroků.

	„Tady jim, pane doktore, nesu meldunk z včerejšího dne. Den proběhl vcelku v klidu, akorát pánové v hotelu Merkur na Belcrediho třídě ztropili drobnou noční výtržnost, když byli v povzneseném stavu. Vcelku nic urgentního. A potom byl ze separace odvezen dvěma tajnými policejními zřízenci Jan Kraus v drožce do vyšetřovací vazby u zemského trestního soudu. Ale to už je záležitost jiná. Možná že to do toho vašeho hlášení nebude třeba ani dávat.“

	Praktikant Rybička obvykle hlášení od strážníků sumarizoval, přidával k nim potřebné zprávy z pravomoci komisařství a po schválení Pobudou vše odesílal služební poštou na policejní ředitelství do Poštovské ulice. Jednalo se tedy o obvyklý každodenní úkon.

	„Odpoledne se u nich ještě zastavím, ale teď musím k soudu a povím jim, jak dopadlo vyšetřování. Takže spánembohem, pane doktore.“

	Když se za inspektorem Černým zavřely dveře, Rybička osaměl. Ani koncipista Nebeský tu nyní nebyl, aby se ho zeptal na včerejší hlášení, které on výjimečně nedělal. Opis tu neměl k dispozici a vlastní listina je v kanceláři na policejním ředitelství v rukou rady Marschana. Tak se vrátil k dnešnímu hlášení. Ano, stálo tam, že pánové Jakub Nesvatba, redaktor listu Náš boj, se hádal s majitelem loterijní kanceláře Součkem po zavírací hodině noční s takovou vehemencí, že na ně jakási partaj z domu vylila kýbl vody. Pak se rozvinula ještě zuřivější hádka, kdy oba ženě, která nad nimi v domě nemohla pro hluk spát, lamentovali. Oslovovali ji neslušnými slovy a strážník je musel napomenout. Oba dostali na místě po pěti zlatkách pořádkové pokuty. Rybička si řekl, že nechá na komisaři, pokud to bude chtít nějak připomínat. Oba to jsou ctihodní holešovičtí občané a za to, že si přihnuli více než zdrávo, byli potrestáni pořádkovou pokutou. Tak nač to hned hlásit na ředitelství. V hlášení ještě stálo, že strážník Věchet kontroloval dole v Holešovicích v hostinci Na Zátorách jakéhosi Pravdu, mladého muže, o němž se dozvěděl, že měl v hospodě nabízet stříbrné hodinky na prodej. Dr. Rybička si hned vzpomněl na případ Galipetrová a přisunul si z šanonu popis nahlášených věcí. Stříbrné hodinky tam nebyly, pouze hodinky zlaté, které měla Galipetrová na krku, než je vrah strhl. Jan Pravda, jak se ten muž v hlášení jmenoval, přišel údajně do Prahy před několika dny a byl dotázán, zdali je zde v Holešovicích policejně hlášený. Není nic snazšího než si to ověřit. Policejní praktikant si vytáhl knihu konskripcí, kde se pod jménem Josef Dongres objevilo za poslední půlrok na třicet spolubydlících. Jména těch, kteří už tam nebydleli, byla zaškrtnuta. V současné době tam bylo hlášeno osob osm, včetně Dongresovy manželky a dcery. V kolonce Heimatschein stála poznámka Kamenice nad Lipou, a jméno, již přeškrtnuté, ubytovaného, který tam bydlel před ním a měl jako Jan Pravda místo domovské rovněž v Kamenici nad Lipou. Rodáci se zřejmě domlouvají, když už se vypraví do Prahy za obživou. Na tom nebylo sice nic neobvyklého, ale ke jménu Pravdově raději připsal noticku Ověřit totožnost.

	Když dopsal koncept, založil jej do desek, zašel do kanceláře komisaře Pobudy a tam je položil na stůl. Svůj úkol splnil.

	…

	Koncipisty Nebeského se dočkal Rybička až před polednem. Přišel v povznesené náladě. Klobouk uložil nemotorně na věšák, líně usedl na židli za svým stolem a vytáhl noviny. Rybička raději mlčel. Neslušelo se, aby se jako podřízený vyptával a svého kolegu uváděl do rozpaků. Mnohá jednání s sebou přinášejí možnost z pozice své funkce navázat kontakty, trochu se obveselit s významnými pány a často si připít na zdar projednávané věci. Této možnosti Rybička zatím neměl. Až na výjimky zůstával zapouzdřen v kanceláři, aby dokumentoval, schraňoval, zařizoval příslušnou policejní agendu. Rybička věřil, že jednou místo praktikanta opustí a stane se koncipistou jako Nebeský. Postavení na nižším stupni policejní subordinace však bude muset ještě bohužel nějakou dobu překousnout, neboť služební řád má svá pravidla. Nezbývá tedy než trávit nejvíce času nad stolem a s perem v ruce vyplňovat hlášenky a služební formuláře.

	„Četli už dnešní noviny, pane praktikante?“

	Rybička nevěděl, proč Nebeský přišel zrovna s touhle otázkou. Sám si noviny nekupoval. Pouze do nich nahlédl, když je komisař nechal ležet na stole.

	„V Národních listech píšou také o nás. Tak jen si to přečtou,“ řekl a přisunul noviny na kraj stolu k Rybičkovi. „Už je toho plná Letná a o ničem jiném se teď nemluví.“

	Rybička nahlédl do listu, kde stál článek s názvem Pět výstřelů z revolveru hudebního skladatele p. Karla Weise. Noviny senzační odhalení občas přinášejí, tak nač ten náhlý zájem koncipisty Nebeského?

	„Jakže, oni neznají Karla Weise?“ podivil se Nebeský.

	Rybička četl: „Hudební skladatel pan Karel Weiss, jenž je obecenstvu pražskému výborně znám svými skladbami a poslední svou operou Viola, bydlí již několik let se svou matkou v domě č. p. 520/VII na Letné. To je přece v Ovenecké ulici, kudy jezdí Křižíkova elektrická tramvaj od restaurace v Rudolfových sadech až po Královskou oboru, a to už od Jubilejní zemské výstavy dole na Výstavišti.“

	„Správně,“ pokýval Nebeský, „ale čtou dál.“

	„Kdykoliv se vrací z Prahy domů, volí kratší cestu sady Korunního prince Rudolfa, jež v noci bývají liduprázdné a opuštěné. Ba ani policejní hlídky nebývá tu viděti. Při vzpomínce, že se tu v dřívějších dobách udál nejeden případ loupežného přepadení, ba dokonce před několika lety loupežná vražda, není opozdilci chůze v těchto místech valně příjemná. Pan Weiss z té příčiny si koupil revolver, k němuž mu byl vydán zbrojní lístek na policejním komisařství holešovickém. Když mu byl policejním koncipistou Nebeským vydán, pan Weiss slíbil, že bude jej míti pouze k tomu, aby v případě nutnosti alarmoval policejní hlídky. Že potřeba pana Weisse míti u sebe zbraň byla odůvodněna, dosvědčuje příhoda, již při nočním návratu zažil právě před týdnem v letenských sadech, kde znenadání, ať již ze zlomyslnosti, či nekalých záměrů, přepaden byl tlupou pěti nebo šesti mužů, kteří jej chtěli ztýrati, slibujíce mu, že jej zpolíčkují. Když však ukázal ostře nabitou zbraň, zmizeli.“

	„Kdo mohl vědět, že ji použije, on, vážený občan, ke střelbě na osoby,“ ohradil se Nebeský.

	„Vážený občan?“ podivil se Rybička.

	„Ano, je znám jako hudební skladatel a sběratel lidových písní. Na scéné Národního divadla hrají jeho operu Viola, která doznala velkého úspěchu. Složil ji podle libreta Elišky Krásnohorské, jež ji původně napsala pro Bedřicha Smetanu, který ji nedokončil. Sám jsem byl na premiéře. Soprán v roli Violy zpívala Berta Foerstrová a mladého šlechtice Sebastiána tenorem Josef Konrád. Operu tehdy dirigoval Adolf Čech. Mohu jim říci, pane praktikante, že to byl zážitek a pak ten aplaus a děkování na scéně. To by museli vidět.“

	„Já na opery moc nechodím,“ přiznal se praktikant Rybička.

	„To by měli, nejen zůstat u velocipédu. Jsou přece jako já vlastenec a Národní divadlo je jejich počinem. Takže co se vlastně stalo, že musel použít zbraně?“

	„Předevčírem večer byl pan Weiss na večeři v plzeňské restauraci Mayerové v Celetné ulici, kde se až do 11. hodiny noční v kruhu svých přátel bavil. Pak se rozhodl, že se odebéře domů. A ubíral se po temných a opuštěných cestách v letenských sadech sám a sám, maje v kapse jako obyčejné přichystaný ostře nabitý pětihlavňový revolver. Když kráčel po známé pěšině od pomníku korunního prince Rudolfa, zpozoroval, že v přítmí sadu plíží se za ním postava neznámého muže. Jako blesk projela mu hlavou myšlenka na možné přepadení nebo jiný způsob násilí a bezděky stiskl v kapse revolver. Scenérie opuštěného místa jakož i plíživé kroky neznámého chodce napínaly pak obrazotvornost páně Weissovu do krajnosti, že se mimoděk zachvěl.

	Neznámý muž, jenž domněle pana Weisse pronásledoval, byl třiatřicetiletý čalouník a soudní znalec pan Josef Dvořák z domu č. p. 29 ve Vodičkové ulici. Rozumí se samo sebou, že nezanášel se nekalými záměry, že by snad pana Weisse přepadl, naopak obíral se myšlenkami, co asi dělají přátelé jeho, kteří bavili se hrou v kuželky v hostinci U Jiřičků, kde sám rovněž předtím byl.

	U Jiřičků, to je přece hostinec v Letohradské, kam dochází také pan komisař a hrají tam hru v kuželky zvanou honér,“ namítl Rybička a Nebeský přikývl.

	„No čtou dál, to je nejzajímavější.“

	„Mezitím, co došel pan Dvořák k panu Weissovi, vzrostlo rozčilení tohoto tou měrou, že neudržel se, zastaviv jej, tázal se, proč neustále jej sleduje. Tón, jakým to učinil, nebyl právě valné vlídný a pan Dvořák podle toho odpovídal. Pak tázal se pan Weiss pana Dvořáka, není-li snad jedním z oné tlupy, která jej právě v těchto místech přepadla. Oslovený byl nařčením tím patrné uražen na své cti a energicky se proti tomu ohrazoval. Z nastalého sporu tohoto došlo nato k hádce, která se stávala prudší a prudší.

	Oba pánové, jak v rozčilení bývá, spílali si navzájem, vyhrožovali bitím a ku konci žádali jeden druhého, aby se legitimoval. Když spor nabyl ještě hrozivější povahy, uznal pan Dvořák za dobré se vzdálit a dal se na útěk. Prchal kolem restaurace V Sadech, kolem trati elektrické dráhy, a když dospěl k nejbližší ulici Letohradské, která vpravo směrem dolů vede k Bělského třídě, zahnul do ní. Pan Weiss mu byl stále v patách v domnění, že jest mu co činit s nebezpečným individuem, jež měl v úmyslu dát zatknout. Totéž myslel si i pan Dvořák, jenž měl strach z druhého, a právě ta okolnost zavdala příčinu k politováníhodné krvavé události, která v nejbližší chvíli přihodila se na křižovatce ulice Kamenická.

	Proč tedy pan Weiss nevystřelil do vzduchu, jak tvrdil, když mu, pane koncipisto, předávali onu povolenku na zbraň a on prohlašoval, že jest toliko k přivolání stráže bezpečnosti?“

	„No to je tedy záhadou, ale mnohdy se mysl vyburcuje k činu a nehledá rozumnější důvody. Tady často logické myšlení sejde, pane praktikante, ale čtou dál, jak se celá ta nešťastná událost dále vyvíjela.“

	„V hostinci U Jiřičků v domě č. 648/VII v Letohradské ulici bylo tou dobou živo přesto, že se již blížila dvanáctá hodina. V hostinské místnosti nebylo sice mnoho lidí, zato však veseleji bylo v zahradě, kde se asi dvacet hostů bavilo hrou v kuželky. Jako obyčejně hráli honér. Bylo tu několik stálých hostů, avšak denně sem přicházeli i přespolní, ze vzdálenějších končin pražských i předměstských. Mezi ně patřil i pan Dvořák. Krátce nato se však v průjezdu a na zahradě strhl hluk a poplach. Pan Dvořák smrtelně bledý, na celém těle se třesa, vyprávěl, že nějaký pán, patrně přestrojený lupič, jej na Letné přepadl a s revolverem v ruce jej pronásleduje až k hostinci. ‚Prosím, pomozte mi,‘ vyrazil ze sebe pronásledovaný, ani dechu popadnouti nemohl. Celá společnost zanechala ihned hry, chopila se svých kabátů a klobouků. Kteří z nich měli hole, vzali si je a spěchali na ulici s panem Dvořákem, aby domnělého zákeřníka zadrželi a stráži odevzdali. Na ulici nebyl nikdo. Pouze asi sto kroků od hostince blíže Kamenické ulici stál hudební skladatel pan Karel Weiss a čekal tu nadále na policejní hlídku, aby dal zjistit jméno muže, s nímž se v Letenských sadech setkal. Přiběhl sice vzápětí nato, když Dvořák vběhl do zahrady. Poněvadž však slyšel volání o pomoc a výhrůžné hlasy, odstoupil několik kroků, čekaje, co se bude dít. Revolver měl již uložený v kapse. Jakmile spatřil, že se z hostince proti němu žene hrozivě asi osm osob, ustupoval. V čele těch, mimo domněle přepadeného pana Dvořáka a jistého pana Červeného, byl také pan Bohumil Voleský, majitel slévárny a strojovny v Libni.

	‚Stůjte!‘ zahřměl Voleský, když spatřil, že pan Weiss ustupuje. Vzduchem zasvištěla hůl, jako by někdo z pánů hotovil se k výprasku. Pan Weiss vida, že neblahá záležitost ta jen tak pro něj neskončí, a vida, že asi tři z pánů prudce se proti němu ženou, zvolal: ‚Stůjte, pánové, já nic neudělal!‘ V několika vteřinách doběhli již muži k panu Weissovi a jeden z nich v přenáhlení se rozmáchl a zasadil mu holí ránu do krku. To rozhodlo o dalším běhu věcí. Pan Weiss v domnění, že je ohrožen na životě, vytáhl opět z kapsy revolver, namířil jím na nejblíže stojící a vypálil pět ostrých ran. Poté svíraje prázdnou zbraň prchal dál ulicí Kamenickou k hostinci pana Ladislava Antoše v domě 552/VII.

	Tak on přece jen vystřelil, místo aby opět namířil nad sebe. To by se jistě ti pánové zalekli a zanechali útoku na něj,“ děl Rybička.

	„Vždyť jim říkám, že v tu chvíli jsou v napadeném jakési vnitřní pudy, kdy přestane mysl lidská pracovat,“ dodal Nebeský. „Čtou jen dál.“

	„Účinek činu páně Weissova byl strašlivý. Ihned po výstřelech vydraly se z hrdel dvou mužů stojících nejblíže páně Weissovi srdcelomné výkřiky a oba krváceli z ran. Palčivou bolestí a mdlobou se potácející je zachytilo několik jejich přátel a vedlo je zpět do hostince U Jiřičků. Nejvíce ran utrpěl pan Voleský. Z pěti výstřelů zasáhly jej tři náboje a všechny zranily ho na levé ruce; jedna kule vryla se mu do masa na vnitřní straně levé paže a druhé dvě zasáhly ho do podpaží. Daleko nebezpečněji byl poraněn pan Josef Dvořák. Z výstřelů zasáhl ho jen jediný, avšak kule mu vjela do břicha. Zranění byli ponecháni péči hostinské u Jiřičků paní Brožové a mezitím bylo posláno pro lékaře a volalo se po hlídce. Ostatní pronásledovali prchajícího Weisse. Výstřely a nočním pokřikem přivábeni pátrali hosté z hostince páně Antošova po příčině. Sám hostinský Ladislav Antoš, jenž jest bratrem známého českého spisovatele, vyběhl před dům na ulici.

	Vtom již v největším trysku přikvapil sem smrtelně bledý pan Weiss. Poněvadž jej hostinský znal jako svého dobrého známého a hosta, vpustil jej do místnosti. V prvém okamžiku nevěděl, co to vše znamená, proč pan Weiss křečovité svírá revolver, proč pronásledují jej pánové, křičíce v největším zděšení: ‚Chyťte ho… Zadržte ho!‘ Pan Weiss proběhnuv výčepem vrazil mezi hosty s revolverem v ruce, hledaje u nich útulku. Šest pánů z hostince U Jiřičků vražilo do místnosti za ním. Pan Weiss stále ještě rozčilený úryvkovitě vypravoval, co se mu přihodilo, a přítomným ukazoval krvavou ránu na krku i na ruce, jakožto i zbrojní lístek. V tom již do hostince vstoupila policejní stráž. Pan Weiss také jí předkládal zbrojní lístek, schovávaje revolver. ‚Zbraň sem!‘ volali účastníci krvavého výjevu před hostincem. Stráž na to, zjistivše jména zúčastněných osob, prohlásila hudebního skladatele Karla Weisse za zatčeného a odvedla jej do holešovické policejní služebny a tam inspektor policejní stráže pan Jan Černý zahájil předběžný výslech. Poté byl zatčený neprodleně eskortován do policejní separace na bezpečnostní oddělení na František. Ke zraněným byl sháněn okresní lékař pan dr. Fahreleh. Ten nepřicházel, neboť dlel u nemocného, a proto byl povolán holešovický lékař pan dr. Kotaš, který prohlédl rány pana Voleského a Dvořáka a neshledal rány obou pánů za závažné. Přesto byli oba zranění pánové dopraveni o druhé hodině noční na chirurgické oddělení profesora Maindla a ihned podrobeni operaci.“

	Dr. Rybička byl šokován a o to víc, že se o tom dozvídá jako poslední. Celá Letná o tom mluví, vrátila se mu slova Nebeského, a on se o tom dozvídá až teprve z tisku. Ty výstřely musely být jistě slyšet široko daleko, přesto si nedokázal vzpomenout, že by si někdo z pánů, se kterými seděl v zadní místnosti hostince U Urazilů, této zvláštnosti všiml. Ostatně byli zabráni do vzrušené debaty, probíraly se jednotlivé výsledky závodů a poté se schůze velocipedistického holešovického klubu nesla na vlně družnosti a veselí. A vida, právě v té době se ten krvavý masakr nahoře na Letné odehrával.

	„Pan komisař o tom ví?“

	„Právě je na Františku, aby tam v separaci vyslechl skladatele Weisse. Odtud bude zatčený odvezen do vyšetřovací vazby zemského trestního soudu. Komisař se jistě bude snažit pro skladatele něco udělat. Byla to přece jen nešťastná náhoda a pan Weiss je jinak bezúhonný občan z Letné. Vše se seběhlo tak podivně, že zrovna v době, kdy dobývá slávy na prknech Národního divadla, se toto stane. Tomu se říká pech. Věřme, že se těm postiženým pánům nepřitíží, protože jinak by to mělo nedozírné následky.“

	…

	Před polednem se komisař Pobuda dostavil do kanceláře. Ještě byl plný vyšetřování v cele na Františku. Stále měl před očima onen zmučený výraz v obličeji Weissově, když komisaře zapřísahal, aby mu pomohl. Jenže co se dá v tuhle chvíli dělat? Bude nutné všechny svědky od Jiřičků vyslechnout. V tom by překážku neviděl, zdejší štamgasty znal dobře, ostatně je tam častým hostem. Sotvaže si komisař odložil klobouk a opasek a usedl za stůl, ozvalo se zaklepání. Ve dveřích se objevili jeho dva podřízení. V myšlenkách se opět vrátil do přítomnosti a připomněl si, že je třeba pracovat na jiné kauze a případ skladatele Weisse na chvíli vypustit z hlavy. Pohlédl na Nebeského s Rybičkou a hned mu bylo jasné, že mu chtějí něco sdělit.

	„Tak prosím, pane koncipisto,“ obrátil se na Nebeského.

	„Pokud se dále zabýváme případem Galipetrová, tak jsem provedl obhlídku u zlatníků nejen u nás, ale i v Bubenči. Také bych si dovolil připomenout, že jsem se stavil u holešovického zlatníka Malipetra. Tam jsem mu předložil seznam věcí sepsaných na základě oznámení osob, které je měly u Galipetrové dány do zástavy. Bohužel, žádná z těch věcí nebyla nabídnuta zlatníkovi ke koupi. Pouze jakýsi mladík mu nabízel stříbrné hodinky, které on odmítl koupit, leda že by je vzal k sobě do komise. To ale ten mladík, asi osmnáctiletý, odmítl, a tak z obchodu sešlo. Mimochodem, na seznamu pohřešovaných věcí stříbrné hodinky nebyly, pouze hodinky dámské zlaté a ty, jak už víme, měla Galipetrová v den vraždy na krku. Takže jsem nepochodil. Žádné jiné zprávy z ostatních komisařství stran prodeje šperků jsme nedostali. Víme, že na Starém Městě pražském a vůbec v Praze za řekou je zlatnických krámů hned několik, tam by je proto dotyčný vrah mohl nabídnout ke koupi spíše než zde na Bělského třídě.“

	„Já si myslím, pánové, že přece jen něco z těch věcí vyplave na povrch. Tohle zlatnické zboží určitě nikdo nevyvezl za hranice a tady u nás mají okresní policejní komisařství příkaz kontroly,“ pravil Pobuda.

	„Jenže je špatné, jak mi řekl zlatník, že ty prstýnky nejdou blíže určit. Napsat jen zlatý prstýnek s granátem, to je málo. Takových výrobků je všude kolem, jednoduché zlaté kroužky bez zdobení. Pokud nenarazíme na nějaké zvláštní artefakty, jako jsou třeba hodinky zlaté, medaile či ony stříbrné tolary, tak tu jistotu nemáme,“ pochyboval Nebeský.

	Komisař si povzdechl. „Pan policejní prezident spěchá, a to stran té kritiky, kdy diletantský řídil vyšetřování komisař Olič. Bohužel za to musíme i my snést díl neprávem přiznané viny. Proto je třeba všímat si maličkostí. Co myslej, pane praktikante?“ obrátil se na dr. Rybičku. „Nabízel by někdo zlaté předměty v hospodách? Zřejmě ne, to by byl jistě hned nápadný, a my bychom dostali echo. Zřejmě se bude jednat o někoho, kdo je protřelý kriminálník, který moc velkou inteligencí sice nevládne, ale zase ví, kam až může zajít a co je pro něho nebezpečné. Přesto ale nesmíme zanedbat jakoukoliv i sebemenší stopu.“

	„Já bych, pane komisaři, o těch stříbrných hodinkách přece jen něco věděl,“ řekl dr. Rybička.

	„Vždyť ty stříbrné hodinky mezi hledanými nebyly,“ připomenul Nebeský.

	„To určitě, mně se ale jedná o osobu, která má kriminální nátisk a na kterou v hlášení upozornil strážník Věchet, když konal obhlídku v Holešovicích.“

	„Tam je vůbec takové divné prostředí,“ namítl Pobuda. „Je možné, že i tam by se mohli skrývat domnělí vrazi.“

	Rybička nesouhlasil: „Tomu já nevěřím, pane komisaři. Když se zločin odehrál na Starém Městě pražském, tak se vrah bude nacházet tam.“

	Dolní Holešovice trápily komisaře nejvíce. Jako by tam bylo nejvíce nepostižitelných. V holešovických nivách se dalo nejlépe skrýt. Ostatně každá čtvrť má jakési zázemí pro tenhle typ závadových osob. Jsou jimi strahovské lomy, libocké cihelny či Židovské pece za Žižkovem. Všude tam se ukrývají zloději, lapkové, vandráci a tuláci. Tak je tomu i v okolí řeky či v ratejnách přímo u řeky. Jak rád by měl komisař svoji čtvrť úplně čistou. Musel proto přikázat inspektoru Černému, aby tam posílal na noc zdvojené hlídky vyzbrojené puškami s bajonety.

	„O tom mládenci, který patrně nabízel stříbrné hodinky a kterého Věchet kontroloval v hospodě u Holoubka, jsem si nechal poslat sofort reference z jeho domovské obce. Mohu říci, pane komisaři, že jeho dosavadní život jest nepřetržitou řadou špatných a trestných skutků. Jmenuje se Jan Pravda a je devatenáct let stár. Je synem chudého obuvníka v Černovicích u Kamenice nad Lipou. Vychování nedostalo se mu žádného, neboť otec potuloval se světem a zdržuje se nyní ve Vídni.“ Dr. Rybička četl z listu, na chvíli se odmlčel a pohlédl na komisaře, zda ho to zajímá.

	„No, čtou dále,“ vyzval ho Pobuda.

	„Ve své rodné obci byl již jako hoch postrachem všech lidí. Kdekoliv byla spáchaná krádež, hádáno bylo na Jana Pravdu a povždy byla mu krádež dokázána. V roce 1888 a 1889 provedl obviněný, stár 11 a 12 let, tyto krádeže: Martinu Kohlisovi ukradl drůbež, Václavu Novákovi rýži, Antonínu Mládkovi měchuřinu s penězi. Augustinu Bezpalcovi nůž a přeřezal mu prkna, Janu Plešingrovi ptáka z klece, Josefu Goldovi pytel ovsa. Konečnému hodinky, Fialovi holuby a Josefu Tržilovi králíky. Za tyto krádeže nemohl být Pravda soudně trestán, nebylť ještě 14 let stár. Zato byl ale potrestán na obecním úřadě dvakrát metlou a šestihodinovým uzavřením. Trest metlou na něm na obecním úřadě vykonal jeho vlastní otec. Matka obviněného nebyla sice trestána, ale dle výpovědi městského tajemníka Jakuba Peňky nepožívá dobré pověsti a o vychování svého syna nedbala. V roce 1889, jak bylo usneseno v obecním zastupitelstvu, měl být dán do ústavu polepšovacího, ale k tomu bohužel nedošlo. Ve svém chování jest Pravda drzý, vzdorovitý a lživý. Nikdy se ke svému skutku nedoznal, i kdyby ho utloukli. Když byl 15 let stár, odsouzen byl ve Vídni, v Marienhilfu, kam se za svým otcem odstěhoval. Pro krádež byl odsouzen na 5 dnů a ještě téhož roku byl tentokrát pro krádež zločinnou odsouzen na 8 měsíců a dodán do věznice do Steinu. Po propuštění v roce 1894 byl vzápětí zas pro krádež zločinnou odsouzen na 8 měsíců v trestnici gölersdorfské. Po propuštění byl dodán postrkem do domovské obce Černovic. Poté nikde nepracoval a nechal se matkou živit. Počátkem února odešel ke svému strýci do Znojma a vrátil se 7. února v průvodu jakéhosi Tománka. Chodili po vesnicích žebrat, každé práci se vyhýbajíce. Dne 24. února vyrazil s Tománkem do Prahy, kterou jen prošel, a oba zamířili do Loun. Tam Tománek onemocněl a Pravda se vydal sám do Mostu. Dne 11. března přišel zpátky do Loun a odtud do Prahy.“

	„Takže co dělá teď u nás v Holešovicích?“ zeptal se Pobuda.

	„Nahlédl jsem do konskripce, pane komisaři, a zjistil jsem, že se ubytoval u jakéhosi Dongrese. Společně s ním tam nyní obývá byt, tedy dvě místnosti, takové kamrlíky, osm lidí. Je to na konci Jeronýmovy ulice. Nejspíš z toho nic nebude, pane komisaři, ale to jen pro pořádek, aby se nakonec nepřišlo na to, že to strážník nahlásil, a my jako komisařství jsme s tím nic nedělali.“

	S tím Komisař Pobuda mohl jen souhlasit.

	…

	Po krátkém výslechu na bezpečnostním oddělení byl pan Weiss dopraven k zemskému trestnímu soudu a jevil značné známky rozčilení. Poněvadž o nedělích a o svátcích se neúřaduje, nemohl být přikázán některému z pánů vyšetřujících soudců k výslechu a byl dán do vězeňské cely. Komisař Pobuda jej tam v bryčce spolu se dvěma tajnými policejními zřízenci doprovázel. Tím se jeho rozčilení ještě více zvýšilo. Komisař mu ale v tom pomoci nemohl, leda mu mohl poslat z blízkého hostince oběd. Naštěstí byl po vazbě propuštěn na svobodu. Celá ta nešťastná záležitost tím ale neskončila. Spisy politováníhodného případu byly postoupeny okresnímu soudu pro přestupky na Ovocném trhu, kde státní zastupitelstvo obžalovalo skladatele Karla Weisse pro přestupek proti bezpečnosti života.

	…

	Bylo krátce po deváté hodině dopolední a komisař Pobuda je v soudní síni pro případ, že bylo třeba doplnit výpověď. Celkem bylo vyslechnuto dvanáct svědků, kteří se k případu tomu nešťastnému přichomýtli. Přelíčení zahájil tajemník zemského soudu Svaněk, žalobu zastával veřejný žalobce dr. Sklenička. Obžalovaného obhajoval dr. Zítek, poškozené zastupoval dr. Baštýř.

	„Obžalovaný Karle Weissi, sdělte soudu, kolikrát jste byl již v letenských sadech přepaden.“

	„Bylo to asi před třemi měsíci, když poprvé mě napadl neznámý člověk a pak v houští zmizel. Tam jsem našel toho darebu skrytého a ležícího na zemi. Vystřelil jsem tehdy do vzduchu a volal po stráži. To se stalo na cestě od restaurace, která po svahu vede ke Strakově akademii. Podruhé to bylo časně zjara a byl jsem přepaden v husté mlze na témže místě.“

	„Hlásil jste tento případ na komisařství holešovické?“ tázal se veřejný žalobce a komisař Pobuda musel sdělit, že nehlásil. Může doložit to, že byl podvakrát okraden, a tak je to zaneseno v hlášení, kdy neznámí darebové mu odnesli zahradní nábytek, vyloupili kurník, odkud odnesli slepice v ceně 35 zlatých. Hlášení to jest uloženo na policejním ředitelství. Dr. Sklenička sdělil, že k případu je tato kauza nepřípadná.

	„Pokračují dál, pane obžalovaný,“ vyzval je předsedající.

	„Po několika dnech mě zastavila tlupa pěti mužů, jejichž vůdce zavolal na člověka, který se opodál v křoví skrýval: ‚Čiháku, to je ten všivák Weiss, ten by zasloužil pár facek…‘“

	„Vraťme se tedy k případu, který se udál 9. března v noci, z něhož jest obžalován, a to k otázce, proč střílel obžalovaný?“

	„Byl jsem dvakrát udeřen do krku, pány ty jsem neznal a měl jsem za to, že mi hrozí nebezpečí života.“

	Proti tomu se ohradil dr. Baštýř, obhájce poškozeného.

	„Svědek pan Voleský, padesátiletý majitel továrny, ale tvrdí, že pana Weisse udeřil až teprve po výstřelu. Svědek byl zraněn do ruky, a to tak, že kulka projela sval, ranila podpaží a v zádech pod lopatkou byla lékaři vytažena. Měl tedy ve svém těle čtyři díry. Pan Voleský se necítí dosud zdráv, cítí velké bolesti, zejména když slunce vysvitne. Pan Voleský žádá, aby mu obžalovaný nahradil pět set zlatých za lékařské honoráře. Musí se léčit v Teplicích, lékař sám stál mnoho. Nyní se léčí masáží a gymnastikou, což jest velmi drahé.“

	„Obžalovaný ale trvá na svém udání a tvrdí, že střílel teprve, když byl dvakrát udeřen od pana Voleského,“ kontroval dr. Zítek.

	Ku svědectví se dobrovolně přihlásil úředník Jan Stříbrný, a to nikoliv o výstupu samém, nýbrž podal charakteristiku pana Weisse. Bylo tvrzeno, že noční příhodu způsobil pan Weiss svou nerozvážností. Ve spisech soudních nalézá se několik listin svědčících o chorobě, jíž skoro každý umělec je stižen. Na základě doporučení dr. Vratislava Kučery se nacházel pan Weiss u pana profesora Thomayera na léčení pro neurastenii. Trpívá záchvaty neodůvodněné úzkosti, vyznačující se duševní malátností a chorobnou dráždivostí. Dle svědectví pana Seidla je pan Weiss povahy citlivé, nemůže snést pohled na týrání koně nebo psa. Svědek Václav Veselý vypověděl, že poznal pana Weisse jako muže inteligentního, jenž mu svým chováním nezavdal důvodu ku stesku. I komisař, když byl předvolán, nemohl uvést pranic na důkaz, že by hudební skladatel byl brutální, naopak je řádným a spolehlivým občanem holešovickým a žije spořádaně se svojí matkou na Letné v domě Ovenecká č. p. 520/VII.

	Příhodu líčí i další svědek, pan Emanuel Kerner, sedmadvacetiletý čalouník z Letné č. p. 393, a výpověď se shoduje s tvrzením hudebního skladatele Weisse. Kraus potvrzuje, že pan Weiss již ze vzdálenosti dvaceti kroků volal na přicházející, aby zůstali stát, oni však neuposlechli, nýbrž hnali se na něho s holemi v rukou. Když padly výstřely, stáli kolem pana Weisse ve vzdálenosti dvou kroků. Revolver, z něhož pět ran na domnělé útočníky bylo vypáleno, u trestního soudu ohledali dva znalci zbraní, a sice pánové Antonín Novotný a Jindřich Teichsinger. Revolver, k němuž měl pan Weiss povolení, byl centrální velikosti 7,5 cm. V posudku uvedli, že kulka z tohoto revolveru vystřelená může do 25 kroků přivodit těžké ublížení na těle a i usmrtit.

	Po průvodním řízení, které řídil radní tajemník Svaněk, následovaly závěrečné návrhy, a sice veřejného žalobce dr. Skleničky, zástupce poškozených Baštýře a obhájce Zítka. Líčení bylo skončeno o půl dvanácté dopoledne odsouzením pana Weisse do vězení na čtrnáct dnů.

	…

	Ze soudní budovy na Ovocném trhu vyšel komisař Pobuda do prosluněné ulice. Namířil si to podloubím v Celetné ulici na Josefské náměstí, aby tam nasedl na koňku a nechal se odvézt přes most Císaře Františka Josefa I. do Holešovic. Zdálo se, že za ním někdo spěchá, a když se ohlédl, spatřil redaktora Čiháka.

	„Prominou mi to, pane komisaři, ale oni jdou jako drak.“

	Komisař spěchal, chtěl být co nejdříve na druhé straně za řekou v Holešovicích, kde ho již doma u oběda čekají, přesto ale zvolnil. Pro redaktora Čiháka měl slabost, jako pro jediného z celé té tiskové branže, která se obvykle nahrne na komisařství, když se řeší nějaký zločinný případ. Jemu ale rád poskytl informace. Čihák se choval korektně, ve svých článcích nic nezveličoval, nezasílal nepravdy, a navíc byl pro Pobudu užitečný. Byl jakousi prodlouženou rukou jeho komisařství. Takže na oplátku za zprávy věděl komisař o tom, co se děje na dolním Novém Městě pražském, třebaže to nebyl jeho rajón.

	„Tak co říkali tomu procesu? To naprosté nedorozumění dvou bezúhonných občanů je dovedlo až do soudních lavic. Ještě velké štěstí, že nikdo z těch pánů nebyl zabit,“ začal vyzvídat Čihák.

	Pobuda odpověděl: „Ano, to je velké štěstí. Ale i tak na prezidiu zemského trestního soudu padl návrh na trestní stíhání pana Weisse pro zločin těžkého ublížení na těle dle § 152 a 155 trestního zákona. Naštěstí byl celý ten případ předán na přestupkový soud na Ovocném trhu. Beztak to nebude pro pana skladatele nijak příjemné, on, veřejně známý a činný hudebník.“

	Komisař o tom nechtěl více mluvit. Tahle kauza ho zaměstnala více, než bylo zdrávo, a zatím jeho ostatní policejní práce stojí. Chvíli šli mlčky vedle sebe, až dorazili před Královodvorská kasárna na Josefském náměstí.

	„Á propos, pane komisaři, jak je to s případem loupežné vraždy zlatnice Galipetrové? Zdá se, že po tom velkém humbuku se vše uklidnilo. Je až podivné, že policejní zřízenci, kteří vypátrali celou Omladinu a její nejtajnější záhyby, vrahy v tomto případě vypátrat nedovedli. Přitom bylo zcizeno tolik cenností, šperků, zlata. Cožpak se vůbec nic nenašlo?“ naoko se pustil Čihák do komisaře. Vypadalo to, že na tuhle výtku Pobuda nezareaguje. Čihák pokračoval: „Jak je to probůh možno? Vždyť přece policejní ředitelství vydalo seznam věcí uloupených a v novinách byl ten seznam zveřejněný. Právě tam, kde by se policie nejvíce nadála, že přijde skvostům na stopu, v zastavárně, tam skvost k zastavení předložený nikdo nezkoumal a neporovnal, zda se shoduje s tím, který byl uloupený. Bezpečnost majetku v tomto ohledu vyžaduje, aby se v našich zastavárnách učinilo nějaké spolehlivější opatření. Výmluva na nedostatek personálu tu nemůže být směrodatnou. Tolik je jisto, že kdyby v dotyčné zastavárně odhadce při zastavování starých hodinek se zvlášť význačným řetízkem a přívěskem, které z loupeže pocházejí, seznamu uloupených předmětů si povšiml a dal zadržet člověka, jenž s touto zástavou přišel, vrahové by už dávno seděli za mřížemi.“

	„Oni měli bejt, pane Čihák, kriminalista,“ řekl pobaveně Pobuda, „ale mají úplně pravdu. Jenže tady se může také jednat o překupnictví. Jeden prodá druhému a věděj, kolik je třeba jen v Židech šnóblů?“

	„Právě jim chci říci, že po svatém Josefu přišli do hostince Lukáše Bazylewicze, šedesátiletého výčepníka v Maiselově ulici, asi dvakrát či třikrát dva muži. Jeden postavy vysoké a druhý menší se zrzavými vlasy, kdy onen menší muž číšníkovi řekl, že chodí komusi zastavovat věci. To jim chci říci jen proto, že je to nedaleko od Mariánského náměstí, kde se ten vražedný zločin stal.“

	„Já vím, Čihák, já jsem také toho mínění, že zločiny se stávají a také usvědčují na jednom a tomtéž místě. Zločinci ve své vynalézavosti daleko nechodí. To už jsem si ve své praxi ověřil. Zločiny, které se obvykle stanou, jsou jednoduché povahy. Mládenec na svého soka při tancovačce vytáhne nůž, čeledín na hamižného sedláka. Prostě jsou to jednotlivé zkraty. Vrahy nebývá obtížné najít a ve většině se k činu vzápětí přiznají. Ostatně to je případ komisaře, který má Josefov pod kontrolou. Já mám svoji sedmou čtvrť, Holešovice-Bubny a Letnou. Pokud by se něco našlo v mém okrsku, tak jim dám s určitostí vědět. Jinak mě omluvěj,“ řekl komisař Pobuda a nasedl do vozu koňské tramvaje.

	…

	Komisař Pobuda vstal od stolu a přistoupil k oknu, aby ho zavřel. Po náspu, který měl proti svým oknům ve Strojnické ulici, si to po buštěhradské trati od Stromovky šinul vlak. Supěl nákladem a nesl s sebou hluk a čmoud. Přijížděl do nedalekého Bubenského nádraží, kde vyloží z vagónů kladenské uhlí. Komisař počkal, až vlak zmizí, aby okno mohl zase otevřít. Byl vlahý jarní den a komisař se navzdory tomu cítil unaveně. V noci špatně spal, co chvíli se probouzel, aby se šel do kuchyně napít vody. Vzbudil i služku Aničku, která tam spala a projevovala o něho starost. Tím se komisař stal ještě rozmrzelejším. Můžou za to žaludeční potíže. Měl by požádat o dovolenou, i když neví, jak by v této době dopadl. Policejní ředitel von Stejskal je rovněž rozmrzelý kvůli případu zlatnice Galipetrové. Měl by si vzít dovolenou a odjet do Karlsbadu, do těch největších lázní na západě Čech, a pít tam Rudolfův pramen. Ten mu posledně udělal moc dobře a po třech týdnech rekonvalescence se cítil jako znovuzrozený. Ovšem to netrvalo dlouho. Hned na Vánoce se snad z přemíry jídla opět potíže vrátily a drží se ho dodnes. Takže dokud se případ s tou zlatnicí nevyřeší, tak má zřejmě i on utrum a policejní ředitel urlaub nepovolí.

	Ale jakápak to je zlatnice, pomyslel si. Překupnice, která si svými čachry jistě přitáhla pozornost těch nesprávných osob. Obchodovala se vším možným. Ovšem právo zabít ji neměl nikdo, to je samozřejmé. Ale kde co najít? Nikde nic, nikde na veřejnosti se neobjevily šperky, o kterých byla zmínka i v Národních listech. Ovšem, kdo noviny kupuje? Rozhodně to nejsou dělníci u Umratha či ženský v kartounce Kubinzkých. Řadovým měšťanům je Galipetrová nejspíš ukradená, protože každý si jistě udělá obraz, co to bylo za ženskou. Už pominula ta doba, kdy bylo Mariánské náměstí zaplněno zvědavými zevlouny z celé Prahy. Kdy poté ještě přes sklo nahlíželi do krámu, jako by tam ta mrtvá stále ležela. Jak o tom tak uvažoval, dolehla na něj slova redaktora Čiháka. Je to sice nepravděpodobné, ale nic za to nedá. Komisař otevřel dveře do druhé kanceláře a zavolal: „Pane praktikante, jdou sem na moment a vezmou sem to hlášení od inspektora Černého.“

	„To, jak konal strážník Věchet?“

	„Vyhledaj to a přinesou sem,“ řekl a zavřel dveře.

	Ať je tomu, jak chce, ostudou by bylo, kdyby nitky toho zločinu vedly sem na holešovickou stranu, pomyslel si Pobuda. To by jistě byl na koni komisař Olič, a pěkně by si přisadil. O tom Pobuda nepochyboval.

	Rybička, který se do kanceláře komisaře dostavil vzápětí, mu podával desky raportu.

	„To si nechaj zatím u sebe a řeknou, co se tam píše o tom jednom štamgastovi v hostinci Na Zátorách v dolních Holešovicích. Toho, co tam měl nabízet hodinky.“

	„Oni myslej toho, jak tam hrál karty ještě s třema kumpánama? Jmenuje se Pravda Jan. Jak jistě věděj, je to pěkné kvítko, ač mladý, už se seznámil i s kriminálem a jednou za svého pobytu ve Vídni byl v trestnici ve Steinu na šest měsíců.“

	„Řeknou mi, není tam v tom meldungu napsáno, zda byl velký, nebo malý či zda světlovlasý, nebo zrzavý?“ zeptal se Pobuda.

	„Tak to, prosím, pane komisaři, nevím, to tam nestojí. Ani žádná kabinetka tam není. Tohle je spis zaslaný z jeho domovské obce v Čechovicích, okres Kamenice nad Lipou, jen jako dopis. Je to tak důležité?“

	„Ano, je. Tak mi to zjistěj, ale sofort. Najdou někde toho strážníka Věcheta.“

	„Jak si přejou, pane komisaři,“ řekl praktikant a s úklonou zmizel za dveřmi.

	…

	„Tak tady to je, pane komisaři,“ řekl strážník Věchet a ukázal na krajní stavení nacházející se na holešovickém nábřeží.

	Byla to řada nízkých domků od Kubinzkých kartounky, největšího podniku v dolních Holešovicích, až po překladiště, kudy sem po řece přivážely lodě zboží. Tady si komisař nikdy nebyl jistý, neboť domovní čísla na domech a domcích zde v ohybu řeky byla pomíchána a stanovena podle doby, kdy byl údajný domek postaven. Jeho policejní okrsek měl již na sedm set nemovitostí a na dolní Holešovice jich z toho připadalo na čtyři sta. Ano, byla to největší aglomerace s největší hustotou obyvatelstva. Zatímco Letná se zrovna stavěla a byly tam domy světlé a moderní, tady se jednalo o shluk nízkých domů a stavení. Přilehlé Bubny se zvětšily vlastně o továrenské prostory a dolní Holešovice byly nejhustěji obydlenou částí jeho rajónu. Měly více venkovský ráz. Bylo zde mnoho zahrad, proluk, volných parcel, táhnoucích se podél řeky až do niv holešovických, kde se napojovaly na Bubny. Bylo to území ležící zatím ladem. Tam se vyháněl dobytek. Snad proto si komisař Pobuda vzal s sebou strážníka Věcheta, který se tu dobře vyznal. Vypadalo to tak, že původní stará zástavba nejblíže řeky se skládala jen z nízkých a vesměs ošumělých domků a stavení, a čím více se blížila k nádraží holešovickému, sestávala z domů honosnějších, třípodlažních. Byly zde zastoupeny domy významné, jako Nadační Novotného dům, vznosná C. k. škola chlapecká a sídlila zde i expozitura magistrátní. Tam chodil komisař nejčastěji z důvodů služebních.

	„Tak půjdeme dovnitř, Věchet,“ řekl, když se nabažil pohledu na toto bukolické místo.

	Věchet otevřel rozeschlé a popraskané dveře, které již dávno ztratily nátěr, a musel se sehnout. Byl vysoký a hřmotný a nadpraží domu bylo nízké. Ocitli se v chodbě osvětlené průzorem na dvorek. Podle toho, že domek měl po obou stranách dveře a okna, komisař usoudil, že to budou jistě dva nezávislé byty. Věchet vzal za kliku pravých dveří, kde bylo zamčeno, zato levé byly pootevřené. Věchet se nerozpakoval a bez zaklepání vstoupil. V místnosti u kachlových kamen stála žena v jupce a jednoduché kalikové sukni. Zůstala stát jako oněmělá, hleděla na obě uniformy a nevěděla, co tu pohledávají. Musela si z toho překvapení dát ruku na prsa, jako by se jí zastavilo srdce, ale vzápětí se vzpamatovala.

	„Fuj, to jsem se jich lekla,“ vydechla.

	„Oni jsou kdo, osobo?“ převzal aktivitu Věchet.

	„Já jsem Dongresová, Josefa Dongresová, pane vachmajstr.“

	„Kde mají ostatní?“ zahřměl opět Věchet.

	„Koho tím myslej, pane vachmajstr?“

	„Jen se nedělaj, Dongresová, přece tu nežijou sama. Kde maj svýho muže?“

	„Kde by byl, je v práci u obuvnického mistra Miklase na Starém Městě, za vodou,“ mávla neurčitě rukou.

	To Věchetovi nestačilo. „A ostatní? Jsou přece taky kvartýrskou, mají tady na byt další šlofy.“

	„Ještě tu s nimi má bydlet Františka Budková, Jan Kožený se svou manželkou, Josef Křepelka, dvanáctiletý Josef Zenker, chovanec Dongresův, a potom ještě Pravda Jan,“ řekl komisař a rozhlédl se po místnosti.

	„Jsou po práci,“ odpověděla Dongresová, jako by se stáhla do sebe.

	„To mají jen tady to?“ ukázal komisař neurčitě před sebe.

	„Ano, máme s Dongresem pokoj a kuchyň.“

	Pobuda nahlédl i do vedlejší místnosti, která měla být oním pokojem. Byla to spíš úzká nudle s boční sešikmenou stěnou.

	„Jak se sem všichni vejdou, to musejí spát vestoje jako koně,“ prohodil jen tak komisař Pobuda sám pro sebe.

	„Vejdou, musej,“ odpověděla umírněně Dongresová.

	Ze situace, kterou mu nastínil dr. Kotaš, holešovický lékař, Pobuda věděl, že situace v dolních Holešovicích je neutěšená. Chybí zde kanalizace, voda je odebírána buď z řeky, anebo ze studní bůhví jaké kvality a lidé zde žijí ve stísněných podmínkách. Mnohdy se v jedné místnosti mačká pět i více lidí jako sardinky. Takže epidemie jsou tu téměř každoročním jevem. I to svým způsobem trápí komisaře. To je podhoubím pro nekalé činnosti.

	„Ten spolubydlící, Jan Pravda, je kde?“ zeptal se přímo.

	„Kde by byl, chodí po Praze, po stavbách, hledá si práci.“

	„Třeba v hospodě Na Zátorách a mastí tam filky, tak to myslela, Dongresová?“ dodal Věchet.

	„Já ho nehlídám, pane vachmajstr. Já jen vím, že mi platí dobře, večer se netoulá. To je vše, co jim o něm můžu říct.“

	„A překupnictvím se náhodou nezabejvá? Onehdy měl v hospodě nabízet stříbrné hodinky.“

	„Tak o tom já jim nemohu sloužit, pane vachmajstr.“ Dongresová nabyla rovnováhy a byla ráda, že se podezření přesunulo na toho mládence, který k nim přišel na byt teprve nedávno.

	„A jak vypadá ten jejich kunčaft?“

	„No, jak by měl vypadat…“

	„Je malej, nebo velkej, jaký má oči, jaký vlasy. Toho si snad jako ženská museli všimnout,“ dodal komisař.

	„Do očí jsem se mu nedívala, mám přece svýho muže, ale je spíše menší postavy a vlasů nazrzlých.“

	Tohle potřeboval komisař slyšet. „Je povoláním zedník, nebo fasádník?“

	„To nevím, vašnosto. Na stavbě ale může být jako pomocník. Podávat cihly, hasit vápno a cokoliv,“ pokrčila rameny.

	To věděl Pobuda také, pouze si to chtěl ověřit. „Poslechnou, Dongresová, kde je jeho ložment?“

	„Tady v pokoji,“ ukázala do vedlejší místnosti.

	Tam byly dva pelechy, postel a na zemi jakási zelená houně.

	„Tak tady spí?“

	„Ne, v rohu na tý posteli.“

	Komisař přistoupil k posteli, na které ležely nějaké svršky, a odhrnul je. Na stěně visel barvotiskový obrázek Panenky Marie a vedle byly tužkou napsány jakési čárky, asi dvacet, a vždy po pěti pak podélně přeškrtnuty.

	„To značí, kolikrát tu kunčařt spal?“ otázal se.

	„Platí se předem na dřevo,“ dodala Dongresová tónem, jako by měl komisař o místo jevit zájem.

	„Má tu někde nějaké věci, Dongresová?“

	„Nemá, jen to, co má na sobě.“

	Věchet nadzvedl polštář a poté se podíval pod postel.

	„Něco tam je, pane komisaři,“ řekl, když se opět narovnal.

	Pobuda se také sehnul a pod postelí spatřil malý kufřík.

	„To je taky jejich?“ otázal se komisař. „Věchet, vyndaj to.“

	Na světlo vyjel malý černý plátěný kufřík s oplechovanými rohy, opatřený zámečkem na klíček.

	„To je Pravdovo?“

	„Jo, je, ale on se na mě bude zlobit, pane komisaři.“

	„Možná, že tam bude mít ty stříbrný hodinky, pane komisaři,“ mínil strážník Věchet.

	Pobudu náhle napadlo, odkud může mít takový élent, jako je Pravda, jehož městské zastupitelstvo v Černovicích vybavilo takovým posudkem, hodinky a jak mohl Dongresové platit za nájem, když byl stále švorc.

	„Věchet, otevřou ten kufřík.“

	„Je zamčenej na klíček.“

	„Tak ho vyloměj.“

	Dongresová proti tomu kupodivu nic nenamítala, dokonce zvědavě pozorovala, jak Věchet obratně vypáčil zámeček.

	„Nic, pane komisaři. Ty hodinky tady nejsou, jen nějaké košile, spodky, řemen, břitva. A nějaké písmo,“ řekl Věchet a podal komisaři korespondenční lístek s adresou na Černovice.

	Komisař poznal, že je to zatím neodeslaný korespondenční lístek a Pravda se v něm obrací na svoji matku do Černovic. Děkuje jí, že mu poslala nějaké peníze a žádá ji, aby mu po obchodnici Marii Peňkové poslala šaty. O těch šatech doslovně píše: „Já šaty potřebuji, proč, to vám nemohu psáti. S tím, že bych chtěl z Prahy odejíti, a že bych proto potřeboval dobrých šatů.“ To připadlo komisaři divné. Toulá-li se někdo jako on, nač potřebuje šaty? Věchet vrátil korespondenční lístek zpět do kufříku.

	„Je tu ještě tohle, pane komisaři, vypadá to jako potvrzení ze záložny.“

	Pobuda zjistil, že to je zástavní lístek. Na takový se dá vyplatit uložená zástava. U těchto peněžních operací je jisté, že věc daná do zástavy se podhodnocuje a zastavujícím se vyplatí částka podstatně nižší. Když chce poté dotyčný věc vyplatit, musí zastavitel dát cenu plnou.

	Komisař ví, kolik vysoce postavených osob tomuto svodu podlehlo. Dluhy a k jejich umoření je potřeba hotových peněz. Proto lidé zastavují šperky, cennosti, aby splatili momentální dluh. Takový dlužnický kolotoč je pro lichváře ziskovým příjmem, jenže tady se nejednalo o nějaké pochybné peněžníky, schovávající se kdesi v temných koutech, v Židech. Zástavní lístek byl na První občanskou záložnu v Praze. Tedy ústav důvěryhodný a solidní, který si nějaký nešvar nemůže dovolit.

	Komisař Pobuda si vyndal šrajtofli a zástavní lístek do ní uložil.

	„Dongresová, vezmu si tenhle lístek s sebou, bude-li v pořádku, vrátím ho Pravdovi.“ S tím se rozloučili.

	Když vyšli opět ven, připomněl se Věchet: „Já bych ho, pane komisaři, nejraději sebral, to jistě není košer, v tom musí být nějaké čóro.“

	„A co mu chtěj hned teď z fleku dokázat, Věchet? Matka mu poslala peníze, a kde k té zástavě přišel, to také nevíme. Napřed je nutné zjistit pravost toho lístku,“ řekl a připomněl si slova novináře Čiháka. Jsou lidé, kteří chodí zastavovat věci, a přitom nemusejí být majiteli. Jsou jen prostředníky a za úplatu toto zařizují. Třeba to bylo zbytečné, že sem šel. Dokud se neobjeví nějaký z těch ukradených šperků či medaile nebo stříbrné mince, nebude to k ničemu, a jestli k tomu dojde, tak to nebude v jeho distriktu.

	„Tak jdou a konaj, už jich nebudu potřebovat, Věchet,“ řekl komisař a strážníka propustil.

	…

	Policejní koncipista Nebeský stál před vznosnou budovou peněžního ústavu ve Spálené ulici. Nápis na zdobné fasádě ve zlaceném rámování dával kolemjdoucím na vědomí, že jdou kolem První občanské záložny na Starém Městě. Nebeský posuzoval vzhled budovy. Však i u nich v Holešovicích se staví na Bělského třídě obdobná záložna holešovická, která bude mít stejně zdobnou fasádu pokrytou sgrafity, keramickými dekory na rizalitu a k tomu s vysunutým balkónem.

	No nic, uhladil si knírek, nepřišel sem obdivovat tento jistě skvěle a honosně postavený dům, ale za posláním, které mu určil komisař Pobuda. Chvíli pozoroval lidi, jak vcházejí či vycházejí ze záložny, a podle oděvů mohl poznat, že jsou to jistě spořádaní a vážení občané. Za tu dobu, co tu stál, dovnitř nevstoupil žádný drban či dělník v pracovní haleně. Na tvářích klientů bylo vidět uspokojení, že jejich peníze jsou ochráněny, a časem budou ještě zhodnoceny.

	Nebeský prošel otevřenými dveřmi dovnitř. Další veřeje měly vitráže z leptaného skla a s uměleckým zpodobněním boha obchodu Merkura. Otevřel mu dveřník v uniformě a při tom se jemně a distingované Nebeskému uklonil. Koncipista se ocitl v hale, kde seděli za skleněnými přepážkami čtyři úředníci. Nebeský napočítal, že je zde v přijímací hale přítomno v současné době šest mužů a jedna žena. Ta seděla na divanu a patrně čekala na svůj mužský protějšek. Nebeský zjistil, že všichni úředníci v hale jsou zaneprázdněni, a proto se rozhodl, že vyčká.

	Mezitím, aby se jaksi rozptýlil, obrátil svoji pozornost k panelu při stěně, na kterém byly uvedeny propozice záložny zapsané jako společenstvo s ručením omezeným. Dočetl se, že vklady se přijímají jak od členů, tak i od nečlenů, počínaje vloženým dnem. Úroky se připisují vždy k 30. červnu a 31. prosinci.

	Nebeského zajímaly ale půjčky. Na tabuli bylo taxativně vyjmenováno, že půjčky se dávají na směnky, hypotéky s anuitním neb libovolným splácením, dále cenné papíry, životní pojistky. Eskontují se obchodní směnky a živnostenské půjčky za nejlevnější bankovní taxu. Dále tu stálo, že se zřizují kauce na zadané veřejné práce a dodávky. Úřední hodiny mají zde od osmi ráno do jedné hodiny odpolední, svátky vyjímaje.

	Právě když Nebeský dočetl všechny informace, uvolnil se jeden z úředníků, a proto neprodleně přistoupil k jeho okénku. Muž, který na Nebeského hleděl přes sklo, měl hladce učesané a brilantinou napomádované vlasy s pěšinkou uprostřed. Líce měl bledé, vyholené, jen pod nosem měl knír na strany vytažený do dvou špiček, až mu z tváře trčely jako hroty. Pod vestou měl oblečenu bílou košili se stojatým límečkem, který zpevňoval temně rudý uzel kravaty.

	„Čím posloužím, vašnosto,“ řekl a jeho pohled jako by ho taxoval, stran čeho sem asi přichází. Policejní koncipista Nebeský neměl tak skvělý oblek jako zdejší pánové a úředník si zřejmě všiml i skvrny na jeho saku, kterou se koncipista snažil zakrýt rukou. Při cestě sem se stavil na malý gáblík v uzenářství u Macešků a trochu se zamazal.

	Nebeský neodpověděl, pouze ke skleněné přepážce přisunul zástavní lístek a úředník jej na druhé straně převzal. Chvíli nad ním dumal.

	„Tento zástavní lístek není vinkulován. Přejete si uhradit zástavu?“

	„Především bych chtěl vědět, na co ta zástava je, když je krytá pětatřiceti rakouskými zlatými. Já bych totiž ten lístek potřeboval koupit.“ Nebeský tušil, že patrně nebude mít úspěch, přesto se ale takto zeptal.

	„Tak to lituji, vážený pane, jistě víte, že to spadá pod úřední tajemství a ta klientům nesdělujeme.“

	„Mně by snad mohli,“ řekl Nebeský a na kraji pultu se objevila stříbrná dvouzlatka.

	„Tak to, pane, v žádném případě, to je protizákonné.“ Úředník vstal od stolu, přitom zmáčkl cosi pod stolem a kývl na dveřníka.

	„Dyk jsem tak moc nechtěl a jim by to nic neudělalo,“ namítl Nebeský.

	Následovalo hrobové mlčení a za chvíli se vedle něho objevil muž s licousy jak samotný císař František Josef I., představil se jako disponent Fleischner a požádal ho, aby jej následoval do kanceláře.

	Nebeského ta hra na šlofa jaksi přestala bavit, a proto se hned za dveřmi prokázal policejním odznakem.

	„Chtěl jsem si ověřit solidnost a úřední správnost vašeho úředníka.“

	„To jistě, za naše lidi ručím, ale proto tu jistě nejste, pane policejní komisaři,“ sledoval jej disponent přísným zrakem.

	„Potřebuji ověřit tuto zástavu a to, kým byla vystavena a jak vlastně vypadá. Jaký je to předmět, na který půjčili peníze u vašeho peněžního ústavu. Na zástavním lístku není stanoveno jméno toho, kdo zástavu učinil.“

	„To je zástava na doručitele a tu může odevzdat kdokoliv po předložení tohoto zástavního lístku a samozřejmě složení jistiny.“

	„A jak tedy vypadá ta zástava?“

	Úředník odhadl, že se Nebeský jen tak nevzdá. „Prosím, jdou se mnou.“

	Došli chodbou peněžního ústavu až na samotný konec.

	„Pane pokladníku, otevřou nám dveře do sejfové schránky,“ obrátil se disponent na muže sedícího v místnosti bez oken. „Zde mám depozita,“ řekl a předal pokladníkovi zástavní lístek s tím, aby položku vyhledal a předal.

	Pokladník, drobný starší muž se skřipcem na nose, vyňal krabičku a položil ji před disponenta.

	V krabičce byl zlatý řetěz, takzvaný Spitzkette, a k němu byla na provázku zavěšená papírová cedulka.

	Nebeský ho vzal do ruky a důkladně si ho prohlížel. Poté řekl: „Musím vám ho policejně zabavit. Napíšu vám kvitanci.“

	Úředník cosi namítal a vzpíral se řetízek vydat, ale Nebeský se nedal odbýt. Byl přesvědčen, že je něčemu na stopě. Jak to, že ten hospodský povaleč, který smrdí krejcarem, údajně obchází stavby a hledá práci, může mít u sebe tuhle věc. Jo, zlatý voči, ten musí jet v něčem daleko větším, řekl si potěšené Nebeský, když cestou domů tiskl zlatý řetěz v kapse. Těšil se, jak překvapí komisaře, neboť věřil, že byl v pátrání úspěšný.

	…

	Komisař Pobuda potěžkal zlatý řetěz a položil ho na stůl. Policejní koncipista Nebeský, který stál vedle něj, ho bedlivě pozoroval. Myslel si, že komisař vyjádří uznání, ale Pobuda stále upřeně hleděl na artefakt a mlčel. Pak už to Nebeský nevydržel.

	„Dovolil bych si připomenout, že ten řetěz může být jeden z předmětů, které byly uloupeny od zlatnice Galipetrové. Jan Pravda, pokud je oním násilníkem, to zkusil touto formou. Rozhodně se mu nechtělo dávat do zástavy další předměty, které by vedly k nějakému podezření. Zvláště když se i v tisku objevilo, že při loupeži bylo odcizeno množství prstenů.“

	Komisař se podíval směrem k oknu, jako by odtud měla přijít odpověď, a zeptal se: „A proč zrovna tenhle řetěz?“

	Na to měl Nebeský okamžitou odpověď: „Protože potřeboval získat pokud možno nenápadně větší částku peněz. Takže kdyby to zboží mělo být přece jen závadné, tak by První občanská záložna mohla porušit úmluvu o diskrétnosti stran zamlčení klienta a toto by musela na policejní ředitelství nahlásit.“

	„V tom s nimi souhlasím. Tak oni si myslej, že ten zlatý řetěz pochází z loupeže?“

	„Právě tak, pane komisaři,“ řekl Nebeský a jeho obličej vyjadřoval odhodlání.

	Každý c. k. policejní úředník musí být nápomocen, ať je na jakémkoliv stupni služební hierarchie, odhalovat nešvary. To je určitě od pana koncipisty chvályhodné. Komisař se pousmál a vzal řetěz opět do ruky.

	„Jestlipak si, pane koncipisto, všimli téhle cedulky? K řetězu byla připojena provázkem malá identifikační cedulka. Jestlipak si všimli, jaké je tam datum? Tak čtou,“ podal mu řetěz.

	„Stojí tu 13. března 1895.“

	„Dobře, a kolikátého se stala vražda té zlatnice?“

	„Bylo to na svatého Josefa, 19. března.“

	Nebeský už věděl, kam komisař míří.

	„Myslej si, že mohli ten šperk odcizit v ten den, když už byl v sejfu První občanské záložny ve Spálené ulici?“

	„To jistě ne, pane komisaři, ale Pravda určité není čistej, na to dám krk.“

	…

	Komisař není ve své kůži. Jako by se proti němu všechno naráz spiklo. Ale co se stalo? Když prováděl vizitaci na řece Vltavě, Pobuda uklouzl na kameni u řeky a narazil si koleno. I noviny přinesly krátkou zprávu, že za řízení policejního komisaře Pobudy se konala včera místní komise mající za účel vyhledati ve Vltavě místa k veřejnému koupání pro obec Holešovice a Bubny. Komise účastnili se pánové magistrátní sekretář Vendlík, obecní starší Filip za městskou radu a inženýr Heineman za hospodářský úřad. Komise plula na loďce od viaduktu státní dráhy až k Půlmanům a vyhlídnuto bylo pro Bubny místo k veřejnému koupání naproti západnímu cípu ostrova Velké Benátky až ke konci terasy na levém břehu Vltavy nad přístavem karlínským. Pro Holešovice nalezeno místo takové při levém břehu Vltavy naproti Schollerově továrně, a sice v délce šedesáti metrů až ke střelnici u Půlmanů. Bylo rozhodnuto, že koupadla se ohradí kůly zaraženými do dna řeky. Tolik zpráva v Národních listech.

	Právě tam se to stalo, na kluzkých kamenech při vystupování z loďky. Večer pak musela Pobudovi dávat Anička hojivé náplasti. Ráno už to bylo lepší, rána se vyhojí, ale celkově není komisař ve své kůži. Špatně spí, bolí ho žaludek. Nejprve nechtěl, ale až na naléhání manželky Betty se nechal prohlédnout holešovickým lékařem dr. Kotašem.

	„Franzi, není to dobré,“ řekl, když Pobudovi změřil tlak, odhrnul oční víčka a prohmatal břišní krajinu. „Potřebuje to radikální změnu. Chce to odpočinek, zdravou stravu, procházky na čerstvém luftě a prostě na chvíli nechat toho, co právě dělají. Myslím si, že by jim slušely lázně. Nějaký pitný režim, koupele, a hlavně vysadit.“

	„Jim se to řekne, doktore.“

	„Jinak se toho, Franzi, nezbavěj. A předepisovat jim živočišný uhlí, to pomůže jen na chvíli. Měli by zkusit zase lázně, Karlovy Vary.“

	„Tam jsem byl loni,“ namítl Pobuda.

	„To chce opakovat. V jejich věku je dobré vyjet si každý rok.“

	„Jo, Karlsbad,“ řekl tiše Pobuda spíše pro sebe. Kolem úst se mu usadil úsměv. Bylo to tam pěkné, takové nóbl, příjemné.

	„Tak viděj, můžu jim tam dát doporučení na doktora Steina, ten jich vykurýruje.“

	Pobuda si na okamžik vybavil tamní atmosféru. Svěží město nadýchané jako smetanový dort, obkroužené zeleným límcem vrchů. Chodil po kolonádě v davu ostatních návštěvníků s pohárkem a upíjel Rudolfův pramen. K pevnému lázeňskému rituálu měl zprvu nedůvěru. Tehdy bydlel na konci Sadové třídy u Fräulein Neumann, příjemné dámy v rozkošném penziónu s výhledem na město položené podél říčky Teplá. Pobuda doznal, že se mu po léčebné kúře, která také sestávala z koupelí a pitného režimu, značně ulevilo. To trvalo do Vánoc, poté se zdravotní potíže vrátily. Za to si mohl sám, snad z přemíry jídla, jehož si v ten čas dopřával. Když tuto možnost nadnesl doma, Betty z toho byla celá nadšená. Jí onen lázeňský pobyt vyhovoval. Na rozdíl od něho se v Holešovicích necítila dobře. Byť s českými kořeny, stále se cítila být Vídeňačkou, a to Pobudu trápilo. Ba dokonce oba jazyky mísila dohromady a činila to naschvál, aby dala svoji odlišnost od tohoto prostředí najevo. Už jen to, že Holešovice jsou za řekou a každý státní úředník, pokud nemá sídlo ve Vídni, alespoň bydlí na Starém Městě pražském, ne tady v té neuspořádané, napůl dělnické a vesnické čtvrti… Tam v Karlsbadu, v německém prostředí a mezi honorací se cítila jako ryba ve vodě.

	Policejní prezident von Stejskal se ale zatvrdil s tím, že dokud nebude případ Galipetrová objasněn, tak nebude udělovat žádné pardóny, a tudíž ani povolovat opuštění Prahy, takže urlaub nepřipadá v úvahu. Komisař vstal od stolu a otevřel dveře kanceláře svých podřízených.

	„Pane doktore Rybičko, jdou sem,“ pokynul praktikantovi, aby zanechal dosavadní práce a přišel k němu na befel.

	„Jak je to s tou Galipetrovou, stále nic?“ optal se, i když věděl, že odpověď bude záporná. V policejních svodkách se zřejmě nic neobjevilo. „Proboha, kam se všechno to zlato podělo. Nechce se mi věřit, že by bylo vyvezeno za hranice Čech. Již to trvá čtvrtý týden, a žádné zprávy. Cožpak nikdo z těch vrahů nepotřebuje peníze?“

	„Myslej tím, pane komisaři, třeba k Sasům? I to je možné, třeba doputovalo do Reichenbergu, tam mají svoji samosprávu.“

	Komisař si je vědom, že oni s pražským policejním ředitelstvím mnoho nespolupracují, o čemž se ví, ale mnoho pro nápravu se nedělá.

	„Zkusíme ještě poslední věc, pane praktikante. Zjistit, zdali nám nebo všem na policejním komisařství něco neuniklo. Mají tam někde ten soupis odcizených věcí?“

	„Ano, pane komisaři, mám seznam včetně doplňků poté, co se přihlásili ještě další poškození klienti té Galipetrové.“

	„Dobrá,“ řekl komisař, „tady si vezmou tenhle schematismus, tedy Adresář království hlavního města Prahy a sousedních obcí. Vypíšou si adresy všech zastavárníků a klenotníků a daj si od nich předložit účetní knihu a kvitance, jaké vystavili při nákupu či uložení zlatnického zboží. Naštěstí v tomhle Praha není Vídeň a těch krámů není tolik, tak by to mohli za den stihnout.“

	„Já vím, pane komisaři, ale co když to zboží z loupeže mají v rukou překupníci?“

	„Věděj, ono se to zboží dostane pres zlatníky zase na světlo boží, neboť jen oni mají peníze na vyplacení. Tak se jen pořádně kouknou na ty jejich kasírbuchy, jak to tam mají zapsaný.“

	…

	„Vstávaj, pane komisaři, už mají druhou hodinu.“ Do pokoje vtrhla služka a šla rovnou k oknu. „Chtěli přece vzbudit na druhou hodinu.“

	Komisař otevřel oči a zaškaredil se. Probudil se z krásného snu, ve kterém byl v Terstu, kam byl jako mladý adept policejní nakrátko přeložen z Vídně, kde bylo moře tyrkysové modré a obloha jasně blankytná. Když se probudil, měl nad hlavou bledě modrou hlinkou vymalovaný strop a na něm stříbřité hvězdy. Ten pokoj si nechala Betty vymalovat od holešovického mistra malířského a Pobuda byl toho názoru, že se mu moc nepovedl. Vytvořené hvězdy mu připadaly příliš velké, jako by strop byl poset mořskými hvězdicemi. Stěny pak byly do růžova, od stropu odděleny stříbrnou linkou a válečkem byly provedeny květy rudých růží. V tomhle se nechtěl s Betty přít. Tak si připomněl, že není ve slunné Itálii, ale doma v holešovickém bytě a je nucen vstát a jít do úřadu.

	Pobuda se posadil, rukou pohladil rudý samet sofa, na kterém se tak příjemně po obědě odpočívá. Ano, je nutné vstát, úřad čeká, jen je třeba se uvolnit. Komisař si nazul trepky a vstal. Anička mu odebrala župan.

	„Přejou si, milostpane, přinést perka?“

	Pobuda přistoupil k rohovému oknu. Belcrediho třídou, vedoucí z Letné na Bělského třídu, jely dva vozy s fasuňkem cihel z cihelen ze Suchdola. Komisař sledoval dění dole na ulici a přemítal. Jeho myšlenky přerušila služka, jež přinášela perka. Pobuda si sedl znovu na sofa a Anička mu je navlékla.

	„Aničko, Betty je doma?“ ptal se na svou paní.

	„Ne, milostpaní šla s Fany ke švadleně.“

	„Taky dobře,“ přisvědčil. Alespoň nebude zase mluvit o těch lázních. Manželka Betty žije už tím Karlsbadem, jako by bylo všechno jasné, povzdechl si komisař.

	„Milostpaní říkala, jak se těší na lázně, a už to přednesla mezi návštěvami.“ Komisař se zamračil.

	„Ona už o tom mluvila na tom jejich máčení?“ zeptal se Pobuda.

	„Milostpaní to jen připomněla paní adjunktantové Vobořilové a paní soudní radové Guckové.“

	Zatracený báby, pomyslel si Pobuda. V pět hodin se sem přiženou a budou tu celé odpoledne klábosit u kafe, do kterého si budou máčet Gugelhupf, jak říkají bábovce. Snad proto tomu říká Betty máčení.

	„Milostpaní mluvila, že už brzo odjedou, snad příští měsíc, kdy začíná sezóna a nebude prý v těch lázních takové horko.“

	Zatracená Betty, to se tehdy neměl dr. Kotaš zmiňovat.

	„A oni, Anička, budou taky ráda, když odjedem?“ Služka se tak neurčitě usmála. „Samozřejmě ji do lázní s sebou brát nebudem, tam o nás bude jistě postaráno. A oni se podívaj zase domů, do toho jejich Etynku.“

	„To bych moc ráda, milostpane. Když milostpaní dovolí.“

	„Proč by nedovolila. My jich na tři týdny potřebovat nebudem a oni si od milostpaní aspoň odpočinou.“

	„Ale to ne, milostpane, budou sena a tam u nás na chalupě je stále co dělat.“

	Anička má u milostpána zastání, neboť Pobuda kolikrát Betty umírnil. Ale tak už je to s osudem všech služek. Komisař si ovšem myslí, že Anička se u nich zas tak špatně nemá. Tam u nich na vesnici by byla jak tažný dobytek. Zde se naučí jiným moresům, vařit a všechny ty práce, které, až se najde ten pravý mládenec, bude ve své domácnosti potřebovat.

	„Jestlipak mají nějakého milého?“ zeptal se Pobuda poťouchle a Anička se zapýřila. „Mně to můžou říci, já to Betty nevyzvoním.“

	Anička zavrtěla hlavou.

	„Ale to přijde.“ Pohlédl na Aničku, krev a mléko, slámově žlutý cop a oči barvy chrpy. Musel uznat, že je hezká.

	„Však on se někdo v Merkuru nebo u Urazilů na tancovačce najde, a kdyby něco, tak mně to řeknou a já už ho srovnám,“ řekl Pobuda otcovsky a povzdechl si. Jak jen se liší od jejich Fany. Kdyby ta měla jen polovinu její krásy. Snad z ní nebude stará panna. Věk na to má, a stále žádný nápadník. Zásluhu na tom má ale Bety, které dřívější nápadníci nebyli dost nóbl. Pobuda si navlékl kabát uniformy a Anička mu kartáčem přejela ramena a podala mu z věšáku policejní klobouk.

	„Tak si zatím odpočinou,“ řekl a měl se k odchodu.

	„To nejde, milostpane, musím ještě poklidit. O páté přijdou dámy na kafe.“

	„Ach ty staré klepny,“ povzdechl si komisař a vyšel ze dveří.

	Do stanice vedle jeho domu právě dojížděla tramvaj koňka. Konduktér čekal na Pobudu, aby mohl v klidu nastoupit.

	„Pojedou s námi, pane komisaři?“

	„Ne, jedou dál, Vorláb. Dneska ne.“

	Nato zaslechl cinknutí zvonku a tramvaj se rozjela kupředu. Komisař se potřeboval projít, nadýchat se jaksi sám čerstvého vzduchu. Jindy a za špatného počasí by neváhal a do koňky nastoupil. Dnes bylo ale krásně. Obloha modrá, jako vymetená, nikde žádný mráček. Tahle zelená linka, jak se nazývala podle zelených terčíků na staničních sloupech a značení na vozech, byla zavedena do Holešovic jako jedna z prvních. Vede z Josefského náměstí Eliščinou třídou přes most Císaře Františka Josefa I. až sem. Její konečná a výstupní stanice byla až v lůně Královské obory. Trať původně vedla jen před Výstaviště, ale v době konání Jubilejní zemské výstavy v roce 1891 byla prodloužena až tam, aby cestující odvezla pohodlně do největšího pražského parku. Zatím ji táhne koňská síla v podobě vysloužilých koníků vojenského eráru, ale uvažuje se, že by ji měla nahradit tramvaj elektrická, která už také jezdí. Pokrok se nedá zastavit a Pobuda je hrdý, že český národ, v tomhle případě postavou inženýra Křižíka, dokazuje okolnímu světu svoji vyspělost a výjimečnost na poli vědy a techniky, ale i umění. Česká mysl nezahyne, navzdory německému elementu, který se snaží ji obstrukcemi brzdit. Třebaže je Pobuda rakousko-uherským úředníkem, věrně sloužícím svému císaři, Jeho apoštolskému Veličenstvu Františku Josefu I., v hloubi duše je nakažen semínkem mladočešství, které se prodírá napovrch. Pokud se nejedná vyloženě o urážku panovnického majestátu, nechává tyto projevy svobodné vůle ve své čtvrti bez povšimnutí.

	Komisař se rozhodl dojít do svého úřadu na konci Bělského třídy pěšky. Nebylo to daleko. V činžovním domě na rozhraní Bělského třídy a Strojnické ulice v přízemí sídlí jeho úřad, před vchodem na fasádě označený smaltovaným oválným štítem s nápisem K. k. Polizei Kommissariat für Bezirk Holleschowitz-Bubna, a je mu vyhrazeno celé přízemí. Pro obyvatele domu pak byl vchod ze Strojnické ulice, takže do styku s komisariátem nepřišli. Pobuda nespěchal. Šel zvolna po chodníku Bělského třídy, obhlížel povozy, nahlížel na výstavky obchodů i na pouliční prodejce. V této ulici, hlavní tepně Holešovic, byly zastoupeny ty nejdůležitější instituce a obchody, nacházel se zde i druhý holešovický hotel Metropol. Dalo by se říci, že v každé denní době bylo na této třídě rušno. Po žulovém dláždění hrčely povozy jedoucí do dolních Holešovic a projížděl tudy i veškerý provoz směřující sem po mostě z vnitřní Prahy. Při chodníku stály káry prodejců všeho druhu, hlavně pak se zeleninou a ovocem. Nejrušněji tu bylo v odpoledních hodinách. Prodejci nosící své zboží v krosnách volali do oken domů. Prodávalo se tu na hrstě, po žejdlících. Brusiči nožů a dráteníci měli svoje řemeslo na chodnících. Rozvážel se jemný písek na drhnutí podlah, stejně jako mléko a vejce a hospodyně zde rády nakupovaly, protože nemusely za řeku na vaječný trh, do masných krámů a vše měly rovnou pod nosem. Zatímco tudy procházel, přijímal pozdravy a rád jim i odpovídal. Byli to ostatně lidé jeho čtvrti, kteří ho znali, stejně jako on znal je. Na rohu Skuherského ulice se zastavil, aby pohlédl do výkladce zlatnického krámu, jediného obchodu s tímto zbožím v jeho obvodě. Jistěže nedosahoval takové velkoleposti jako podobné závody ve vnitřní Praze. Měli zde vesměs levnější sortiment zboží, to, co si mohla garnitura holešovických občanů dovolit. Více pak tu bylo stříbrnického zboží. Komisař Pobuda si připomněl, že právě v tento čas policejní praktikant dr. Rybička obchází zastavárny a zlatnické podniky ve středu města za řekou. Přesto ho cosi pudilo zajít dovnitř, i když to původně v úmyslu neměl. Na dveřích cinkl zvonek a on se ocitl uvnitř krámku. Rozhlédl se kolem. V prosklené skříni na porcelánových tyčkách byly nasazeny stříbrné prsteny, za zády při stěně pak šperky zlaté. Nabídka zboží byla ale chudá. Zlato se nabízelo na černém sametu. Vesměs jednoduché křížky na řetízcích, medailónky s Panenkou Marií, jehlice s rudým granátem, spony, obvyklé kousky. Zlatnické krámy ve městě řídili obvykle muži, zakládající si na svém renomé, holešovický obchod ale dnes vedla za svého muže jeho žena Barbora Mísová.

	„Kde mají muže?“ otázal se.

	„Je marodnej, pane komisaři.“

	Komisař s ním zatím žádný konflikt neměl, koncesi vedl řádně, daně platil taktéž.

	„Takže oni ho zastupujou.“

	„Čím jim mohu posloužit, pane komisaři?“

	Pobuda v jejích slovech vycítil spíše obavu než obvyklý obchodnický grif. Vlastně ani neví, kdy tu byl naposledy. Sám žádné zlatnické zboží nepotřeboval a žena měla cennosti ještě z Vídně. Nemělo cenu otálet, a tak se rovnou zeptal: „Mísová, vedou správně evidenci zboží?“

	„Jistěže, pane komisaři. Před několika dny tu byl od nich pan Nebeský a nenalezl nijaké závady. Já si své zboží vedu řádně.“

	Vzpomněl, že Rybička mu skutečně meldoval, že Mísová má v účetních knihách pořádek.

	„Do zástavy berou?“

	„Ne, to neděláme, máme svoji živnost pouze na prodej a nákup zlatnického a zdobného zboží. Náš sortiment je tím vymezený.“

	„Ani zástavní lístky za cennosti nevykupujou?“

	„Kdepak.“

	Komisaři nezbývalo než jí v tuto chvíli věřit, ale zařekl se, že kdyby v budoucnu k něčemu takovému došlo, tak jí to s plnou parádou vrátí. „No dobrá, ukážou mi tedy ty knihy.“

	Mísová dala na pult knihu a účetní kvitance. Za minulý rok měla stvrzenou kontrolu auditorem. Bylo patrné, že toho za poslední týden mnoho neprodala. V nákupu byl zaevidován pak stříbrný sedmiramenný svícen, který ale vzápětí prodala, a pak ještě kapesní hodinky.

	„Ty hodinky ještě maj?“

	„Ano, pane komisaři, zatím jsem je neprodala.“

	„Tak mi je ukážou. Tady vidím, že za ně dala pět zlatek. To byly stříbrné?“

	Mísová vyndala hodinky zpod pultu a položila je před komisaře.

	Hodinky s oblíkem měly šest centimetrů, plášť, gravírovaný ciferník s dvanácti římskými číslicemi. Zadní víčko po stlačení na krčku samo odskočilo. Oblík i krček byly puncovány. Na plášti si mohl komisař přečíst vygravírované Birmingham 1889. K hodinkám byl přiložen klíček na natahování vnitřního péra strojku.

	„Oni je pak budou prodávat za osm zlatek, Mísová?“ řekl, když si číslici přečetl na papírové cedulce přivázané bílým provázkem.

	„Ano, pane komisaři, to je slušná cena. Za to by Steinberg na Starém Městě pražském chtěl nejmíň desítku. Podívejte, jsou zachovalé, a pak to gravírování. No řeknou sám, není to skvělý kousek?“

	„Já jsem sem nepřišel chválit jim zboží, jen mě zajímá, od koho je koupili, Mísová.“

	O těchhle hodinkách koncipista Nebeský vědět nemohl, protože zlatnice je podle dokladů koupila před dvěma dny.

	„Ano, tady to mám, byl to Josef Dongres, Holešovice č. p. 34.“

	Dongres, to jméno komisaři už něco říkalo. Věděl, že č. p. 34 patří do dolních Holešovic, konkrétně do Palackého třídy a do pásu domků směřujících na vltavské nábřeží. Do staré zástavby, kde bydlí chudší obyvatelé jeho čtvrti. Když Pobuda neshledal u zlatnice viditelné závady, neboť věc řádně nakoupila, ať již to bylo s cenou jakkoliv provedeno, nemohl jí po úřední stránce ničeho vytknout.

	Pobuda vyšel z krámu do sluncem rozzářené Bělského třídy. Mimoděk uvažoval, odkud mohl mít onen zřejmě nemajetný Dongres takové stříbrné hodinky, ale i to by se dalo vysvětlit. Zřejmě mu nic jiného nezbylo, takže se třeba v důsledku nouze musel zbavit rodinného šperku.

	…

	„Jak tak na nich koukám, nepřinesli dobrou zprávu. Byli všude, pane praktikant?“ obrátil se komisař na dr. Rybičku, když po ránu hned chtěl nadřízenému podat zprávu, co celý den dělal. Možná, že se v době telegrafu a telefonu dají mnohé věci zajistit, ale přece jen nedůležitější pro policistu je mít dobré boty, protože vesměs je nutné případy vychodit.

	„Ano, obešel jsem všechny, ale žádné tolary ani přívěsek s Mojžíšem jsem u nikoho z nich neobjevil. Zkontroloval jsem účetní knihy všech zlatníků. Byl jsem též na Královských Vinohradech přímo na jejich komisařství u vrchního komisaře Piwaka, stejně jako v Karlíně u komisaře Plocha. Ani tam jsem nějaké zprávy stran mordu nezjistil. Také oni na tom případu usilovně pracují.“

	„Je to i v jejich zájmu, jinak nás policejní prezident von Stejskal opět povolá na koberec.“

	Praktikant stál před komisařem jako žák před učitelem.

	„Poslechnou, maj někde sepsanou onu chronologii v ten osudný den 19. března? Proberou to ještě jednou, tak jich prosím.“

	Dr. Rybička si odkašlal: „Svědek Václav Iser vypovídá, že kolem desáté hodiny dopolední šel kolem krámu Galipetrové a že oba tolary a medaili ze zahradnické výstavy ve Vídni viděl ještě u Galipetrové v pokladně spolu s jinými předměty zlatnickými, jakožto i Spitzkette.“

	„To ale není možné, řetěz byl předán do záložny jako zástava před 19. březnem, tak ho vidět nemohl,“ namítl komisař. „Tak to viděla i svědkyně Žofie Reachová, která navštívila Galipetrovou o půl desáté a zdržela se u ní čtvrt hodiny. O desáté k ní přišel onen Václav Iser a toho Galipetrová žádala, aby jí odnesl do zastavárny zlatý řetěz, což Iser odmítl.“

	„To jako proč, pane komisaři?“

	„Co já vím, třeba nechtěl na své jméno vázat předmět, o kterém si nebyl jistý, odkud pochází. Nebo se neshodli na provizi.“

	„To nám bude muset vysvětlit Iser sám. To snad ale není tak podstatné,“ dokončil myšlenku komisař.

	„Důležité je, že kolem jedenácté hodiny vyšel Chrosasthom Zatloukal ze staroměstské radnice a jda přes Mariánské náměstí viděl Galipetrovou v otevřených krámských dveřích, jak ukazuje nějakému muži skříňku se zlatnickým zbožím. V půl dvanácté přišel ke krámu Adolf Laufer a viděl krámové dveře otevřené a spatřil tam muže skloněného přes pult. Důležité je, že mezi půl dvanáctou a dvanáctou hodinou dostavila se ke krámu Amálie Bunglová, která shledala, že dveře do krámu jsou zamčeny. Ve výslechu svědků dále stojí, že Vendelín Sobota přišel ke krámu potřikrát o dvanácté, dál kolem tři čtvrti na jednu a konečně o půl druhé a zjistil, že dveře jsou stále uzamčené, a na zaklepání se nikdo neozval. Kolem jedné hodiny se tam objevil Václav Iser a nalezl dveře krámu také zamčené, o půl hodiny později tam přišel opět a dosud byly zamčené, ale všiml si, že ve výkladní skříni se nenalézají předměty ráno ještě vyložené. Před druhou hodinou odpolední ubírala se Eva Štrausová do tiskárny firmy Rennovy, která sídlí v témže domě, jdouc kolem krámu Galipetrové, všimla si, že dveře jsou pootevřené. Do krámu svědkyně ale nevstoupila,“ přečetl dr. Rybička protokolární zprávu.

	„Z toho je jasné, že o půl dvanácté Galipetrová ještě žila, vyjednávajíc s mužem o prodeji věcí. Od půl dvanácté až do půl druhé byly dveře krámové nepřetržitě zamčeny a zajisté jen z toho důvodu, že pachatel touto dobou vraždu prováděl a kradl.“

	„Takže nebyl žádný svědek?“ otázal se Rybička.

	„Ale byl, čtou dále, pane praktikante.“

	„Svědek Vilém Schenk uvádí, že šel 19. března mezi desátou a jedenáctou hodinou do tiskárny Rennovy, která se nalézá v domě, kde Galipetrová bydlí, a dodává, že u výkladní skříně stáli dva mužové. Jeden vysoký a druhý proti němu malý. Dále mezi jednou a druhou hodinou viděl zrovna takové muže svědek Karel Jedlička. Pohlíželi nápadně do výkladní skříně a svědkovi připadlo, jako by se dívali skříní do krámu. Dál svědkyně Marie Caproniová, jdouc kolem jedenácté hodiny z Malé Strany do Valentinské ulice, uzřela v Platnéřské ulici velkého muže, jak zvedl velký dlažební kámen a potěžkával jej. Vtom šel kolem strážník, tak se muž obrátil tak, aby kámen nebyl vidět. Dne 19. března uzřela svědkyně Marie Huková na Mariánském náměstí, tam, kde je kašna se sochou Terezky, teda naproti krámu Galipetrové, přecházet zrzavého mladíka. Huková šla do lékárny, a když se po chvíli vracela, viděla tam dotčeného mladíka, že má pod kabátem nějaký větší předmět, jenž mu tam tvořil bouli. Posléze viděla Huková téhož mladíka kolem druhé hodiny odpolední vycházet z chodby domu, kde Galipetrová bydlela, jak něco nese v šátku. Mladík tento odcházel Seminářskou ulicí a dvakráte se ohlédl.“

	„Takže, pane praktikante, víme, kdy se to stalo, jak se to stalo. Máme zprávu od doktora z patologie. Známe přibližný popis vraha, ale o ukradeném lupu nevíme nic.“

	„Jestliže byli dva, pane komisaři, tak se o lup museli podělit,“ namítl Rybička.

	„Tak mi sakra řeknou, kde ty věci jsou,“ povzdechl si komisař. „Maj u sebe, pane praktikante, ten seznam pohřešovaných věcí?“

	„Ano, pane komisaři, tady, ale já jsem skutečně nic nenašel, a to jsem projel od 19. března všechny položky. Prošel jsem salda.“

	„To jim věřím. Poslechnou, a stříbrné hodiny, které by měly na plášti značku Birmingham 1889, tam nenašli?“

	„Ne, prosím, hodinky tu jsou, ale bez označení. Ty prý dal do zástavy jakýsi Matěj Žežula, fiakrista číslo 39.“

	„Je to stejně podivné. Pane praktikante, zajdou na Bělského ke zlatnici Barboře Mísové a přinesou mi od ní ony stříbrné kapesní hodinky s klíčkem. Napadá mě, že bychom mohli toho fiakristu vyslechnout. Ostatně je podivné, proč hodinky neudal u Mísové on, který se pohybuje po Praze a mohl zajít kamkoliv, ale Dongres z dolních Holešovic, který je nechal ve zlatnictví u nás na Bělského třídě. Proč s nimi jel na druhý břeh, když ve vnitřní Praze je zlatníků více?“

	„Dvaadvacet, pane komisaři, dvacet dvě zlatnictví i s Královskými Vinohrady a Karlínem. Oni si myslej, že ty hodinky by mohly být z té loupeže?“

	„To zatím nevíme a možná, že bychom je měli tomu Žežulovi ukázat a zeptat se, zda s tím nemá něco společného. Tak jdou a zavolaj sem Nebeského. Bude nutno vrátit ten zlatý řetěz zpátky do záložny. Už nám k ničemu nebude. Byl tam přece uložen před 19. březnem.“

	„To jistě, pane komisaři,“ řekl Rybička a vzdálil se.

	…

	„Ich melde gehorsam, pane komisaři, předvedl jsem jim toho Dongrese, jak chtěli,“ řekl strážník Věchet a zasalutoval, až se mu kohoutí péro na klobouku zatřepetalo. Komisaři připadlo směšné, jak svým tělem dostrkal doprostřed místnosti drobného mužíka, jenž teď žmoulal v ruce čepici a tvářil se vyděšeně. Copak mohl být vrahem?

	Komisař hleděl na jeho chudou tělesnou postavu, vyzáblé ruce, bledý obličej a uvažoval, zda nemá souchotě. Co chvíli pokašlával, dával si ruku k ústům. Tenhle mužík nebyl ani vysoký, ani neměl nazrzlé vlasy, jak to meldoval svědek Vilém Schenk a nezávisle potvrdil i Karel Jedlička, kteří viděli před krámem Galipetrové jakési dva muže. Jenže Pobuda ho nemohl jen tak bez vysvětlení propustit.

	Co o něm ví? Pouze to, že bydlí v dolních Holešovicích. Komisař znal mnoho lidí, ale tenhle mu tak známý nepřišel. Stejně jako nemůže znát všechny ty dělníky a fabričky stahující se sem do továren často i z druhé strany řeky. Rozhodně to nebyl žádný vážený řemeslník, obchodník či jiný činovník. Nejspíš jen řadový obyvatel dolních Holešovic, kde měl Pobuda o něco menší přehled. Proto pokynul Věchetovi, aby tu zůstal, protože on zná své lidi zajisté nejlépe. Komisař vstal a z vedlejší místnosti povolal praktikanta Rybičku, aby mu přinesl knihu konskripcí. Z ní se dozví o jednotlivých občanech své čtvrti co nejvíce.

	„Tak oni jsou Josef Dongres, narozený 30. května 1852 v Číhovicích, okres Mělník.“

	„Ano, prosím, bytem na Palackého třídě č. p. 34. V Holešovicích jsem policejně hlášený již pět let.“

	„Jaké mají živobytí?“

	„Jsem pomocník mistra obuvnického na Starém Městě pražském, pane komisaři.“

	„Tady koukám, že mají na bytě nějaké kunčafty, takže oni jsou i kvartýrskej,“ přisunul si knihu.

	„Ano, jsou řádně nahlášený.“

	„Takže kolik maj nahlášeno osob?“ řekl Pobuda, a přitom nahlédl do knihy.

	„Osm, pane komisaři. Jako on některý z nich něco provedl, že jsem tady místo nich?“

	„A jak to dělaj, když nejsou doma a jsou u mistra obuvnického?“

	„Doma je moje žena, Josefa Dongresová, a to celý den.“

	„Takže je jich tam na noc celkem osm osob, maj ještě přece syna.“

	„Ano, pane komisaři, na opatrování.“

	Pobuda tušil, že tohle zjišťování nikam nevede, a proto se rovnou zeptal: „Oni prodali zlatnici tady v Holešovicích stříbrné hodinky?“

	„Ano, prodal.“

	„To jsou jejich hodinky?“

	„Kdepak, ale musel jsem tak udělat, aby se splatil dluh.“

	„Dluh? Oni někomu dlužili?“

	„Tak tomu není, pane komisaři. To je místo nájmu. Jeden kunčaft, co je u mě na bytě, mi dluží za ubytování, a tak mi je dal do zástavy. To abych mu s placením počkal, že peníze sežene, ale doposud je nesehnal. Tak jsem ty hodinky musel prodat.“

	„A řekl jste mu o tom?“

	„Ne, neřekl, ale on to stále odkládal. Je u mě na bytě od 13. března a pořád se k placení nemá, a tak jsem se rozhodl a šel za zlatnicí a hodinky jí prodal. Jestli je bude chtít, tak je od Mísové může nazpět vykoupit. Já jsem pouze udělal to, co by udělal každý kvartýrský. On se k placení neměl a vždycky říkal, až sežene nějakou práci. Obcházel stavby, ale nikde ho nevzali. Tak se nedalo nic jiného dělat, pane komisaři.“

	„A odkud on měl ty hodinky? To také nevěděj?“

	„Přesně to nevím, ale ženě se zmiňoval, že je má od otce.“

	„Takže oni je měli jako zástavu?“

	Dongres souhlasil.

	„A jak se ten muž jmenuje?“

	„Jan Pravda, prosím.“

	„Jestli dovolej, pane komisaři,“ přidal se strážník Věchet, „to si vzpomínám. Já jsem ho legitimoval v hostinci Na Zátorách, dole v Holešovicích. Hrál tam na poledne ferbla s dalšími dvěma kumpány, a že by hledal práci, o tom nemůžu meldovat.“

	Chvíli nato komisař Dongrese propustil.

	…

	Jan Pravda seděl na břehu. Řeka Vltava pod ním líně tekla v širokém korytu a od její hladiny se odrážel měsíční svit. Bylo již pozdě a zdálo se, že nikde není ani živáčka. Nočním prostorem se neslo jen ševelení topolů. Protější stoupající stráň za řekou byla ponořena do tmy. Tam někde je usedlost Jabloňka a za ní Trója. Pravda tam nikdy nebyl a ani ho to tam nelákalo. Přesto rád seděl na břehu a pozoroval řeku a ten pohled ho uklidňoval. Mohl si tak spřádat své myšlenky. Za svůj nedlouhý život už toho zažil až dost a chvíle to radostné nebyly. Štěstí nenašel ani tady, ale už brzo odtud odejde a všechno se radikálně změní. Nejraději by do Vídně, ale tam nemůže, na tamějším ředitelství jsou o něm nedobré reference a nerad by se dostal opět do trestnice ve Steinu. Odejde na sever do Saska. Německy umí výborně, ale musí jít sám, žádného parťáka s sebou nevezme. Pravda sestoupil k řece a smočil si ruce a obličej. Ještě je plný prachu ze stavby. Zbývá už jen pár dnů. Poté už nebude muset otročit jako dnes na stavbě školy U Studánky. Nechat si nadávat od zednického políra Kratiny. Pravda se zvedl a zamířil k nízké řadě přízemních domků posazených v záhybu řeky. Cestu mu osvětloval měsíc. Nebyl zdejší. Potuloval se po světě jako štvanec a za sebou nenechával dobrou stopu. Ale co naplat, nějak se žít musí. Zamířil k jednomu z přízemních domků. Tam měl i nocleh. Usoudil, že všichni uvnitř už budou spát, jako všichni v Holešovicích. Jakmile padne tma, nikomu se nechce utrácet za drahý petrolej, rozžíhat lampy. Je to tu tak jako na vsi, odkud pocházel. Kdeže zůstala světla Vídně. Třebaže je tu v místě plynárna, plyn je zaveden toliko do několika kandelábrů na nároží, které spoře osvětlují jen holešovickou Palackého třídu. Pravda myslel, že vklouzne do domu a zalehne do postele, kterou už měl jen sám pro sebe poté, co se jeho parťák ke konci měsíce března odstěhoval. Vzápětí ale poznal, že se mýlil. Na zápraží seděl Dongres a pokuřoval z fajfky. Hleděl na Pravdu a on vycítil, že mu chce něco říci. Jistě bude opět řeč o nocležném, jež mu dluží, bude lamentovat o chudobě a neřádstvu a bude na něho naléhat. Pravda k němu došel a vytáhl v kapesníku zavázanou stříbrnou minci. „Tady maj fotr foršus za bydlení,“ řekl a podával mu půl zlatky. Myslel si, že ji Dongres vděčně přijme.

	„To už nemusej, tu si můžou nechat, nocležné už je zapraveno.“

	„Jak a kým?“ zeptal se Pravda. Myslel na svého společníka, se kterým u Dongresů užíval postel.

	„Musel jsem prodat jejich hodinky, co mi dali do zástavy.“

	„Vždyť jsem jim, Dongres, říkal, že jim splatím, jen co seženu práci, a teď práci mám. Dělám na škole, co se staví tam nahoře na Letné. Myslel jsem, že mi v tomhle věřej.“

	„Už jsem jich, Pravdo, několikrát upomínal a stále to bylo až příště, až příště. Proč bych jim měl věřit? Oni můžou pláchnout.“

	„Jak pláchnout, dyk měli ty hodinky.“ Pravda se zhrozil. Společník říkal, že se nikdy nic nemá dávat z ruky. A teď tohle.

	„Proč to udělali?“

	„Moc na mě nekřičej. Kvůli nim jsem byl dneska na komisařství. Pobuda se zajímal, odkud ty hodinky mám.“

	„Takže oni řekli, že ode mne?“

	„No jsou přece od nich. Potom, on projednával nějaký seznam a říkal, že si to ještě ověří.“

	Pravdu polilo horko. Musí pryč. Okamžitě. Co se stalo, je chyba. Dongresovi neodpověděl, prošel chodbou na dvorek a zamířil na onu místnůstku, kam i císař pán chodí pěšky. Tam odlomil horní desku a zpod ní vyndal přivázaný balíček v hadrech. Stále tam je, nikdo na něj nepřišel. Uložil jej zpět. Odchod už nesmí odkládat, ať už se společníkem, nebo bez něho. Hned ráno za kuropění si balíček vyzvedne a zatím ho nechá tam, kde je. Teď na noc by byl nápadný. Uvnitř v místnosti má ještě plátěný kufřík s věcmi a tam onen kontraband uloží a pak už jen co nejrychleji z Holešovic a vlastně i z Prahy, než po něm bude vyhlášeno pátrání. Pravda vstoupil do světnice a zarazil se. Stáli tam dva četníci, jeden menší a druhý brunátný, silný. Právě ten, jenž ho kontroloval u Holoubka v hospodě Na Zátorách. Ten menší strážník byl podle výložky na límci zřejmě větší šajba, zasalutoval a pronesl onu formuli, která nesnese jakýkoliv odpor a kterou už Pravda zná.

	„Tak půjdou s námi, Pravda. Řetízky jim zatím nedám, ale jakmile by utíkali, tak budeme střílet.“

	…

	Před komisařstvím zastavil fiakr a Rybička pokynul fiakristovi, aby ho následoval.

	„Jdou jen dovnitř, pan komisař si u nich potřebuje něco ověřit, nebude to dlouho trvat,“ řekl praktikant, aniž mu sdělil důvod. Viděl, jak je fiakrista v rozpacích. „Zabrzděj si tu vaši drožku a jdou se mnou dovnitř.“ Drožkář otočil klikou z boku a ke kolu přiložil dřevěný kolík brzdy.

	„Jen mu dám ještě trochu ovsa,“ řekl, zpod vozu vytáhl pytel a nasadil ho koníkovi na hubu. „Snad to nebude kvůli koncesi, vašnosti,“ dodal.

	Rybička věděl, že předpisy jsou pro drožkáře vymezené, ale tato drožka je splňovala. Pod ocasem měl koník plachtu na případné exkrementy, vůz po straně lucernu, vzadu rovněž lampu a na boku výrazné poznávací číslo 39. Drožka měla vzadu skládací střechu, která šla za deště přehrnout, zatímco drožkář zůstával bez ochrany. Na to byli drožkáři zřejmě zvyklí, mají svou pelerínu a přes nohy za deště a chladu houni. Nic proti tomu, ale takovou živnost si vybrali.

	Na fiakristu natrefil Rybička na nádraží Františka Josefa na Královských Vinohradech, a tak ho hned z moci úřední zastavil.

	„Tak jdou jen dál,“ řekl, když fiakrista váhal.

	Po zaklepání ho Rybička popostrčil do místnosti, kde za stolem seděl komisař.

	Pobuda se na muže s šedivým vousiskem pod nosem zahleděl. Byl oblečen v plátěné zástěře a s bičem v ruce. Vypadal jako rousňák. Obličej zarudlý od povětří jako u lidí uvyklých pracovat stále venku. Byl to muž živící se poctivě jednoduchou drožkou s koníkem a s magistrátem pevně stanovenou taxou dovozní. To kočí provozující kočáry byla jiná kasta, od obyčejných drožkářů se lišili vozy polstrovanými, uzavřenými, kabinovými. Ti si mohli účtovat více. Komisař si vzpomíná, že o Vánocích, když jeli nazpět do Holešovic od Národního divadla právě v takovém polstrovaném kočáře společně se ženou a dcerou Fany, stála ho cesta celý jeden zlatý. Velká drahota. Nedalo se nic dělat, je nutné reprezentovat, protože v ten den se na představení opery Dalibor od pana Smetany sešlo panstvo z policejního ředitelství.

	„Tady jim, pane komisaři, vedu toho Žežulu,“ pravil Rybička.

	„Žežula Matěj, koncesovaný drožkář číslo 39,“ řekl muž, sejmul si klobouk a nad čelem mu zasvítil neopálený pruh kůže a slámově žluté vlasy, jako by měl na hlavě svatozář.

	„Nebudu jim dělat žádné obstrukce. Věřím, že mají svoji živnost zajištěnou, ale povolal jsem jich, zda neznají tuhle věc,“ řekl Pobuda a přisunul před něho na stůl stříbrné hodinky.

	„Pořádně si je prohlédnou, Žežula, a řeknou, zda jsou jejich. Oni přece hlásili, že se jim stříbrné hodinky ztratily z loupeže na Mariánském náměstí.“

	„Ano, prosím, to jsem nahlásil panu komisaři Oličovi, když se mě on a jeho detektivové vyptávali.“

	„Takže poznávají je? Uvnitř mají nápis Birmingham a rok 1889.“

	Žežula si vzal hodinky do ruky a prohlížel je. „Ano, poznávám je podle ouška. To jsem tehdá ztratil, a tak jsem si nechal udělat u zlatníka Kovandy na Starém Městě pražském nové. Ale nevím, proč se objevily tady u nich.“

	„Protože nejspíš pocházejí z lupu z Mariánského náměstí. A jak se u zlatnice Galipetrové objevily?“

	„Dal jsem je do zástavy a chtěl jsem je později vyplatit. Ale tak se nestalo, protože už je Galipetrová neměla. Někdo ji zavraždil. Byla toho celá Praha. Tak vida, myslel jsem, že už se s nimi neshledám, a teď tohle. To jsem rád, pane komisaři, že se našly.“ Bylo vidět, že drožkář má upřímnou radost.

	„Dát jim je nemohu, alespoň zatím.“

	„Já mám na ně kvitanci od Galipetrové, pane komisaři,“ řekl Žežula a sáhl si do záňadří.

	„Dostanou je, ale až později. Zatím jsou předmětem doličným ve vyšetřování vraždy zlatnice. Tak můžou jít. Ještě budou předvolán k soudu jako svědek.“

	Když Žežula odešel, komisař vstal od stolu, přistoupil k oknu a otevřel je dokořán. Konečně po tolika dnech pátrání svitla naděje. Pobuda prožíval zvláštní stav euforie. Podařilo se najít jeden předmět z loupeže. Další budou jistě následovat. Jako by už cítil na dálku ony zprávy v Národních listech a Národní politice, kdy nad článkem Ze soudní síně bude stát proloženým písmem nápis 
Loupežná vražda v bývalém Trautmansdorfském paláci objasněna. Komisař zaslechl supící vlak a rázem se probral. Urychleně zavřel okno. Nyní je třeba konat. Otevřel dveře do místnosti, kde pracovali Nebeský a Rybička.

	„Ten Jan Pravda je kde?“ zeptal se.

	„Čeká v separaci na policejní strážnici, byl tam celou noc.“

	„Zajdou tam, pane praktikante, ať mi ho sem přivedou postrkem a pokud možno hned.“

	…

	„Jsou oni Pravda Jan, příslušný do obce Černovice, okres Kamenice nad Lipou?“ zeptal se Pobuda.

	Pravda neochotně souhlasil. Komisař se rozhodl jít rovnou k věci.

	„U zlatnice Barbory Mísové tady v Holešovicích byly prodány kapesní hodiny, které údajně patřili jim, Pravdo. To dosvědčil váš kvartýrský.“

	„Jsou moje,“ souhlasil Pravda.

	„Bylo ale dokázáno, že ty hodinky pocházejí z loupeže na Mariánském náměstí.“

	„O tom nic nevím. Já jsem je koupil, protože jsem je potřeboval.“

	„A od koho? Mají na to nějakého svědka?“ ptal se Pobuda.

	„To já už nevím, ale stalo se to U Kornelů, číšník o tom věděl.“

	„A za co je koupili, Pravdo? Vždyť neměli peněz.“

	„To není pravda, měl jsem devět zlatek,“ ohradil se Pravda.

	„Tak proč tedy psali korespondenční list domů do Černovic své matce s úpěnlivou prosbou, aby jim poslala nějaké peníze? A matka jim již dříve poslala 1 zlatý a 70 krejcarů. Z čeho jsou vůbec živi, když nepracujou?“

	„Já pracuji, jsem na stavbě tý nový školy U Studánky.“

	Do toho se vložil praktikant Rybička: „Jestli dovolej, pane komisaři, přeptal jsem se na stavbě u políra. Tam pracoval jen jeden den.“

	„Josef Dongres nám řekl, že nikde nepracovali,“ podotkl Pobuda.

	„Hledal jsem práci a porůznu vypomáhal, kde se dalo.“

	„Jenže, jak jsme zjistili, oni jsou taky pěknej pták,“ namířil proti němu Rybička prst. „Je o nich vyveden celý spis.

	V lednu za pobytu ve Vídni byli pro zločinnou krádež odsouzen na osm měsíců a odpykali si trest ve trestnici golersdorfské. V září roku 1892 byli propuštěn a byli poslán postrkem do Černovic, kde se zdržovali po celou dobu až do konce ledna. Nepracovali a nechali se živit svou matkou. Začátkem února odešli ke svému strýci do Znojma, ale tam dlouho nepobyli. Vrátili se 7. února v průvodu jakéhosi Tománka, s nímž chodili po vesnicích, žebrali a práci se vyhýbali. Tam byli nakrátko četníky zadržen. Dne 21. února odešli s Tománkem do Loun a odtud si to pak sami namířili do Mostu. Proč?“

	„Tománek onemocněl, a tak nemohl jít se mnou,“ vysvětlil Pravda.

	„Jenže ani v Mostě nepracovali a potloukali se po okolí. Také odtud je zpráva o zadržení. Poté odešli do Prahy, kam 13. března dorazili a ubytovali se u Dongresů. Je to tak, Pravda? Můžou k tomu něco říci?“ ptal se praktikant Rybička.

	„Chtěj tvrdit, že ty hodinky jsou jejich?“ vložil se do toho Pobuda.

	„To jsou.“

	Rybička se nevzdával: „A jak je koupili, když neměli žádné peníze?“

	„Já je nekoupil, já je dostal.“

	„To jim někdo dal hodinky jen tak?“ vyhrkl Rybička. Komisař sledoval chování předvedeného.

	„Ty jsem dostal jako bonus, že vezmu nějaké věci do zastavárny a tam je na své jméno zastavím. Já si tím amtem přivydělávám. No, a tak jsem tam s tím chlápkem šel Seminářskou ulicí a v místě, kde je Svatováclavská záložna, je zastavárna. On mi dal zlaté hodinky a zlatý křížek na řetízku, abych ty věci zastavil. Čekal na mě v průchodu vedle, kam jsem mu přines peníze.“

	„Kolik to bylo?“

	„Čtyřicet osm zlatých za obě věci.“

	„No a co bylo dál?“ řekl netrpělivě Rybička.

	„Když jsem na něm chtěl provizi za obchod, tak mi nechtěl peníze dát, ale řekl mi, že stříbrné hodinky mi musí stačit. Pak jsme se rozešli. On šel kamsi do sadu před kriminálem na Karlově náměstí a já do Holešovic.“

	„To nevěděli, že by všechny ty věci mohly připadnout z té loupeže?“

	„To já, prosím, nevím. Nic takového se ke mně nedoneslo.“

	„A jak vypadal ten člověk?“ připojil se opět komisař.

	„Byl spíš malý, obtloustlý, nosil cvikr, nejspíš nějaký vašnosta. Nebyl důvod mu nevěřit a myslet si, že by ty věci někde ukradl. Asi chtěl zůstat inkognito, jak to dělají ostatní. Já už v tom mám praxi, pane komisaři.“

	Pobuda si povzdechl. Zřejmě bude muset toho mládence propustit. On to nejspíš nebyl. Našly se pouze stříbrné hodinky. Kde je ta spousta zlata, kam se propadlo? Už chtěl dát pokyn, aby Pravdu propustili, když mu cosi náhle přišlo na mysl. Ten mládenec bledé tváře se mu nezdál. „Dej ho ještě do separace,“ přikázal.

	„Ale proč, jsem nevinnej. Za to, že jsem nějakému vašnostovi dal do zástavy hodinky? Za nic nemůžu, a jestli si myslej, tak ty hodinky si můžou nechat. To je tak, když chce člověk pomoct. Můžou se na mě zeptat u Kornelů, občas někomu tuhle službu provedu.“

	„Oni jsou si sebou nějak moc jistej,“ děl Pobuda. „Ještě si budem muset leccos z toho, co nám tu říkali, ověřit.“

	„Ale já toho člověka neznám a nikdy jsem ho neviděl.“

	Komisař hleděl na mládence, jemuž bylo sotva dvacet, a už měl tak pestrý rejstřík činů. Nedal na jeho bledý obličej, vodové oči a nepokojné zrzavé vlasy, jejichž čupřina mu spadala do čela. A pak ho to napadlo. Ty vlasy. Cožpak v protokolu jakési svědkyně nestálo, že se tam objevili před krámem dva muži, z nichž jeden byl vysoký a druhý malý s rezavými vlasy?

	„Odvést,“ zavelel komisar Pobuda.

	Když jej stráž bezpečnosti odvedla, komisař se obrátil na Rybičku.

	„Oni, pane praktikante, zajdou sofort za inspektorem stráže Černým, ať si vezme několik svých lidí, a obrátěj ten Dongresův hampejz vzhůru nohama. To by v tom byl čert, aby tam na něco nepřišli. A oni jdou s nima.“

	Komisař vstal a opět přistoupil k oknu a otevřel je dokořán. Musel se zhluboka nadechnout. Jako by se vrátil na samý začátek, kdy se vše rozplývalo v mlze.

	…

	„Anna, můžou nosit na stůl,“ pobídla Betty Pobudová služku a podívala se na svého muže. Ten seděl zakaboněný s ubrouskem pod krkem a netečně se díval na protější stěnu, na kuchyňské hodiny, které před chvílí dozněly. Bylo krátce po dvanácté a v domácnosti Pobudů se tradičně obědvalo. Dneska výjimečně nejedli v hostinském pokoji, ale v kuchyni, protože byl všední den. Služka postavila terinu s polévkou na stůl a ustoupila. To byl okamžik pro Betty, aby nadzvedla porcelánové víko a naběračkou promíchala polévku. Ke komisaři dovanula vůně hrachové polévky s kousky slaninky. Pobuda nesnášel v polévce hrachové slupky, proto se polévka před podáním ještě pasírovala a teprve poté se do ní dávala na kousky osmažená slaninka. Před jídlem se všichni pokřižovali a Betty řekla své obvyklé Mahlzeit. Dcera Fany to po matce zopakovala.

	„Dobrou chuť,“ odpověděl Pobuda.

	Neměl velký hlad, jedl spíše ze setrvačnosti. Lžíci kladl na okraj úst a srkal. Polévka byla horká. Nejvíce ze všeho se těšil, jak po obědě zalehne na sofa ve vedlejším pokoji a oddá se nerušenému klidu. Nedojedenou polévku odstrčil.

	„Co je, Franzi, nešmakuje?“

	„Nemám dnes žádnou chuť.“

	Další jídlo, které v pekáči kladla Anička na stůl, byla bílá napečenina.

	„Co to je?“ zeptal se, i když tušil.

	„Zadělávané husí drůbky, milostpane,“ řekla Anička.

	Komisař na jídlo jen netečně hleděl. Jako obvykle to bylo součástí týdenního rituálu, kdy se v pátek na neděli koupí dole v Praze pěkná sadská husička a v neděli se podává s kůrčičkou. Na tom si komisař pochutná. Anička ji oškube a vydělí se z ní vše další, co se postupně v týdnu objeví na jídelníčku: drůbky, žaludek, krk, křídla, játra.

	Pobuda ochutnal a zhrozil se. „Vždyť to není mastné, jako by to bylo všechno jen na vodě.“

	„Musíš jíst dietně, Franzi,“ memoruje Betty, „víš, co ti říkal doktor Kotaš. Omezit se v tučných jídlech.“

	„Omezit, to neznamená to neomastit vůbec,“ připomíná Pobuda.

	„Ale Franzi, zase tě chytne žlučník jako posledně.“

	To je pravda, ale jíst jen vodnici, mrkev, zelí, jaká hrůza. Komisař by chtěl, aby už s tím přestala, ale Bettyina slova jsou jako vodopád. Kde k těm lékařským vědomostem přišla? Vzápětí je mu to jasné. Od těch bab, co se tu s nimi každý pátek slejzá, co tu zdrbou celé Holešovice.

	„Franzi, mám ale pro tebe potěšující zprávu.“

	Pobuda se napřímil a pohlédl na Bettinu rozjasněnou tvář.

	„Přišla biletka z Karlsbadu od Fräulein Neumann. Máme u ní rezervovaný ten samý pokoj jako loni, kde se nám tak líbilo, Franzi.“

	„Cože, Betty, ty jsi jí psala?“

	„Jistě, Franzi, je nutné si kvartýr zamluvit dopředu, začíná přece sezóna. Jen považ, jak to tam bylo krásné. To rozkošné město plné skvělých lidí, takový šarm, elegance, kolonáda, odpolední koncerty, vznešená společnost. No řeknou, Franzi, nebylo nám tam dobře?“

	Komisař na ni nevěřícně hleděl. „Proč jsi to, Betty, udělala? Vždyť nevím, zda tu dovolenou dostanu.“

	„A proč by ji, Franzi, nedostal. Vždyť jsou tady nejvyšším policejním úředníkem. Tvoji práci tu na tu dobu může zastat Nebeský.“

	„Jenže, Betty, to nezáleží na mně, ale na policejním prezidentovi.“

	„A proč by ti ji neměl dát? Máš na ni podle regulí jako policejní komisař nárok.“

	„To jistě, ale von Stejskal řekl, že pokud se nenajde vrah té zlatnice Galipetrové, tak neuděluje žádný pardon a žádné volno nebude.“

	„Tak on kvůli nějaké zlatnici neudělí žádný urlaub, schrecklich.“

	„Budeš se s tím muset, Betty, smířit, že pokud se tenhle případ vraždy zlatnice neuzavře, tak na dovolenou do Karlsbadu nepojedeme.“

	…

	Dr. Rybička, vědom si své služební povinnosti, vstoupil do holešovického objektu č. p. 57 jako první. Následovali ho čtyři strážníci s puškou a bajonetem. Jednoho z nich, strážníka Mazala, hned praktikant poslal, aby se podíval na dvorek a zajistil případnou osobu tam se zdržující. Dalšího nechal venku, aby nikdo nemohl dovnitř. Když šel totiž od železničního viaduktu Palackého třídou, všiml si, že se za jejich policejní patrolou zvědavě ohlíželi lidé a holešovičtí kluci se za nimi bez ostychu vypravili. Se dvěma strážníky tedy vstoupil do místnosti s nízkým stropem a prkennou podlahou. Jediným oknem odtud bylo vidět na holešovickou náplavku. Další dveře vedly do podobné místnosti, jejíž okno mělo výhled na dvorek, kde Rybička zahlédl strážníka Mazala. Odtud by neměla uniknout ani myš, ačkoliv tu nikdo nebyl, kromě ženy u plotny, jež na něho hleděla s vystrašeným výrazem.

	„Oni jsou Josefa Dongresová?“ vypálil na ni otázku, až se v první chvíli nezmohla na souvislou odpověď a jen kývla hlavou.

	„Kde mají ostatní?“

	„Jak ostatní, pane inspektore?“

	„No přece tu nebydlej sama, tak jsem to myslel,“ vysvětlil přísně praktikant Rybička.

	Ženská byla neurčitého stáří, měla oblečenu dlouhou lněnou sukni, jupku a na krku shrnutý šátek. Tak chodily všechny místní ženy – kdykoliv vyšly ven, jednoduše si šátek přehrnuly přes hlavu. Klobouky nosily jen měšťky, ale ty zde nežily. Dolní Holešovice jsou čtvrtí chudých lidí, dělníků, nádeníků, ale hlavně je tu plno dětí. Toho si všiml, jak je strážník odháněl, ale ony je stejně zpovzdálí pozorovaly. Do hodiny bude celá čtvrť vědět, že u Dongresů byla policie a že se nejednalo o žádný drobný přestupek, protože přišli hned čtyři četníci s jakýmsi pánem.

	„Tak kde jsou ostatní? Mají tu u nich bydlet Františka Budková, Jan Kožený se svou ženou Marií, Josef Křepelka, pak oni se svým mužem Josefem a dvanáctiletý Josef Zenker, jejich chovanec.“

	„No, kde by byli, pane inspektore,“ řekla a odstavila hrnec na kraj kamen, „jsou v práci.“

	„I ten Zenker?“

	„Ano, i ten, je s tátou na Starém Méstě pražském a pomáhá tam u mistra obuvnického. Kožený se svou ženou je v kartounce, Josef Křepelka je na stavbě dole na Maninách a Jana Pravdu přece odvedli, ten by měl bejt tam u nich,“ řekla Dongresová a otírala si ruce do zástěry.

	„Mám u nich ze zákona provést prohlídku, Dongresová. Pustěj se do toho,“ pokynul oběma strážníkům Rybička, a ti se jali prohledávat místnost.

	„Tady nic nenajdou, pane komisař, my jsme chudá familie. Je tu jen to, co tu viděj kolem. Samá bída. To měli přijít na večír, až se všichni sejdou. Ale takhle jim nemohu za vostatní nic říct.“

	„A vedle,“ ukázal Rybička do vedlejší cimry s oknem na dvorek.

	„Tam je ložment, pane inspektor, jen se kouknou, samé postele.“

	Postele, povzdechl si. Jak se sem všichni ti lidé vejdou? uvažoval Rybička, když nahlédl do druhé místnosti. Na zemi ležely prosté slamníky, deky a jen dvě postele s nevábným povlečením.

	„Kdo spí na téch postelích?“

	„Na jedné Josef Kožený se svou ženou Marií a na té druhé Jan Pravda. Ale donedávna tam s ním spal jakýsi Outrata, toho ale Dongres vyhodil, protože se choval urážlivě a všechny osočoval. Teď má zatím Pravda postel pro sebe. Na slamnících spí Křepelka a Zenker. My s tátou spíme tady v kuchyni.“

	Rybička mezitím pozorně sledoval strážníky, kteří se chovali profesionálně a nenechali jedinou věc bez povšimnutí. Rybička už ani nedoufal v nějaký výsledek.

	„A co vlastně hledaj, třeba bych jim mohla pomoct.“

	„Hledáme prsteny, zlato, šperky, Dongresová.“

	„Tady u mě?“ zasmála se chrčivým smíchem. „Tady třeme bídu s nouzí. O tom bych musela něco vědět, já jsem totiž celý den doma a dohlížím tady na to. Tady maj lidi co dělat s tím, aby měli nějaký žvanec do huby, a ne aby přechovávali zlatý prstýnky.“

	Tak to asi nejspíš bude, pomyslel si Rybička a vcelku ho mrzelo, že komisaři nepřinese příznivější zprávu.

	„Tak to skončete,“ řekl, když každý ze strážníků Rybičkovi ohlásil, že nic nenašel.

	Praktikant vyšel na chodbu a odvolal i strážníka venku.

	„Chvilku strpení,“ dostalo se mu odpovědi.

	Pro mě za mě, povzdechl si. Teď byl ochoten poslat strážníky zpět na služebnu a sám se procházkou vydat podél maninských niv. Hezké počasí k tomu vybízelo. Komisař se vrátí z oběda až na druhou hodinu odpolední.

	Ostatní strážníci stáli před domem, už se čekalo jen na toho posledního. Zas jedna marná akce, to jistě komisaře nepotěší. Jak rád by Rybička pomohl, ale jak? Snad jen kdyby se poradil s čertem, pomyslel si v duchu. Ze dvorku se vybatolil četník a nesl v ruce cosi zabaleného v hadru.

	„To jsem našel v kadibudce, pod vrchní deskou. Bylo to tam přiděláno páskem, tak nevím. Tak jsem jim to přinesl, je to dost těžký.“

	Rybička se zarazil. Hadr vypadal jako šátek, tmavě modrý s červenou obrubou, a byl pevně svázán uzly.

	„Tak jen to rozvážou, Mazal, ať vidím, co skrejval na záchodě.“

	Strážník Mazal zápolil s uzly a Rybička mu přikázal, aby se s tím nerozdělával, vzal na to bodák z pušky a hadr prořízl. Strážník tak promptně učinil a zůstal překvapeně zírat.

	„To je zlato, pane praktikante. Učiněný zlato.“

	Rybička se musel zhluboka nadechnout, než se vzchopil k otázce.

	„Odkaď to maj, Dongresová?“

	„O tom já nic nevím, pane inspektore, jak je Bůh nade mnou, dočista nic,“ vykulila oči a dala si v úžasu ruku před ústa.

	Teď bylo Rybičkovi jasné, že si polední procházku do holešovických Manin neudělá, ale že se s tímhle vzácným kontrabandem rychle vypraví na holešovické komisařství.

	…

	„Teď už se Pravda nebude moci vymlouvat a k vraždě zlatnice Galipetrové se jistě dozná. Tohle je corpus delicti, pane komisaři,“ řekl Rybička a oči mu plály přesvědčením.

	„Tak to se jim povedlo, pane praktikante, to byla haupttrefa. To, že udělali prohlídku tak systematicky a svědomitě,“ zhodnotil komisař situaci.

	„Ano, obrátili jsme to tam, jak jste říkal, všechno vzhůru nohama a tady je výsledek.“ Rybička ukázal na sbírku předmětů na komisařově stole. Ovšem zamlčel, že k tomu dopomohla náhoda. Kdyby si strážník Mazal nešel odlehčit do kadibudky, tak by tu takhle nestál. To ale komisaři neřekl a on se na místo nálezu neptal.

	Nemohlo být více jasné, že předměty pocházejí z krámu zlatnice Galipetrové, neboť je podle písemného seznamu bylo možno snadno porovnat a odsouhlasit. Granátový křížek, zlatý přívěsek s monogramem H. S. Závěsek k řetízku a mansfeldský tolar. Ten dal Adolf Laufer Galipetrové do komise. Dále pak medaile zahradní společnosti ve Vídni, medaile svatojánská, zlatý řetízek s klíčkem, zlaté dámské hodinky, zlatý řetěz od hodin, nožík z perleti jako přívěsek. A také přívěsek představující Mojžíše s hebrejským nápisem.

	„Ten nosila zlatnice na krku,“ připomenul koncipista Nebeský, který předměty inventarizoval.

	Dále čtrnáct zlatých prstenů svázaných tkaničkou, tři stříbrné prstýnky, stříbrný řetízek, devět párů náušnic, srdéčko zlaté a na sedmdesát zlatých prstenů. Pět zlatých prstenů s vloženými drahými kameny.

	„Ještě tu chybí solnohradský tolar, a ten, pokud je psáno, dal Adolf Laufer do komise společně s mansfeldským tolarem v březnu letošního roku,“ dodal komisař, když porovnával seznam. Teď bude nutné si od obou ústavů, jak od Staroměstské záložny, tak Svatováclavské zastavárny, vyžádat deponované věci a připojit je k ostatním.

	„Jak poroučej, pane komisaři,“ řekl Nebeský a vzdálil se.

	„No a my si podáme, pane praktikante, toho Pravdu. Pošlou sluhu Vašíčka k inspektoru Černému a nechaj ho přivést ze separace. Provedem s ním první výslech. Teď už nám neunikne, už se nebude moci vymlouvat, že mu ty věci někdo svěřil do amtu.“

	Strážník Věchet popostrčil zadrženého, jenž zůstal stát metr od stolu, na kterém byly rozloženy cennosti.

	„Poznávaj ty věci, Pravdo?“

	„Nikdy jsem je neviděl, pane komisaři,“ řekl mladík a vzpurně se na komisaře podíval.

	„Jsou to věci z lupu od zlatnice Galipetrové?“

	„Já s tím nemám nic společnýho.“

	„Věděj přece, o koho se jedná.“

	„Bylo to v novinách.“

	„Ale ty věci se našly u vás u Dongresů.“

	„Nevím, třeba jsou Dongresovy.“

	„To těžko. Josef Dongres má ručení od ševcovského mistra Suchary, že byl 19. března celý den u něj v práci.“

	„Tak to nemůžu sloužit, pane komisaři.“

	„Věděj, že hlavní vina teď padá na ně, Pravdo?“

	„Já to neudělal a v separaci mě držej neprávem,“ pohodil hlavou, až se mu rezavá čupřina svezla do čela. „To by mi museli dokázat.“

	Toho si byl komisař vědom. Sice byl přesvědčen, že je Pravda do oné vraždy zapletený, ale přímý důkaz chyběl.

	„Uvědomujou si, Pravdo, že tohle je hrdelní zločin a soudce vás jen tak nepustí?“

	„Já nic nevím, jak jsem řekl.“

	Komisař věděl, že má před sebou i přes jeho mládí zkušeného kriminálníka. Bude zapírat a k činu se nedozná. Nezná Boha a svědomí mu také nic neříká. Pobuda bude muset zvolit jinou taktiku.

	„Zatím jsme zabavili jejich osobní věci.“

	Komisař pokynul Věchetovi, aby mu podal plátěný kufřík.

	„Je to jejich kufřík?“

	„Ano, koupil jsem ho v Židech za zlatku.“

	„V tom kufříku jsme našli jejich osobní věci, zástavní lístek a dva dopisy. Když své matce 20. března napsali, že práci dosud nemají, dopsala to jejich otci do Vídně a v předtuše bezděčně vyslovila tuto obavu: ‚Bojím se, že když bude bída, Honza,‘ tím jako myslí jich, Pravdo, ‚něco udělá.‘ Co tím myslela?“

	„To já nevím, ale já už jsem si práci našel. Však věděj, že dělám na škole U Studánky helfra na stavbě, na Letný.“

	„Z osobních věci tady maj jedny spodky, jednu košili, onuce a šátek. To jsou jejich věci?“

	„Ano, proč se na to ptaj? To přece žádné cennosti nejsou.“

	„Takže tvrděj, že jsou to jejich véci.“

	„K tomu nemám co dodat. Věci, které nemají valné hodnoty. Nevím, proč se o to zajímaj.“

	„To proto, že ten šátek jejich není a nebyl v jejich kufříku, ale byly v něm zabaleny uloupené cennosti. Šátek má na sobě navíc zatím nezjištěné skvrny a bude dodán na expertizu k přezkoumání soudním lékařům. Tak chtějí ještě tvrdit, Pravdo, že zlatnici Galipetrovou nezavraždili?“

	Pravdova tvář zesinala.

	„Já to nebyl, já ji nezavraždil.“

	„To se nedá říci, když se u nich našly věci a byly zabaleny do jejich šátku. Je zde plno věcí, které už se nemusejí dokazovat, protože zločinná stopa vede přímo k nim,“ řekl hrozivě komisař Pobuda. „Teď už jim nepomůže nic a z toho kouká šibenice, Pravdo.“

	„Já to ale vážně nebyl,“ zakvílel muž.

	„To jim nikdo neuvěří.“

	„Já to nebyl, já ji nezavraždil.“

	„A kdo teda? Kdo je podle nich vrah, když ne oni?“

	„Outrata.“

	„To si zase, Pravdo, vymysleli. Proč to svalujou na druhýho?“

	„Vážně, byl to František Outrata.“

	„Odkud ho znají?“

	„Od Dongresů. On tam byl stejně jako já nakvartýrovanej.“

	„A už tam není.“

	„Nevím, kde je.“

	„To jim zrovna, Pravdo, nevěřím.“

	„Je to tak, pane komisaři, jak je Pánbůh nade mnou, že mluvím pravdu, jako že se Pravda jmenuju.“

	„Boha se zrovna oni nedovolávají,“ řekl již o poznání mírněji. „Zatím, než toho takzvanýho vraha Františka Outratu zajistíme, jste hlavní podezřelý. Odvést,“ zavelel komisař a dodal: „Vezmou si s sebou, Věchet, ještě strážníka Malinu a postrkem dopravěj Pravdu do separace na František.“

	„Zum Befehl, pane komisaři,“ napřímil se Věchet nad Pravdou a hrubě ho chytil za paži.

	…

	Do kanceláře komisařství vstoupil po krátkém zaklepání policejní sluha. „Vinšuji dobré zdraví, pánové,“ řekl vesele a ruku přiložil ke štítku čepice.

	„Jen jdou dál, Vašíček, už na nich čekáme,“ napřímil se nad stolem koncipista Nebeský.

	Vašíček, bývalý setník, obstarával dodávky písemností z policejního prezidia za řekou v Poštovské ulici a rovněž tam také donášel poštu. Dopisy k předání měl již Nebeský připraveny v kartounové schránce zapečetěné a opatřené oválným razítkem policejního komisařství holešovického. Všechny zprávy kvůli utajení byly předávány v zapečetěných obalech, ale Vašíček stejně věděl, co obsahují i kde se co šustne. Toho rád využíval praktikant Rybička, který s ním většinou zapředl nezávazný hovor, a tak se obvykle dozvěděl, co je nového nejen na policejním prezidiu v Poštovské, ale i v ostatních komisařstvích. Nebeský byl v rámci své hodnosti vůči policejnímu sluhovi rezervovanější, zatímco Rybička s ním vedl hovor po celou dobu předávání pošty. A tak se dozvěděl, že dnes pan policejní prezident von Stejskal odjel, a to už dokonce podruhé v tomto měsíci, do Vídně, kam si jej předvolali do kanceláře, a muselo to být nahonem.

	„A to jako proč?“ zajímal se Rybička.

	„Je v tom politikum, pane praktikante. Jak císař František Josef I. povolal do čela vlády polského šlechtice Kazimíra Badeniho, dějí se i na policejním prezidiu změny. Badeni má provést reformy volební soustavy. Říká se, že je to proto, aby si naklonil české obyvatelstvo a získal podporu českých poslanců. Chce zrušit výjimečný stav.“

	„Tady v Čechách to velký efekt mít nebude, už jsme si na něj zvykli,“ dodal Rybička.

	„Ale císař pán si chce udobřit českou společnost, u které proces s Omladinou vyvolal odpor. Pánové Grégr a Vašatý se bouřili v parlamentu a Národní listy přinášejí ostré články. Takže nejspíš půjde o nová nařízení. Každý na prezidiu je zvědav, s čím pan prezident von Stejskal z Vídně přijede.“

	„To je pro nás, Vašíček, hodně vzdálené. My tady v Holešovicích řešíme onen případ vraždy zlatnice Galipetrové. Jinak je tu klid. My tady nevedeme procesy s pokrokáři, ale vyšetřování, když někdo ukradne podvlékačky z půdy,“ řekl diplomaticky.

	„No právě, nesu jim v poště přípis, jak požádali, na toho Outratu. Sám pan policejní rada Marschan to nařídil komisaři Oličovi, aby sehnal všechny možné reference.“

	Mezitím koncipista Nebeský vyndal z plátěné schránky došlou poštu a uložil do ní zprávy k odeslání. „Tak tady mají a můžou jít, Vašíček,“ vyprovodil policejního sluhu ze dveří. Když se za ním zavřely dveře, obrátil se Nebeský zamračeně na Rybičku.

	„To jim neměli říkat, o tom Outratovi, co když je to blamáž, pan komisař by z toho mohl mít nepříjemnosti.“

	„Ano, jistě, pane koncipisto,“ dodal Rybička a sklonil se nad svou prací.

	Nebeský vzal spisovou složku a zaklepal na dveře komisařovy kanceláře, aby mu předložil došlou poštu, kterou už roztřídil. Bylo nutné z ní vybrat nejdůležitější a neodkladné spisy a Pobudu nezahlcovat oběžníky.

	„Jdou dál, co mají, pane koncipisto?“

	„Přišla nóta z policejního ředitelství. Curriculum vitae onoho Outraty a posouzení, zdali by byl takového zločinu schopen.“

	„Tak mi to přečtou.“

	„Jeho život byl důkladně vyšetřen a zjištěno následující:

	František Outrata se narodil v Bečicích u Tábora. Když byl stár jedenáct let, zemřel mu otec, jenž zanechal mu na poměry své dosti značné jmění a také pozemky. Až do zletilosti choval se Outrata řádně. Jakmile se stal zletilým, prodával pozemky a prodal je všechny. Stržil za ně celkem 5 000 zlatých. Ze stržených peněz zřídil si v Malšicích roku 1889 obchod kupecký, ač kupectví se nikde neučil. Od té doby vedl život lehkomyslný, hýřivý. Již v roce 1889 potrestán byl okresním soudem táborským pro pračku a hazardní hry v karty. Ve spisech dotčených založena jest žádost žen v Malšicích na okresním hejtmanství, kde vede se stížnost na karban a mezi karbaníky na prvém místě jmenován jest František Outrata. O obchod se Outrata nestaral, nechávaje vedení mládenci. Později, když neměl mládence, obchod jednoduše zavřel. Že takový život marnotratný a lehkomyslný musel mít vzápětí za následek zničení obchodu, jest patrno. Roku 1891 počaly exekuce proti Outratovi a trvaly nepřetržitě v roce 1892 a 1893. Roku 1893 byl Outrata odsouzen za přestupek zmaření exekuce na šest dnů a ku konci téhož roku pro přečin zaviněného úpadku na jeden týden. Od té doby klesal Outrata níž a níž. Utekl z Malšic, aniž by trest pro úpadek nastoupil. Teprve 31. ledna objevil se v Rokycanech, kdež pro tuláctví byl zatčen a odsouzen. Dne 3. dubna byl přistižen, jak noclehoval ve strahovských cihelnách, a byl v Praze pro tuláctví a žebrotu trestán. V červenci 1894 zatčen byl ve Vysočanech, kde ve stohu spal, a byl odsouzen v Karlíně opět pro potulku. Od roku 1895 zdržoval se v Praze, živil se tím, že pomáhal zedníkům, potom ale kupčil se zástavními lístky, byl takzvaným ‚amtářem‘, a mimo to melouškoval, tedy pomáhal sluhům tlačit vozíky. Povaha Outratova vylíčena jest svědky jako surová, hrubá a zlá. Místo pozdravení klel, chlubil se, že svému příbuznému natloukl, a vyhrožoval své sestře Barboře, aby mu dala peníze. Jindy zase prohlásil, že by každému nafackoval, přičemž se vyslovil o Panně Marii též tónem urážlivým. Výrokem tímto učiněným před více lidmi bylo učení církve katolické o uctívání rodičky Boží zlehčováno. Jest tedy Outrata dle svého dosavadního života a dle své povahy osobou schopnou zločinu.“

	Nebeský dočetl a podíval se na komisaře.

	„Jistě, to naznačuje, že by mohl být pro zločin loupežné vraždy odsouzen, ale je třeba ho nalézt, zatknout a dokázat mu ji. Jistě budou mít nějakou jeho fotografii, kabinetku, na ústředí. Bude nutné všem detektivům a četníkům v Praze rozeslat popis jeho osoby.“

	„A co když uprchl?“

	„To nejspíš ne, pokud je pravdou, že ty věci u Dongresů jsou jeho. Určitě by se měl o ně přihlásit a bude se skrývat někde v Praze. Rozhodně by se nemělo dostat ven, že máme Pravdu za katrem, to bychom ho vyplašili. V dolních Holešovicích u Dongresů ať patroluje hlídka, ale nenápadně.“

	„Neměli bychom raději požádat o detektivy v civilu?“

	„Ano, to uděláme. Věchet je tam až příliš známý. Tak jdou a zaříděj to, pane koncipisto. Já se vypravím na František za Janem Pravdou.“

	…

	Komisař Pobuda přejel koňkou most Císaře Františka Josefa I. a vystoupil na stanici na Eliščině třídě proti Eliščiným lázním. Odtud se pustil na František, a to už musel, jak se říká, per pedes. Sem žádné drožky nezajížděly. Tohle byla svébytná čtvrť, apendix Prahy. Obtížně zvladatelný kout žijící svými vlastními nepsanými zákony. Po setmění tu policejní hlídka sloužila ostražitě a vždy jen ve dvojici s ostře nabitým kvérem. Pobýval zde konglomerát profesí: pískařů, plavců z vorů, dělníků z pil, hlídačů jezů, uhlířů, nádeníků, byla to však i čtvrť zlodějů, karbaníků, flákačů, žebráků, opilců, věčně nezaměstnaných individuí, prodejných ženštin i podezřelých krčem a pajzlů. Místo bylo známé odpornými dupárnami a vinopalnami. Komisař Pobuda volil raději cestu podle řeky, než aby se pustil tím slepencem plaveckých domků a chatrčí, kde to smrdí spáleným omastkem a kysaným zelím smíseným s pachem stok, křikem ječivých bab s vřískotem rachitických dětí.

	Byl přesvědčen, že policejnímu komisaři Ferdinandu Škampovi, který má tuhle čtvrť pod dohledem, není co závidět. Při tom si připomněl svoji holešovicko-bubenskou čtvrť, která se od tohoto konglomerátu neřestí tolik liší, a to mu opět dodalo sebevědomí. Poté přece jen musel od řeky odbočit do jedné z uliček na Františku, aby se dostal k josefské věznici zvané Špinhaus. Sem sváželi podezřelé, zde probíhaly policejní výslechy těch, kteří spáchali vážnější přečiny a nemohli být drženi v separacích na jednotlivých komisařstvích. Sama budova trestnice se dvěma štíty už svým vzezřením působila odpudivě. Okna s mřížemi a pevná venkovní vrata dávala vědět, že ze svých útrob jen tak nikoho nepustí. Nezbývalo než vstoupit.

	Profous Malina, stařičký policejní správce, komisaře Pobudu dovedl do cely Jana Pravdy. Vzápětí se dostavil soudní adjunkt Rosenbaum, aby tak bylo učiněno zadost c. k. soudním postupům. Adjunkt byl zároveň ve funkci zapisovatele, který o prováděném výslechu vedl protokol. Ve svém komisařství se Pobuda mohl bez další osoby obejít, ale tady byl stanoven postup, protože tímto aktem byl obžalovaný předán rovnou vyšší instanci, tedy soudu. Profous se sluhou přinesli stolek a židli, aby mohl adjunkt vést řádný zápis. Pobuda židli odmítl s tím, že bude provádět výslech vestoje, aby se mohl lépe soustředit na otázky. Komisař adjunkta neznal, ale rozhodl se, že bude vyslýchat jako obvykle, a požádal ho, aby mu do toho nijak nezasahoval.

	„Odkud znají Františka Outratu?“ položil Pobuda Pravdovi první otázku, ačkoliv to vlastně věděl.

	„Od Dongresů. Bydlel tam se mnou.“

	„Znali se už dříve, potkali se někdy?“

	„Ne, nikdy,“ řekl Pravda vzpurně.

	„Tak oni chtějí stále tvrdit, že cennosti nejsou jejich a že jsou Outratovy?“

	„To já nevím.“

	„Chtěj tvrdit, že je tam někdo od Dongresů ukryl?“

	„To jim nemůžu říct, protože to nevím,“ trval stále na svém Pravda.

	„Poslechnou, jak je velikej ten Outrata? Je větší než oni?“

	„Je velkej a silnej.“

	„Podívaj se, Pravdo, jsou svědkové, kteří tvrdí, že v tu dobu 19. března viděli dva muže, jak hleděli do krámu a prohlíželi přes výklad vnitřek místnosti a jeden z nich byl vysoký, až příliš, a druhý měl rezavé vlasy a o něčem spolu mluvili.“

	„Já to nebyl.“

	„To se ještě pozná, Pravdo, u soudního jednání budou svědkové, a ti místopřísežně soudu dosvědčí, že jich viděli před krámem. Tak nechtějí mi k tomu něco říci? Maj na to nějakého svědka, který by dosvědčil, kde byli od čtvrt na dvanáct do půl druhé hodiny odpolední?“

	„Já to nebyl,“ opakoval Pravda jako kolovrátek.

	„Tak odkud mají ty stříbrný hodinky? Mám prohlášení drožkáře Žežuly, že je dal Galipetrové do komise, a teď jsme je prostřednictvím Josefa Dongrese objevili u zlatnice v Holešovicích. Je doložený, že patřily jim a že je kvůli neplacení nájmu prodal Dongres ve zlatnictví v Holešovicích. To jsou důkazy, které nepopřou, Pravdo. To by jim soud neuznal.“

	„Já jsem to nebyl.“

	„Tak kdo tedy?“

	„To nevím.“

	Komisař Pobuda věděl, že Pravda bude stále omílat to samé.

	„Až zatkneme Outratu, tak všechno vyjde na povrch. Co když bude tvrdit, že Galipetrovou zavraždili oni, a soud bude věřit jemu, protože u něho se žádná z uloupených věcí nenašla, zatímco u nich jsou ty stříbrné hodinky neklamným důkazem loupeže.“

	Pravda upřeně zíral na protější počmáranou zeď a nepůsobil ani trochu klidně.

	„Věřej, že soud dá za pravdu jemu, a nikoliv jim, a že skvrny na šátku, o kterém tvrdili, že je jejich, jsou přece jen stopy od krve, a to jich usvědčí dokonale.“

	„To jsem já nebyl, to on, Outrata,“ vyšlo najednou z Pravdy naráz a spontánně.

	„Takže oni chtějí svalit všechnu vinu na Františka Outratu, Pravdo?“

	„On zavraždil zlatnici.“

	„Jenže oni nemaj na ten den alibi. Co dělali v poledne 19. března?“

	„Byl jsem s Outratou.“

	„Tak pěkně popořádku, Pravdo.“

	„Já jsem ji nezabil,“ opakoval znovu.

	„Oni bydleli s Outratou u obuvnického pomocníka Josefa Dongrese v Praze-Holešovicích č. 87.“ Pobuda cítil, jak Pravdu to tajemství tíží. „Tak jak to bylo dál, pokračujou, Pravdo.“

	„V den svatého Josefa, 19. března, odešel ráno Outrata od Dongresů, a to jsem ještě ležel. Já jsem odešel kolem osmé hodiny, chodil jsem po stavbách hledaje práci. Přišel jsem na nádraží Císaře Františka Josefa na Královských Vinohradech. Když jsem se ubíral z nádraží, uslyšel jsem hlas, jak na mě někdo volá. Byl to Outrata, který u skladiště nakládal kůže na vozík a tam mě oslovil: ‚Pravdo, počkej tady chvilku, já se brzo vrátím, půjdeme někam a budeme mít dobrej kšeft.‘ Nato Outrata naložil ty kůže a odvezl je. Za půl hodiny se vrátil a vyzval mě, abych šel s ním. Vypravili jsme se na Staroměstské náměstí a odtud na Mariánské náměstí, jak je ta kašna, co jí říkají Terezka. Outrata se tam napil vody. To bylo ve čtvrt na dvanáct. Zde jsme se zastavili a Outrata mě vyzval, abych naň počkal, a říkal: ‚Já mám támhle známou zlatnici, ona je na jedno oko slepá, já ji o něco oblafnu.‘ Já prý abych se na roh postavil a dával pozor, kdyby někdo k židovce do krámu šel. Abych zahvízdal. Outrata nato vkročil do krámu. Vrátil se za deset minut, že vybíral prstýnek a že ji nemohl na nic dostat a že si půjde něco koupit. Nato odešel do uličky, kudy jezdí tramvaj.“

	„Myslej tím Platnéřskou,“ dodal Pobuda a Pravda kývl na souhlas.

	„Tam, jak jsou bourány staré domy – a za několik minut přicházel zpět, nesa pod kabátem jakýsi předmět, který přidržoval rukou v kapse.“

	„Jaký to byl předmět?“

	„To nevím, protože byl kabátem pečlivě zakryt.“

	„Co bylo dále?“

	„Nato mě Outrata vyzval, abych dával dobrý pozor. Vstoupil do průjezdu domu, aby se přesvědčil, není-li u židovky někdo. Hned nato vyšel na náměstí a prohlásil, že vzadu je zavřeno. Pak vstoupil do krámu.“

	„Co bylo dál?“

	„To nevím, ale Outrata v krámě pobyl přes hodinu. Když vyšel ven, měl přes ruku přehozený cizí deštník. Zakýval na mě a řekl: ‚Pojď se mnou.‘ Nato jsme šli mlčky na druhou stranu, za řeku. Za celou tu dobu Outrata nechtěl nic říct jen mě pobízel ke spěchu, že musíme být co nejdřív na druhé straně.“

	„Do Holešovic-Buben.“

	„Jo. Outrata zamířil na hřbitov, kde je kostel svatého Klimenta, až na konec ke hřbitovní zdi a tam usedl na jeden náhrobek. Sundal z hlavy klobouk, položil si jej na klín a počal do něj ukládat věci, jež z kapes vybíral. Byly to prstýnky, zlaté a stříbrné hodinky a řetízky. Na otázku, odkud to má, mi Outrata odpověděl: ‚Mlč, nekřič, já zabil tu židovku, to ti povídám, ať nic neříkáš, nebo jestli něco uslyším, tak chodit nebudeš.‘ Když jsem se ho tázal, zda peněz neměla, Outrata pravil, že měla jen osm zlatých a knížky na peníze. Tedy ty vkladní. Ty ale nevzal, aby se neprozradil. Z některých věcí Outrata strhal cedulky na nich zavěšené. Botou vyrýpl kus země a zahrabal je tam. Naposledy vytáhl čtrnáct prstenů. Z podvlíkaček si utrhl tkaničku a prsteny na ni uvázal. Vše to pak zabalil do šátku a zastrčil do kapsy a potom jsme se rozešli. Já šel k Dongresům a Outrata někam jinam. Přišel až navečír.“

	„Pokud mluvěj pravdu, Pravdo, tak to musí i Outrata doložit. Nevěděj, kde je?“

	„To nevím, ale už tam u Dongresů nebydlí, kvartýrský ho vyhodil. Od té doby jsem ho neviděl a bůhví kde přespává.“

	Komisař věděl, že pokud je Outrata viníkem oné loupežné vraždy, k Dongresům se pro svůj lup vrátí. Rozhodně ho tam nenechá, a pokud ano, je vinen Pravda, celou tuhle příhodu si vymyslel. Možná, že by chtělo nastražit na Outratu léčku, uvažoval komisař.

	„Kde podle nich Outrata ty lístky od prstýnků zahrabal?“

	„Na hřbitově, na konci u zdi, kde je náhrobek s andělem.“

	Chvíli poté komisař opustil chmurné vězení. Spěchal na druhou stranu řeky. Předpokládal, že pokud si Outrata pro lup přijde, tak to bude nejdříve po setmění, a proto se musel na celou akci připravit.

	…

	Komisař byl opět v dolních Holešovicích a mířil do č. p. 85. Přišel sem po navigaci podle řeky. Chtěl, aby ho vidělo co nejméně obyvatel, proto se sem vypravil v civilních šatech a nevzal si s sebou doprovod. Jen v kapse měl revolver. Dolní Holešovice nejsou po setmění bezpečnou čtvrtí. Když si zbraň ukládal do kabátu, vzpomněl si na hudebního skladatele Karla Weisse a na to, jak se stala ta zapeklitá nehoda, kdy došlo ke vzájemnému nepochopení a vzniklo z toho zranění, a pro Weisse dokonce následoval trest, který si jinak ctihodný a vážený skladatel musel natvrdo odsedět ve vězeňské cele na Františku. Připomněl si to zvlášť při dnešku, kdy skladatel přišel na komisařství, aby tam odevzdal zbrojní lístek.

	Komisař šel podél Vltavy od Kubinzkých kartounky. Cestu lemovala řada topolů. Když teď za hradbu libeňského návrší zapadalo slunce, nad řeku se jako clona snášela lehká mlha. Za chvíli padne tma. Komisař rychle překonal onen úsek otevřeného prostoru k domu a už vstupoval do dveří. Rychle za sebou zavřel. V místnosti bylo večerní pološero.

	Když jej Dongresová spatřila ve dveřích, vyjekla. „To jsem se jich lekla, pane inspektore, málem bych jich nepoznala.“

	Na komisaře hledělo v příšeří pět párů očí. Pobuda se rychle zorientoval. Hledaný Outrata tu nebyl. Ženy u kamen cmuchtily večeři a muži polehávali na posteli a na slamníku.

	„Nebyl tu Outrata?“

	„Co by tu dělal, já jsem ho vyhodil,“ řekl mužík, v němž poznal obuvnického pomocníka. „Proč se po něm sháněj, pane inspektore?“

	„Měl by doplnit výpověď Pravdovu, byli přece soudruzi, ne?“

	„No, něco spolu měli. Líhali spolu ve společný posteli,“ řekl Dongres. „Bavili se mezi sebou tak, aby je nikdo neslyšel.“

	„Takže tu od té doby nebyl?“ zeptal se znovu komisař.

	„To ne, to bych o tom musela vědět. Jsem celej den doma, a kdybych odešla, tak zamykám na klíč, aby mi sem nevlezl nějakej zloděj. To dá rozum, pane inspektore,“ řekla Dongresová a podívala se po ostatních.

	„Dobře, že je pryč, takovej hrubián, neurvalec a sprosťák,“ pravila Kohoutová a její manžel přisvědčil.

	Komisař uvažoval, jaké tu musí být soužití, takto namačkáni ve dvou cimrách. Dalším, kdo obýval domek, byl Josef Křepelka. Prohlásil, že když se od nich 30. března Outrata stěhoval, přemlouval Pravdu, aby šel bydlet s ním. To prý Pravda odmítl.

	„Takže už se tu od té doby neobjevil?“

	„Kdepak, ale Pravda tvrdil, že ho viděl u Korbrlů hrát karty, ale že s ním nemluvil,“ řekla Dongresová.

	„Nevzpomínaj si, co dělali ti dva, tedy jako Pravda a Outrata, 19. března, na svatého Josefa? Vzpomenou si. Tehdy byla na Josefském náměstí za řekou pouť. Určitě se tam byli podívat.“

	„Tak to nevím, já byl celý den v práci,“ řekl Dongres.

	„A oni, Dongresová?“

	„No, co já vím, ono už je to tak měsíc, ale na ten den si pamatuju, protože vedle sousedka Macková říkala, že ženský tady z Holešovic na pouť půjdou. Já s nimi ale nešla. Vím jen to, že odpoledne tak po třetí přišel Pravda. Říkal, že celý den chodil po městě a hledal práci a že ho bolí v zádech od toho chození, tak si zalehl na postel.“

	„A Outrata?“

	„Ten přišel až navečír. Tak kolem šesté, to už tady byl i můj muž, Křepelková a Marie Kožená,“ řekla Dongresová. „Přišel k posteli, na které líhal, a ani slova nepromluvil. Pojednou se ale zdvihl a odešel do kuchyně, kde jsem vařila. Vzal kartáč, namočil jej do škopku s vodou a čistil si vpředu kalhoty a kabát, jež měl na sobě. Vzal si mýdlo a mydlil si na těch místech šaty. I klobouk si čistil, nabíraje vodu do úst a prskaje na něj,“ pokračovala Dongresová a Křepelková to potvrdila. „Vyčinila jsem mu, že dělá nepořádek a rozlévá vodu po zemi. On na to ale nedbal.“

	Slova se ujala Marie Kožená: „Asi týden nato si Outrata koupil šedivé kalhoty a své starší trochu rozpárav poslal je po Budkové ke krejčímu Budkovi, aby je obrátil. Když to Budka odmítl, sám je zanesl ke krejčímu Procházkovi, jenž mu je vyspravil, na nohavicích přežehlil, avšak neobrátil. On měl Outrata jen jediný oblek, ve kterém do té doby chodil, a sice kalhoty černé s portou, kabát, vestu a klobouk. Ty opravené, ve kterých už nechtěl chodit, jsem zanesla, jak si přál, k židovi na Zátory. Dal mu za ně padesát krejcarů. Bylo to málo, ale Outrata nic neříkal.“

	„Takže kdyby se tu Outrata objevil a sháněl se po Pravdovi, tak nic neříkaj, jinak jsou pod zákonem. Dělaj, jako by se nic nestalo, a ve všem mu povolej a na nic se nebudou vyptávat a přijdou to říci. Na protějším rohu bude patrolovat strážník Věchet,“ pravil Pobuda a jen tak mimochodem dodal: „Ještě se jich zeptám, kde tu mají záchod, dostal jsem potřebu.“

	„Ale jistě, jen si posloužej, pane inspektore, je na dvorku,“ nasměrovala ho Dongresová.

	…

	Na starém bubenském hřbitově se už nepohřbívá, i když kostel svatého Klimenta lidé navštěvují stále. Je malý, ale obyvatelé Holešovic a Buben neradi chodí až do Bubenče ke Svatému Gothardovi. Všechno se časem mění. Pobuda pamatuje na starý přívoz za svého mládí, který spojoval obě strany. Zanikl. Zmizely Klejzarovy domky se slavnou plaveckou hospodou, kde se stavovali voraři před dalekou cestou, z níž se mnohý nevrátil. Na to vzpomíná stará hrobnice Kunešová, jež chodí o holi a každému vykládá, že čeká jen na smrt. Je jí už devadesát tři let. Pobudovi se jeho čtvrť mění takřka před očima. Kunešová tu ale v domku bydlí sama. Starý rod hrobníků bydlel v jedné světničce přímo na hřbitově. Vpůli je maličká umrlčí kaple, jejíž přístavek slouží jako márnice. Naposledy tu Kunešová kopala hrob v roce 1885, od té doby hroby jen zalévá, u oltáře posluhuje faráři a poklízí. Hřbitov je plný, jsou v něm kosti vážených občanů Buben, ale i hrdinného vojáčka Václava Hory, statečného obránce Prahy. Třebaže Kunešová chodí o holi a vleče za sebou poraněnou nohu, stále jí to myslí. Komisař Pobuda před ní cítí určitý ostych, snad proto, že toho tolik pamatuje. Zná všechny bývalé obyvatele Buben a sama jim kopala hrob. Pamatuje, kdy Belcrediho třída byla pouhou vozovou cestou ohraničenou hustým topolovým stromořadím, tehdy byly Holešovice ještě ves a Bubny taky.

	„Ty jsi kdo, panáčku?“ zkoumavě hleděla na Pobudu v policejní uniformě. „No, už si vzpomínám, ty jsi syn jeznýho Pobudy. Zachránil mnoho životů, i mého syna na svatoštěpánském jezu.“

	Jistě, to už je minulost. Pobuda byl zaskočen a nevěděl, co na to říci. Kunešová není obyčejná osoba, je to živá legenda.

	„Sem na hrob chodí už jen ženské, dát kytičku, pomodlit se.“

	„A na svatýho Josefa, neviděla tu nějaké dva chlapy?“ zeptal se komisař.

	Kunešová už číst ani plést nemůže, a tak sedí na zápraží a dívá se na své hroby.

	„Neviděla tady dva chlapy, jednoho velkého a druhého mladíka s rezavou kšticí?“ opakoval Pobuda.

	„Jo, viděla a říkala jsem si, komu se asi jdou na hrob pomodlit, ke komu by mohli patřit.“

	„A kam šli?“

	„Až tam nahoru ke hřbitovní zdi, kde leží starý Bukovský, a tam si sedli na hrob. Ten jeden si sundal klobouk a potom vytahoval něco z kapes a dával to do toho klobouku.“

	„Co to bylo?“

	„Viděla jsem, jak jednu tu věc zvednul do výšky a ona se na slunci zaleskla. Něco spolu mluvili, ale to jsem neslyšela. Když jsem k nim šla, tak se naráz zvedli a odešli.“

	„Takže by jich poznala, Kunešová?“

	„To ano, ale vím, že nebyli zdejší a že nikdo z nich tu neměl po někom hrob.“

	Komisař Pobuda byl rád, že se jedna část Pravdovy výpovědi potvrdila. Takže jeden z nich to musel být, ale kdo? Vždyť i Outrata by mohl říci, že vrahem je Pravda.

	…

	Koncipista Nebeský se zastavil před krámem. V průjezdu domu na Zátorách měl svůj kvelb se vším možným haraburdím Leopold Jejteles. Stálo to i na desce nad vchodem do kvelbu společně s nápisem VETEŠNICTVÍ. Když Nebeský vstoupil dovnitř, ovanul jej pach stařiny, petroleje a všech vzájemně se rušících odérů. Nejraději by vyšel okamžitě ven, ale musel splnit úkol, který mu zadal komisař. Když se v tom šeru rozkoukal, za pultem spatřil, jak ho pozorují oči muže. Byl bradatý, s pejzy, na hlavě posazený jako hrnec černý klobouk. Za brejličkami mu zasvítily oči. Sepnul ruce na prsou a sledoval každý Nebeského pohyb. Ten se zatím rozhlížel po krámě.

	„Baruch habe, vašnosti, čím jim mohu posloužit?“

	„Poslechnou, Jejteles, je tu ještě na Zátorách nějaký krám jako ten jejich, kde prodávají takovouhle veteš?“

	„Ne, prosím, vašnosto, jsem tu jediný, mám ale prvotřídní zboží. Jako třeba tohle,“ ukázal na pult, kde stály mosazné hodiny s ženskou postavou, porcelánovým zlaceným ciferníkem. „Každou hodinu je slyšet odbíjení, vašnosto. Skvělá práce, až z Berlína. Pokud by měli zájem?“

	„To mají jistě z nějakého čóra,“ pousmál se Nebeský. „Mě by spíše zajímaly šaty.“

	„Ach, mám tu velký výběr.“ Táhl jej dozadu do krámu, kde až do stropu byly zavěšeny nejrůznější svršky a boty rozmanitého vzezření.

	„To by si přáli na sebe, vašnosto?“ řekl nedůvěřivě, když pohlédl na policejní uniformu Nebeského. „Tam vzadu mám ještě pro nich speciální zboží.“

	„Počkaj, Jejteles. Sem přinesla od Dongresů jakási Marie Kožená na prodej šaty. Mají je ještě? No tak mají, nebo ne?“ zesílil hlas, když Jejteles váhal.

	„Nechtěli by, vašnosto, něco lepšího? Tyhle jsou pro nich póvl.“

	„Ne, přinesou mi je.“ Viděl, jak Jejteles zalovil tyčí s hákem u stropu a sundal na ramínku zavěšené svršky. Byly na něm kalhoty, vesta a kabát.

	„A klobouk mají také?“

	„Ten už jsem, vašnosto, prodal.“

	„Řeknou, za kolik ty věci prodaj?“

	Jejteles opět zaváhal. „Že jsou to oni, vašnosto, tak vše za dvě zlatky.“

	„Za kolik je od Kožené koupili?“

	„Obchody jdou špatně, vašnosto,“ zalomil rukama.

	„Podívaj se, Jejteles, zabalej mi ty šaty. Já jim tady dám kvitanci a tyto šaty zabavuji pro soudní jednání. Ale nebojej se, budou jim vráceny po přezkoumání.“ Jejteles pohlédl ke stropu, jako by se dovolával někoho vyššího, kdo by mu mohl v této chvíli pomoci.

	…

	Strážník Věchet stál na nároží Palackého a Štítného a v průhledu uličky viděl i na řeku. Měsíc v téhle době svítil jako rybí oko. Domy tonuly ve tmě, jen v hospodě Na Zátorách se svítilo. Do ticha noci bylo slyšet harmoniku a zpěv. Hostinský Holoubek si platil harmonikáře, a v jeho hospodě to každý večer žilo. Věchet měl ze svého stanoviště i přehled, kdo do hospody vchází a kdo vychází.

	Věchet měl legitimovat někoho, o kom nevěděl, jak vypadá, ale měl být vysoké postavy a být silný, a pokud by se jmenoval Outrata, tak mu měl nasadit řetízky a odvést ho na komisařství. Věchet měl s sebou pušku a bodák, ale věděl, že to není tak jednoduché. Byl sice hřmotný, ovšem ten člověk mohl být mrštný. On sám měl tu nevýhodu, že ho musí předem legitimovat, vyslovit obvyklou formuli, a tak zatčeného požádat svým způsobem o spolupráci. Ale co když se mu ona osoba vysmekne a uteče? Z vlastní zkušenosti ví, že mnohá neřádstva se odehrávají v hospodě. Tam se obvykle přináší kontraband, vyměňují se informace. Prostě holešovické hospody jsou semeništěm nekalých obchodů. On tu má zjednat pořádek, řešit drobné pranice a krádeže, a ne být prostředníkem k řešení loupežné vraždy nějaké zlatnice. Ale bohužel, noc bude dlouhá. V jiný čas by zašel na chvíli k řece, pozoroval by líný proud Vltavy a zapálil by si dýmčičku. Ale už od včerejška je tu vyhlášen stav pohotovosti, kdy se pátrá po tom Outratovi, a on si nemůže na svém obvodu posloužit a ulevit jako obvykle. Naštěstí není zima, jinak by si posloužil rosolkou, kterou nosí v záňadří s sebou na patrolu. A do hospody také nemůže. Musí tady na rohu ve výklenku sledovat v rajónu mu svěřené okolí. Už je to druhá noc, co tu takhle vartuje, zatímco ten zlosyn si někde hoví pod peřinou. Věchet na něj a vůbec na všechno kolem náhle dostal zlost. Četník je sice státním zaměstnancem a při odchodu dostane výslužné, ale co to obnáší, to si mnohý ani neuvědomuje. Že v podstatě nemá žádné volno, služba stíhá službu, žádná dovolená, v zimě v uniformě mrzne, v létě se naopak paří a je to činnost značně nebezpečná. Co je platné, když poté násilníka zavřou, ale následky za úraz či úhonu si nese sám. A potom ty nohy. Věchet má křečové žíly jako provazy. Doma je každý den po službě máčí do vody ze zelí.

	Všude je klid. Věchet uvažoval, zdali by přece neměl opustit své stanoviště a stáhnout se blíže k domu č. p. 87, když tu spatřil postavu, která běžela přímo k němu. Věchet sevřel pevněji pušku. Ale klid, je to jen ženská. Vyběhla uličkou od řeky.

	„Halt!“ Vztáhl proti ní ruku. Je to jen Dongresová.

	„Pane vachmajstr, je tam.“

	„Kdo?“

	„No přece ten Outrata. Bojím se o tátu.“

	„Tak jdem,“ přidal do kroku. Dongresová šla v závěsu za ním. V botách pobitých zespodu cvočky se to Věchetovi po kočičích hlavách dláždění smekalo. Nemohl se rozeběhnout. To ani nejde, protože sám není žádný střízlík. Ale to už vidí vycházet z domu muže, který se rozhlíží na obě strany. Jakmile zahlédne Věcheta, rozbíhá se směrem do holešovických niv. Toho nedohoním, bleskne strážníkovi hlavou, a zakřičí: „Stůj! Ve jménu zákona stůj.“ Postava běžela dál. Věchet strhává z ramene pušku a vystřelí do vzduchu. Rána se nese daleko od řeky a musí být slyšet jistě až na nádraží v Bubnech. Muž se zastavil.

	„Ruce vzhůru! Hände hoch!“ vykřikne strážník.

	…

	Věchet sundal zadrženému řetízky. Před komisařem Pobudou stálo velké chlapisko, z neholené tváře na něj hleděly nenávistné oči. V místnosti byli oba jeho podřízení, koncipista Nebeský i praktikant Rybička, a za dveřmi navíc ještě dva strážníci, kdyby se vyslýchaný přece jen chtěl o něco pokusit.

	„Tak jsme jich, Outrato, dopadli. To oni provedli loupežnou vraždu na zlatnici Galipetrové dne 19. března, na svátek svatého Josefa.“

	„Já to nebyl. Však mě už páni policisté z Poštovské vyslýchali a pak mě propustili.“

	Pobuda ví, že v tomhle má Outrata pravdu. Několik dnů po vraždě byl Outrata skutečně zatčen, a sice v době velkého zatýkání, které vedl vrchní komisař Olič se svými detektivy, ale po vyslechnutí byl propuštěn na svobodu.

	„Tak oni byli u Dongresů, aby si tam vyzvedli lup,“ konstatoval Pobuda a všichni na Outratu upřeně hleděli. „No, rozvážou ten balíček na mém stole a ukážou ten schovaný lup.“ V modrém šátku s červenou obrubou bylo cosi zabaleno. „Tak se do toho pustěj a rozvážou to.“

	Outrata přistoupil ke stolu, na jehož kraji ležel balíček. Jeho velké ruce začaly opatrně a pomalu rozvazovat uzle na šátku. Outrata při tom odhadoval situaci. Okno je zavřené a on uvažuje, jak by mohl odtud uprchnout. Tady jsou s tím podivným komisařem, který se tak vševědoucně usmívá, čtyři a venku přede dveřmi stojí též stráž. Alespoň část lupu by si měl vzít s sebou. Třeba kdyby ty šperky, co jsou uvnitř, rozhodil po zemi a v nastalém zmatku vyskočil z okna… Za ulicí je násep Buštěhradské dráhy a za ním by už byl v suchu. V místnosti by se neodvážili střílet. Outrata rozvázal poslední uzel, hotov strhnout šátek po stole, ale zůstal v úžase stát jak solný sloup. V šátku byly kovové kroužky, matky, hřebíky, samé bezcenné věci. Kde je to zlato?! Outrata ovšem není žádný hlupák a prosťáček a rázem se vzpamatoval. S tím ale komisař počítal.

	„Tak pro to mě zatkli, pro pár hřebíků?“

	„Přece si pro to k Dongresům přišli.“

	„No a co. Nic na mě nemaj, přece to viděj.“ To už se Outrata drze podíval komisaři do očí.

	„Jenže jich viděli, když byli před krámem s takovým zrzavým mládencem.“

	Pobuda tuší, že Outrata svádí vnitřní boj a jistě přemýšlí, kdo ho o ten lup připravil. Ví, že ještě není nic ztraceno.

	„To mi nedokážou.“

	„A jak vysvětlí, že měli u sebe lístky na zástavy a ty dali do Svatováclavské zastavárny? To si jistě mysleli, že už se voda za nimi zavřela a nikdo po nich nebude pátrat. Viděla jich také hrobnice, jak na bubenském hřbitově prohlíželi lup. Podívaj se, Outrato, to neznamená, že když u nich nebylo nic nalezeno, že oni nejsou vrahem. Je několik svědků, kteří odpřisáhnou to, co viděli, a existuje několik důkazů, že to provedli. To ale učiní soud. Oni prostě měli asi smůlu, že jim někdo jinej to jejich zboží vyfoukl.“ To se komisař zatvářil potutelně. „Třeba to byl ten, s kým byli na tom hřbitově.“ Outratova tvář náhle zbrunátněla. „Vybrali si špatnýho parťáka, Outrato. Nechaj si to jméno klidně pro sebe, stačí, když oni budou usvědčen.“
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	Quod erat demonstrandum

	Již před osmou hodinou ranní byla budova trestního soudu na Karlově náměstí v obležení Pražanů. Vzhledem k malému prostoru porotního sálu byl vydán omezený počet vstupenek. Prezident, pan dvorní rada Procházka, zvláštní vyhláškou na vratech soudní budovy oznámil, že stanovený počet lístků byl již vyčerpán. Před vraty se stále tísnili početní zvědavci. O deváté hodině soudní dvůr zasedl.

	Předsedou líčení je pan rada Hugo Weiss. Volanty dr. Viktorín Kaplan a radní tajemník Kalina z Jäthenseinu. Soudním zapisovatelem je auskultant Šámal. Veřejnou žalobu zastává náměstek státního zástupce rada Vyšín. Obhájci obžalovaných jsou dr. Peschner a dr. Jiří Šumán.

	Do soudní síně jsou přivedeni oba obžalovaní. Outrata, muž vysokého vzrůstu, je oděn v trestanecký šat. Pravda je oblečen v šaty nové, které mu matka zaslala a soud povolil si je pro tento den obléct. Za vrahy usedli dva strážci zákona. Na předsednickém stole je vyloženo množství předmětů z loupeže. Do poroty bylo vybráno dvanáct zástupců. Poté byli obžalovaní vyslýcháni o svých generáliích. O čtvrt desáté začal volant sekretář Kalina číst spis obžalovací, ve kterém státní zastupitelství viní Outratu a Pravdu, že dne 19. března spáchali násilí na Johaně Galipetrové, zmocnili se cizí věci movité, různých věcí zlatnických, a takto se dopustili zločinu vraždy loupežné vylíčené v § 134, 135 ad 2 a 136 trestního zákona.

	Komisař Pobuda byl v soudní síni jako případný svědek. Ostatně nebylo co dodávat, všechno již měl soudce na stole v policejním protokolu srovnáno. Výslechy obou obžalovaných trvaly čtyři dny a komisař byl více v trestnici Na Františku než ve svém policejním obvodě. Vyslýchal je odděleně, ale i vzájemně konfrontoval. Samozřejmě, žádný z nich vinu na vraždě neuznal, později ji svaloval jeden na druhého. I nyní Jan Pravda doznává, že stál před krámem, když Outrata vraždil Galipetrovou a loupil, avšak o tom, co se uvnitř událo, prý nevěděl. Doznává, že věci z loupeže pocházející později ukrýval, ale že by se účastnil vraždy, to i teď před soudem popírá. Z loupeže prý nic neměl. Pravda to v Praze údajně nezná. Přišel sem teprve 13. března a byl to Outrata, který připadl na myšlenku Galipetrovou zavraždit. Svědek Antonín Lázníček viděl Pravdu 18. března, tedy den před vraždou, krátce po dvanácté hodině, jak kolem krámu Galipetrové chodil a do výkladní skříně nahlížel. Pravda to popírá, avšak Lázníček jej poznává. Taktéž i Marie Huková viděla na náměstí, kde je socha u kašny, naproti krámu Galipetrové přecházet zrzavého mladíka. Ve výpovědích nebylo rozporu a dlužno soudit, že Outrata dlažební kámen přinesl a Pravdovi odevzdal. Pravda s kamenem pod kabátem ukrytým čekal na příhodnou chvíli, až bude Outratou do krámu zavolán. Ten zase tvrdil, že tam v uvedenou dobu vraždy být nemohl, protože tehdy vozil s Františkem Hubertem, sluhou u Fischla, kůže z nádraží Císaře Františka Josefa a s nákladem se potřikrát obrátil. František Hubert však tvrdil, že to nemohlo být o druhé hodině, ale po čtvrté. Odpovědi jsou vždy stejné: Není to pravda.

	Předseda soudu, rada Weiss, se obrátil na druhého obžalovaného: „Tak, Pravdo, ještě jste nepřišel k poznání, že byste se měl přiznat, že jste byl s Outratou v krámě?“

	Obžalovaný Pravda: „Nemůžu se přiznat, já tam nebyl.“

	Předseda: „Máte dokázáno, že jste byl před tím i po činu viděn u krámu. Ale někteří svědkové vás u krámu neviděli. Kde jste v tu dobu byl?“

	Obžalovaný Pravda: „Já jsem nestál pořád na jednom místě.“

	Veřejný žalobce: „Ale vy jste stál na takovém místě, že jste některé svědky musel vidět.“

	Obžalovaný Pravda: „Já je neviděl, možná, že oni mě viděli.“

	Předseda: „A co vy, Outrato?“

	Obžalovaný Outrata: „Já tam nebyl, já o ničem nevím.“

	Když došlo na výpovědi svědků, vesměs všichni shodně doznali, že oba obžalované v blízkosti krámu Galipetrové skutečně viděli.

	„Svědkyně Dongresová doznává, že dne 19. března, tedy v den vraždy, jste měl jen jedny šaty, další jste si koupil za šest dnů a ty původní šaty jste prodal vetešníkovi Jejtelesovi v Holešovicích.“

	„Já je neprodal.“

	„Vy ne, ale na váš pokyn je tam odnesla Marie Krátká. Tyto šaty byly zabaveny a předány soudnímu lékaři k prozkoumání. Komisař Pobuda nabyl přesvědčení, že jste chtěl odstranit stopy svého zločinu. Dle lékařova posudku byly na spodkách Outratových nalezeny stopy krve a mozku, jehož tkání byly potřísněny. Johaně Galipetrové byla lebka roztříštěna a mozek pohmožděn tak, že tkáň mozková byla shledána jak na kameni, tak na sekerce. Jest toho značení, že Outrata musel mít na smrti Galipetrové účastenství. K tomu, že v krámě Galipetrové byl před měsícem a prodával jí stříbrný řetízek, se obžalovaný Outrata doznává.“

	Předseda nepřímo Outratu obviňoval ze spáchání vraždy loupežné.

	„Při prvotním ohledání bezprostředně po činu doktorem Brunelem a poté při pitvě profesorem Reinbergerem a doktorem Hněvkovským prokázáno bylo, že příčinou smrti bylo pohmoždění mozku a roztržení velkých tepen. Ke smrtelnému zranění bylo použito sekyrky a kamene, které byly rovněž zkoumány. Dále byly na obou pažích zavražděné shledány pruhové krevní podlitiny, z čehož bylo usuzováno, že Galipetrová byla jedním pachatelem mocně držena. Pachatelé tedy museli býti dva.“

	Poté předvolali svědkyni Amálii Bunzlovou, soukromnici. Tu Galipetrová žádala, aby jí zanesla nějaké věci do zastavárny. Když přišla na poledne ke krámu, dveře byly zamčené.

	Předseda: „Pravdo, viděl jste ji?!“

	Obžalovaný Pravda: „Ano, viděl. Přišla ke dveřím a dívala se dovnitř.“

	Předseda: „Ale o tom jste při výslechu nic neřekl.“

	Veřejný žalobce: „Jaké měla šaty?“

	Obžalovaný Pravda: „Modré.“

	Svědkyně: „Já měla jen modrou pelerínu.“

	Veřejný žalobce: „Z toho soudím, že vy, Pravdo, jste byl v krámě a že jste svědkyni viděl jen po pás.“

	Obžalovaný Pravda zlostně: „Tak tedy jsem byl v krámě.“

	V poledne udělal předseda dvouhodinovou pauzu a senát se měl sejít opět o druhé odpolední. Znovu byli předvedeni oba obžalovaní za intervence čtyř dozorců ozbrojených puškami s nasazenými bodáky. Ve své řeči zástupce žaloby rada Vyšín rozvinoval velice důmyslně sestavenou síť svých argumentací, žádný detail nenechal bez povšimnutí. Proti výpovědi obžalovaných stavěl výpovědi svědecké a dobrozdání lékařské. Na základě toho na porotce apeloval: „Žádám, pánové, abyste zodpověděli tyto otázky kladně, nemám proto snad nějakých úmyslů, než aby pro výstrahu, pro veřejný pořádek byli obžalovaní potrestáni. Mne vede jediné, aby nezůstal bez trestu čin, jímž utracen byl život lidský.“

	Po krátké replice státního zástupce a duplice obhájců konečně došlo na resumé předsedy, který v dlouhé řeči shrnul žalobní i průvodní děj. Poděkoval porotcům za pozornost a účastenství v tomto obtížném případu. Po resumé byla učiněna přestávka, kdy se porotci odebrali k poradě.

	Na chodbách soudní budovy, ale i před ní stály skupiny lidí dotazující se stráže, jak soud rozhodl. Také zcela mimo budovu soudní, v ulicích, hostincích a kavárnách, byl o tento případ neobyčejný zájem. Po hodinovém zasedání vyšli porotci z poradní síně. Za hrobového ticha počal čisti vrchní porotce pan Bahuška usnesení.

	K první otázce znějící, zda zločin loupežné vraždy byl proveden Outratou: Dvanácti hlasy ano.

	Zadruhé, zda je Pravda vinen zločinem vraždy loupežné: Dvanácti hlasy ne.

	Zatřetí, je-li Pravda vinen zločinem spoluviny na loupežné vraždě: Osmi hlasy ano, čtyřmi ne.

	Začtvrté, je-li Pravda vinen přestupkem tuláctví a žebroty: Deseti hlasy ano, dvěma ne.

	Zapáté, je-li Outrata vinen rušením státem uznaného náboženství, když na veřejnosti ostouzel Krista Spasitele: Dvanácti hlasy ano.

	Ve čtvrt na sedm večer byl soudní dvůr s poradou hotov a vcházel do síně, aby oznámil výsledek, dle něhož František Outrata byl uznán zločinem vraždy loupežné a přečinem uzákoněného náboženství a odsouzen k smrti provazem. Jan Pravda byl zločinu vraždy zproštěn a uznán zločinem spoluviny a přestupkem tuláctví a žebroty a odsouzen do těžkého žaláře na dvanáct let zostřeného samovazbou v temné komoře s tvrdým lůžkem a postem.

	Pobuda už dále nečekal a ze soudní síně se vytratil. Neměl z toho pražádné nadšení, pouze smutek. Přidal do kroku. Nejraději by byl už za řekou ve svých Holešovicích.
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	Ranní slunce vystoupilo z oparu, který se doposud držel nad Letenskou plání, vojenským to cvičištěm táhnoucím se až k hradním bastionům a Brusce. Za nimi se pak rýsovala silueta Pražského hradu. To zatím bledé slunce slibovalo, že nastane opět horký a úmorný letní den, jako tomu bylo už po čtyři dny minulé. Za celou tu dobu nespadla na zem ani jediná kapka tolik potřebné vláhy. C. k. policejní koncipista Jan Nebeský pohlédl s nedůvěrou k nebi. Z rohového domu na Letné, v Ovenecké ulici, kde bydlel, se pustil svažitou Belcrediho třídou. To ráno jako každý jiný den odcházel do úřadu na policejní komisařství nacházející se dole na Bělského třídě. Obvykle tak činil tou nejkratší cestou, což znamenalo sejít Rudolfovou ulicí. Tam na rohu, kde začíná Umrathova kovodělná továrna, by odbočil ulicí Strojnickou kolem holešovického hřbitova. Cesta na policejní komisařství netrvala déle než čtvrt hodiny. Dnes však oproti jiným dnům udělal výjimku. Potřeboval jít právě Belcrediho třídou. Tam, nad továrnou M. Joss & Lowenstein, ve které se šily košile a prádlo všeho druhu, v domě č. p. 533 měl sídlo závod A. B. Mandy. Jediný fotografický závod tady v Holešovicích na Letné. Nebeský měl cestou do úřadu v úmyslu se tam zastavit a dohodnout se s fotografem. Chtěl si nechat zhotovit portrét. Do tohoto fotografického ateliéru se chodili zvěčňovat všichni místní obyvatelé, jedno, na co fotografie potřebovali. Ještě prestižnější byl fotografický ateliér ve městě za vodou, zvláště pak vyhlášený závod Langhansův ve Vodičkově ulici. Policejní koncipista Nebeský nepotřeboval žádnou uměleckou fotografii, za kterou by zaplatil hříšný peníz, ale jen běžnou kabinetku. A proč tak náhle? Vysvětlení bylo prosté.

	V sokolské župě v Holešovicích se členové rozhodli zhotovit si velké pamětní tablo, na němž budou zobrazeni všichni pěkně pospolu. Bude to velký obraz a sokolové na něm budou zobrazeni v důstojném vzezření, v sokolských úborech. Nebeský byl také sokolem a pilně se zúčastňoval sportovně-vlasteneckých cvičení i výletů, které župa holešovická pořádala, takže nemohl na tablu chybět. Ovšem portrétní foto si měl na tohle tablo opatřit každý sám a mělo být jednotné. Portrét po prsa, stejné velikosti, a sice v oválném provedení. Obraz samotný jako celek pak měl vypadat jako košatý strom, lípa, a v jeho koruně pak měly být osazeny fotografie členů Sokola. Tak si to všichni členové představovali. Na pni stromu, na nejdůležitějším místě, se bude nacházet sám náčelník jednoty bratr Náhlovský a on, Nebeský, by měl být po jeho pravici. Poté budou porůznu v koruně stromu následovat portréty jednotlivých členů, jichž měla župa v Holešovicích na dvacet pět. Aby bylo zachováno jednotné vzezření, bylo doporučeno členům nechat se zvěčnit právě u fotografa A. B. Mandy, zbytek obrazu pak zkompletuje a vyhotoví paspartista Šulc.

	Konečný výsledek, tedy zasklený umělecký obraz, bude poté vystaven ve výkladu První holešovické záložny na Bělského třídě. Nebeský věděl, kde se na Belcrediho třídě fotografický závod nachází, i když přímo z ulice vidět nebyl.

	Dům č. p. 533 je velký čtyřpatrový činžák, na fasádě druhého patra zdobený plastickými ornamenty rostlin a ze zadní strany osazený průchozí pavlačí. K němu přísluší další dva domy v zadním traktu, takže je jakýmsi uzavřeným trojdomím s dvorem uprostřed. Z ulice se tam vjíždí průjezdem, který je jinak opatřen velkými dřevěnými vraty, jež se na noc zavírají na kládu. Koncipista Nebeský šel po chodníku Belcrediho třídy kolem hotelu Metropol, jednoho ze dvou holešovických hotelů nabízejících nejen ubytování a stravu, ale i nedělní taneční zábavy s vojenskou hudbou na zahradě, kde je v létě příjemné posezení pod korunami kaštanů.

	„Zdraví vinšuji, vašnosto,“ pozdravil jej sklepník.

	Před hotelem stál koňský povoz a svalnatí pomocníci z něj shazovali sudy na provazový polštář. Na vozu měli reklamu, která hlásala, že jsou od akciového smíchovského pivovaru. Pro Nebeského bylo záhadou, proč zde v hotelu Metropol neodebírají pivo z bubenského pivovaru a nectí tak tradici ostatních holešovických hospod. A že jich tu bylo, téměř na každém rohu. V případě mnohých se jednalo jen o obyčejné nálevny, jiné se pyšnily zahrádkami a kulečníkem jako o blok dále v Letohradské ulici U Jiřičku, kam s oblibou chodil pan komisař Pobuda hrát honér.

	Koncipista Nebeský přešel vozovku a stanul před domem na Belcrediho třídě č. p. 533. Byl na místě. Zde dle vývěsní tabule nad vchodem sídlil fotografický závod A. B. Manda neboli Antonín Bedřich Manda, jak znělo celé jeho jméno, a ve dvoře měl fotografický ateliér, což byl přízemní objekt s plochou střechou. Na konci dlážděného dvora se nacházely další dva činžovní domy, nižší, dvoupatrové, méně okázalé než dům z ulice a toto trojdomí s jednotným domovním číslem uzavíraly. Nebeský se zastavil na chvíli v průjezdu domu. Na obou stranách byly zavěšeny prosklené skříňky a v nich fotografie zhotovené uměleckým ateliérem A. B. Mandy, jak sdělovalo zlacené logo. Tam si Nebeský mohl prohlédnout vystavené fotografie, jak černobílé, tak s nádechem hnědé neboli bromostříbrné. Byli na nich zobrazeni vojíni v uniformách, matky s dětmi i samotné děti naaranžované do pozic andělíčků či svatební dvojice. Z církevních svateb konaných nejčastěji v Bubenči, v kostele svatého Gotharda, svatebčané po obřadu jezdili rovnou sem do ateliéru A. B. Mandy. Takže nevěsty tu byly zpodobněny ještě s nezvadlými svatebními kyticemi, ženiši v důstojných pozicích. Koncipista Nebeský hleděl na ty fotografie a viděl, že jsou stejně profesionálně dobře provedené jako ty od Langhanse, rozdíl spočíval pouze ve skutečnosti, že A. B. Manda neměl takové renomé a měl svůj fotografický závod vlastně ve čtvrti za řekou, která nebyla čtvrtí hodnostářů a panstva, ale lidí zemitého charakteru.

	Nebeský vyšel do dvora a zamířil k ateliéru. Na dveřích visela cedulka, na níž bylo napsáno: Račte vstoupit, přijdu hned. Nebeský se ještě rozhlédl po dvoře. Kromě ateliéru na opačné straně dvora stála koňská stáj ve zděném přístěnku. Uprostřed dvora pak senkrovna, jímka zakrytá pražci, kam se odkládal koňský hnůj. Vedle pak přístavek pro povoz. Nad stájí v sešikmené půdě bylo uskladněno seno. Na opačném konci dvora se nacházela dřevěná bouda s pražicím strojem, jejž obsluhoval jeden člověk, a dvorem se už po ránu nesla vůně čerstvě pražených zrn kávy. A. B. Manda nebyl pro Nebeského neznámým. Lidé bydlící zde v Holešovicích se vesměs znali, ovšem A. B. Mandu znal z několika případů vyšetřování, kdy jeho služby potřebovali k dokumentaci policejního případu, jako tomu bylo v případě vraždy na letenské lanovce. Policejní koncipista tedy vstoupil do ateliéru. Ocitl se v místnosti, která sloužila jako přijímací síň, kde se mohli zákazníci ještě před velkým zrcadlem upravit předtím, než vešli do místnosti druhé, s deskovým fotografickým přístrojem, světlenými reflektory a různými proprietami k naaranžování fotografovaných. Manda v ateliéru nebyl, ale v sousedním domě, kde měl byt a laboratoř, se pokaždé, když někdo vstoupil dovnitř, rozezvučel elektrický zvonek. To byl povel, aby si za zákazníkem pospíšil. Nebeský se zatím posadil na sofa a čekal na fotografův příchod. Manda se objevil vzápětí.

	„Potřebuju od nich, aby mi udělali portrét, kabinetku, na tablo.“

	„Ano, už vím, pane koncipisto, byli tu pánové ze Sokola.“

	„Tak přesně to, ale mám požadavek,“ řekl a pátravě se podíval na Mandu. „Zda by to bylo možné udělat v neděli. To budu v sokolském úboru, protože s ostatními bratry máme sokolský sraz, tak abych to vzal, jak se říká, z jedné vody načisto. Já vím, že v neděli nepracujou, ale nezdržím jich dlouho, chci jen jeden snímek.“

	„Samozřejmě, budu jich čekat, pane koncipisto,“ řekl s úklonou fotograf a doprovodil Nebeského ze dveří.

	Odtud to bylo na křižovatku s hlavní holešovickou třídou Bělského už jen kousek. Nebeský se ohlédl po domě na nároží. V prvém patře v otevřených oknech viděl luftovat peřiny. Právě tam bydlel komisař Pobuda. Na stanici nastoupil koncipista na tramvaj koňku a nechal se zavézt před komisařství na Bělského třídě.

	…

	Každé ráno úderem osmé hodiny vstupoval c. k. policejní komisař Pobuda do svého úřadu. Ještě, než vzal za kliku u dveří, pohlédl na oválnou smaltovanou tabuli s rakouskou orlicí a německým nápisem K. k. Polizei Kommissariat für Bezirk Holleschowitz-Bubna. Třebaže tu žilo vesměs české obyvatelstvo, každý občan věděl, že tohle je policejní direktorium. Komisař věřil, že by tomu slušel spíše český nápis, ale stále je tu onen problém, který před několika roky zavinily punktace, a i když Badeniho nařízení vyšla, nedodržují se, jak by měla. Němčina stále zůstává nejen hlavním jazykem úředním, ale užívá se i při vnitropolicejním styku na pražském policejním prezidiu v Poštovské ulici. Nařízení praví, že každý úředník kromě německého jazyka by měl mluvit v obcovací řeči státu, ve kterém provádí svoji službu. To je snáze dosažitelné pro Čecha, ale nikoliv Němce v Čechách, pro kterého je čeština řečí krkolomnou. Policejní komisař ale spatřil další závadu, a sice že na smaltovaném znaku rakouskou orlici potřísnil cákanec ptačího trusu. Vzhlédl vzhůru. Pod balkónem v prvém patře si udělaly hnízdo vlaštovky. Ale co, nechá to být. Poté prošel krátkou chodbou a zamířil do své kanceláře. Policejní čapku pověsil na stojací věšák a uvolnil si hořejší knoflíček u uniformy. Tady byl na svém výsostném území. Dnes žádného váženého hosta nečeká, a dokonce nemá ani žádnou větší povinnost. Bude ve své kanceláři a vyřídí naráz všechny resty, zkrátka si při práci trochu pohoví. Rozhlédl se po své kanceláři. Viděl, že žena policejního sluhy Vašíčka tady poklidila, vydrhla prkennou podlahu pískem, otevřela okna, aby tudy mohl proudit čerstvý luft. Zřejmě při tom úklidu pohnula i s obrazem na stěně. Komisař tedy poopravil symetrálu tak, aby obraz císaře Františka Josefa visel rovně. Jeho apoštolské Veličenstvo na něm bylo vyobrazeno v bledě modré uniformě se zlatem vyšívaným stojacím límcem a řády na prsou. Byl to důstojný portrét mocnáře. Komisař si všiml jedné zvláštnosti. Třebaže onen portrét byl jen reprodukcí toho skutečného, Pobudovi připadlo, že na něj císař hledí z každého úhlu.

	Občas si připomněl okamžik, kdy byl u císařského dvora na audienci. Poprvé a bohužel zatím naposledy. Císař s oblibou ustanovoval do státně důležitých funkcí své úředníky a osobně se s nimi rád setkával. Byl představován přednostou císařské kanceláře knížetem Schwarzenbergem a císař pronesl tehdy jen jedinou větu, kdy mu pohlédl do očí a řekl: „Ja, ja, Kommissar aus Prag.“ Na to on, Pobuda, srazil podpatky, položil ruku na prsa a sklonil hlavu. Přesto je to pro něho zážitek na celý život.

	Pobuda přistoupil k oknu, aby ho zavřel. Po trati po náspu právě projížděl vlak mířící na bubenské nádraží s dávkou kladenského uhlí. Ze supící lokomotivy se valil čmoud. Tomuhle pohledu už uvykl. Pohled z okna nabízel jen svah železničního náspu, po kterém jezdily vlaky směrem na Kladno, a trať se příslovečně jmenovala Buštěhradská. Na jeho zenitu zahlédl kopuli výstavního Průmyslového paláce na Výstavišti. Pobuda si vybral kancelář směřující do Strojnické ulice záměrně. Bylo zde tišeji než v kanceláři, jejíž okna byla situována do rušné holešovické Bělského třídy. Ve své kanceláři se mohl lépe soustředit na svoji práci, která se mimo jiné skládala ze čtení nařízení a vyhlášek a odpovídání na přípisy. A tak místo aby prováděl zatýkání závadových osob, musel bojovat s rakouskou byrokracií. Ale i v tomhle mu bylo pomoženo, protože ve čtvrti byla zřízena stráž bezpečnosti se dvaceti čtyřmi strážníky a v jejím čele stál inspektor stráže bezpečnosti Jan Černý. Stráž pak spadala pod pravomoc komisaře. Pobuda došel ke dveřím druhé kanceláře, pootevřel je a řekl: „Pánové, kdyby mohli ke mně na moment.“ Vzápětí se ozvalo odšupování židli a chvíli poté vstoupili do jeho kanceláře dva úředníci v policejních stejnokrojích. Ten starší měl na límci v červeném sametu jednu stříbrnou hvězdičku označující hodnost policejního koncipisty, druhý bez hvězdičky byl policejní praktikant dr. Rybička.

	Komisař pohlédl na Nebeského.

	„Jak dopadli u soudu, pane koncipisto?“

	Komisař si původně myslel, že tam půjde sám, ale nakonec dal přednost zasedání městského zastupitelstva, kde se jednalo o důležitějších věcech než o potrestání defraudanta, jakéhosi pseudovydavatele novin. Jenže smůlou bylo, že on svou činnost prováděl tady v Holešovicích, a záležitost byla tudíž policejně příslušná do distriktu Prahy VII. Celý minulý měsíc vyslýchal poškozené a svědky tohoto vcelku primitivního podvodu a už ho to unavovalo. Proto k soudu na Ovocný trh delegoval místo sebe koncipistu Nebeského, aby podal, pokud bude vyzván, upřesňující zprávy.

	„Ano, pane komisaři, bylo to skončeno. Porotci řekli k otázce podvodu a zaviněnému úpadku své ‚ano‘ a předseda soudu, pan rada rytíř Patera, odsoudil Františka Šobla na tři léta do těžkého žaláře, zostřeného čtvrtletními posty.“

	„Je vidět, že lidé jsou nepoučitelní, klidně svěří své peníze někomu bez zástavy, a nejsou to malé částky,“ řekl komisař, když nahlédl do soudní nóty, již mu Nebeský předložil k ověření.

	„Tady čtu, že když jakási Josefa Feistnerová, vdova po úředníkovi, četla inzerát, že se přijme společník s 2 000 zlatých k podniku, v němž bude též zaměstnán, tak pomyslela na svého syna. Měla právě tu částku z odbytného po úmrtí chotě a myslela si, že když úroky z uložení toho kapitálu jsou tak malé, bude lépe, stane-li se společnicí a její syn bude v té firmě zaměstnán a bude mít plat 80 zlatých měsíčně. Šnobl měl čtvrtletně předložit svědkyni bilanci, za podíl 2 000 zlatých ručil svým jměním. Její syn tam zpočátku zaměstnán byl, ale později zůstával více doma, což se svědkyni jevilo podezřelé. Když chtěla, aby jí Šnobl vrátil její podíl, neučinil tak. Její syn byl přijat do firmy jako účetní, ale psal nanejvýš jen adresy. Když se ptal po účetních knihách, tak Šnobl pravil: ‚Do těch si to zapíši sám.‘“

	„Byl to pěkný ptáček, pane komisaři. U soudu se objevilo, co byl vlastně zač. Do března 1893 byl Šnobl písařem v různých advokátních kancelářích. Téhož měsíce dostal výpověď z místa, i napadlo jej, aby vydával časopis i presto, že neměl peněz ani novinářské průpravy. Poté začal vydávat protižidovský časopis Listy z Prahy. Do denních listů pražských si dal lákavé inzeráty, že přijímá sluhy, úředníky, účetní, pokladníky, jimž sliboval slušný plat, avšak od každého požadoval přiměřenou záruku, kauci v hotovosti. Poněvadž se přihlásilo mnoho osob, stal se troufalejším a inzeroval stále více a přijímal každého, kdo mohl dát záruku v hotovosti. Do služby přijal celkem 35 osob, jež poškodil o částku 7 120 zlatých. Nikdo z přijatých však neměl žádné práce u něho, a proto jim dával prázdno anebo je posílal pod různými záminkami přes most do vnitřní Prahy. Dbal, aby se mezi sebou nesetkali v redakčních místnostech. Časopisu Listy z Prahy se nedařilo. Měl vycházet třikrát měsíčně, ale za celý rok vyšel jen desetkrát. Žádný z těch zaměstnaných však plného služného nedostal a zálohu složenou mu Šnobl nevrátil.“

	„A zabředával stále více do dluhů, to nemohlo ani nijak jinak skončit,“ podotkl komisař.

	„I ten průběh soudního líčení byl zajímavý,“ dodal koncipista.

	„Poslechnou si, jak to probíhalo:

	Po přečtení žaloby: ‚Jste vinen?‘

	Obžalovaný: ‚Vinen jsem.‘

	Předseda: ‚Proč jste zvolil antisemitský směr?‘

	Obžalovaný: ‚Poněvadž k tomu byla příhodná doba.‘

	Předseda: ‚Proč jste potřeboval najednou tolik osob? Vždyť nikdo neměl co dělat a na začátku jste neměl ani redakční místnosti.‘

	Obžalovaný: ‚Měl jsem kuchyň a pokoj.‘

	Předseda: ‚A kde byla redakce?‘

	Obžalovaný: ‚V kuchyni.‘ (Veselost v soudní síni.)

	Předseda: ‚Celkem jste dostal přes 7 000 zlatých, a nemůžete vykázat vydání. Jak to chcete vysvětlit, že jste tak značnou částku spotřeboval?‘

	Obžalovaný: ‚Spotřeboval.‘

	Je až podivné, že nikdo z těch poškozených se neohradil již dříve a nechal to dojít tak daleko.

	Svědek Václav Jelínek uvedl, že zaslal svoji nabídku a dostal okamžitou odpověď, aby okamžitě přišel a přinesl 200 zlatých záruky, načež nový pán jeho mu řekl: ‚Vy jste se mi hodil, nejste jako jiní, jste rozumný.‘ (Nato v soudní síni opět proběhla veselost.)

	Předseda: ‚Jaký měl obžalovaný byt?‘

	Svědek: ‚Pokoj byl velmi slušně zařízený. Pán měl kolo, pianino a sochu… ale v kuchyni to bylo špinavé.‘

	Předseda: ‚A co vám říkal, že budete mít za práci?‘

	Svědek: ‚Říkal, že on jezdí s paní na kolo a já že musím zůstati doma, abych přijímal poukázky a vybíral peníze za inzeráty.‘ (Smích v soudní síni.)

	Předseda: ‚Co jste si o tom myslel?‘

	Svědek: ‚Myslel jsem si, že budu mít lehčí práci, pohodlnější živobytí… (Veselost.) Ale už po třech dnech jsem poznal, co v tom vězí. Dvakrát jsem chtěl vystoupit ze služby, ale pokaždé mi to vymluvil a říkal, abych počkal, až dostane jiného sluhu.‘

	Předseda: ‚Jak vám platil?‘

	Svědek: ‚Měl jsem smluvený plat 25 zlatých měsíčně, ale dostával jsem to po krejcarech, jednou 10, jednou 15, a to říkal, že je to jen prozatím a že plat dostanu později.‘

	Dalším svědkem, pane komisaři, byl Antonín Fučík. Byl přijat jako účetní s jednoduchou frekvencí. ‚Byl jsem přijat, abych vedl knihy, a také jsem měl přijímat peníze, ale nepřišlo nic.‘ (V sále hlučný smích.) ‚Řekl, abych přišel další den v devět hodin, a zase nic. Neměl jsem co dělat. I řekl jsem mu, že u něho nebudu, když nemám žádné práce. Tu se na mě osopil: Co vám na tom záleží? Choďte třeba po Praze, jen když máte plat.‘ (Hlučný smích.)

	Předseda: ‚Přišly nějaké peníze?‘

	Svědek: ‚Já neviděl ani krejcaru.‘ (Nastalo všeobecné veselí.)

	A tak dále,“ ukončil své vyprávění Nebeský.

	„A co mají oni,“ obrátil se Pobuda na dr. Rybičku.

	Policejní praktikant ale věděl, že žádného sólokapra nepřinesl. „Včera byl zatčen jedním ze strážníků František Stehlík při krádeži.“

	„Á, známá firma,“ řekl pobaveně komisař.

	Rybička pokračoval: „Jirchář František Stehlík už plných osmadvacet let provozuje dlouhoprsťácké řemeslo. Však o něm máme vedený dlouhý spis. Už od roku 1868, kdy provedl odvážnou krádež v Radlicích a byl za ni potrestán osmnácti měsíci těžkého žaláře. Takových trestů má hned na dvacítku, takže jej odvedl inspektor stráže rovnou do separace. Dnes má proběhnout nad Stehlíkem soud před senátem čtyřčlenným pod vedením vrchního žalobce doktora Sedláčka.“

	„A co to vlastně ukradl?“ zeptal se komisař.

	„Jednomu přiopilému vašnostovi zimník, jenž stál dvacet zlatých, a k tomu i deštník za tři zlaté a v kapse zimníku dvě zlaté osmdesát krejcarů, jež tam měl majitel kabátu uložené.“

	„A jak se na to přišlo?“ zeptal se komisař.

	„Strážník Malina šel najisto za Stehlíkem do Troje a při domovní prohlídce byl u něho nalezen zástavní lístek a tobolka, ve které už nebyla odcizená hotovost. Stehlík sice zapíral, tvářil se jako neviňátko s tím, že vše to koupil v dražbě za pár šestáků, nevzal nic a v kavárně nebyl. Ale našli se svědkové, kteří dokázali, že nemluví pravdu.“

	„Tak to bychom měli, pánové,“ řekl Pobuda a podíval se s uspokojením na Rybičku. Svým způsobem měl své dva podřízené rád. Koncipistu Nebeského pro jeho důslednost a pečlivost ve službě a Rybičku pro jeho vynalézavost a nápady, které mnohdy přispějí v policejní práci více než všelijaká úřední nařízení.

	„Nyní se rozejděte na svá místa. Praktikant Rybička bude pokračovat ve své dnešní konskripci. Devátá hodina tu bude co nevidět a žadatelé jistě už stojí na chodbě.“

	„Já bych jen ještě…“ Zastavil se před odchodem Nebeský. „V neděli máme sraz s bratry sokoly a budeme mít výšlap, zatím se neví kam, ale možná na Okoř.“

	Komisař pochopil, co mu tím chtěl Nebeský naznačit. Policejní prezidium se stavělo k tomuto ryze slovanskému spolku odtažitě a své úředníky na sokolských slavnostech a při výletech vidělo nerado. Úředník má věrně sloužit svému císaři a na toho působila červená garibaldiovská košile jako hadr na býka a věděl, že sokolstvo jako takové je blíže k emancipaci národní a podporuje onu mladočeskou elitu slovanského národa. Vyvrcholilo to tím, že sokolstvo se při císařské návštěvě Prahy demonstrativně nezúčastnilo uvítacího holdu a odjelo na jakousi akci mimo Prahu. To císaře rozzlobilo. Proto existoval jakýsi nepsaný zákon, že být sokolem není v souladu se službou u policejního sboru. V tomhle případě si ale komisař řekl, že tam c. k. policejní koncipista Nebeský jaksi vykonává policejní dohled. Tím byly, jak se říká, doraženy dvě mouchy jednou ranou. Komisař dal tedy Nebeskému na výlet svůj pardón.

	…

	Koncipista Nebeský přistoupil k oknu a naráz ho otevřel. Byla neděle a nic nemohlo být povzbudivější než čisté bezoblačné nebe, slibný to začátek dnešního, jistě významného dne. Z letenských sadů a z okolních zahrad vanul sem do Letohradské ulice svěží vánek promísený s vůní líp a kvetoucího jasmínu. Nebeský se zhluboka nadechl. Zatím byl jen ve spodkách do půli těla nahý a cítil se svěží a silný. Sehnul se k podlaze pro menší tělocvičné činky. S každou v jedné ruce předpažil a poté upažil do stran, jako by si při tom připomněl heslo bratra Fügnera „Paže tuž, vlasti služ“. Celé tělo je třeba posilovat. Poté šel i s činkami do dřepu a k tomu se zhoupl ve stehnech. Takto to udělal desetkrát a docela se tím unavil. Poté následovalo ještě několik dalších tělocvičných prvků. Takto cvičil každý den, než odcházel do úřadu. Dnes ale byla neděle a on do úřadu nemusel. Cvičil však se stejnou náruživostí. Dnes nešlo lenošit, čekal ho významný den, kdy se sejde s ostatními členy holešovické jednoty sokolské a společně vyrazí na výlet. Kam to bude, zatím nevěděl, to bylo tajemstvím. Uvažovalo se o Okoři. Skutečný cíl výletu měl sdělit bratr náčelník Náhlovský na poslední chvíli a měl být překvapením. Sraz všech účastníků je na Bubenském nádraží o deváté hodině dopolední. Bylo jisté, že výlet bude mít vlastenecký národnostní podtext a náčelník bude mít jeho trasu jistě dobře promyšlenou. Půjdou volnou přírodou, kudy vedly stopy české historie, a ponesou s sebou sokolský prapor. Teď od začátku roku to byl už třetí společný výlet. Na tom prvém, hned zjara, jak se zazelenala tráva, vyrazili na horu Říp, na druhém pak navštívili Levý Hradec, sídlo přemyslovského knížete Bořivoje. Ten poslední výšlap trochu zhatil silný déšť, a tak nemohli dokončit celou trasu. Nyní to ale na déšť nevypadá, obloha je jako vymetená. Nebeský odložil činky. Poté přistoupil k očistě. Do lavóru si z konve nalil vodu a ponořil do ní obličej, pomokřil si prsa a podpaží. Ručníkem se vytřel dosucha a opět se cítil o něco lépe. Pohlédl na sebe do zrcadla. Hladká bezvousá tvář, jen pod nosem knírek, rovný nos, bledě modré oči, kaštanově vlasy uprostřed rozdělené pěšinkou. Teď bylo nutné si obléknout košili bez nákrčníku, červenou, garibaldiovskou, znak to svobody. Ano, červená mu sluší. Poté si navlékl šedivé spodky, přiměřeně široké. Nebeský zkusil boty. Cesta bude jistě dlouhá a nerad by, kdyby někde na ní musel odpadnout a výlet nedokončil. Poté se oblékl do kajdy, jež má obyčejný střih, vpředu zakulacený, vzadu na šůsky šedé barvy. Na prsou je třináct šňůrek a knoflíčků čamarových. Kolem krku je otočená pletená šňůra. Na levé straně prsou je přišita červeno-bílá páska s nápisem jeho domovské holešovické jednoty sokolské. Kolem pasu připnul černý lakovaný řemen se sokolským monogramem. Nebeský se na sebe stále dívá do zrcadla. A teď to nejhlavnější. Nasazuje si na hlavu černou čapku se sokolím pérem, nad levým okem připnutou červenou kokardou s monogramem sokolským. Ujistil se, že nic více nepotřebuje, jen nějakou tu zlatku do tobolky, a vyšel ze svého pokoje.

	V kuchyni se srazil se svou kvartýrskou, která se zrovna vracela z ranního kázání v kostele svatého Klimenta v Holešovicích.

	„Oni jsou fešák, pane koncipisto. Zase jedou na fajrunt?“

	Na to Nebeský souhlasně zabručel. Nechtěl rozpřádat hovor a vlastně nemá ani čas, ani chuť se se svojí bytnou bavit.

	„Chci se jich zeptat, nemám jim připravit tu koupel z dubový kůry jako posledně?“ otázala se bezelstně.

	Baba jedna princmetálová, pomyslel si výletník a beze slova vyšel ze dveří. Pustil se svažitou Belcrediho třídou a na pozdrav lidí, které míjel, zdravil sokolským pozdravem „Nazdar“. V sokolské uniformě se cítil jaksi vyčleněn z obyčejného denního života a povznesený, a tudíž se hrdě díval ostatním do očí. Dole viděl, jak z jednoho domu vyšel bratr Boháček, rovněž oblečený do sokolského oděvu. Řekl si, zda by ho neměl dohonit, a mohli by tak jít společně, ale poté si připomněl, že se musí stavit ještě u fotografa, aby ho zvěčnil na budoucí tablo. Teď již bratr Nebeský přešel ulici a vstoupil do průjezdu domu č. p. 533. Po obou stranách opět spatřil prosklené skříně a v nich vystaveny fotografie uměleckého ateliéru A. B. Mandy. Prošel po dláždění k přízemnímu domku a vzal za kliku. Ale co to? Bylo zavřeno. I to je možné. Dnes je neděle a fotograf nejspíše nikoho kromě něho nečekal. Nezbylo než přejít dvorek kolem senkrovny a stáje. Tam uslyšel zaržání jednoho ze dvou koní, které tady měl ustájené povozník Vrbovec. Nebeský ví, o koho se jedná. Starý kočí, co rozváží po Holešovicích sudy s pivem z bubenského Kejřova pivovaru. Sám vyřizoval obnovení jeho povoznické koncese. Nebeský přešel dvorek a vstoupil do dalšího domu, který tvořil součást trojdomí. Hned v přízemí se nacházel byt a fotografická laboratoř. Nebeský vzal za kliku, ale bylo zamčeno. Tomu nerozuměl. Vždyť mu sám fotograf Manda přislíbil, že na něho bude myslet a fotografii do tabla provede. Zabouchal tedy na dveře a poslouchal, zda nezaslechne nějaký šramot. Když se ani po chvíli nikdo zevnitř neozval, vyšel před dům. Místnost, která měla do dvora dvě okna, byla zatažena černým flórem. Manda při vyvolávání fotografií potřeboval tmu. Nebeský tedy zkusil zaťukat na sklo, a opět nic.

	„Hledaj někoho, sokole?“ ozvalo se v okně, odkud vykoukla stará žena a Nebeského si důkladně prohlížela.

	„Neviděli někoho v ateliéru?“

	„Dneska je neděle, panáčku.“

	„Já vím, ale měl jsem přislíbeno, že tu pan fotograf bude a počká na mě.“

	Nebeský se podíval na hodinky. Byl nejvyšší čas. Na Bubenském nádraží na něho čekají ostatní, a pokud je jejich výlet vázán na vlak, pak by ho zmeškal.

	„Tak mu řeknou, že jsem tady byl a že jsem se nedočkal.“

	Nebeský vyšel z průjezdu a věděl, že si musí pospíšit. Jeho nitro ale bouřilo. Taková nezodpovědnost, sliby se mají dodržet. Trochu mu to zakalilo tak jasný a jinak příjemný den.

	…

	Pětatřicetiletá Anna Slavíková přešla chodbu a zaklepala na protější dveře. Když se zevnitř bytu nic neozývalo, vzala za kliku. Bylo zamčeno. Vůbec se tomu ale nedivila. Nájemnice v přízemí byla nedůvěřivá a otevírání dveří byl pro ni určitý rituál.

	„To jsem přece já, milostpaní, já Slavíková, tak otevřou.“

	Slavíková, jinak žena ajznboňáka Josefa Slavíka, byla něco jako domovnice, i když oficiálním domovníkem byl v čelním domě Belcrediho ulice č. p. 533 jakýsi Hesterin.

	Slavíková do jeho pravomoci domovníka v tomhle trojdomí nezasahovala, ale přivydělávala si tím, že myla chodbu, okna na schodišti či jinak posluhovala nájemníkům. Byla celý den doma a starala se o dvě malé děti a svého muže, kterého každé ráno vypravila do dílen na nádraží v Bubnech.

	„Milostpaní, jdu dolů na Bělského třídu do koloniálu. Nepotřebujou něco?“

	Zase nic, nikdo se neozval.

	„Tak, milostpaní Mandová, otevřou mi. Nebo alespoň řeknou, že nic nepotřebujou. Nemůžu tu stát věčně.“ Dovolila si rázně zaklepat.

	Obyvatelka bytu Hortensie Mandová ven téměř nevycházela. Jako by se bála denního světla a Slavíkovou přijímala v malé předsíňce, rovněž zatemněné. Dále než tam Slavíková nikdy nebyla. Věděla však, že za těmi dveřmi se nachází ještě další místnost na bydlení a v druhé byla fotografická laboratoř. Ale spíše než s ní střetávala se s fotografem, jenž když šel přes chodbu na záchod, vždy něco rozlil. Nosil takové ploché nízké vany, jejichž obsah vyléval do záchodu. To pokaždé ucmrndnul a něco vylil na zem. Nejednou mu to připomněla, aby ty své roztoky lil do kýblu a poté je vylil venku na kanálek, a ne je cmrndal po podlaze chodby, kterou ona musí uklízet. Vždyť ten puch se jako zkažená vejce nesl chodbou po celém baráku. Měla na něho stejně jako další obyvatelé spadeno, ale sama se mu to neodvážila říci, aby si nerozhněvala Mandovou a ta si nenašla nějakého jiného dodavatele poživatin a kávy. Ostatně diškrece byla v tomhle případě štědrá.

	Ale pak dostala nápad a vyšla na dvůr. Fotograf Manda jí byl protivný. Stále jako by měl hlavu v oblacích a ji přezíral. Bylo ale nutné za ním zajít do jeho ateliéru. Až tam vezme za kliku, tak se snad probudí a z toho svého příbytku vyleze. Jenže ateliér byl zamčený, zvonek se nerozezvučel. Ostatně fotograf může být kdekoliv. Slavíková se vrátila do bytu a řekla si, že přijde před polednem.

	…

	Na chodbě před kanceláří c. k. policejního komisařství se ozval náhlý hluk. Oba policejní úředníci ve vedlejší místnosti naráz zvedli hlavy. Jeden hlas byl hluboký mužský, druhý vysoký ječivý.

	„Co to má být? Co je to tam venku za virvál?“ zvolal policejní koncipista Nebeský. „Jdou se tam podívat, pane praktikante,“ kývl na Rybičku.

	Během dopoledních služebních hodin sem na komisařství docházely osoby, aby tu zařídily záležitosti, ke kterým byly policejně předvolány nebo se musely dostavit ze zákona, aby hlásily svůj pobyt zde v Holešovicích-Bubnech neboli učinili policejní konskripci. Praktikant Rybička rázně otevřel dveře. Za nimi stál hřmotný strážník a za rameno držel drobnou ženu v domácím oblečení. Na sobě měla režnou kalikovou jupku, tmavou sukni až na zem a na hlavě šátek na uzel. Rozhodně to žádná madam nebyla.

	„No co maj, Věchet?“ obrátil se praktikant na strážníka.

	„Ich melde gehorsam, ona chce mermomocí za komisařem. Já jí říkám, že to není možné, že s tímhle nemůže pana komisaře otravovat.“

	„To je moc důležité, pane úředníku, vono může bejt po ní,“ zaječela žena.

	„Ježíšmarjá, po kom?“ řekl nedůvěřivě praktikant Rybička. Tyhle ženské toho obvykle namluví, a když bublina splaskne, vyklube se z toho nicotná záležitost. Ostatně komisařův čas je vzácný a zahlcovat ho právě takovými obyčejnými lapáliemi se jaksi nedoporučuje. Ale co když přece jen přinesla důležitou zprávu? O tom by měl rozhodnout spíše koncipista Nebeský, jenž je nejen zástupcem pana komisaře, ale i jeho nepřímým nadřízeným.

	„Tak jdou dál,“ neochotně otevřel dveře.

	„Oni jsou kdo? Jak se jmenujou a kde bydlej?“

	„Já jsem Anna Slavíková a bydlím na Belcredce v domě, kde má krám a dílnu kožešník Hoffman na jedné straně a na druhé materialista Šulc.“

	„A číslo?“

	„Jak to myslej, pane úředníku?“

	„No přece číslo domu, kde bydlej.“

	„Prosím, je to v č. p. 533 a je to takové trojdomí. Dům má dvůr a za ním jsou ještě dva domy a tam bydlím. Nad vchodem do toho zadního domu je písmeno B.“

	„No, a jdou sem stran čeho, že se domáhaj slyšení u pana komisaře?“

	„Já sem jdu kvůli milostpaní Mandové. Ona nevychází z domu. Několikrát jsem tam klepala a z bytu se nikdo neozývá.“

	„Tak to je jim divné? Mohla odcestovat, odjet na návštěvu.“

	„To není možné, pane úředníku, ona vůbec nevychází z bytu ani na záchod. To vím moc dobře, protože já jí obstarávám stravu a chodím nakupovat do koloniálu, na trh. Celej tejden tam na ni klepu a ona se neozývá.“

	„A to tam bydlí sama?“

	„Ne, prosím, s panem Mandou. Ale ten tam také není.“

	„Tak viděj, odcestovali spolu. Možná, že jsou teď třeba ve Vídni nebo v nějakým kurbádu a nejspíš jim to zapomněli nahlásit,“ řekl s despektem Rybička.

	„Počkaj, není ten Manda fotograf?“ projevil zájem Nebeský.

	„Ano, prosím, je. Má u nás na dvoře fotografickej ateliér. A choděj se tam za ním fotografovat svatby, vojáci.“

	„Tak on se tam doposud ani ten Manda neobjevil?“

	„Ne, prosím, ateliér má stále zavřenej, i když se tam po něm shánějí kunčafti.“

	„A oni chtěj od pana komisaře co?“ zeptal se opět nedůtklivě Rybička. „Aby po nich vyhlásili pátrání?“

	„To taky.“

	„Jenže, ženská, to není jen tak, obesílat krajská zastupitelství, hejtmanství. A když je najdou, tak co jim mají vytknout, že nebyli týden doma?“

	„Ono se určitě něco muselo stát, pane úředníku.“

	„Slavíková, jdou klidně domů, však oni se objeví.“

	„No, svoje jsem jim řekla, i když já si myslím, že se muselo něco stát,“ pohodila uraženě hlavou.

	„Tak jen jdou, jdou,“ pokynul Rybička strážníku Věchetovi, aby se Slavíkové ujal.

	Když se za oběma zavřely dveře, zvedl koncipista Nebeský hlavu od spisu a podíval se směrem ke dveřím, jimiž odešli. Je to stejně divné. Možná, že ta ženská mluvila pravdu a něco se stalo.

	„Bratři sokolové si také stěžovali, že za fotografem Mandou byli stran těch fotografií a nesehnali jej.“

	„Tím myslej, pane koncipisto, ty fotografie, co připravujou na to velké tablo holešovické sokolské jednoty?“ opáčil Rybička.

	„Ano, právě to. Někteří členové už fotografie mají, ale jiní jsou stále v práci fotografa Mandy. Je to vůbec divné. Který obchodník či řemeslník by jen tak náhle opustil dílo a zmizel?“

	„A co teda v tomhle případě navrhujou?“

	„Ta Slavíková si myslí, že se muselo něco v tom bytě stát.“

	„V tom případě by se musel byt úředně otevřít.“

	„Myslím, že o tom by měl rozhodnout pan komisař,“ namítl Nebeský.

	…

	Policejní koncipista Nebeský prošel průjezdem domu na Belcrediho třídě č. p. 533 a v závěsu za ním jej následoval strážník Věchet a zámečník Macourek. Z obou stran průjezdu na něho z prosklených skříní ve výklencích hleděly postavy vyfotografovaných. Z každé strany to mohla být tak dvacítka fotografií. Na čelném místě pak byly fotografie svatebčanů provedené ve větších rozměrech tak, aby se daly později nejspíše zarámovat a pověsit na stěny bytů jako upomínka na sváteční chvíle novomanželů. Po stranách nalézala se pak fota pohlednicového formátu a naposledy kabinetky zobrazující muže a ženy do pasu. Nebeský se dotkl prstem skla a poté jím sjel dolů. Zůstala po něm jasná čára. Bylo tedy vidět, že skříně již delší čas nikdo neotíral, skla neleštil. Poté vstoupil na dvůr vydlážděný odseky žlutavého řevnického kamene a otevřel se mu pohled na zázemí zdejšího trojdomí. Zamířil ke dveřím, za nimiž stále visela cedulka Račte vstoupit, přijdu hned. Nebeský vzal za kliku. Bylo zamčeno. Ostatně to se dalo čekat.

	„Přejou si otevřít ty dveře, vašnosto?“ Zámečník, který si s sebou nesl bedýnku s vercajkem, ji odložil na zem a byl ochoten hned nastoupit k dílu.

	Nebeský se zarazil. Komisař Pobuda schválil úřední otevření, otevření bytu, ovšem o fotografickém ateliéru nepadlo ani slovo. Nemělo by se raději postupovat obráceně: nejdříve ateliér a poté snad byt? Ale potom si znovu uvědomil, že vlastně nehledají jen Hortensii Mandovou, ale i fotografa A. B. Mandu.

	„Pustěj se do toho, Macourek,“ pokynul zámečníkovi.

	Muž vyndal šperhák, během okamžiku to v zámku cvaklo a bylo otevřeno.

	„Věchet, zůstanou tady, ať nikdo neleze dovnitř.“

	„Zum Befehl,“ zahřměl strážník, až se dětská drobotina stáhla do patřičné vzdálenosti.

	Koncipista vstoupil dovnitř a uvědomil si, že před týdnem, když sem přišel v sokolském stejnokroji, bylo rovněž zavřeno. Stěny byly pokryty látkovou tapetou bledě modré barvy se stylizovanými stříbrnými liliemi. Světlo sem dopadalo z okna v nadpraží. U zrcadla stála nástěnná lampa z opálového skla. Nebeský světlo nerozsvěcel. Zde se nic neudálo, a proto otevřel dveře do samotné projekční místnosti. Tady ale musel najít vypínač. Okna byla zatažena těžkým černým brokátovým závěsem. Nebeský pochopil, že veškeré fotografie se dělají při umělém osvětlení.

	V koutě stály tři reflektory se silnými žárovkami na výsuvných trojnožkách, v čele na pódiu potaženém černou látkou byl prostor, kam se případné fotografované osoby aranžovaly. Stála zde polstrovaná židle a Nebeský pochopil, že jistě figurovala na poslední fotografii, kterou A. B. Manda pořizoval. Seděl na ní poslední Mandův zákazník. Vedle za závěsem měl fotograf schovány další rekvizity. Nebeský tam našel kašírovaný antický sloup, proutěný koš s umělými květy bílých růží, řeckou vázu a další předměty, které sloužily jako dekorace. Tedy nic neobvyklého. Uprostřed místnosti stála desková kamera. Dřevěné součásti byly medové bary, objektiv byl mosazný a přehoz ušit z černého sametu. Ani tady to nevypadalo, že by zde k něčemu dramatickému mohlo dojít. Nebeský seznal, že tu bylo uklizeno, jako by se čekalo na nového zákazníka. Žádné jiné technické pomůcky tu nebyly. Jednalo se jen o umělecký ateliér a zhotovené snímky si Manda přenášel do bytu v domě B.

	„Macourek, zašpérujou to tady,“ řekl, když vyšel na dvůr.

	Otázku, kam zmizel fotograf, mu tahle návštěva zatím nezodpověděla.

	Na chodbě domu na něho už jaksi v předstihu čekala Slavíková. Stála na chodbě, ruce v bok, a střídavě hleděla na koncipistu Nebeského a na zámečníka Macourka. „Tak přece jen dali na moje slova a přišli, vašnosto.“

	„Vrátěj se do bytu, Slavíková, a nepřekážej policejnímu úkonu,“ obořil se na ni Věchet. Nebeský poznal, že se u něj vytvořila averze na tuhle domovnici, která jej popudila svou ženskou neústupností v době, kdy ji doprovázel na komisařství.

	„Nechaj to tak, Věchet. Ještě ji budeme potřebovat. Poslechnou, necítí něco? Něco jako sirovodík?“

	„To je z těch vývojek a chemickejch neřádů, který lejou sem do záchodu,“ řekla žena a ukázala na úzké dveře na protější straně chodby. „To i ostatní partaje si stěžujou, že je to cejtit po celým baráku.“

	„Jenže tady už, jak říkaj, nikdo celý týden nepracuje. Mandu tu přece taky neviděli, nebo snad ano?“

	„To ne, pane komisaři,“ odpověděla Slavíková.

	„Tak se pustěj do práce, Macourek,“ pokynul Nebeský zámečníkovi, aby opět vyndal svoje nádobíčko. V tomto případě to bylo složitější, protože se jednalo o dvojitý zámek s rozporkou, aby nikdo nemohl dveře vyháčkovat a dostat se dovnitř. Když otevřel Nebeský dveře do předsíně, zápach byl o něco silnější.

	„To je ale smrad.“ Slavíková si dala ruku přes ústa.

	„Zůstanou venku, a počkaj, až jich zavolám, Slavíková,“ nařídil Nebeský.

	Z předsíně vedly troje dveře. Ty prostřední, do kterých Nebeský nahlédl, do špajzu a odtud onen zápach nevycházel, ačkoliv by to mohlo být od zkažených potravin. Žádné tam ale neviděl. Místnůstka, jen úzká nudle, měla malé okénko, a to bylo otevřené dokořán. Další místnost mohla být vlastní fotografickou laboratoří. V polici zde byly seřazeny lahve se zabroušenými zátkami a s roztoky, stál zde projektor, nízké misky a ploché mísy a stůl prosvitný na retuše. Nebeský nikdy v podobné laboratoři nebyl, a tak se jen dohadoval, co k čemu může sloužit. Bylo to zde cítit chemikáliemi. Teď si nebyl jistý, zda podobné procesy vyvolávání prováděl Manda sám, nebo mu v tom pomáhala jeho žena Hortensie Mandová. Fotografie byla u některých lidí spojována s určitým kouzelnictvím. Mnohý prostý člověk si nedokázal vysvětlit, jak vlastně po jakémsi jemu nesrozumitelném procesu vznikají obrázky s postavami a krajinou v přesném zobrazení. I koncipista Nebeský věděl, že je to otázka chemických procesů, ale souvislostem až tak nerozuměl. Rozsvítil si světlo a vstoupil do fotolaboratoře. Nic nenasvědčovalo tomu, že by tu někdo tvořil, že by na stolech byla rozdělaná práce. Jenže pach sílil a vycházel z další místnosti, jež byla situována na opačnou stranu domu, kde měli nájemníci malé zahrádky. Když otevřel dveře, zápach se změnil v nesnesitelný puch a koncipista usoudil, že pochází z postele. V peřinách tam ležela nehybná žena.

	„Slavíková, jdou sem. Jen jdou blíž,“ přikázal, když zůstala stát na zápraží.

	„Poznávaj ji?“

	„Proboha živého,“ vyjekla a zároveň se pokřižovala.

	„Je to Hortensie Mandová?“

	Žena nebyla schopna slova, pouze přikývla. Koncipista Nebeský přistoupil k mrtvole blíž. Na obličeji už měla modrozelené fleky nastupující posmrtné hniloby a prostěradlo bylo potřísněno čímsi hnědým, patrně střevním obsahem či zvratky. Ona žena je mrtvá a jistě zde musela ležet přes týden, to mu bylo jasné. Koncipista takový hrůzný obraz dosud nespatřil. Snažil se uvědomit si, co by měl v daném případě jako policejní úředník dělat, ale na chvíli zcela ztratil řeč. Když se mu vrátilo vědomí, věděl, že musí postupovat podle předpisů. K tomu musí zavolat policejního komisaře. Po chvíli se přece jen uklidnil a vyšel ven na chodbu.

	„Věchet, zůstanou tu na vartě a nikoho dovnitř nepouštěj, žádného civila. Sem musí přijít komise. Rozuměj, Věchet?“

	„Zum Befehl, pane koncipisto, budu to tu střežit.“

	Co tedy zbývalo Nebeskému než se co nejrychleji vrátit na Bělského třídu komisaři Pobudovi meldovat, co objevil.

	…

	Na dvůr na Belcrediho třídě č. p. 533 vjela bryčka a v ní tři pánové důstojného vzezření. Komisař Pobuda jim šel v ústrety. To již bylo celé trojdomí auf. Kdo zůstal ten den doma, hleděl teď na dvůr, kde se policejní komisař zdravil se dvěma pány. To byla pro Letnou událost. Mandová je mrtvá už přes týden a tady v trojdomí se o tom nic nevědělo. Až dnes se tu objevila taková vážná sešlost pánů policistů. Ne, že by ji někdo litoval. Ona nikdy nebyla přátelská. S ostatními obyvateli domu se nestýkala. Večerních sedánek za domem na společné zahrádce se nezúčastňovala. Nebyla nafoukaná, prostě jiná, nepatřila do jejich světa. Jedině ta Slavíková, žena ajznboňáka, se s ní stýkala, jinak nikdo. Při té příležitosti zazněla i připomínka, kdo jí půjde na pohřeb, když kromě Mandy nikoho nemá. Ale ten je prý také fuč. Podle Slavíkové tam ležela mrtvá v posteli. Jak umřela, to se zatím neví. Byl to mord, nebo skonala přirozenou smrtí? Kdyby byla víc k lidem, tak by jí mohl v tu nešťastnou chvíli jistě někdo ulevit, vždyť lidé zde v trojdomí si vzájemně pomáhají. Být samotnou se jí v tomto případě nevyplatilo. Co to je ale za pány, kteří přijeli kočárem až sem na dvorek? Jeden z nich se rozhlíží po domě, jako by mu to tady patřilo. Na hlavě má cylindr, druhý jen oříškově hnědou buřinku. Komisaře Pobudu znají všichni, je to přísný, ale spravedlivý pán. Ten mladší vedle něj je také z jeho kanceláře a mnozí si jej pamatují, když hlásí pobyt na komisařství. A potom dr. Kotaš, toho znají také. Je obvodním holešovickým lékařem a tady v domě už byl také několikrát. Ale ti dva další pánové? Viděli, jak komisař dává ruku k policejní čapce a zdraví se s nimi. Oni mírně nadzvedli klobouky. Nejspíš je to nějaká komise, která přijela kvůli Mandové. Její mrtvola zatím zůstává uvnitř. Je to stejně divný pocit. Týden chodili kolem jejího bytu a nepřipadlo jim, že tam leží mrtvá. Každá smrt se bere jinak, myslí si obyvatelé domu. Jiná je smrt, která přinese vysvobození, kdy si Pánbůh bere svou dušičku k sobě, jiná je nepřirozená, již je potřeba vysvětlit.

	…

	„Dovolte, pánové, abych vám představil komisaře Pobudu,“ řekl dr. Kotaš, načež si Pobuda s oběma pány podal ruku. Doktor medicíny Breslawitz a doktor medicíny Prohl. Byla to komise narychlo ustanovená policejním ředitelstvím, aby provedla ohledání mrtvoly.

	„Tak půjdeme hned dovnitř, pánové,“ ukazoval Pobuda ke vchodu do domu B, kde stále ještě patroloval strážník Věchet.

	Komisař vstoupil do bytu jako první a otevřel okna, která byla až doposud uzavřena. Přestože zde byla mrtvá, mohl by sem z přízemí vlézt nějaký darebák a něco zde odcizit. Závan mrtvolného odéru hned nevyvanul, přesto se na něj dr. Breslawitz vděčně podíval. Dr. Prohl si natáhl pogumované rukavice a odkryl mrtvou. Nebylo jasné, zda se to stalo v noci, nebo ve dne. Mandová na sobě měla denní jupku a krajkovanou spodničku, přesto ležela v posteli a byla do půli těla zakryta peřinou. Její tvář byla křečovitě stažená, na obličeji a na krku byly zvlášť viditelné posmrtné skvrny. Dr. Prohl se ji jal fyzicky prohlédnout, zatímco dr. Breslawitz komentoval jednotlivé postřehy. Komisař pozoroval jejich práci zpovzdálí. Dr. Prohl jí svlékl jupku i spodničku, a ona teď ležela úplně nahá. Pobuda z toho měl smíšené pocity. Ačkoliv již bez života, plná skvrn a syrové bledosti, musel uznat, že zamlada musela být krásná, už jen ty černé havraní vlasy bez náznaku šedin. Odbornou prohlídkou bylo zjištěno, že na mrtvole nejsou žádné krevní stopy, žádné otevřené rány a ani náznaky škrcení či stopy tělesného násilí. Dr. Breslawitz, jenž s mrtvolou nijak nemanipuloval, si do notýsku zapisoval to, na čem se s dr. Prohlem shodli, a Pobuda je slyšel vyslovovat latinská slova, z nichž mnohým rozuměl, neboť se obvykle objevovala v soudních spisech. Policejním ředitelstvím bylo nařízeno, že pokud by se jednalo o zločin, musí být k případu posláno soudní konzilium o dvou lékařích, aby nezávisle na sobě provedli ohledání, aby se posoudilo a popsalo poškození a mohlo být pak podkladem k dalšímu pátrání. Ale tady se zřejmě o zločin násilí nejedná. Bylo konstatováno, že mrtvá na sobě nemá bodné rány ani stopy škrcení. Žádné zhmožděniny na jejím těle se nenašly, pouze mezi stehny na prostěradle matérie hnědé barvy, nejspíše střevní výměšek či zvratky, ale také možná krev. Pobuda pozoroval dr. Prohla, jak z prostěradla seškrabává zaschlé vzorky do baňky. Možná, že se mrtvá před ulehnutím do postele něčeho napila a později to vyzvrátila.

	„Tak je to mord, nebo není?“ zeptal se netrpělivě komisař Pobuda.

	„To jim takhle hned nemohu říci, pane komisaři,“ odvětil dr. Breslawitz. „Rozhodně bychom se pod to nepodepsali, že pane kolego?“ obrátil se na dr. Prohla a ten přisvědčil. „Je třeba posoudit, z čeho se jí udělalo špatně, že obsah žaludku vyzvrátila. Rozhodně bude nutné nechat odvézt mrtvolu do všeobecné nemocnice a tam lékaři rozhodnou. My udělali základní ohledání ve smyslu c. k. nařízení. Já doporučím provést u mrtvé soudní pitvu. Služební poštou jim, pane komisaři, pošlu kopii protokolu z dnešního ohledání. Tak tedy servus, pane komisaři,“ uklonil se dr. Breslawitz a nasedl do bryčky.

	„Tak co tomu říkají, pane koncipisto? Vypadá to, že se celá záležitost zkomplikovala,“ obrátil se Pobuda na Nebeského.

	„To určitě, pane komisaři. Já bych ale s dovolením zaběhl na poštu na telegraf, aby nám sem z nemocnice poslali košatinu.“

	„Tuším, že to tím nekončí. Zatím nechaj, pane koncipisto, zašpérovat ten zámek na dveřích, a ať tam zámečník Macourek dá nějaký náhradní a klíč od něj vezměte k sobě. My se poté, co odvezou mrtvolu, budeme muset podívat do bytu sami a nechtěl bych, aby to udělal někdo před námi.“

	„Myslej tím fotografa Mandu?“

	„Možná. Měl by nám vysvětlit, kde celý ten čas byl.“

	…

	Doktor Josef Pirkner hleděl na protější dům botanického ústavu. Za ním pak vykukovala věžička na budově Nemocnice svaté Alžběty. Tyto lékařsko-přírodovědecké objekty stojí u hradeb Starého Města pražského. Nad nimi je pak nemocniční areál Albertova. Je to místo, kde je klid, kde nehrčí povozy, nejsou zde žádné dílny, továrny, místo jako stvořené pro vědu. Hluk tady dělají snad jen ti ptáci, kteří tu od božího rána štěbetají v korunách stromů.

	Dr. Pirkner stál u vysokého okna, kterým sem do pitevního sálu pronikal dostatek světla, v bílé pogumované zástěře a byl připraven. Ozvalo se klapnutí dveří a on se otočil. Ve dveřích se objevil zřízenec Matějíček, jeho asistent.

	„Doktor Kotaš tu bude za okamžik, právě je v šatně a převléká se.“

	„Ten exitus je připravený?“ tázal se Pirkner.

	„Ano, pane doktore.“

	Zřízenec Matějíček byl také připraven. I on měl na sobě pogumovanou zástěru. S dr. Pirknerem pracoval již téměř dvacet let a doktor věděl, že je to skromný a pracovitý člověk a lze se na něho spolehnout. Některé základní úkony nechává jen na něm. V místnosti pitevny stály dva kamenné stoly z leštěné žuly. Na jednom z nich ležela nahá žena. Dr. Pirkner vyčkával. Sám provádět pitvu nemůže, takové je nařízení Zemské zdravotní rady. Může si ale k sobě přizvat kohokoliv z odborné veřejnosti s lékařským statusem. Požádal tedy doktora Kotaše, obvodního holešovického lékaře, který u případu byl a společně s komisí provedl ohledání mrtvoly na místě činu. Oba se navíc dobře znali. Zatímco on volil univerzitní dráhu, Kotaš zůstal obvodním lékařem. Teď, když se objevil ve dveřích, mu šel Pirkner v ústrety, aby jej přivítal.

	„Drahý příteli, vidím, že jinak než takto při společné práci se nejspíš nesejdeme,“ řekl trochu s ostnem narážky. „Měli by přijít mezi nás medikusy. Neříkaj, že jich práce tam na obvodě svazuje, že by si nenašli chvíli popít trochu vína a pobavit se s přáteli. Scházíme se každou první neděli v měsíci u Zpěváčků.“

	To je právě to, pomyslel si Kotaš. Funkce holešovického obvodního lékaře nemá hranic, přesto ale slíbil, že ke Zpěváčkům přijde.

	„Pusťme se tedy do toho,“ pokynul Pirkner.

	Oba přistoupili k mrtvole ležící na kamenném stole. Asistent Matějíček provedl již předtím vertikální řez prsní kosti, otevřel žaludeční a střevní trakt a pilou oddělil lebeční kost na čele. Některé orgány byly již odborně vyjmuty a v kovových miskách připraveny na prohlídku tak, aby se lékař nemusel zabývat podřadnou činností. To společně se sluhou provedl asistent jako součást standardního šetření. Dr. Pirkner diktoval do protokolu: „Pohlaví ženské, stáří 55 let, váha 65 kilogramů, výška 163 centimetrů. Z obsahu žaludku bylo zjištěno, že žena požila vlákninu a v trávicím traktu se našly zbytky bílého masa. Nepila žádný alkohol. Došlo ale ke kolapsu ledvin. Zajímavé je, že došlo k překrvení urogenitálního systému, podráždění a narušení trávicí trubice od jícnu až po konečník.“

	„Tak proto onen krvavý průjem,“ dodal dr. Kotaš.

	„Ano, nadměrné zbujení sliznice a žlázových orgánů.“

	„V čem budeme tedy hledat příčinu, v otravě? Že buď jed sama požila, nebo jí byla podána látka způsobující vnitřní krvácení?“

	„Napadá vás něco, pane kolego?“ otázal se Pirkner.

	„Pokud vím, tak u nás v Holešovicích došlo k otrávení za poslední rok toliko jednou, a to otrušíkem,“ dodal dr. Kotaš.

	„Jistě oba víme, že má podobné symptomy, jako je zvracení a selhání ledvin. Otrušík neboli oxid arzénu přináší smrt už v množství 0,4 gramu.“

	„Existuje tedy vážné podezření, že byla otrávena arzénem. Tak to vypadá, že bude nutné prokázat jeho přítomnost v těle chemickou cestou. Onen arzenik obvykle páchne po česneku, ale v tomhle případě je doba od požití značná. Ovšem kumuluje se ve vlasech, kde ho lze spolehlivě prokázat,“ dodal dr. Pirkner a Kotaš s ním souhlasil.

	„Protokol tedy uzavřeme až po zjištění látky, která přivodila oné ženě smrt. Souhlasíte, pane kolego?“

	…

	Ostrý zvuk tovární píšťay se rozléhal po celých Holešovicích. Oznamoval, že v Umrathově kovodělné továrně začíná polední pauza a s ní oddech a čas na oběd. Koncipista Nebeský se podíval na svoje hodiny roskopfky. Ani o minutu dříve, ani o minutu později. I praktikant Rybička odložil pero jakoby ve shodě s oním dělným lidem z fabriky. Poté vstal a zavolal do chodby. Téměř vzápětí se objevil policejní sluha Vašíček, který už tušil, o co se bude jednat.

	„Vašíček, dojdou k Umrathům a přinesou oběd,“ řekl Nebeský a vysázel na stůl šestnáct krejcarů.

	„Jistě, pane koncipisto, celý oběd, to je polívka, maso a příkrm.“ Nebeský souhlasil. Bylo to vlastně nejvhodnější, vzhledem k ceně byla kvalita zaručena. U Umrathů nešidili na jídle. Během polední pauzy tam přicházely i děti zaměstnanců a v kantýně se stravovaly společně se svými rodiči. Ostatně takto se mohl Nebeský pohodlně najíst v soukromí, a přitom se nemusel ničím obtěžovat.

	„A oni, pane praktikant, si budou také přát oběd?“ zeptal se policejní sluha.

	Rybička chvíli váhal, ale poté se přidal k Nebeskému. Položil na stůl deset krejcarů se slovy: „Přinesou mně polívku s příkrmem.“

	Poté se už Vašíček vypravil do protější továrny nesa s sebou basičku s prázdnými nádobami. Konečně nastalo polední volno, kdy si oba úředníci mohli odpočinout, navíc byli na komisařství vlastně sami. Pan komisař se vrátí až po obědě.

	Praktikant Rybička ví, že úředníci od deváté tarifní třídy mohou strávit čas oběda doma u svých rodin, a dokonce si po obědě odpočinout a služba pro ně začíná až po druhé odpolední. Jen on, praktikant, musel trávit polední pauzu v úřadě a nevzdalovat se. Koncipista Nebeský, jenž sice v deváté služební třídě nebyl, se vzdálit mohl. Raději ale volil oběd přímo na úřadě a říkal, že si to, oč v poledne přišel, vynahradí večer. Staví se v letenské restauraci nad lanovkou a tam s přáteli nad skvělým plzeňským pivem zakončí den.

	„Kde byl dnes pan komisař?“ zeptal se jen tak mimochodem Rybička.

	„Stavil se ještě v bytě toho fotografa Mandy, aby to tam dobře prohlédl, protože k důkladnému ohledání místa činu ještě nedošlo, to jistě věděj, protože jsme se všichni zabývali jen tou zemřelou.“

	„Snad tou zavražděnou?“ namítl Rybička.

	„To se ještě neví. Celé je to tak neobvyklé.“

	„Máme přece protokol z místa činu, který provedli sami doktoři Breslawitz a Prohl. Na mrtvole byla nalezena krev.“

	„Jistě, ale krev společně s řitním výkalem,“ namítl Nebeský.

	„To říkal komisař, že nemusí jít o vraždu, ale jak radil doktor Kotaš, může jít o pankolitidu, vředy nebo jakousi zánětlivou nemoc. Snad by nám o tom mohl říci více fotograf Manda, ale ten není k nalezení.“

	Nebeský se zakabonil: „O tom mi raději nic neříkaj. Slíbil nejen mně, ale všem pánům ze sokolské jednoty dodání fotografií, a zřejmě to vypadá tak, že tablo k našemu desetiletému výročí založení holešovické jednoty nebude hotové. Ten fotoobraz měl být na schůzi župy sokolské jaksi posvěcen a poté vystaven v První holešovické záložně na Bělského třídě vedle domu, kde bydlí pan komisař. Někteří páni už za portréty zaplatili. Bylo by záhodno, aby se objevil, jinak po něm bude z policejního hlediska vyhlášeno pátrání.“

	Koncipista Nebeský si zapálil viržinko, zvrátil hlavu a díval se do stropu, v takových chvílích o něčem hluboce přemýšlel a nechtěl být rušen. Rybička se proto skryl za hradbu novin. Lehce přelétl telegrafické zprávy z Petrohradu, Berlína a Buenos Aires, třebaže se ho nijak nedotýkaly. Nakonec se zaměřil na fejeton při dolním konci listu a tam jej zaujal článek nazvaný Otrávená navštívenka. Přečetl jej jedním dechem, neboť byl nesmírně zajímavý, a musel se o něj podělit s koncipistou Nebeským.

	„Jestli dovolej, nerad jich ruším, ale to by si měli poslechnout.“ Nebeský se narovnal na židli a upřeně pohlédl na Rybičku. „V dnešní Národní politice píší: Jistý pařížský sběratel, který jest zároveň nadšeným bonapartistou, má nevelké album s několika málo listy, na nichž jsou upevněny navštívenky Napoleona III. Lístky ty pocházejí z roku 1863. Překvapují svou bělostí a svým leskem a nejeví v nejmenším onen žlutavý nádech, jímž nápadný jsou veškeré staré listiny. Tajemství neobyčejné zachovalosti navštívenek spočívá v tom, že jsou napuštěny lakem obsahujícím otrušík. Byly takto zvlášť upraveny ku přání Napoleona III. Jistá událost přinesla však změnu. Stalo se to roku 1868. Kterýsi starý generál žijící na venkově obdržel od císaře takovou navštívenku. Pln radosti a pýchy, že mu císař pán píše, přitiskl důstojník lístek na rty a políbil jej. Krátce nato těžce onemocněl a lékař zjistil otravu otrušíkem. Když císař slyšel, co se přihodilo, dal ihned rozkaz, aby navštívenky podobné nebyly více zhotovovány. Co na to řeknou, pane koncipisto?“

	„Pokud se to zakládá na pravdě a není to novinářský výmysl, tak je to podivné. K otravě dospělého člověka stačí necelého půl gramu toho otrušíku neboli oxidu arzénu. Tolik ho na oné navštívence nemohlo být,“ namítl Nebeský a posléze dodal: „I tady u nás, v našem katastru došlo k jednomu případu, kdy sedlák z Troje dával do mléka otrušík, aby se máslo rychleji sráželo a mělo nasládlou chuť a dalo se lépe prodat. Věděj přece, že na trhu hospodyně zkoušejí jakost hlavně podle chuti, kdy si odrýpnou kousek másla na jazyk a tak jej posoudí. Jinak je otrušík, nebo taky přezývaný jako utrejch, velmi oblíbený jako trávidlo na krysy, používaný hlavně na venkově a lze si ho nakoupit u každého materialisty v libovolném množství.“ Rybička se zarazil a Nebeský dodal: „Že oni si myslej, že ta Mandová byla otrávena právě tím otrušíkem?“

	„Tak mě to napadlo, vzhledem k tomu krvavému výkalu,“ přiznal se Rybička.

	„Budeme muset počkat až na vyjádření laboratoře.“

	Ozvalo se rázné zaklepání a do místnosti vstoupil sluha Vašíček a na stůl položil basičku s obědem se slovy: „Dneska maj koprovku, to si pošmáknou.“

	…

	Komisař Pobuda si odemkl dveře a vstoupil do bytu. Stále tu zůstal onen nehybný mrtvolný odér. Rychle přistoupil k oknu a rozrazil ho dokořán. Postel, na které leželo ještě nedávno mrtvé ženské tělo, byla už bez povlečení. Praktikant Rybička ho nechal vyhodit. Přesto byl onen zápach rozkladu stále všude zalezlý do nábytku a stěn. Místnost nebyla velká, asi sedm na čtyři metry, jak odhadl její velikost, a byla dosti ponurá. Snad to působila tapeta, kterou byly stěny potaženy. Ve stejném dekoru byl proveden fotografický ateliér. Nebylo to obvyklé, neboť látkovou tapetou se zdobily obvykle panské byty. Stěny v takových činžácích, jako byl tento, se zcela jednoduše malovaly hlinkou a zdobily válečkem. Zřejmě Mandovým ono příšeří vyhovovalo. Místnost měla dvě okna vedoucí na domovní zahrádku, kde, jak si komisař všiml, pěstovali obyvatelé domu nejen květiny, ale i zeleninu potřebnou pro domácnost: pažitku, petržel nebo libeček. Na domovní zahrádce nebyl jediný strom a od dalšího domu ji oddělovala nevysoká cihelná zeď. Boční strany ohraničovaly dřevěné přístavky, kóje, v nichž obyvatelé domu skladovali nejen topivo, ale i nejrůznější haraburdí. To si ověřil, ještě než vstoupil do bytu v rámci celkové rekognoskace terénu. Vyšel i do hořejších pater. Vlastně to bylo všude stejné. Na každém patře společný záchod pro tři partaje, na chodbě kohoutkový vodovod s litinovou mušlí na odtok, na podestě velké okno vedoucí na zahrádku. Komisař si vše důkladně prohlédl, ale nikde neshledal nic podivného. Byl to klasický činžovní dům. Pobuda byl jaksi rozpolcený. Říkal si, proč tohle vlastně dělá. Je dost možné, že Mandová zemřela ne zrovna přirozenou smrtí, ale nestal se na ní žádný zločin. Snad měla skutečně jen onu pankolitidu či nějakou nemoc, jak se o tom zmínil dr. Kotaš. Takže by měl celou tuhle záležitost přenechat obci holešovické, magistrátu, a věnovat se jen své policejní práci.

	Komisař se rozhlížel po bytě. Na podlaze ležel koberec, ale nebyl to jen takový tepich české výroby, jutový, jako má doma on, ale orientální se sytými barvami a obrazci, arabeskami. Jistě odněkud z Dálného východu. Pobuda otevřel masívní skříň z třešňového dřeva, řezbářsky zdobenou a s mosazným kováním. Uvnitř byly pověšeny dámské šaty a komisař vyndal jedny na ramínku, aby si je prohlédl. Musely být nákladné, protože je zhotovila vídeňská firma sídlící na Prinz Carl Allee. V horní části skříně našel v krabicích tři klobouky, ve skříni pak kožešinové boa. Těch šatů tu bylo desatero, a to dámských. Žádný pánský oděv nenalezl. Pobuda hledal svrchník, dlouhý zimní kabát, kalhoty. Možná, že má fotograf Manda své osobní věci jinde, ale v šifonéru bylo opět dámské prádlo navoněné pačulí, pokud to v tom stávajícím odéru mohl posoudit. To byla také záhada. Ze své praxe věděl, že mnozí lidé své ošacení prodávali do Židů vetešníkovi, aby si je popřípadě později na zimu přikoupili zpět. Byli tací lidé, již měli pouze jediný oděv. To byl ale případ chudiny, prostých dělníků, nádeníků. Tihle manželé Mandovi do něho jistě nepatřili. Znamená to, že fotograf Manda odcestoval a vzal si všechno svoje oblečení s sebou?

	Komisař místnost obhlížel dále. Stálo zde křesílko, stolek, taburetka. Po stěnách obrázky krajinky odněkud z Alp. Prohlížel zásuvky, ale nikde nenašel žádné dokumenty, kenkartu, případně domovský list. Ve stolku měla Mandová malou šperkovnici a v ní granátový přívěsek, prsten s topasem, náhrdelník s perlami, dámské zlaté hodinky a malý klíč. Peníze žádné. To bylo divné, zlaté šperky tu byly, peníze nikoliv. Vždyť musela mít nějakou hotovost. Fotografický ateliér Manda musel vykazovat nejen příjem, ale i výdej. Možná tu je někde účetní kniha pro případnou kontrolu daňového úřadu. Komisař si ještě nebyl jistý, ale nákup fotografických potřeb jistě nebyl levnou záležitostí. Třeba měl onu hotovost Manda u sebe a staral se jak o chod firmy, tak i chod domácnosti. I to je možné, uvažoval, ovšem nic zde nenašel. Zavřel tedy dveře z leptaného skla a vstoupil do předsíně. Odtud vedly jedny dveře do komory osvětlené malým okénkem do světlíku. Vedlejšími dveřmi se vstupovalo do fotografické laboratoře.

	Chvíli mu trvalo, než nalezl za dveřmi vypínač a rozsvítilo se červené světlo. Pobuda si připadal jako v čarodějné dílně, pak ale na stole objevil wolframovou lampu a rozsvítil umělé bílé elektrické světlo. Zhasl tedy ono pracovní červené, jež bylo nutné pro práci s fotografiemi. Místnost byla vymalována v temně modré barvě a působila jako dračí sluj. Stály zde dva podlouhlé stoly. Na jednom byly tři nízké nádoby, které patrně sloužily snad k přípravě či vyvolání fotografických desek. Na stole bylo několik kozlíků na ukládání skleněných desek. Pod stolem se nacházela velká skleněná nádoba s nápisem Aqua destilata. Stůl na protější straně patrně sloužil suchému procesu. Zde nalezl kopírovací rámečky, retušovací stolek s velkou lupou. Komisař věděl, jak asi onen fotografický proces probíhá, dosud ale v žádné fotografické laboratoři nebyl, a proto si všechno důkladně prohlížel, bral do rukou a uvažoval nad tím, jak by který předmět mohl být použit a k čemu slouží. Na stěnách v policích stála řada všemožných lahví a lahviček z bílého či hnědého skla se zabroušenými uzávěry. Komisař si je jednu po druhé podával a na štítcích četl názvy chemických preparátů: Síran železnatý, Menthol, Hydrochinon, Glycerin, Amidol, Thiosíran sodný, Imogen sulfit, Entwikler, Collodium. Vedle dveří byl na věšáku zavěšen šedý pracovní plášť a bílá pogumovaná zástěra. Pod okny, která byla nastálo neprůhledně zatažena, se nacházela jednoduchá nečalouněná pohovka, potažená vikslajvantem. Na ní ležel pohozený domácí župan. Pod divanem nalezl ještě přezůvky z jelenice. Komisař Pobuda stál uprostřed fotografické laboratoře a nevěděl, co si o tom má myslet. Ani tady nenašel nic, co by fotografa A. B. Mandu připomínalo. Žádná z osobních věcí, vyjma županu a trepek. Ba ani v kapse onoho županu, přestože doufal, nic nenalezl. Bylo ale vidět, že neopustil místnost ve spěchu. Všechno tu bylo uspořádáno. Fotografické mísy byly suché, kozlíky na skleněné negativy vyrovnány v řadě. Teď již komisař ani nemyslel na mrtvou Mandovou jako spíše na Mandu. Jedině skrze něj mohl být případ vyřešen. Pobuda vyšel z bytu s hlavou plnou otázek.

	…

	„Už tu na nich čeká doktor Kotaš, pane komisaři,“ řekl Rybička. „Zavedl jsem ho do kanceláře, vzhledem k tomu, že to není neobvyklý host.“

	„Čeká již dlouho?“

	„Myslím, že ne, jinak by se ozval,“ pravil praktikant.

	„On byl tady u mě a mně se to jaksi nezdálo, tak jsem ho pozval k nim do kanceláře. Neudělal jsem snad nějaký renonc?“

	„Udělali dobře,“ mínil Pobuda a otevřel dveře. Tam v oblaku kouře seděl dr. Kotaš.

	„Omluvěj mě, příteli, nemohl jsem dříve.“

	S Kotašem byli přátelé a setkávali se nejen při policejních akcích, protože Kotaš byl obvodním lékařem holešovickým, ale i soukromě na partičce kuželek v hostinci U Jiřičku v Letohradské ulici.

	„To je v pořádku,“ řekl doktor, „a jako za trest jsem si dovolil nabídnout si jeden z jejich skvělých doutníků, koronasek.“

	„Jen klidně kuřte, příteli, nedali by si ještě skleničku hořké?“ nahnul se pod stůl, ale dr. Kotaš odmítl.

	„Musím ještě do kartounky ke Kubinzkým do Holešovic.

	Však věděj o té lapálii, co se týče barviv. Několik textilaček se z toho přiotrávilo. No jo, pane komisaři, jedy nás obklopují všude kolem, a tím spíše v barvivech, která se používají jak na látky, tak i na tapety. Já jsem se tu stavil a přinesl jim úmrtní list pro případ dalšího jednání v té věci zemřelé Mandové.“

	Kotaš podal Pobudovi onen úřední dokument opatřený oválným razítkem c. k. lékařsko-patologického ústavu.

	„Mandová byla z rozhodnutí konzilia lékařské nemocnice pitvána. Původní domněnka na příčinu úmrtí v podobě pankolitidy se nepotvrdila. V takovém případě se jedná o zánět sliznice tlustého střeva. Je to nemoc, která se nedá vyléčit, pouze lze tlumit její příznaky.“

	„A nějaká zánětlivá nemoc?“ otázal se komisař.

	„Ani tam se příčina smrti neprokázala. Při takové chorobě je působení širší a může se odehrávat v celém rozsahu trávicího traktu: nejčastěji se dá prokázat ve spoji tenkého a tlustého střeva, proniká celou stěnou střeva a má granulózní povahu, může mít i podobu fistulí a srůstů. Ani takové onemocnění nebylo prokázáno. Bohužel, komisaři.“

	„A o možnosti otravy nesvědčí ani ten krvavý průjem. Takže není možné předpokládat otravu nějakým preparátem.“

	„Co je to vlastně jed, to už popsal sám Paracelsus v šestnáctém století. Ten řekl, že není toxických látek ani připravených, ani přírodních. Jen dávka rozlišuje lék od jedu. Vezmou si například takový kovový arzén, který v základě není toxický, ale jedovatý je pouze jeho derivát, ať již je to oxid arzénu známý jako otrušík.“

	„Takže myslej, že je možné použít arzén jako lék?“ podivil se komisař Pobuda.

	„Jistě. Vezměme si například Fowlerův roztok – Liquor Kalii arsenicosi –, v němž je také derivát arzénu, i když jednoprocentní, který se ve směsi s uhličitanem draselným používá při léčení kožních onemocnění. Takže mohla být otrávena oním otrušíkem. Mohla, ale nebyla, i když by prvotní příznaky tomu nasvědčovaly. Laboratorní metodou bylo zjištěno, že arzén, který se nadlouho usazuje v těle, prokázán nebyl, a nebylo to složité. Už ve starověku byl test na jeho přítomnost poměrně jednoduchý. Usušený vzorek oné zkoumané matérie byl položen na rozpálené uhlíky dřevěného uhlí. Látka by pak měla svítit charakteristickým bílým plamenem a při tom by se uvolňoval česnekový zápach. U jmenované se našly příznaky otravy – rozleptání sliznic v jícnu, žaludku a střevech, krvácení do trávicího traktu, vaginální krvácení, a byly postiženy ledviny, kdy se jednalo o akutní tubulární nekrózu a destrukci glomerulů. To vše způsobil jed, ale jaký, to nám pánové z patologie nedovedou přesně sdělit. Jen to, že jmenovaná byla otrávena, ale čím, to si budou muset zjistit prý sami. Rozhodně to ale onen oxid arzenitý nebyl.“

	…

	„Myslej si, pane komisaři, že se mohla otrávit sama?“ otázal se policejní praktikant dr. Rybička.

	„To nelze s určitostí říci, že by měla samovražedné úmysly. Jaké by měla pro to důvody? Žádný dokument, že by se rozhodla skončit se životem, po sobě nenechala. Z lásky to rozhodně nebylo,“ řekl a poťouchle se podíval na Rybičku.

	„Tak jsem to nemyslel, třeba měla nějaký neduh, nějakou nevyléčitelnou nemoc.“

	„Já vím, jak to mysleli, to bývá častou příčinou sebevraždy. Jinak podle soudního ohledání ničím vážnějším netrpěla. Neměla tuberkulózu ani raka, to se prokázalo při pitvě. Dovedou si ale, pane praktikante, představit, že by do sebe nalila jed, který by jí poleptal celý trávicí trakt? Dovedou si představit tu bolest a to dlouhé umírání?“

	„To mají pravdu, pane komisaři, takže ten jed jí musel někdo podat. V tom případě by šlo o vraždu.“

	„Proč podat? Mohla si ho vzít omylem. V tom je to právě zapeklité, že nevíme, o jakou jedovatou matérii se jedná,“ dodal komisař a podíval se na stůl před sebe.

	Tam ležel dvoulist, nóta z policejního komisařství, která přišla dnes v dopolední poště. Pobuda věděl, že originál pitevní zprávy je odesílán rovnou na c. k. policejní ředitelství do Poštovské ulice k rukám vládního rady Marschana. Tam je založen jako spis, opatřen průvodním dopisem a v návaznosti končí u vrchního komisaře Oliče, který přikazuje celou tu záležitost se smrtí Mandové řádně vyšetřit. Tahle nóta vedená pod číslem jednacím 4456 je opatřena poznámkou policejního ředitele von Stejskala, jenž ji velkým rozmáchlým písmem modrou tužkou opatřil svou parafou, čímž příkaz uvedl v účinnost. Komisař Pobuda vzal list do ruky a vzápětí jej opět s nechutí odložil. Na tomto listě bude muset písemně odpovědět, k čemu ve svém vyšetřování došel.

	„Takže před sebou máme zapeklitou záležitost a vrchní komisař Olič, jak ho znám, bude naléhat. Jenže tady jsme v úzkých,“ povzdechl si komisař.

	Praktikant Rybička věděl, že si Pobuda s Oličem nejsou jaksi souzeni, a to, že se neměli zrovna v lásce, bylo oboustranné.

	„V hlášení policejního ředitelství bylo sděleno, že za poslední měsíc se v Praze staly dvě vraždy, jež byly vzápětí objasněny a pachatelé zatčeni a předáni trestnímu soudu na Karlově náměstí,“ děl praktikant.

	„Ony mnohdy takovéhle hrdelní zločiny mají jednoduchý průběh, zejména ty dva, o kterých se zmínili. Služka zabila své sotva narozené dítě a pohodila je na poli na Vinohradech, tam, kde se říká V Polsku. A druhému případu pomohla žárlivost. Chasník si počkal na svého soka z tancovačky, kde mu převzal milou. Nebylo třeba nic dokazovat a oba se k vražednému činu doznali. Ale tady?“ zamračil se komisař.

	„V dnešních Národních listech je Hortensie Mandová uvedena jen jako zemřelá bez přívlastku. Obvykle tam bývá sděleno, nač dotyčný zemřel a odkud byl příslušný bytem,“ řekl Rybička.

	„Ono je to tak lepší, než kdyby se toho chytli novináři. Zatím ten spis, pane praktikante, založej, není tam co napsat. Zvlášť když nám páni doktoři z Albertova mnoho nepomohli. Prostě jen tak sdělili, že dotyčná zemřela na otravu. Kdybychom věděli, čím to bylo, mohli bychom pátrání po příčině jaksi zúžit.“

	„Co tedy navrhujou, pane komisaři?“

	„Nezbývá nic jiného než se do vyšetřování té domnělé vraždy pustit sami, i když nevíme, zda to skutečně vražda byla. Zavolaj mi sem pana koncipistu Nebeského, že jich prosím. Musíme se společně poradit a rozdělit si úlohy.“

	Komisaři se už v hlavě zrodil předběžný plán, ale raději jej chtěl probrat se svými spolupracovníky.

	…

	Pobuda vyšel ze svého domu na Bělského třídě. Nedělní odpoledne s nebem bez jediného mráčku slibovalo prožít sváteční den podle libosti. Chvíli byl na rozpacích, zda má zajít ke Kejřům do bubenského pivovaru, který se nacházel necelých dvě stě metrů od jeho bydliště, nebo vyrazit rovnou k Jiřičkům do Letohradské ulice na kuželky. Po vydatném nedělním obědě a odpoledním spánku se cítil v dobré náladě, jen v žaludku měl jaksi těžko. Sytý a tučný oběd jako by se proměnil v kámen. Mohl by proto nejprve ke Kejřům a tam si dát stopečku hořké, po které mu jistě slehne. Zároveň tím obhlédne situaci v šenkovně a poté, co se pozdraví s nedělními štamgasty, přejde k Jiřičkům. Tam to jistě bude zábavné, a navíc si i zasportuje při kuželkách. Přešel tedy dlážděnou vozovku a zamířil k pivovaru. Bubenský pivovar byl součástí hospodářského bubenského dvora a podle zdejších obyvatel tu stál odnepaměti. Z říční strany od Vltavy jej dělila Vltavská ulice a z druhé strany ulice Bubenská, vedoucí až k bubenskému nádraží. Na jejím počátku byla továrna na klobouky a plstěné zboží bratří Böhmů, zvaná lidově Bémovka. Prostor mezi ní a Bělského třídou až k ulici Heřmanově byl nezastavěný. Dříve zde měl ohradu nájemce Plocek, který zde provozoval zábavné atrakce. Pobuda si ještě z dětství pamatuje slona Bimba, jenž byl ve velké oblibě nejen bubenských obyvatel. V roce Jubilejní zemské výstavy tu stálo antropologické Meixnerovo muzeum, v němž se vystavovaly lidské i zvířecí kuriozity. Rok poté tu bylo závodiště holešovického velocipedistického klubu s oválnou jízdní plochou a dřevěným domkem cyklistické klubovny. Obvykle tu v neděli odpoledne viděl na oválu kroužit jezdce, velocipedisty na vysokých kolech. Už si na takový pohled vcelku zvykl. Velocipedisté spurtovali po oválné dráze oblečeni do přiléhavých sportovních trikotů. Na hlavách čapky se štítky proti oslnění sluncem uháněli jako o závod. Nyní ale nikoho na dráze spurtovat neviděl. Všiml si však, že jezdci jsou shromážděni u budovy klubu. Odbočil tím směrem a spatřil je naaranžované ve společné pozici. Někteří seděli na zemi, jiní v pokleku a poslední řadu tvořili stojící společně se svými vysokými koly. Ti na zemi před sebou drželi tabuli s nápisem Holešovický velocipedistický klub Praha VII. O pět metrů dál stál muž v tmavých šatech, fotograf, a v jedné ruce držel klobouk. Tím dával pokyny shromážděným, aby se více seskupili, a druhou rukou zaostřoval optiku svého přístroje. Na stojanu měl krabici deskového fotoaparátu z medově žlutého dřeva, hlavu měl skrytou pod černým plédem tvořícím součást jeho přístroje. Pobuda poznal, že je to tentýž fotografický přístroj, jako má fotograf A. B. Manda, a sice značky Edison 13 x 18 centimetrů. Tenhle přenosný přístroj u něj také zahlédl v komoře. Vlastní ateliérový stroj byl mohutnější, na silném podstavci a dal se ovládat ručně klikou. Pobuda si také připomíná, že v roce Jubilejní zemské výstavy použili služeb fotografa Mandy, když potřebovali zdokumentovat to neštěstí na letenské lanové dráze. Tam, pokud si vzpomíná, použil fotograf magnéziové světlo, které na vteřinu ozářilo místnost s oním nešťastníkem, jenž na lanovce nalezl smrt. Tohle foto bylo poté součástí vyšetřovacího spisu.

	Komisař Pobuda viděl, jak fotograf dává rukou s kloboukem povel a v té chvíli účastníci naráz strnuli. Druhou rukou stiskl balónek a expozice byla na světě. Muž se vynořil zpod černého plédu, a to byl pokyn pro ostatní, že fotografování jest skončeno. Nato mezi pány proběhlo obvyklé veselí. Někdo nasedl rovnou na velocipéd, ale většina zůstala ve vzájemném hovoru. Někteří si po tom důležitém aktu zapálili dýmku či doutník. Mnohé pány komisař Pobuda znal, byli to vážení holešovičtí občané, a nejen to, jeden byl dokonce ve službách policejního komisariátu. Dr. Rybička zamířil ke komisaři. Neměl co skrývat, neboť Pobuda věděl, že je vášnivým vyznavačem tohoto sportu a každou neděli tráví tady na holešovické oválné jízdní dráze.

	„No, sluší jim to.“ Komisař si prohlédl Rybičku od hlavy až k patě. „V tom přiléhavém trikotu maj pěknou postavu.“

	„Chtěli by si to také vyzkoušet, pane komisaři?“

	„Ale kdepak.“ Pobuda si pomyslel, jak by na tom velocipédu vypadal se svojí úctyhodnou postavou. Předně by se na to kolo nejspíš nedostal a zcela určitě by spadl. Je pravdou, že na kole se prohání třeba samotný hrabě Buquoy a mnozí vysocí činitelé. Ti si ale mohou onu extravaganci dovolit, zatímco on, stání úředník, policejní komisař VII. policejního okrsku, si takové dobrodružství nemůže dovolit. Jak by asi vypadal s odřeným nosem a boulí na čele?

	„Takže si pořizujou společné foto před vaším klubem?“

	„Ano, dnes jsme se tu vzácně sešli, všichni členové, tak to byla příhodná možnost.“

	Komisař Pobuda měl sám několik fotografií, na nichž byl buď samotný v uniformě, či s ženou a dcerou. Mnohé z nich byly vyhotoveny ještě ve Vídni. Napadlo ho, zda by se neměl také nechat zvěčnit se svými dvěma pracovníky.

	„To ale nebude fotografie pro náš klub, pane komisaři, ta bude součástí českého časopisu Velocipedista, který řídí a vydává pan Josef Kohout. On tam představí naše členstvo i úspěchy, kterých jsme dosáhli.“

	Fotograf zatím skládal svoje nádobíčko. O kus dál na závodní dráze na něho čekala bryčka. Komisař k ní společně s Rybičkou přistoupili a počkali, až si fotograf uloží všechny své propriety. Komisař přiložil ruku ke klobouku a prohlásil se.

	„Já mám všechny lejstra v pořádku a živnost řádně vedenou,“ zarazil se drožkář.

	„To je v pořádku, nepřišel jsem jich kontrolovat, spíše bych potřeboval mluvit s fotografem,“ řekl a obrátil se na drobného muže s nazrzlými vlasy.

	„K službám, pane komisaři, Pačes Václav, když dovolíte,“ řekl a napřímil se. „Já mám také svoji koncesovanou živnost řádně vedenou a tady jsem z pověření pana továrníka Kohouta.“

	„To je v pořádku,“ mávl rukou komisař Pobuda a rychle vysvětlil: „Chtěl jsem se jich zeptat, znali oni fotografa A. B. Mandu?“

	„Jak to myslej?“ zeptal se fotograf.

	„No jak. Jsou ze stejný branže, tak by o něm mohli podat reference.“

	„Vím, o koho se jedná, vím, že má živnost tady v Holešovicích, ale já jsem tu v jeho rajónu z pověření továrníka pana Kohouta.“

	„To teď není důležité. No, mají přece nějaký spolek fotografický. Když ho můžou mít ševci, typografové, krejčí, tak proč ne fotografové,“ namítl Pobuda.

	„Právě že nikoliv, pane komisaři. Každý z nás si hlídá to svoje. Žádný cech, bratrství či jinak. Organizováni nijak nejsme.“

	„No neříkaj, že je vás po Praze tolik, že o sobě nic nevěděj,“ podivil se komisař. „Že by se s ním nikdy nesetkali.“

	„To neříkám, ale to už je dávno,“ připustil fotograf.

	„Jak dávno? Vždyť tady má firmu čtvrtým rokem, a pokud je mi známo, tak převzal živnost po zemřelém Ferdinandu Majerovi.“

	Komisař si byl touto informací jistý. Sám prohlížel na komisařství záznamy všech obyvatel, kteří v trojdomí Holešovice č. p. 533 s fotografickým ateliérem bydleli.

	„To neříkám, to bylo o hodně dříve.“

	„Jak, on zde působil někde v Praze?“

	„O tom nevím ani se mi tady nic podobného nedoneslo k sluchu, ale z Vídně.“

	Tomu zase nerozuměl komisař Pobuda.

	„Chtějí říci, že on měl ve Vídni svoji firmu nebo tam byl zaměstnán?“ vložil se do toho i praktikant Rybička.

	Fotograf pokrčil rameny. „To jim nemůžu říci, ale on tam byl stejně jako já tovaryšem u vyhlášeného fotografického závodu Theodor Kneisl. Přišel tam půl roku po mně a také za půl roku odešel. Až poté jsem se dozvěděl, že se usadil tady v Holešovicích na Letné. Ale nestýkali jsme se.“

	„No, a co o něm mohou z těch let říci?“ zeptal se Pobuda.

	„Kamarádi jsme nebyli. On byl velký, pohledný a do závodu za ním chodily slečny. Pan šéf, pokud to přešlo jaksi přes normál a nebyl z toho kšeft, tak byl proti. A že pokud bude u něho, tak žádné opletačky se slečinkama nebudou. Ale to bylo už dávno a byli jsme mladí. On jen říkal, že jediná jeho snaha je udělat se pro sebe, to, aby nemusel poslouchat Kneisla a vůbec nikoho, a že jen jak to půjde a udělá si zkoušky, tak odejde. Víc ale o něm nevím, co se dělo pak. Já jsem potom od Kneisla také odešel. To je všechno, co jim mohu o něm říci.

	A proč se o něj zajímají, pánové?“ zeptal se Pačes.

	„Měl udělat fotografie našich sokolů a záhadně nám neznámo kam odlétl,“ dodal dr. Rybička a podíval se žertovně na Pačese.

	„To jim nemohu sloužit. On byl tajnůstkář. Nikdy o sobě nic neřekl. Tak pokud mě nepotřebujou, pánové, čeká mě ještě práce v ateliéru.“

	Fotograf nasedl do bryčky a odjel. Komisař s Rybičkou osaměli a sledovali, jak ostatní velocipedisté prohánějí svá kola po oválu.

	„Opravdu to nechtěj zkusit jako ti pánové, pane komisaři? Já bych jim svoje kolo půjčil,“ optal se poťouchle dr. Rybička.

	„Jestli mi tuhle nabídku udělaj ještě jednou, pane praktikante, tak za sebe neručím,“ řekl komisař a chrčivě se zasmál.

	…

	Po celou noc z neděle na pondělí pršelo a nepřestalo ani ráno. Obloha byla stále barvy holubí šedi, ale nikomu to nevadilo. Ochlazení přineslo úlevu nejen lidem, ale i ulicím, které déšť očistil od prachu. Policejní komisař Pobuda po dlouhé době zase dobře spal a projevilo se to i na jeho dnešní náladě. Podepsal poslední z dopisů, které mu předkládal na stůl koncipista Nebeský. Dva z nich byly v němčině a dva v jazyce českém.

	„Jak prožili se sokolama neděli?“ otázal se Nebeského.

	„Neděle se vydařila výtečně, pane komisaři. Údolím Zákolanského potoka jsme doputovali svorně na Okoř a tam jsme vzdali čest prvnímu českému knížeti Přemyslu Oráči, který daroval toto území jednomu ze svých družiníků, který zde vystavěl hrad.“

	„To jsem nevěděl,“ připustil komisař.

	„Odtud pocházela pověstná bojovnice Šárka z Vlastiny družiny, která lstí zahubila vladyku Ctirada. Sama pak z výčitek spáchala sebevraždu skokem ze skály.“

	„Jak to tak pěkně znaj, jako by to byl kriminální případ,“ pousmál se Pobuda.

	„Pokud si dovolím připomenout, v Národním divadle dávají operu od pana Zdeňka Fibicha, která pojednává právě o Šárce.“

	„Zdali také pořizujete ze svých výletů fotografie?“ připomněl si komisař nedělní zastavení na holešovické velocipedistické dráze. „Možná, že kdyby se naaranžovali třeba tam u zříceniny hradu Okoře, tak by to bylo jistě stejně působivé jako to jejich zamýšlené tablo.“

	„To jste mi právě připomněl to nešťastné konání. Mnozí bratři sokolové to nevidí zdárně. Jubileum naší holešovické župy se blíží, a my stále potřebné fotografie nemáme. Někteří členové se bohužel dali vyfotografovat u fotografa Mandy, jenž zmizel. V tom je ta potíž. Znovu se fotografovat nikomu nechce, zvláště když to není levnou záležitostí. Možná, že by bylo záhodné se k němu podívat a ten jeho ateliér a byt obrátit naruby,“ navrhl Nebeský.

	Komisař si musel přiznat, že když byl u Mandy, po těchto fotografiích nepátral. Celkově obhlížel uspořádání bytu a přímo v laboratoři snímky nehledal. Zajímala ho souvislost se zemřelou. U některých věcí, které tam objevil, se mohl jen dohadovat, k čemu slouží, neboť téhle branži vlastně nerozuměl. Soustředil se jen na nádobky s chemikáliemi. Hledal u nich štítek s názvem Gift nebo obrázek lebky se zkříženými hnáty. Takto označovat všechny životu nebezpečné látky bylo nařízením policejního ředitelství na základě příkazu z Vídně. Ovšem kdo může nahlédnout do soukromí fotografů, pozlacovačů, lučebníků? Příkaz dodržují pouze materialisti, pomyslel si Pobuda. Zarazila ho lahvička s nápisem Hydrochinon C6H6O2, tedy s látkou používanou při zpracování fotografií. Ta je nebezpečná, jak mu sdělil sám dr. Kotaš. Látka skupenství pevného, bezbarvá a bez zápachu může způsobit poškození očí a dýchací potíže. Ovšem to, aby způsobila stav, v jakém byla nalezena Mandová, není pravděpodobné.

	„Pokud by to nevadilo, pane komisaři, rád bych se do bytu toho fotografa podíval a snad by se tam některé ty fotografie našly,“ navrhl Nebeský.

	„Ale samozřejmě, pane koncipisto. A při té příležitosti by se mohli na Mandu zeptat ještě vedlejší partaje. Je záhadné, že se ještě neobjevil a o sobě nedal znát,“ dodal komisař. „Pořádně to tam prohlídnou a podaj raport,“ dodal a s tím Nebeského propustil.

	…

	„Kde maj svýho muže, Slavíková?“ otázal se přísně Nebeský.

	„No, kde by byl, pane inspektore, je v práci.“

	„V práci, ale kde?“

	„On jako něco provedl?“ vykulila na něho žena oči a ruce schovala do zástěry. „Oni si myslej, že má něco společného s tou fotografovou, s tou Mandovou?“

	„To se ještě uvidí,“ pravil Nebeský a nehodlal od přísného tónu upustit. Ze své, byť nepříliš dlouhé praxe věděl, že zločiny se obvykle udávají v bezprostředním okolí mrtvého a mají k němu blízký vztah. Tady je v tomto případě dělila jen domovní chodba, neboť kvartýr Slavíkové sousedil s bytem Mandové přes chodbu a společný měly vodovod i záchod.

	„Takže oni myslej, pane komisaři, že ji někdo zabil,“ vydechla Slavíková a dala si ruku před ústa.

	Teď se Nebeský sám zarazil. Zabil, to je příliš silné slovo v porovnání se slovem otrávil, i když to přijde nastejno. Nemínil ale Slavíkové vykládat podrobnosti. Na tom se s komisařem Pobudou předběžně dohodli.

	„Můj muž to nemohl bejt, pane komisaři. On je stále v práci, dole v Bubnech na nádraží a potom jen doma. Ani do hospody nechodí. Jen o nedělích vyrazíme všichni společně na procházku do Královské obory. Pod Královským letohrádkem, jak je růžový sad, tam posedíme. Potom když se vracíme domů, to se stavíme obyčejně ve Šlechtově restauraci. Venku pod stromy na zahradě, kde hraje hudba. Muž si dá pivo a pro kluka malinovku.“

	Nebeský se ohlédl na asi šestiletého klučinu, který se schovával za matčinu zástěru.

	„To já vím, že váš muž je ajznboňák a je jistě v práci.“

	„Proč by neměl být. Ráno si vzal tašku s jídlem s tím, že přijede v noci. To věděj, služby na dráze nejsou pravidelný.“

	Nebeský se rozhlížel po kuchyni. Na téže straně, ale za chodbou je pokoj, v němž ležela mrtvá Mandová, a má stejné rozměry. Kuchyně Slavíkové byla obyčejná, jako v řadě dalších domácností tady na Letné. Kachlová kamna s uhlákem, při stěně jednoduchý stůl a dvě židle, na druhé straně bíle natřená kredenc, kovový stojan na smaltovaný lavór a štokrle. Pod oknem pak pohovka s přehozem. Prkenná podlaha byla dočista vydrbaná. Na stěně visely barvotiskové obrázky a svatební fotografie novomanželů Slavíkových. On v uniformě zaměstnance státní dráhy Františka Josefa I., ona v růžových šatech s pugétem v ruce. Fotografie byla kolorovaná.

	„To jim udělal fotograf Manda odvedle?“

	„Ale kdeže, ten tu ještě nebyl. To byl jakýsi Majer, který už umřel, a po něm tehdy přišel ten Manda.“

	„Aha,“ pochopil Nebeský.

	„On Pepa říkal, že by se od takovýho mazala fotografovat nedal.“

	Tomu Nebeský nerozuměl. „Vždyť ty fotografie, co má vystaveny ve skleněných skříních v průjezdu, jsou zdařilé.“

	„Ale to víte, Pepa, oni si nepadli do oka.“

	„Jak do oka, oni měli nějakou při?“

	„To ne, spíše to byly drobnosti. Třeba to, jak vyléval do výlevky na chodbě ty svoje smrady a ten sirovodík, a potom také na záchodě, tam zůstával někdy i půl hodiny a bránil ostatním v potřebě a kouřil tam. Vždyť to byl společný záchod. On Pepa říkal, že to dělal naschvál, aby nás naštval.“

	„Tak si mohli stěžovat u domácího,“ namítl Nebeský.

	„To jo, ale on to nechal tak bejt. Oni mu za to dost dobře platili, věděj, pane inspektore. On se vůbec tak povýšeně choval. Neodpovídal na pozdrav. Neměl nás ani za sousedy, jak by se tak řeklo. Pepa by se od něj nenechal vyfotografovat ani zadarmo.“

	„A oni, jak s ním vycházeli?“

	„Nijak. To věděj, na mě si nepřijde. On si myslel, že je někdo víc. Zato paní, ta byla jiná, tý jsem ráda posloužila a ona nebyla škrob. Obstarávala jsem jí nákup, občas jsem pro ni něco uvařila. S tou se dalo jednat.“

	„A jak s ní jednala?“

	„No, jak jsme se domluvily. Je pravda, že do pokoje mě nikdy nepustila. Všechno se to událo v předsíni. To ona vždy přišla v japonském hedvábném županu, navoněná pačulí a řekla mi, co potřebuje, a dala peníze. To jsem si nejdříve myslela, že tam někoho má. To věděj, Pepa byl i proti tomu, ale když tu nebyl… Každá zlatka dobrá. A ona nešetřila. I nějaký věci po sobě mi dala. Je jí škoda, že se jí to stalo, a taky nevím, kdo jí mohl ublížit, vždyť ona vůbec nevycházela ven.“

	„Takže ona nešla ven nikdy?“ otázal se.

	„A to zase ne, to se vždy nastrojila, vzala si klobouk s rajčím pérem, blůzičku s fižím, síťované rukavice, ale jen málokdy. Když musela třeba na magistrát. Koňkou jezdila za most do města. To bylo tak jednou za tejden, pane inspektore.“

	Včera odpoledne probírali s praktikantem Rybičkou policejní hlášení za poslední dva roky, ale žádný záznam nenalezli.

	„S tím Mandou je to jiné,“ pokračovala Slavíková. „To i Pepa říkal, že je dobře, že už je Manda pryč. Alespoň v baráku je klid a nesmrdí to tu těma jeho chemikáliema jako dřív.“

	„Takže si nepadli do oka,“ zopakoval Nebeský.

	„Ježíšmarijá! Tak to proboha ne, že by měl můj Pepa snad…“

	„No jo, ale tak mi řeknou, kde by mohl být. Tady není, prostě zmizel a vy jste byli jediní, kteří ho vídali každý den.“

	„To jo, pane komisaři, to on několikrát za den mířil odtud do ateliéru na dvoře a vždycky si nesl takovou dřevěnou skříňku.“

	„Jakou skříňku?“

	„To já nevím, ale vždy ji držel v ruce. Vidím ho úplně před očima. Vysoký, v šedivém plášti pospíchá do ateliéru, kde na něho čekají kunčafti.“

	„Tak on tu i bydlel?“

	„Ano, bydlel. Já jsem mluvila s milostpaní jen sama a na nic jsem se nevyptávala.“

	Nebeský uvažoval. V pokoji byla jen jediná postel a v té našli mrtvou Mandovou. Ve fotografické laboratoři byla pouze prostá vikslajvantová pohovka. Že by spali takto odděleně?

	„Takže od něho nepřišel nějaký vzkaz ani pošta?“

	„Kdepak, to bych musela vědět, ale občas tu na naše dveře klepou lidi a shánějí se po něm.“

	„Kdyby se tu, Slavíková, objevil, tak ihned pošlou po strážníkovi vzkaz na komisařství na Bělského, rozuměj?“

	Nebeský se už měl k odchodu a dával si klobouk na hlavu, když Slavíková řekla: „On Pepa řekl, že už se Manda nevrátí.“

	„A jako proč?“

	„Protože ho viděl na nádraží v Bubnech a měl s sebou kufr.“

	„To ještě nic neznamená. Třeba tam na někoho čekal.“

	„To ne, pane komisaři, on tím vlakem odjel. Nastoupil do vagónu a odjel, tak to říkal můj muž.“

	„A kam odjel?“

	„To, prosím, nevím, to nemůžu sloužit. Prej měl na sobě svrchník a klobouk a v ruce držel kufr, takže to asi nebyla krátká cesta.“

	„Tak to jim děkuji, Slavíková, snad nám to pomůže zjistit, kde se nachází.“ Ještě naposledy se rozhlédl po kuchyni. „No nic, buďte tu s pánembohem,“ řekl a cvrnkl do krempy klobouku.

	…

	Komisař Pobuda vyslechl zprávu, kterou mu přednesl Nebeský. Bylo zřejmé, že pokud se nedozvědí, kde je fotograf Manda, tak se nepohnou dále. Mandová zemřela otrávena zatím neidentifikovatelnou látkou. V patologickém ústavu zjistili, a také to uvedli do protokolu, že u mrtvé došlo k naleptání sliznic, krvácení do trávicího traktu, a tudíž i ke krvavému průjmu a zánětu močového měchýře. Tato zatím neznámá otrava vyústila v nekrózu ledvin a srdeční selhání. Po tom všem utrpení zřejmě Hortensii Mandové selhalo srdce. Zkoušeli obvyklé jedy, které zapříčiňují smrt, ale spojitost se solemi arzénu, kyanidu, olovem nebo kostíkem, tedy fosforem ze sirek, který byl v minulosti použit jako jed, nenalezli.

	„Dovoluji si připomenout, pane komisaři, že Slavíková si stěžovala na zápach podobný zkaženým vejcím, když fotograf vyléval použitou vývojku do záchodu.“

	„Myslej tím plyn zvaný sirovodík. O tom byla také zmínka v protokolu. Ten se ale projevuje paralýzou dýchacího centra. Sulfan je vstřebáván do krve a způsobuje nejprve zrychlené dýchání, tachyponii a posléze dojde k zástavě dechu. V tomhle případě lékaři nedávají smrt Mandové s tímto plynem do souvislosti. U ní došlo mimo jiné k poleptání sliznice a prudkému zánětu močového měchýře.“

	„To má možná souvislost s kyselinou. Mandová se napila kyseliny, anebo ji byla donucena vypít.“

	„K tomu by muselo dojít, pane koncipisto, za zcela výjimečné okolnosti či omylem a rozhodně by účinek vzápětí poznala.“

	„Třeba kyseliny používal Manda při svém povolání, tedy při výrobě fotografií.“

	„Pokud jsem dostal reference, tak ve fotografické branži se používá kyselina octová při zpracování negativního fotografického materiálu a kyselina citrónová tvoří součást takzvané přerušovací lázně. Jinak mezi námi, pane koncipisto, tyto kyseliny jsou součástí potravního řetězce nás lidí a mají pozitivní účinky, jak mi bylo doktorem Kotašem vysvětleno.“

	„Co tedy navrhujou, pane komisaři?“

	„My musíme, pane kolego, najít Mandu. Ten je klíčem ke všemu. Ponechejme tedy stranou, zda byla Mandová otrávena úmyslně, či nikoliv, a snažme se vypátrat fotografa. Pokud ho budeme mít, posuneme se kupředu.“

	„To je jisté,“ souhlasil Nebeský.

	„Já jsem nejprve předpokládal, že Manda odjel do Vídně. Je to velké město, metropole. Tam by se mohl skrývat, pokud k tomu má důvod. Jinak si nedovedu vysvětlit, proč se ještě neozval. Na tu myšlenku mě tak nějak navedl fotograf Pačes, se kterým prý prodělal ve Vídni tovaryšská léta.“

	„Ano, pane komisaři, ale ajznboňák Slavík ho viděl na nádraží v Bubnech, prý s kufrem. Odjel Buštěhradskou dráhou, a to západním směrem po trati, která vede přes Brusku, Liboc, Ruzyň, Jeneč, Smečno, Lány a Lužnou-Lišany. Všechny zastávky jsem si vypsal, pane komisaři.“

	„Myslej si, že by ho tam na nádraží mohl někdo poznat?“

	„No jistě,“ podotkl Nebeský, i když mu to připadalo nepravděpodobné. Vždyť vyšetřování se skládá z drobné mravenčí práce s nejistým výsledkem, z jednotlivých dílků, jež do sebe postupně zapadají, nakonec vzniká skládačka.

	„A jak by si to představovali? Je dost možné, že někde vystoupil, ale poté opět odjel jinam.“

	„Já bych to přece jen zkusil, pane komisaři.“

	„Už je to nějaký čas, čtrnáct dnů, a za tu dobu se mohlo mnoho změnit,“ oponoval komisař, „ovšem když si myslej, že jsou na stopě. Předtím ale napíšou dopis na vídeňské komisařství Unterbrucken, aby poslali nějaké reference za dobu, kdy tam u nich Manda přebýval coby tovaryš fotografické branže. Vždyť my vlastně o něm nic nevíme a zprávu od Slavíkové je potřeba si ověřit.“

	…

	Magistrátní úřad pro Holešovice-Bubny sídlil ve dvoupatrové budově v Nádražní ulici. Budova nebyla zrovna výstavná, jak by se slušelo na tenhle důležitý úřad, ale dlužno připomenout, že dříve sloužila jen obci čítající pouhých 185 domů a stavení, jež byla převážně zemědělskou obcí, kde se na holešovických nivách pásly ovce a krávy. Od té doby, co se v dolních Holešovicích usadil průmysl, se mnoho změnilo. Obec holešovická nyní měla celkem 19 000 obyvatel v 780 domech a od roku 1884 byla součástí Prahy.

	V prvém patře úřadu byl zasedací sál. Byla středa odpoledne, a to v magistrátní úřadovně obvykle zasedal holešovický výbor ku projednání obvyklé správní agendy. Seděli zde čtyři městští radní, tři obecní starší a sedm dalších členů. Samí vážení občané. Bukovský, majitel restaurace v Královské oboře, stejně tak nájemce Šlechta a továrník Wendler. Nechyběl tu ani komisař Pobuda a naslouchal hlasu svých kolegů. Nájemce Šlechta společně s Bukovským interpeloval, aby v obvodu obce na cestě vedoucí od hlavních vrat Královské obory u třídy Bělského až ku první restauraci bylo zřízeno devětadvacet litinových kandelábrů veřejného osvětlení na účet zemského výboru Království českého. Dále aby byly rozmnoženy přístroje osvětlovací plynové v ulicích Na Šachtě, Rajské, Zátory, Jablonského a U Kapličky. Čeněk Bureš, majitel domu v Holešovicích a obecní starší, připomněl zase stav čistění ulic v VII. okrese Holešovice-Bubny. Informoval, že v současné době je tu zaměstnaných 49 osob s denní mzdou od 65 krejcarů do jedné zlatky pro dozorce nad metaři a sedm vyplácených ve mzdě týdenní, kdy šafář pobírá 10 zlatých, kočí pak čtyři zlaté. Obecní starší Bureš připomněl, že obec holešovická má čtyři páry koní, z nichž jeden bude muset být na jatkách utracen, a jest tedy záhodno obrátit se na hospodářský referát, na magistrátního radu Josefa Grusse o zabezpečení plného stavu, aby v Holešovicích nebyla ohrožena čistota ulic. Komisař Pobuda, jenž zde vystupoval spíše jako přísedící a byl garantem politicko-policejním, zatím nic neříkal. Jistě, všechny ty záležitosti byly důležité a byly určeny pro zvelebování obce holešovické. Jakmile Bureš skončil a jeho připomínka byla zaznamenána do protokolu, přihlásil se ke slovu dr. Kotaš, obvodní lékař a fyzikus holešovický, s ožehavým námětem, jímž, jak všichni přítomní předem tušili, je rozvod vody a případné odkanalizování dolních Holešovic. Připustil, že stejně jako před rokem se vrátila nákaza, že ve zdejší vodě byly nalezeny bakterie Vibrio cholerae neboli cholery z příčin nečisté vody ze zamořených studní. Úmrtnost v tom případě činí padesát procent, a pokud nebudou moci dolní Holešovice odebírat vodu čistou, mimo místních studní, kde je průsak škodlivin více než jistý, nákazy se do budoucna nezbaví. Jenže problém dolních Holešovic, jak jest známo, spočívá ve velké přelidněnosti v místnostech. Žijí tu ti nejchudší, mnohdy až po osmi lidech v jedné místnosti. S výstavbou nových domů a bytů se nepočítá. Stav je zde jako před sto lety, a to tu ještě tolik obyvatel nebylo. Jsou tu továrny, které lidskou sílu potřebují, a lidé zase potřebují obživu. Když tak komisař dr. Kotaše poslouchal, moc naděje mu nedával. Je to nesmírně složitá a citlivá záležitost a lze ji vyřešit snad jen radikálně. Vše zbořit a postavit nově, jak se to děje v současné době v Židech. I na Letné už se něco podobného realizuje. To je podle Pobudy vzorová čtvrť, kde mají kanalizaci, plyn a čerstvou vodu z vodárny na Belcrediho třídě. Je přesvědčen, že dokud se v dolních Holešovicích nestane velká tragédie, epidemie, která masově zasáhne obyvatelstvo, mnoho se nezmění. Jak rád by Kotašovi v jeho boji pomohl. Tento neohrožený bojovník za hygienu se ale nevzdal. Pobuda věděl, že to vlastně zůstane jen v zápisu pořízeném z tohoto zasedání. I on musí bojovat o každou zlatku, a to nejen pro sebe, ale pro c. k. policii jako takovou. Pobuda sám c. k. policejní stráž přímo neřídí, ale je mu jako komisaři podřízená. Na to má podřízeného inspektora stráže bezpečnosti Jana Černého a s ním 25 mužů stráže a 5 strážníků jako doprovod zatčených vyhoštěných tuláků, a to vše v nákladu ročním 10 773 zlatých. Komisař věděl, že je to málo, a proto požádal obec pražskou o příspěvek na udržení c. k. státní policie. Opět to bylo zaznamenáno. Bylo už pozdě odpoledne a schůze trvala třetí hodinu. Komisař hleděl oknem ven. Před sebou měl obraz zapadajícího slunce, které barvilo oblohu do červena. Bylo usazeno nad ostrovem Velké Benátky v ose, jako by sem mělo přijet po Negrelliho viaduktu. Z okna magistrátu bylo vidět Bubenské nádraží jako na dlani. Odstavené vagóny, kolejové zhlaví, budova výtopny, sklady, a hlavně budova nádraží, teď osvícená zapadajícím sluncem. Tam odtud dnes po obědě Buštěhradskou dráhou odjel koncipista Nebeský, jenž věří, že jeho mise bude mít úspěch. Ovšem komisař Pobuda si tak jistý nebyl.

	…

	Možná si to Nebeský chtěl zjednodušit, když použil telegrafní služby a poslal urgentní zprávu do Smečna, Lán a na četnickou stanici v Lužné-Lišany. Podrobně popsal hledanou osobu tak, jak ji sám měl možnost osobně poznat. Škoda jen, že neměl žádnou Mandovu podobenku, což mu připadalo podivné. Fotograf bez vlastní fotografie. Co se ale nestalo. Z každé oné četnické stanice mu přišlo oznámení, že podobných lidí v ten den tu jistě vystoupilo na půl tuctu a mohli by odpovídat popisu, který jim zaslal. Konali šetření jak ve městě, tak i na nádraží. Ovšem když je poté dohledali a legitimovali, tak se jednalo o lidi, již sice neměli domovskou obec v místě, ale pas na jméno Manda neměl žádný z nich. Nebeský však k venkovským četníkům moc důvěry neměl. Jistě že jsou snaživí, ale jak věděl, často mnoho policejního důvtipu nepobrali. Jednají čistě podle služebních předpisů, ale jako by neměli vlastní intuici. Nebeský si uvědomil, že jim opomněl říci, že hledaný je povoláním fotograf. Ve schematismu policejního obvodu Rakovník si dohledal, že na trase, kterou hledaný Manda odjel, mají živnost dva fotografové, jeden ve Smečně a druhý v Lánech. Počal tedy v Lánech. Co o nich věděl? Snad to, že je tam zámek, poštovní úřad, telegrafní úřad, katolický kostel, četnická stanice a dobrovolný svaz hasičů, důl anglicko-české kamenouhelné akciové společnosti, šest hostinců, tři holiči, velkostatek a obvyklí řemeslníci. Obec čítá 1 323 obyvatel. Na náměstí má svoji firmu fotograf Valentin Brousek. Pokud tady Nebeský neuspěje, vrátí se spojem zpátečním do Smečna kde provede obdobné šetření. A předně o tom nebude četníky informovat.

	…

	„Tak jak jsme uspěli, pane koncipisto?“ zeptal se hned následující den komisař.

	„Nemohu říci, že bych Mandu našel. U žádného z těch dvou fotografů se nestavil.“

	„A proč si myslej, že by měl? Chtěl snad hledat práci?“ namítl komisař.

	„Možná z kolegiality. Mnohdy to už tak bývá, pozdravit se, očíhnout, jak si stojí kolega ve stejné branži. U četníků jsem také neuspěl. Nikdo takový nebyl legitimován nebo předveden na četnickou stanici. Takže opět nic. Ale přece jen jsem vyslechl fotografa Brouska stran toxicity užívaných fotografických komponentů. Při výrobě fotografií, pane komisaři, by přicházel v úvahu dusičnan stříbrný. Reaguje s halogenidem sodným a společně se ve fotografické želatině přenášejí na pásy acetátu fólie z celulózy. Je jedovatý, ale zdaleka to není nic proti tomu, když prý se dělala daguerrotypie, kde při vyvolání hrozila otrava parami rtuti. On sám o žádném fotografovi, který by se dusičnanem stříbrným otrávil, neví, i když jeho toxicita se udává na dva gramy. On sám pracuje s fotografiemi na mokrý kolodiový postup. Mnozí fotografové v dnešní době používají platinografie, což je proces podstatně dražší. A on věří, že pokud někdo nedělá salónní fotografie, tak používá obvyklý kolodiový postup, který je snazší a zaručuje dobrý výsledek.“

	„Tak se poučili o fotografii, ale fotografa nenalezli.“

	„Já vím, pane komisaři. Možná, že kdybych to udělal ještě ve zbývajících železničních stanicích, a to ve Smečně a v Lužné-Lišanech, tak bych na něj musel přijít. Vždyť přece ajznboňák Slavík viděl odjíždět Mandu tím směrem. Já vím, není to jisté, mohl se ještě týž den obrátit a jet nazpět, ale že odjel tím vlakem, to je jisté, to Slavík potvrdil.“

	„No, tak jej hledaj v tom vlaku.“

	„Teď jim, pane komisaři, nerozumím.“

	„Divím se, že na to nepřišli sami. Od Slavíka věděj, v který den a v kterou hodinu Manda z bubenského nádraží odjel. Tak by se měli zeptat na pokladně, kolik v té době bylo vydáno lístků a jaká byla jejich cílová stanice. Měli by vyzpovídat toho Slavíka a jistě by si usnadnili práci. Takhle mohou projíždět celou severozápadní dráhu.“

	„To maj pravdu, pane komisaři, škoda, že mě to hned nenapadlo.“

	…

	Když se za koncipistou Nebeským zavřely dveře, komisař Pobuda si nabídl jeden ze svých oblíbených doutníčků, koronasek. Obřadně mu odřízl špičku a poté škrtl sirkou o podrážku boty. Okamžitě vyšlehl bílý plamen, který se vzápětí změnil ve světle červený. Komisař počkal, až se sirka rozhoří. Poté ji přiložil k doutníku a zatáhl. Do plic mu vnikl tolik potřebný nikotinový kouř. Pobuda sfoukl rozžatou sirku a držel ji ještě poté, co zhasla. Bílý fosfor neboli kostík, vyslovil tiše pro sebe. Ten se stal také předmětem otrav. Naškrábané hlavičky sirek do kafe, nejsnáze dostupný jed. Tím se trávili nejzoufalejší a oběti poté prožívaly velké utrpení. Komisař už takové jedince viděl. Umírali v křečích, upadali do kómatu, zvraceli, měli krvavé průjmy. Docházelo i ke krvácení do kůže. Komisař si nejprve myslel, že k tomu došlo v případě Mandové, ale patologové tu možnost vyvrátili. Fosfor se neobjevil ani v kostech či v játrech. Tak čím byla tedy otrávena Hortensie Mandová? Tohle mu nedokázali patologové vyjasnit. Kdyby to třeba bylo právě otravou kostíkem, jisté by uvažoval o vraždě. V tomhle případě to bylo sporné. Navíc jed nepůsobí okamžitě, to by určitě Mandovou nenalezli ležet v celkem pokojné pozici na posteli. Jaká je příčina?

	Komisař hleděl na protější stěnu na Hurtigův plán Prahy s vyznačeným územím svého revíru. Zatím tu má volnou ruku, ovšem pokud by to nešlo zajistit, to by policejní prezident von Stejskal dal na jeho území povolat jiného úředníka, aby zjednal pořádek, a Pobuda ví, kdo by jím byl. Kdo jiný než vrchní komisař Olič. Ten by se tu s týmem detektivů usadil v jeho úřadovně a prováděl pátrání. S Pobudou se moc rádi nemají. Tento ambiciózní policejní úředník si počíná naprosto nevhodně a drsně. Je služebně mladší, ale už si vydobyl ostruhy při pronásledování členů spolku Omladina. Proto si ho policejní prezident tolik cení a udělal z něho vrchního komisaře s pravomocemi nad ostatními okresními pražskými komisariáty. U těch zdánlivě nejokatějších případů si díky tisku zjednává popularitu. Komisař Pobuda je ale jiného ražení. Má svoji čtvrť rád a ví, že se mnohé případy dají vyřešit bez pompéznosti, okázalosti ku prospěchu obyvatel. Nechce tu mít žádné razie a manévry, jaké provedl při zatýkání omladinářů Olič. Hříchy této čtvrti jsou i jeho, proto se musí snažit objasnit i tento případ. Mnoho se to nedaří. Zatím poslal koncipistu, aby provedl vyhledání Mandy někde na buštěhradské trati. Sílí tu podezření, které je nejjednodušší, a sice že to byl právě fotograf Manda, kdo svoji ženu zavraždil a poté docela s určitostí zmizel. Tomu jsou nakloněni jeho dva spolupracovníci Nebeský a dr. Rybička. Chybí však fakta, s domněnkami nemůže pracovat a nemůže je jen tak předložit ctěnému c. k. trestnímu soudu bez důkazů.

	Ale co vlastně Mandová? Komisař o ní vcelku nic neví a vlastně se jí důkladněji nezabýval, zná pouze to, co vyplynulo z místního ohledání. Mnohé zjištěné věci připadaly komisaři podezřelé. Předně to, že nenalezl žádné peníze, kromě několika drobných dvacetníků. Tady se předpokládalo, že v případě útěku si vzal Manda hotovost jako lup. Ale jaký lup? Ony peníze mohly být stejně jak Mandové, tak i jeho, vždyť byli manželé. Nepřítomnost svršků v bytě by se dala také vysvětlit tím, že Manda je s sebou odnesl v kufru. Tak by se dalo vyjmenovat ještě několik věcí, které by potřebovaly objasnit. Komisař vstal a otevřel dveře druhé kanceláře. Tam se nad stolem skláněl praktikant dr. Rybička.

	„Pane praktikante, jdou ke mně a vezmou s sebou knihu konskripcí,“ řekl a opět za sebou zavřel.

	Rybičkovi hrklo, zda snad někde neudělal chybu v přihlašování občanů. Komisař se o přihlášené a odhlášené nijak nezajímal, to byla jeho práce, jeho referát. Sám také vystavoval biletky, které dával strážníkům, aby předváděli osoby k výpovědi, šetřil drobné přečiny, jako byly krádeže, pomluvy a nařčení, a kasíroval pokuty. Byla to mravenčí a nekonečná práce, protože vše muselo být podchyceno a zaznamenáno v knihách.

	Rybička na sebe pohlédl do zrcadla. Upravil si vázanku, uhladil nepokojné vlasy a vstoupil. Knihu konskripcí měl hned při ruce, protože do ní dnes již zapisoval.

	Komisař seděl u stolu a kouřil doutník, a jakmile se Rybička zahlásil, vztáhl ruku po knize. Pobuda převracel stránky a stále nemohl najít to, co potřeboval.

	„Pokud by hledali nějakou určitou osobu, tak rád pomohu, jinak registr domů je na úplném konci knihy, a jestli dovolíte, rád najdu.“

	„Najdou mi tam dům Holešovice č. p. 533.“

	Rybička obratně zalistoval a rozložil před komisařem dvojlist knihy. „V domě č.p.533 je 35 partají. On je to vlastně trojdům, z uliční strany na Belcrediho třídu má 15 partají, do dvora má průchozí pavlač a pak další dva domy. Jsou po desíti partajích. Za těmito domy je zahrádka a nízká cihlová zeď ji odděluje od domů v ulici Na Čertoušku.“

	„To vím také,“ řekl komisař. „Také vím, že ve dvoře je pražírna kávy, fotografický ateliér a stáj s párem tažných valachů.“

	„Ano, pane komisaři, ti patří povozníku Vrbovcovi, který má v domě živnost a rozváží pivo z bubenského pivovaru do hospod tady v Holešovicích. Bydlí právě v pavlačovém domě v posledním, třetím poschodí. V domě je také kožešnický krám do ulice, dílnu má pak do dvora. Pokud si vzpomínám, byla tu stížnost od partají, že ty svoje kožky napíná na dřevěné desky a suší na slunci opřeny o zeď jejich domu. Inu každý si tu svoji živnost tak nějak upravuje pro sebe. Pokud s tím majitel souhlasí, tak s tím člověk nic nenadělá. Vůně pražené kávy, pach hnoje ze senkrovny a odér z činěných kožek, i takové jsou jeho Holešovice.“

	„No jistě, ale proto jsem jich nezavolal, ale aby mi našli složku k bytu s Mandovou či A. B. Mandou.“

	„Tak tady, prosím.“ Rybička otevírá knihu na správné stránce. „Ono se to špatněji hledá, pane komisaři, protože tomu předchází jméno Maierhof, Maierhofová. Viděj to tady a je to pod jménem. Jméno je škrtnuté a u něho je křížek.“

	„Takže ten Maierhof už nežije, tady je to psáno.“

	„Ano, a v tom to je, pane komisaři. Ta dříve Hortensie Maierhofová si po smrti svého muže vzala Mandu. Tady to vidéj, její jméno je škrtnuté pod kolonkou. Datum Der erfolgende Meldung je tady 3. 5. 1891 škrtnuto a znovu napsáno jméno Antonín Bedřich Manda a pod kolonkou Charakter je psáno fotograf a ona, teď již Mandová, je označena Gättin a pod kolonkou Gebnrtsort má napsáno Wien 1848. Ona se, prosím, narodila ve Vídni a sem se přestěhovala,“ dodal Rybička.

	„Co je na tom divného, pane praktikante? Moje žena Betty se rovněž narodila ve Vídni a žije se mnou tady.“

	„Nechtěl jsem se jich dotknout, pane komisaři, ale to je něco jiného. Ona jejich ctěná paní komisařová se narodila českým rodičům tam usazeným.“

	„Z čeho tak usuzujou, že Mandová alias Maierhofová nemohla být z českých rodičů?“

	„Já nevím, pane komisaři, ale už to jméno zní tak německy. Její muž se jmenoval Ignaz, což zní izraelitsky. Víme, že tihle lidé se spíše přikláněli k německé národnosti a s námi Čechy nechtěli mít nic společného. Prohlašovali se spíše za Němce než za příslušníky kmene slovanského. Vždyť to viděj, v jaké jsou v opozici vůči nám, jak se staví k našemu státnímu sebeurčení.“

	„Jistě, pane Rybičko, ale tady teď nebudeme řešit otázky politické, ale přímo policejní, neboť zemřelá byla příslušnicí rakousko-uherské monarchie. Co o ní víme, je dost málo. Je nutné sehnat o ní veškeré reference, a proto, pane praktikante, zajdou osobně na c. k. berní správu a na okresní finanční ředitelství a rovněž tak na c. k. úřad pro vyměřování poplatků v Praze. Poté se znovu podívají do bytu Hortensie Mandové a vyslechnou partaje tamtéž. Musíme si udělat obraz o tom, čím ta Mandová vlastně byla.“

	„No, mně to přišlo také divné. Ona narozená v roce 1848, a její manžel roku 1865. To je, pane komisaři, věkový rozdíl sedmnácti let. Já jsem ji nikdy, pane komisaři, živou neviděl, ale on Manda byl, když si odmyslím ten šedivý pracovní plášť, v kterém chodil do ateliéru, docela fešák. Co mohl vidět třiatřicetiletý na pětapadesátileté ženské?“

	„Tak jdou, pane praktikante,“ pokynul mu k odchodu Pobuda. „Pokud nebudeme znát fakta, tak se k výsledku nedopracujeme.“

	…

	C. k. policejní koncipista Nebeský stál na nádražním perónu a kapesníkem si otíral zpocený zátylek. Bylo dusno, jako by měla přijít bouře. Černé mraky se kupily nad ostrovem Velké Benátky jako zlověstná hrozba. Právě tamodtud přijížděl vlak. Zdolával úsek nad Vltavou po Negrelliho viaduktu a za několik minut dorazí na nádraží v Bubnech. Tohle území byl velký železniční uzel a propojovaly se zde dráha nejen Buštěhradská, ale i trať Františka Josefa I. a dráha Pražsko-duchcovská, po nichž vlaky směřovaly dále na sever. Úsek od Negrelliho viaduktu sem na holešovickou stranu se rozšiřoval do mnohačetného kolejového zhlaví, kde každá kolej měla své určení. To nebyl úsek jen pro cestující v osobní dopravě. Více sloužil k přepravě zboží, které se zde v depu skladovalo, přeposílalo dál nebo rozváželo koňskými potahy. V poslední době sloužilo právě k tomu účelu, bylo rozšířeno k přepravě jatečních zvířat, která se v holešovických jatkách porážela a zásobovala masem celou Prahu. Městské zastupitelstvo se rozhodlo vystavět jatka právě v levobřežní části Holešovic, masné krámy na Starém Městě pražském v Kotcích už byly nevhodné, a proto zde během krátké doby vznikl areál budov. Nebeský mohl říci, že to bylo nádraží a překladiště velkolepé a nemohlo se s ním porovnávat žádné místo v Království českém. Nebeský tu ale dnes nebyl, aby posuzoval kvalitu nádraží či moderní holešovická jatka, ale čekal na vlak, jenž by měl za několik minut dorazit do stanice. Co říci k vlastnímu nádraží? Nádražní budova je jednopatrová, šedivá, bez příkras, na fasádě pouze s velkým nápisem NÁDRAŽÍ BUBNY. Uvnitř je čekárna pro cestující a kasa na prodej jízdenek. Polovinu půdorysu zabírá staniční kancelář přednosty. Venku vedle vchodu do dopravní kanceláře se nalézá pákové soustrojí pro posun hradla. To nejbližší má stanoveno na volno a jeho ukazatel v prostoru trčí nahoru jako vztyčený prst na znamení, že vlak přijede sem na první kolej. Tato budova je určena pro osobní dopravu a jsou jí vyhrazeny tři koleje s perónem. Ostatní nákladní vlaky jedou po vedlejších kolejích a tady před nádražím nezastavují. Nebeský viděl, že z postranního skladu vyjeli s vozíkem dva drážní zaměstnanci v modro-bílých blůzách a tlačili vůz naplněný nákladem a kufry. Na peróně stálo jen osm cestujících. Vlak přijížděl z nádraží Severní dráhy a už odtud bude jistě naplněn cestujícími. Tihle se k nim přidají, tři ženy a pět pánů. Nebeský dva z nich poznával. Přiložením dvou prstů k čapce pozdravil, ale družit se nechtěl. Z kanceláře vyšel přednosta. Vlak zastavil před perónem. Náhle tu bylo mnohem více lidí než před chvílí. Hluk lokomotivy, pára, kouř, zvuk píšťaly, volání, příkazy, upozornění. Nebeský uvažoval, zda by se v tomhle chaosu mohl člověk ztratit a nepozorovaně nastoupit do vagónu. Lokomotiva stále ještě čekala. Cestující byli nastoupeni, zatímco nádražní zřízenci nakládali do prvního vagónu poštovní zásilky. Nebeský tu na poslední chvíli zahlédl poštovního praktikanta z c. k. poštovního úřadu v Rudolfově třídě, Adolfa Heritese, jak předával dva balíky a na čemsi se domlouval se službou. Byl tu stále hluk, lokomotiva občas vypustila část páry a pak už dal přednosta znamení, zboží a cestující byli uvnitř vlaku. Zřízenci s vozíkem odjeli. Zůstal tu jen on, Nebeský, a výpravčí. Koncipista se prokázal odznakem policejního úředníka.

	„Poslechnou, kde bych tu nalezl zaměstnance Slavíka?“

	„Jakže, on něco provedl?“

	„Pouze se ho potřebuji na cosi zeptat, pane výpravčí.“

	„Vezl teď před chvílí zavazadla k vlaku na Lužnou a nejspíš bude v kanceláři s dodacími listy. Přejou si s ním mluvit?“

	„Raději ho zavolejte ven, nejedná se o nic služebního.“ Nebeský hledí za přednostou, jak mizí v dopravní kanceláři, a vzápětí se objevuje ten, kdo doprovázel zavazadla.

	„Já jsem Slavík, Josef Slavík, k vašim službám, vašnosto.“

	„Takže on, Slavík, bydlej na Belcrediho třídě v domě č. p. 533?“

	„Ano, to souhlasí, už celých deset let, co ten dům postavili.“

	„Takže věděj, že tam došlo k vraždě?“ Nebeský se neudržel, ačkoliv původně chtěl místo „vraždy“ říct „neštěstí“.

	„Já s tím nemám nic společnýho, pane komisaři, já jsem celý dny v práci a v noci spím doma. Zjistil jsem to, až když pan komisař vyslýchal moji ženu.“

	„Ale to já vím, že to nebyli oni,“ navodil Nebeský příznivější tón. Tento postup, odkoukán od komisaře, se mu osvědčil. Nejdříve hartusit a potom udat smírný tón.

	„Oni se neměli s Mandou v lásce?“

	„To teda neměli, ale nevím, proč bych měl mordovat jeho ženu. Právě ji, když ona byla docela uznalá.“

	„Jak uznalá?“

	„Nebyla lakomá, dala nám vždy něco na přilepšenou, že jí Andula občas posloužila. Beztak si myslím, pane inspektore, že to musel udělat on, Manda.“

	„Proč si to myslej?“

	„Protože potom, co ji zamordoval a okradl, utekl.“

	Nebeský věděl, že se v bytě nenašly žádné peníze, takže by i souhlasil, jenže komisař je jiného názoru. Ten chce důkazy.

	„Ona byla bohatá?“

	„To já nevím, ale peníze musela mít, to jo. Asi jim ten podnik vynášel. Rozhodně nebyla chudák a žádnej škrt. Proti ní já nikdy nic neměl. To mi můžou věřit, pane komisaři.“

	„Takže řeknou, kdy ho viděli naposledy. Před činem, nebo až po činu?“

	„To já nevím, namoutěduši, já ani nevím, že se něco tak hrozného stalo, jak říkají, vražda, a u nás v baráku. To, že si sousedi vynadají, strhnou na půdě prádlo a tak, ale někoho zabít, to ne! To jí nikdo jinej udělat nemohl!“

	„Tak se uklidněj, Slavík.“

	„Ono také dostat se jinému do bytu nebylo tak snadný, vždyť tam byla Mandová zašpérovaná.“

	„Poslechnou, nepůjčovala ona peníze, nedělala lichvářku?“

	„Kdepak, ona do bytu jen tak někoho nepustila. To jim může moje Andula potvrdit, pane inspektore.“

	„Tak dobře, dobře. Řeknou, Slavík, kde viděli Mandu naposledy?“

	„Tady, pane komisaři, jak stojej oni.“

	„Takže on odněkud přijel, nebo chtěl odjet?“

	„Odjel, pane komisaři, já jsem ho pozoroval, jak nastoupil do vagónu a měl s sebou kufr, takovej velkej fíbrovej a táhnul ho sám. Divil jsem se, že si nezjednal posluhu. On byl ale vždycky škrt.“

	„Takže odjel?“

	„Odjel, to vím určitě.“

	„A nebylo jim divné, že má tak velký kufr? Co v něm mohl mít?“

	„To nemohu sloužit, ale těžký byl, musel si pomáhat o stupátko, aby ho dostal do vagónu.“

	„A copak si pomysleli, když ho tu tak náhle viděli?“

	„Jak náhle? On tu už takhle cestoval.“

	Nebeský se zarazil.

	„Každou neděli, ale to, prosím, bez kufru, jen tak nalehko a měl v ruce balíček,“ řekl Slavík.

	„A kdy to bylo?“

	„Pravidelně cestoval v neděli ráno vlakem o půl desáté. Ale jak se vracel, to nevím, to už měl službu Korejs.“

	„Tak v neděli dopoledne vlakem o půl desáté?“ zamyslel se Nebeský.

	„To je vlak na Chomutov a dál do Podmokel a nahoru do Němec.“

	Tak proto ho nemohl najít, když cestoval dál, než si původně myslel, tedy než do stanice Lužná-Lišany. Ale snad ne do Saska? Jestli tam uprchl, tak to je malér. S Němci je vždycky podivná domluva.

	„Dalo by se zjistit, jestli do těch Němec odjel v ten den?“

	„Tak to nevím, vašnosto, ale dalo by se zjistit, kam jel vždy v neděli dopoledne, a to vlakem číslo 326. To by měl vědět pan pokladní Vaněk, ten si ho bude pamatovat, oni spolu občas prohodili slovo. Tak jdou se mnou do kanceláře, pokladna je do příštího vlaku zavřená.“

	„Tak to jim děkuji, Slavík,“ řekl Nebeský, když po pěti minutách odcházel z dopravní kanceláře s očima navrch hlavy. To snad není pravda, říkal si. Co jsem se jen navymýšlel o Lánech, Lišanech a nyní o možné cestě do Saska, a on ten fotograf Manda jezdil do Jenče. To je třetí stanice odtud z Buben.

	…

	Doktor Rybička prošel průjezdem domu č. p. 533. Vešel na dlážděný dvorek a zamířil k ateliéru. Vzal za kliku, ale bylo zamčeno, jak se ostatně dalo přepokládat. Už je to třetí týden a po fotografu Mandovi ani vidu ani slechu. Strážník Malina, který vartuje na Belcredce, má za úkol dvakrát denně zjistit, zda se neobjevil. Komisař Pobuda po něm dal pátrat jako po nezvěstném. Jakýpak nezvěstný, mělo se po něm pátrat jako po vrahovi, pomyslel si Rybička, a to by bylo provedeno důkladně na vyšším stupni, neboť by se do akce zapojilo celé policejní společenství. Jenže komisař tvrdí, že k tomu nemá důvod. To, že se někdo jen tak vypaří, není důvod? Nebo snad že by neměl být mezi živými? Mělo by se pátrat v registru policejních hejtmanství. Označit jej za vraha by bylo jistě větší pobídkou. Rybička si dovede představit, jak to na takových obecních postech vypadá.

	Rybička přešel dvůr a vstoupil do domu označeného písmenem B. Řekl si, že začne hned tady v přízemí proti bytu A. B. Mandy, a zabouchal na dveře.

	„Oni jsou Slavíková?“ řekl přísně Rybička a ukázal policejní odznak.

	„Ježíšmarja, co zas chtějí, vašnosto, já o tom nic nevím, a co jsem věděla, tak jsem řekla panu komisaři a tomu, co tu byl před vámi.“

	„Možná řekla, možná neřekla. Možná zatajila,“ zvýšil hlas. „Možná, že zatajila, co udělala s penězi, které tam uvnitř sebrala.“

	„Pane komisaři, jak je Bůh nade mnou, já jsem nic nevzala, ať mně třeba ruka upadne,“ řekla a pokřižovala se.

	Tohle na Rybičku neplatilo. Vyslýchaní se často dovolávají Boha a při tom třeba zkříží prsty za zády, aby odvolali svoji lež.

	„Pokud jsem byla uvnitř, tak vždycky jen v předsíni, nikdy v pokoji, a to jsem milostpaní nabízela, že jí tam vygruntuju, a to ona nechtěla.“

	„A co jejich muž, Slavíková?“

	„Pepa, ten se s nimi už vůbec nebavil a říkal, že nám byl tuhle partaj čert dlužen.“

	„No a jak ona s Mandovou vycházela, prý jí obstarávala u hokynáře nákup?“

	„To taky, pane komisaři, vždycky ráno jsem u ní zaklepala a zeptala se, co potřebuje od hokynáře. Někdy si nechala přinést celý oběd, ona nevařila. A někdy jsem jí já dala něco z toho, co jíme my s Pepou. Nebyla náročná, klidně i škubánky nebo něco venkovského, ale také z hospody, teda z hotelu Merkur tady na Belcredce, ale to bylo jen někdy. Jinak jsem k ní chodila každý den mimo úterý a neděle.“

	„To jako v ty dny nejedla?“

	„Tak to nevím, na úterek se naparádila, vzala si šaty a ten velkej klobouk s peřím a vyrazila ven.“

	„Říkala kam?“

	„Kdepak. Fotograf Manda zůstával doma a staral se o obchod. Ale vím, že šla dolů na Bělského třídu na koňku.“

	„Takže musela jet přes řeku někam do města.“

	„Ano, pravidelně každé úterý.“

	„A kdy se vracela?“

	„Až večer a vždycky si s sebou nesla nějaký balíček.“ Praktikant Rybička chápal. Po týdnu uzavřená v bytě potřebovala přijít na jiné myšlenky a udělat si radost. Jistě se prošla po Ferdinandově třídě, po Příkopech, na kafíčko a dort se šlehačkou do Slavie. Nebo tam také mohla mít sraz, babský sněm.

	„Takže se o tom úterku nikdy nezmiňovala, Slavíková?“

	„Ne, to nikdy a fotograf tu zůstával sám. A ještě si vzpomínám, že asi potřikráte jsem tu viděla tu samou frajlinku, co přišla za Mandou do ateliéru. To pak tam měl na dveřích ceduli Zavřeno.“

	Že by oba měli nějakou holandu, on tady a ona v kavárně? Životy lidí jsou někdy až podivné a dobrat se pravdy mnohdy bývá obtížné. Rybička uvažoval, že udělá exkurs po kavárnách a zjistí, kam Mandová v úterý chodila a s kým se tam setkala. No, vypadá to slibně, řekl si a zaklapl notes.

	„A nechodil za ní sem do jejich bytu ještě někdo, jiný?“

	„Ne, nechodil, to bych musela vědět, jak je celej tejden dlouhej. Řekla jsem si, že se milostpaní potřebovala rozptýlit. Ono to soužití s Mandou asi nebylo nic moc.“

	„Jak to věděj, Slavíková?“

	„Tak, to ženská pozná, že to tam neklape, jak by mělo. Jednou ji ale pan Duchamp, co bydlí ve vedlejším domě a je speditérem firmy Grosswein, viděl, jak vcházela do špárkasy v Rytířský ulici dole v Praze. On tam nakládal nějaké zboží a říkal, že to bylo dlouho a po tu dobu ona ze špárkasy nevyšla. Potom musel odjet.“

	„Kdeže bydlí ten Duchamp?“ zeptal se praktikant.

	„Ve vedlejším vchodě, hned v přízemí, ale asi nebude doma.“

	Možná, že to nic neznamená, řekl si Rybička, ale pro jistotu si ono jméno zaznamenal do notesu.

	„Takže kdyby se tu přece jen ten Manda objevil, tak věděj, co maj dělat.“

	„Ano, pane inspektore, doběhnout pro strážníka.“

	Rybička byl spokojen, alespoň něco zjistil, i když nevěděl, k čemu to komisaři bude dobré.

	…

	Dny na konci června byly plné vzruchu. Na Výstavišti v Královské oboře se už od května konala Národopisná výstava a zájem o ni neutuchal. Bělského třídou se sem valily zástupy poutníků. Komisař Pobuda to viděl z okna kanceláře komisařství. Však také příprava na ni trvala plné dva roky. Předcházely jí krajanské výstavy a vybrané exponáty byly umístěny právě sem, na velkou plochu Výstaviště. Účel je jasný. Mají předvést veřejnosti život českého a slovanského lidu, a tak více stmelit národ, který je stále ohrožován ze strany německé menšiny. Není sice tak okázalá jako Jubilejní zemská výstava v roce 1891, která se konala za účasti Jeho Excelence císaře Františka Josefa I. To ale není v této rozjitřené době tak podstatné. Komisař Pobuda je tomu rád. Jako věrný Čech s tím nemůže než souhlasit. Výstava nejenže opět ukáže sílu a myšlenku všeho Českého a slovanského, ale povznese to i jeho region Holešovice-Bubny, přes nějž teď míří návštěvníci. Cílem návštěvníků je výstavní vesnice, ve které bylo použito několik charakteristických stavebních rysů. Lidé mohou na vlastní oči spatřit, jak vypadá pojizerská chalupa, stavba z Valašska, Vodňan a dalších specifických koutů vlasti české. Nejen stavby je zde možné spatřit, ale i ukázky krojů bohatě vyšívaných, oblečených na figuríny tak, aby si mohl návštěvník prohlédnout, jak vypadala svatba v jihočeských Blatech, vítání hosta v Troubsku, jak probíhaly plzeňské námluvy či chodské přástky. Je to poučné. Nejnavštěvovanější je výstavka zvykoslovná, kde jsou návštěvníkům předkládány venkovské obyčeje jako chození s luckou, vynášení smrti, zvyky při ohláškách, biřmování, zvyky při porodech, křtech, pohřbech či zvyky právní, jako jsou svatební smlouvy, mezníky, odznakové hole, výměnkářství, lidové léčitelství jak osob, tak i dobytka. Bylo toho mnoho, na co se dalo o národopisné výstavě koukat. Komisař, jenž výstavu služebně navštívil vícekrát, byl překvapen a organizátorům mohl vyslovit jen pochvalu. Musel uznat, že o většině zvyků vlastně ani nevěděl. Je sice pravda, že se mu takové informace donášely různou cestou, ale on byl už městský člověk. Výstava je však každopádně přínosem k sebevědomí národa slovanského a svůj díl zásluh přinese.

	Koncipista Nebeský žil podobným zájmem. Snad z podnětu této národopisné výstavy rozhodli se sokolové uspořádat svůj již III. všesokolský slet a vzhledem k tomu, že nárůst členské základy byl velký, rozhodlo se pořadatelstvo uspořádat cvičení na Letenské pláni. Zároveň s tím se zúčastnili národopisné výstavy, kde vytvořili lampiónový rej sestávající z cvičebních obrazců. Na Výstavišti pak měli svoji výstavku trofejí a dokumentů. Na červencové pondělí měla být pořádána také jízda Královskou oborou na koních. Nebeský, jak komisař pozoroval, byl v těchto dnech jako na jehlách a na práci policejní se příliš nesoustředil. Snad ho omlouvalo, že byl v přípravném komitétu a stále si připomínal možné nástrahy, které by mohly tyto slavnostní dny zkalit. Například prudký déšť. Sokolové by sice cvičit nepřestali, ale obecenstvo by se nedostavilo. Proč ale hned myslet na nejhorší.

	Naopak dr. Rybička pražádné nadšení nesdílel, neboť výstava mu přinesla daleko více práce než jindy. Co jen lidí ubytovávalo se ve dvou holešovických hotelích – v Merkuru na Belcrediho třídě a Metropolu na Bělského třídě. To se pak počet ubytovacích hlášenek zdvojnásobil, ale přibývalo také hlášenek od policejní stráže bezpečnosti, jak byly znamenány a předávány inspektoru Janu Černému. Ke všemu tomu policejní sluha Vašíček náhle ochuravěl, takže četná konání musel jako policejní praktikant zastat sám. Při jedné takové cestě na policejní ředitelství v Poštovské, kdy procházel ulicemi Starého Města pražského, zabočil do Melantrichovy ulice. Tam na rohu Havelské a Rytířské vyčníval nově vystavěný palác, budova Městské spořitelny pražské. Ve velkoleposti snad mohlo s touto budovou soutěžit jen blízké Nosticovo divadlo. To se policejní praktikant zastavil, aby obhlédl tuto nově postavenou budovu s rizalitem a zdobnou fasádou se sochami a znakem města pražského v erbu na fasádě. Vysoká okna s kruhovým nadpražím dávala budově punc důležitosti. Už jen vstup byl velkolepý. Před ním stál portýr v uniformě se zlacenými klopami na kabátě, a když šel praktikant Rybička kolem, tak se mírně uklonil a rukou naznačil, aby vstoupil dovnitř. Aniž o tom přemýšlel, puzen zvědavostí vstoupil Rybička po mramorové podlaze do vestibulu.

	Po stranách stály sochy v nadživotní velikosti jakýchsi děv, z nichž jedna držela včelí úl a druhá koš plný ovoce. Bylo zde příjemně chladno. Rybička byl překvapen takovou nádherou. Podlaha mozaiková s obrazci, na stěnách lunety s dějinnými výjevy, socha Cyrila a Metoděje nad sloupy ve stěnách a celé to shůry osvětlovala prosklená střecha. Rybička si připadal, jako by byl v chrámu Páně.

	„Mají nějaké přání, vašnosto?“ Náhle se vedle něho objevil muž v tmavém obleku, pikové náprsence a kravatu měl protknutou jehlicí s rudým granátem.

	Rybička byl zaskočen, ale pak si připomněl, co se dozvěděl od speditéra firmy Grosswein, kterého také podrobil výslechu. Zeptal se proto: „Má zde založen účet paní Hortensie Mandová?“

	Viděl, jak úředník upadl do rozpaků. „My takové informace nepodáváme.“

	„Ach tak,“ dodal Rybička a uvědomil si, že zapomněl ukázat policejní odznak. Úředník na sobě nedal znát nijaké překvapení, pouze mu pokynul směrem k šaltru.

	„Prosím, pojďte se mnou,“ řekl a sám zamířil k první přepážce, zatažené závěsem. Tam zaklepal na sklo. Když se po chvíli závěs odhrnul, za sklem se objevil šedovlasý muž s licousy, jako má sama Jeho císařská Jasnost. Na nose měl zlatý cvikr.

	„Zde pán je od policie a chtěl by znát reference o paní Mandové, Hortensii Mandové.“

	Muž s licousy přistoupil ke kartotéce, skříni s výsuvnými šuplíky. Otevřel jednu ze schránek a vyndal kartotéční lístek. „Ano, paní Mandová má u nás uloženy peníze. Má zde založené portfolio.“

	„Je možné znát výši té částky?“ zajímal se Nebeský.

	„To, prosím, vám já sám nemohu sdělit, neboť paní Hortensie Mandová měla přímo v podmínkách svoji částku nesdělovat.“

	„Ona tu má u vás portfolio?“

	„Paní Mandová mimo uložené peníze na spořitelní knížce má zde i depozitum.“

	„Jak to myslej?“

	„Paní Mandová má zde u nás schránku a bez jejího vědomí nelze jinak než za účasti ředitele a soudního příkazu schránku otevřít.“

	„I když není naživu?“

	„Ne, v žádném případě, pane inspektore, takový je příkaz. Jsme solidní peněžní ústav a ten musí chránit vklady svých klientů.“

	Praktikant Rybička věděl, že tady neuspěje, ale i kdyby, byl by radši, kdyby se tohoto úkolu zhostil sám komisař Pobuda.

	„Jistě, zajistím si případné povolení. Poroučím se, pánové.“ Dal dva prsty k policejní čapce a měl se k odchodu.

	…

	Koncipista Nebeský vystoupil z vlaku. Bylo zajímavé, že na stanici Jeneč vystoupil sám. Do vagónu pak nastoupili čtyři cestující a vlak se dal vzápětí do pohybu. Nebeský vyšel z nádraží a potřeboval se zorientovat. Tak trochu mu to tu připadalo jako v dolních Holešovicích, nízké vesnické domky, náves, při cestě kaplička se svatým Janem Nepomuckým. Od jednoho starousedlíka se dozvěděl, že tu mají kostel svatého Fabiána a Šebestiána, vedle pak faru a konvent karmelitánů. K tomu přináleží farní zahrada. Nejblíže jsou tu prý k mání dva hostince, jeden U Veselých a druhý U Kučerů. O nich nevěděl více než to, že jsou to hospody zájezdní, u kterých se staví formani jedoucí dál do Ruzyně. Na obzoru zahlédl Nebeský nad korunami stromů vyčnívat střechu letohrádku Hvězda. Šel s oním chlapíkem kus cesty. Ten zřejmě potěšen, že s ním jde pán z města, byl k neudržení. Páté přes deváté vykládal, co ho napadlo, zřejmě se chtěl chlubit svou rodnou obcí. Připomněl, že tady mají zásobárnu vody a že jejich voda z Litoveckého rybníka prokopanou štolou už od minulosti zásobuje Pražský hrad. Ten si bere vodu Litoveckého potoka a Světličky, což je také potok vyvěrající v panské oboře Hvězda. Pak že tu mají dva statky a organizaci místního Sokola, což Nebeský sám jako sokol kvitoval.

	„No a támhle mají, vašnosto, hospodu U Veselých. Tak s pánembohem,“ pokýval hlavou a odloučil se od něho.

	Při tom všem opomněl se Nebeský zeptat, zdali tu neviděl někde městského člověka, čímž mínil fotografa Mandu. Ale nezoufal si. To, co neví, se určité dozví v hostinci. Jak vidno, nebude tam sám. Před hospodou na hliněném plače stály dva formanské vozy s plachtou do oblouku a v nich zapřažení dva koníci. Nebeský tedy vstoupil.

	…

	Pršelo jak z konve. Shůry se snášely proudy vody. Hokyně na Vaječném trhu se choulily pod stany jako slepice. V podloubí Havelské ulice stáli lidé a čekali, až ta čina ustane. Kolem obrubníků se valily potoky zkalené vody a domy jako by deštěm náhle ztmavly a zošklivěly. C. k. policejní komisař Pobuda byl rád, že si vzal kočár. Ostatně když vyjížděl za řekou z Holešovic, tak ještě nepršelo, ačkoliv obloha se kabonila. Během dopoledne chtěl totiž všechno stihnout, neboť odpoledne ho čeká magistrátní schůze, u které chtěl být přítomen. Celou cestu kočárem do Rytířské ulice se zlobil na byrokratický přístup, který sice věci řeší, ale protahuje donekonečna. Mohl to udělat jednodušeji a pověřit tím Nebeského, ale nakonec se rozhodl, že se oné záležitosti s Mandovou ujme sám. Na policejním ředitelství se stavil u vládního rady Marschana. Ten ho sice vyslechl, ovšem předal jej dál na sekretáře, který zase povolal jakéhosi koncipistu, jenž nebyl nejrychlejší, a opět to šlo zpět toutéž cestou.

	„Tak tady to mají, Herr Kommissar,“ podával mu Marschan přípis, na který připojil svoji parafu.

	Pobuda se podivil, že policejní rada nechce znát podrobnější informace. Teď opět nasednout a odjet na Ovocný trh na soud pro záležitosti civilní, kde se bude něco podobného opakovat v obráceném gardu. Všude stál a čekal, než mu ten či onen úředník vyhoví. Jako by to nešlo jednoduchou cestou. Už si předem připravoval svoje entrée: „Jsem policejní komisař a z moci zákona jste povinni mi umožnit nahlédnout do pozůstalosti po Hortensii Mandové uložené u vašeho peněžního ústavu.“ K čemu jsou takovéhle obstrukce dobré? Potřebuje jen informace, nechce si vybírat ve spořitelně něčí vklady. Takové je ale nařízení z Vídně. Teď, když vystoupil z kočáru a vstoupil do oné monstrózní budovy, z něho onen vztek naráz vyprchal. Komisař do této nedávno vystavěné budovy vstoupil poprvé. Nahlédl do haly, kde se prováděly peněžní operace, a musel uznat, že praktikant Rybička měl pravdu. Tohle byl snad nejluxusněji vybavený bankovní dům v Praze. Vše tu bylo velkolepě vytvořené. V lunetách malby Mikoláše Alše, mozaiková podlaha a prostor byl ozvláštněn různými nádhernými věcmi, že střadatel musel nabýt dojmu, že zde se o jeho peníze postarají co nejlépe. Komisař Pobuda ale do haly služeb nešel a po schodišti stoupal do druhého patra, kde sídlilo ředitelství České spořitelny. Vstoupil do předpokoje ředitelství a musel uznat, že je honosnější než kancelář policejního ředitele von Stejskala. V ústrety mu přišel sám ředitel a představil se jako Josef Suchomel. Prohlédl oba dokumenty, které mu Pobuda předal, a řekl, že v tomhle případě je vše v pořádku a že mu přidělí příslušného úředníka. Pokynul mu, aby se posadil na některou z polstrovaných židlí, a sám odešel do vedlejší kanceláře. Komisař už poznal, že nic nebrání, aby se dostal k potřebným informacím. Obhlížel místnost, obrazy na stěnách, nábytek a orientální koberec.

	Zanedlouho se objevil mužík drobného vzrůstu, který se představil jako disponent Řezníček, a pokynul komisaři, aby ho následoval. Pobuda si myslel, že se zastaví v hale a tam budou nahlížet do peněžních knih, ale disponent mu pokynul, aby šli dál. Ocitli se v podzemí bankovního domu. Tam seděl u stolu ve světle žárovky další úředník a disponent mu pokynul, aby otevřel zamřížované dveře a v místnosti rozsvítil.

	„My jsme, pane disponente…,“ začal Pobuda.

	„Ano, pane komisaři, my jsme v místnosti sejfů a bezpečnostních schránek a paní Mandová má jednu z nich pronajatou.“

	V místnosti všude kolem po stěně byly schránky označené číslicemi. Komisař nikdy schránku neměl, ale věděl, že si ji mnozí movití občané drží a ukládají si tam cennosti a listiny.

	„Tak tady to je,“ řekl a ukázal na skříňku 133. Napadlo ho, na co žena fotografa vlastní přístup k bezpečnostní skříňce.

	„Paní Mandovou samozřejmě znám, je to šaramantní dáma. Obvykle sem jednou za týden přijde a společně schránku otevřeme. Jeden klíč vlastní banka, druhý pak ukladatel, takže uložení věcí je naprosto diskrétní a bezpečné. Paní Mandová si odtud vybere spořitelní knížku a s tou jde nahoru do haly, kde provádí své peněžní operace. Poté ji opět vrací do schránky.“

	„Není to nezvyklé, když jsou vkladní knížky vedeny na jméno?“ zeptal se Pobuda.

	„V tomhle mají pravdu, jsou spíše na doručitele.“

	„Takže paní Mandová měla obavu, aby její vklad nebyl někým jiným vybrán.“

	
Tak kvůli tomu si obstarala skříňku. Disponent Řezníček vstrčil klíč do jednoho a vzápětí druhý do spodního otvoru.

	„Vzhledem k tomu, že nemáte klíč, který vlastní majitelka schránky, v tomto případě Hortensie Mandová, musíme použít náhradní, bankovní. Jinak banka pracuje se všemi střadateli, ať již ukládáte 25 krejcarů, či 100 zlatých. Vklady jsou pak úročeny. V současné době třemi procenty, takže kdyby chtěli, pane komisaři, mohli bychom vám zařídit klientský účet. Jinak Česká spořitelna poskytuje hypoteční zápůjčky, provádí operace s rakouskými státními papíry či částečné proplacení směnek před dobou splatnosti.“

	Komisař neodpověděl a netrpělivě čekal, až disponent otevře druhým klíčem peněžní schránku.

	„Nuže, tady vidíme, jaké měla paní Mandová depozitum.“

	První, co se Pobudovi dostalo do ruky, byla spořitelní knížka. Na jejím kontě bylo zapsáno 223 zlatých. Komisař si všiml, že tam v různý čas přibyly vklady. Jednou 33 zlatých, podruhé 23. Také výběry se konaly kolem 20 zlatých.

	Nechápal, proč si takové částky ukládala a poté zase vybírala. Zeptal se na to disponenta.

	„To se dá celkem vysvětlit,“ namítl úředník a vytáhl ze schránky desky, ve kterých byly cenné papíry.

	„Abych jich do toho zasvětil. Banky přijímají cenné papíry k uschování, což jsou původní pravá depozita, kde se bankéř zavazuje vrátit svěřenou věc in specie, to je zrovna ty individuální kusy, které od uchovávatele obdržel, což je depozitum regulare. Nyní také již při cenných papírech nestojí uchovávatel na tom, aby mu vráceny byly na požádání zrovna ty kusy, které uložil, nýbrž žádá pouze stejné množství téhož druhu. To je již depositum irregulare. Banka se stává vlastníkem papírů a má vůči uchovávateli pouze obligační závazek.“

	„No jistě,“ přerušil ho Pobuda, „ale co to má společného s cennými papíry, které jsou tady v sejfu spořitelny?“

	„Ano, prosím. Vedle těchto depozit k pouhému uschování svěřují se spořitelně cenné papíry k takzvané správě. Banka pak činí všechna potřebná opatření, aby užitečně spravovala jmění jí takto svěřené. Inkasuje jejich splatné kupóny, které případně zapíše do běžného účtu klientova. Přihlásí papíry k případné konverzi nebo ke splacení, včas opatřuje nové kupónové archy. Za uschovatele platí nutné splátky na dosud nesplacené.“

	Disponent vzal do rukou jednu akcii. Komisař spatřil listinu na tuhém papíře, zdobenou ocelorytinou, téměř dokonalé umělecké dílo.

	„Toto je například akcie Poldiny huti na Kladně na 200 zlatých. Už po dva roky za sebou se vyplácela dividenda 13 rakouských zlatých. Z dividend za cenné papíry, akcie, si spořitelna určuje mírnou provizi.“

	Disponent otevřel desky a jako první byla akcie České eskomptní banky, rovněž na částku 200 zlatých.

	„Jako dividenda za minulý rok se vyplácelo dokonce 30 zlatých, dále je tu několik akcií z Živnostenské banky, kde dividenda dosáhla sedmi zlatých za rok.“

	Disponent vytahoval jednotlivé akcie a předkládal je před komisaře Pobudu. Akcie Buštěhradské dráhy ve IV. emisi po 200 zlatých, České severní dráhy, kde dividenda měla činit 12,75 zlatých.

	„Takže tady si mohou odvodit, jak se úložky na spořitelní knížce objevovaly, tedy kdy si pomocí kupónu jednotlivých akcií vybírala dividendu a tu si připisovala ke vkladům.“

	„Celkem slušné jmění,“ neubránil se komisař podotknout. „To dokonce mohla z té renty žít.“

	„To zcela jistě.“

	Když to všechno spočítal, tak Hortensie Mandová na cenných papírech tržila částku 450 zlatých, plat kvalifikovaného dělníka za rok. Dále zde byly uloženy jedny zlaté hodinky, zlatý snubní prsten, nějaké písemné úpisy, smlouvy a v obálce zastrčená kvitance za jakési služby, již disponent už jen letmo přelétl. Nyní bylo třeba udělat soupis depozit v sejfu, a na to povolali třetí osobu. Když skončili, bylo už poledne a po dešti ani památky. Z okolních chodníků a vozovky stoupala pára. Trhy v Kotcích a na Vaječném trhu se opět zaplnily lidmi.

	…

	C. k. koncipista Nebeský se podíval na štít nad vchodem s nápisem Hostinec U Veselých. Dům se nijak nelišil od ostatních v Jenči. Byl přízemní, s kamennou podezdívkou, podlouhlý, se špinavě šedou fasádou, jistě by potřeboval nalíčit. Z každé strany vchodu se nacházela dvě okna a jedno z nich bylo otevřené dokořán. Zevnitř uslyšel Nebeský hlasy. Nu což, kde jinde bych se mohl zeptat, řekl si a vstoupil dalšími otevřenými dveřmi do šenkovny. Hovor naráz ustal a na Nebeského se upřely čtverý zvídavé oči. U jednoho stolu proti výčepu seděli dva pantátové ve vestách a v kožených zástěrách. Za sebou měli o stěnu opřeny dva biče, na stole dvě sklenice piva. Oba pojídali v novinách zabalené jídlo, které si noži krájeli na sousta a vkládali do úst. Nebeský věděl, že jsou to dva formani, kteří mají venku své vozy s koníky.

	„Dej pánbůh dobrej den,“ pozdravil starosvětsky.

	„Dejžto pánbůh,“ odpověděl jeden, zatímco druhý jen kývl hlavou, neboť měl ústa plná jídla.

	Z místnosti za šenkem zaslechl další hlasy a vzápětí vstoupil do lokálu hostinský. Ruce si otíral do zástěry a zachmuřeně se podíval na Nebeského.

	„Oni jsou Veselý?“ zeptal se koncipista.

	„Ano, prosím, k službám, ráčej poroučet?“

	Co si objednat, bylo jasné. Pivo. Nehodlal zde jíst, tohle zázemí mu nedávalo moc chuti. Byl všední den, po neděli, a tak se dalo tušit, že by mu hostinský nabídl něco ohřívaného od neděle, kdy sem zavítá přece jen více lidí. Nebeský nejdříve nevěděl, zda bude nejlepší zůstat inkognito, ale pak raději zvolil tu snazší variantu a prokázal se služebním odznakem. To ale zřejmě nebyl nejlepší nápad, neboť dva formani u vedlejšího stolu urychleně dopili pivo, sbalili jídlo a lokál opustili. Nyní tu zůstal Nebeský společně s hostinským sám. Ten chtěl také odejít do kuchyně, ale koncipista ho zarazil.

	„Poslechnou, neviděli tu někde v obci fotografa?“

	„Fotografa? Co tím myslej, vašnosto?“

	„No, někoho, kdo tady v obci fotografuje, dělá portréty nebo si tady udělal živnost fotografickou.“

	„To bych musel vědět, vašnosto, jsem v radě obce. Tady žádného fotografa nemáme. Co by tu dělal, potřebuje-li někdo biletku, tak jede do Prahy.“

	Nebeský se na hostinského zkoumavě zadíval.

	„Poslechnou, hostinský, máme ale policejně zjištěno, že sem jezdil každou neděli a naposledy to byla neděle po svaté Anně. To sem přijel a nesl si s sebou kufr. Muž stár třicet pět let, štíhlý, menší knírek, vlasy rozděleny uprostřed hlavy na pěšinku. Jeho jméno je Antonín Manda.“

	„Toník Mandů, to měli říci hned. Ten tu má domovskou obec, vašnosto. Na statku má matku a starší bratr Josef vede hospodářství. On sem za nimi jezdí, to maj pravdu, vždycky na neděli. Sem ale do hospody nechodí.“

	Nebeský byl překvapený. Myslel si, jak po něm bude pátrat, schraňovat nitky informací, a on se tu po činu nejspíš v klidu uklidil na statek. Nezbývá než si pro něj dojít, řekl si. Teď se jen zeptat, kde tu mají četnickou stanici, a pak s tím povedeným ptáčkem hned odjede do Prahy, pěkně v řetízkách. Nesmí tedy váhat ani minutu, aby mu neulítl.

	„Jakže, on něco provedl, vašnosto?“

	Nebeský už na nic nečekal a vyrazil z hostince.

	…

	C. k. policejní komisař jen nerad opouštěl svoji čtvrť Holešovice-Bubny a nerad vyrážel do města za řekou. Měl rád svůj určitý stereotyp a jistotu, že věci jsou tak, jak je má zažité. Proto raději, když potřeboval, posílal řešit policejní případy své dva podřízené Nebeského a Rybičku. Jednalo se o případy, kdy zjištění na městě bylo nezbytné a bez ověření by se nehnul z místa. Tak tomu bylo i nyní. Dnes ale se rozhodl jinak a předsevzal si pustit se za případem sám. Nikoliv že by svým dvěma spolupracovníkům nevěřil, ale přece jen tušil, že v tomhle případě mu pomohou pravomoci komisaře.

	Na Bělského třídě, téměř proti budově, ve které sídlilo c. k. policejní komisařství, nasedl Pobuda do vozu městské dráhy – koňky. Spojení Holešovic s hlavním městem pražským bylo možno právě touto jedinou tramvajovou linkou zvanou zelená. Pojmenování získala, jak již bylo řečeno, snad podle zeleného označení na voze či zelených terčíků na jednotlivých nástupních stanicích. Na holešovické straně se jednalo o pět stanic a poté koňka dosáhla předmostí železného mostu Císaře Františka Josefa I. Tam pak po překonání řeky ocitla se na rovné Eliščině třídě na území Starého Města pražského. Konečnou stanici měla zelená linka na Josefském náměstí proti Josefským kasárnám, kde se na ni napojovala další koňská linka z Karlina jedoucí Prašnou bránou. Až tam však komisař jet nepotřeboval. Cestou sledoval čilý ruch na nejdůležitější holešovické třídě. Po stranách jej míjely koňské povozy naložené cihlami, směřující do dolních Holešovic. Před hotelem Metropol podomek zametal chodník, podél krajů už stály vozy, na nich byly vyloženy zelinářské produkty a kolem nich ženské vybíraly to, co bylo vypěstováno dole v Holešovicích u řeky. Proplétaly se tu vozíky, trakaře prodejců a řemeslníků. Třebaže ještě nesvítilo plné slunce, prodejci v krámech už měli vytažené rolety. Pobuda rád pozoroval ten obvyklý činorodý dopolední rej postav a zvířat, zejména koní. Od kostela svatého Klimenta a Skalecké ulice tramvaj zatočila na nábřeží a vydala se podél toku řeky, kde končila zástavba. K řece se svažovaly stráně sadů Korunního prince Rudolfa. Těsně před mostem byl akcíz a tady museli prodejci jedoucí na trhy do Prahy odevzdat za svoje zboží potravní daň. Do stráně až nahoru k restauraci na Letné stoupala lanová dráha. Tady komisař opouštěl své území. Nejel ale daleko, hned za mostem na Eliščině třídě proti Eliščiným lázním z koňky vystoupil. Tady se musel proplést úzkými uličkami čtvrti Na Františku, čtvrti, kde žili ti nejchudší z chudých, natěsnaní vedle sebe v ratejnách. Komisař Pobuda se proplétal čtvrtí opilců, žebráků, podvodníků, čtvrtí pražských pepíků roztáčejících poslední krejcary v dupárnách, kořalnách a v nevěstincích u řeky. Z pavlačí na něj pokřikovaly ženštiny a Pobuda se snažil neohlížet. Prošel rychle Hradební ulicí do Haštalské a zastavil se před zdejším kostelem. Byl na místě. Ze záňadří vyndal list papíru a znovu jej přečetl. Byl to ten dům naproti, okrové barvy, třípatrový se sedlovou střechou a oválným oknem ve štítě. Komisař vstoupil průjezdem do dvora. Dům byl pavlačový, třístranný, ze čtvrté strany pak stál přízemní objekt kovárny s přístřeškem pro koně. Kolem se povalovaly obruče, mříže a kovadlina. V přízemku byly jakési objekty blíže neurčeného charakteru. Z jedněch dveří vyšla právě korpulentní žena neurčitého stáří, a když uviděla stát komisaře uprostřed dvora, zavolala na něj: „Hledaj někoho, milostpane?“

	„Ano, Julius Witich, kde bych ho tu našel?“ Komisaři to tu připadalo jako mraveniště. Dům byl poměrně velký.

	„Tak ten je v prvém patře, hned u schodů. Hádám, že se jim zatoulala panička, nemám pravdu, milostpane?“

	Na patře se objevila další žena. „Božka, ten kunčaft jde k Witichovi, tak mu ukážou cestu,“ zavolala hlasem, který jistě musel probudit všechny partaje v domě. Komisař už na nic nečekal a stoupal po kamenném schodišti.

	„Tak támhle to maj, a pokud by nepochodili, milostpane, tak já jsem hned vedle, můžou zaskočit. Oni jsou fešák,“ zastavila jej druhá žena, o níž si udělal na první pohled jistý úsudek.

	Komisař stanul přede dveřmi, vedle na stěně byla písmomalířsky vyvedena zdobná cedule Julius Witich, vyhledání osob, ztracených věcí, diskrétní sledování, doprovody na cestách a jiné služby dle vašeho ctěného přání zajistí c. k. koncesovaná kancelář Witich a spol.

	Vida, pomyslel si Pobuda, tady suplují dokonce c. k. policii. Aby někdo získal koncesi na sledování osob, o tom neměl komisař zdání. Neobtěžoval se ani klepáním, vzal za kliku a vstoupil. Místnost byla jakýmsi předpokojem, vybavená stolkem, divanem a lampou. Stěny pokryté tapetou s lístky leknínů zdůrazňovaly komornější ráz, a jako by k tomuto domu nepatřily. Zvonek, který se při vstupu rozezněl, přivolal mužíka s cvikrem na očích, bradkou a špičatým knírkem. Měl na sobě pikovou vestu, šedý oblek s límcem potaženým černým sametem a vlasy uhlazené brilantinou.

	„Co mi můžou říci, pane Witich, o Hortensii Mandové? Prováděli u ní služby vaší kanceláře?“

	„Bohužel, pane Pobudo, o svých klientech žádné reference nepodáváme, jsme diskrétní kancelář a naší premisou je naprostá mlčenlivost. Na tom máme založenu naši obchodní strategii.“

	„Tak se podívají, pane Witich, jsem policejní komisař a zdaleka nevím, zda máte koncesi na sledování osob.

	Možná, že tak na vyhledávání zatoulaných psů, a nikoliv sledování, to patří, pokud je mi známo, c. k. policii. A nevím, zda by jim na policejním prezidiu udělili pardón, že mohou činit to, co rakouská policie.“

	„Tak já nevím, o co jim jde, vašnosto?“

	„O co mi jde, Witich, je to, že vámi kontaktovaná osoba je mrtvá. Tak mi k tomu něco řekněte, protože vy a vaše kancelář s tím máte co do činění.“

	„Ale pane komisaři, to byly jen takové drobné službičky a nevím, proč by měla mít naše kancelář na úmrtí paní Mandové nějaký úmysl.“

	„Říkaj drobné službičky, Witich. Ony to tak drobné služby zase nebyly,“ řekl komisař a ze záňadří vytáhl list papíru, který našel v depozitu České spořitelny.

	„To je kvitance za vaše služby a za ně bylo účtováno vaší firmou dvacet rakouských zlatých. Doufám, že poznali svůj účet, který dali Mandové k proplacení.“

	„No to ano,“ řekl mužík zjihle.

	„Tady jsou účtovány cesty, které podnikl váš detektiv, jenž jejího muže Antonína Mandu sledoval, rovněž tak slečnu Otýlii Plaňanskou.“

	„No jistě, takové bylo zadání, sledovat pana Mandu, manžela paní Mandové. Ona chtěla naše klientka vědět, s kým se stýká, protože měla podezření, že její muž se jaksi nechová tak, jak se na řádného manžela sluší a patří.“

	„Že je jí nevěrný právě s onou Otýlií Plaňanskou,“ doplnil komisař.

	„Ano, právě tak. Paní Mandová to nesla těžce a chtěla vědět, na čem je.“

	„Dvacet osm zlatých není malý peníz,“ namítl komisař.

	„To jistě, ale co všechno je s tím spojené. Navíc jsme naší klientce také dali podrobný rozpis. Bylo to náročné. Jednak cesty do Jenče a jednak tady po Praze. Byly to hodiny sledování. Manda se s Otýlií Plaňanskou scházel nejen v hotelu Merkur na Belcrediho třídě na Letné, ale i v ateliéru. Tam, prosím, dali vždy ceduli, že se provádí fotografování, a ateliér byl po tu dobu uzavřen. No řeknou, pane komisaři, není to opovážlivost, sotva dvacet metrů od místa, kde je jeho legální žena, se scházet s milenkou? Použili jsme službu dvou detektivů a bylo to náročné. Však také vedlejší výdaje činí tři zlaté. Musej uznat, že náš člověk nemůže přijít do hotelu Merkur a jen tak si tam sednout ke stolu. Musí si něco objednat, aby nebyl nápadný. Já opravdu nemám se smrtí paní Mandové nic společného.“

	„To se ještě uvidí. Zatím zůstanou v Praze, nikam nevyjížděj, jinak bych je musel arestovat,“ řekl Pobuda a nechal tak Witicha v nejistotě. Tušil, že ho určitě bude ještě potřebovat. Celé je to skládanka, do které mu jistě budou chybět některé části. Zatím ale nevěděl, na co by se dál zeptal, a proto se rozloučil.

	…

	Proboha, co je to za četníka, který o sebe nedbá, pomyslel si c. k. policejní koncipista Nebeský. V uváleném kabátě, jako by spal někde na stohu. Opasek pod břichem, klobouk s pérem nakřivo jako nějaký paňáca. To by se v jejich holešovickém distriktu stát nemohlo. Nikoho jiného mu však četnický strážmistr Valenta poskytnout nemohl.

	„Vomastek, jdou tady s komisařem pro toho kunčafta na statku u Mandy a přivedou ho sem.“

	Tomu koncipista Nebeský oponoval.

	„Tak si ho pro mě za mě vezměte s sebou do Prahy. Jen se mi tady stran toho zákroku upíšou do knihy.“

	O venkovských četnících neměl koncipista valného mínění, a tady se to potvrdilo v plné míře. I onen Valenta to řídil tak trochu nadivoko. Seděl v rozepnuté policejní blůze, ani se neobtěžoval se zahlásit. Na stole měl v novinách pečené vepřové koleno, z něhož ukrajoval kusy masa a nožem si je vkládal do mastných úst. Ty si utíral hřbetem ruky a při tom sahal na služební knihu, a co víc, na poličce vedle sebe měl džbán a sklenici s pivem. Je vidět, že tu inspekce nebyla hodně dlouho, a ani jim nedochází, že četník musí dodržovat služební etiku a rozhodně ve službě nepít pivo. A tak byl rád, když z četnické stanice vyšli ven.

	„Vomastek, maj u sebe řetízky?“

	„Jistě, vašnosto, a jestli prominou, musím si nejdřív odskočit.“

	Šli kolem kapličky a Vomastek se k ní ze zadní strany přitočil a odhrnul kabát.

	Proboha, on tam snad vykonává malou potřebu, a za svatostánkem Jana Nepomuckého, vydechl pobouřeně Nebeský. Tak bezostyšně jako kůň. Pro to už neměl koncipista slov a nechal jít četníka čtyři kroky před sebou.

	Přede dveřmi statku s č. p. 4 si Vomastek sundal pušku a nasadil bodák.

	„To snad nebudou potřebovat, četníku.“ Nebeský ještě nikdy neměl potřebu provádět zatčení s namířeným kvérem.

	„Jeden nikdy neví, on je Josef pruďas, a musí-li na četnickou stanici, tak leda postrkem.“

	„My ale jdem pro Antonína.“

	„No právě, to je jeho bratr,“ zahuhlal Vomastek.

	Zabouchal na vrata. Krátce poté se otevřela a v nich se objevila babice s šátkem na hlavě a s plédem přes záda.

	„Mandová, kde maj syna?“ houkl Vomastek.

	„No kde by byl, je s koňma na poli tam za potokem u Světličky. Co mu chtěj, Vomastek?“ zeptala se tiše.

	„Přišli jsme ho zatknout pro vraždu jeho ženy,“ vybafl na ni četník a pevněji uchopil pušku.

	„Ta ale zemřela před rokem na souchotě. To musí bejt nějakej vomyl, četníku.“

	Nebeský to nyní musel vzít do vlastních rukou. Tyhle venkovské manýry se mu pranic nelíbily.

	„Uklidněj se, matko. Zatím bychom s ním chtěli jenom mluvit.“

	„Ale vždyť vám říkám, že tady není, je na poli.“

	„Já vím, ale nehledáme Josefa. Jde nám o Antonína. Potřebujeme ho vyslechnout, protože se od jisté doby ve svém bydlišti v Praze neobjevil a nedal o sobě znát. Souvisí to nějak s úmrtím jeho manželky Hortensie Mandové.“

	„Jakže, ona je mrtvá?“ řekla a pokřižovala se. „Dej jí pánbůh nebe, ale byla to zlá ženská.“

	„Ale ať je to jak chce, potřeboval bych vašeho syna Antonína najít a vyslechnout.“

	Nebeskému bylo divné, že Terezie Mandová se ani nezachvěla. Tyhle venkovské nátury jsou zřejmě odolnější a skon berou jako živočišný zákon, který dostihne všechny živé tvory. A zřejmě to nebyl první případ, protože před rokem jí zemřela snacha. Nehnula ani brvou. Stáli na dvoře selského stavení a Nebeský se kolem sebe rozhlédl. V rohu obdélníkového domu byl na tyči umístěn holubník, do kterého právě dosedl párek vlašáků. Z otevřených dveří chléva se ozývalo zabučení krávy a před ním senkrovna s hnojem, vedle pak dřevěná pumpa na vodu. Zápraží bylo vydlážděno plochými kameny, jinak byl dvůr bosý a na něm pokvokávalo několik slepic. Nijak neobvyklý obrázek venkovského stavení.

	„Takže syn je na Světličce?“

	„Ano, s pacholkem Václavem. Má tam pole hrachu.“

	„Kde je ale Antonín?“ houkl opět na Mandovou Vomastek.

	„Ten tu není. Odešel, nevím kam,“ zatvářila se sebejistě.

	„Tak zřejmě utekl před spravedlností, Mandová, pokud se tu někde neukrývá…,“ vyštěkl Vomastek a rozhlížel se kolem sebe.

	„Budeme muset udělat prohlídku ve stavení, jestli ho tu ukrývaj, Mandová, tak si za to ponesou zodpovědnost,“ přidal se i Nebeský.

	„To mohou, Vomastek. Mohu jim to odpřisáhnout, klidně na bibli, ale Antonín odešel.“

	„Kdy?“ zajímal se Nebeský.
„To už bude tak dva tejdny.“

	„Takže tu byl, přijel i s kufrem a zase tak odjel?“ řekl klidným hlasem koncipista. Terezie Mandová souhlasila.

	„A kde by mohl být, taky nevěděj?“

	„To jim nemůžu říci, protože to sama nevím.“ Mandová posmutněla.

	„Škoda, jistě by se to vysvětlilo,“ zkusil jí dát naději.

	„Antonín je hodný muž a nikomu neublížil, to spíš ona, jeho žena, to je satorie.“ Matka bude zkrátka za každých okolností bránit svého syna.

	„Takže se od té doby neozval?“

	Mandová chvíli mlčela, ale poté ji přiměla starost o syna.

	„Napsal ansichstkartu, ty obrázky, jak se teď posílají poštou.“

	„Myslej tím pohlednici?“

	„Ano, až z Vídně. Včera mi ji přinesl sluha od vlaku.“

	„Můžou mi ji ukázat, Mandová?“

	Vomastek si zatím dal pušku zpět pres rameno a zcela bezostyšně si zapálil fajfku. Tak to by se v Praze nemohlo stát, aby si takto policejní orgán během vyšetřování počínal. Vzápětí se objevila matka Mandová a podávala Nebeskému biletku. Z přední strany Nebeský viděl několik kolorovaných budov, jezdeckou sochu na soklu, pod ní nápis Am Hof a zdobným písmem Gruss aus Wien. Nahoře v rohu v oválu byl obrázek mocného poprsí Františka Josefa I.

	„Tak dostali biletku od syna,“ řekl Nebeský a snažil se postupovat umírněněji.

	Na druhé straně stálo inkoustovou tužkou sdělení, aby mu matka odpustila, a vzkaz pro Josefa, aby ponechal věci tak, jak jsou, a že nemá pražádných nároků a zříká se všeho, už se nejspíš nevrátí. Na konci dopisu bylo už písmo rozmazáno a Nebeský usoudil, že matka Mandová jistě nad jeho obsahem uronila slzu. Obsahu těch slov Nebeský nerozuměl. Optal se tedy Mandové, ale ta zarytě mlčela, a to i když na ni znovu zahartusil četník Vomastek.

	C. k. policejní koncipista Nebeský zjistil, že v této chvíli se již nic více nedozví. Jedno je jisté, že se tu, jak původně myslel, Antonín Manda neukrývá a dost možná, že by šel dohledat v sídelním městě rakouské monarchie, ve Vídni.

	…

	C. k. policejní komisař Pobuda si zapálil jeden z oněch krátkých doutníčků, které měl v dóze na stole, a zvrátil se na židli. Ke stropu pak pouštěl kulaté obláčky kouře.

	„Jestli pánové chtějí, mohou si nabídnout.“

	Praktikant dr. Rybička nekouřil, ale koncipista Nebeský se osmělil. „Jestli bych mohl, tak jednu koronasku, pane komisaři.“

	„Jistě, jen si posloužej. Beztak to nebude krátké sezení, máme si toho hodně co říci, pánové.“

	Nebeský si vytáhl zápisník, do kterého si zapisoval vše důležité stran svého šetření, ale zatím ho neotevřel. Čekal, s čím komisař začne. Bylo středeční odpoledne a na dnešek Pobuda neměl žádné vedlejší povinnosti, které by jej posílaly ven z kanceláře, do terénu. Navečer pak měl jako přísedící magistrátní rady pravidelnou schůzi v Nádražní ulici, ale do té doby má čas.

	„Jak je vidno, pánové, rozlejzá se nám případ mrtvé Mandové jaksi do šířky.“

	„Právě to jsem chtěl také podotknout, pane komisaři,“ dodal Nebeský. „Po zatknutí fotografa by se tento měl přiznat k činu a celý případ by se mohl jednoduše uzavřít. Důvod by měl Manda sdělit sám.“

	„To jistě, jenže my fotografa nemáme, ulétl nám ptáček,“ řekl komisař a vypustil ke stropu další obláček dýmu. „Nemáme také dobrozdání lékařské, čím – tedy jakým preparátem – byla Mandová otrávena. Z běžných matérií, jako je otrušík, kostík či kyanid, to podle lékařů nebyl žádný. Chemikálie, které fotograf potřeboval k provozování své živnosti fotografické, nejsou sice tak úplně bez následků, ale její smrt nezavinily. To potvrdili v pitevní zprávě. Co zjistili, pane koncipisto, z té pohlednice z Vídně?“

	„Je to kolorovaná, tříkrejcarová pohlednice, opatřená zelenou pětikrejcarovou známkou s portrétem mocnáře. Byl jsem stran té pohlednice na c. k. telegrafním a poštovním úřadě na Rudolfově třídě, zda by se dalo zjistit, odkud byla poslána. A skutečně, dalo se to určit a jen díky Adolfu Heritesovi, poštovnímu praktikantovi, který podle razítka rozpoznal, která pošta ve Vídni pohlednici odeslala.“

	Ano, Adolf Herites, to komisaře potěšilo, nápadník jejich dcery Fany, který je ale i jeho premisou. Komisař se snaží v tom pokračovat, jak to jen jde. Po diskusi s manželkou Betty přece jen došlo na pozvání Heritese k nedělnímu obědu. Pobuda byl zvědav, zdali se jeho žena umoudří a vezme Heritese konečně na milost. Komisař byl v tomhle svým způsobem jakýmsi dohazovačem a věděl, že setkání musí být sám nápomocen. Herites se mu líbil a byl podle jeho gusta, i když Betty má na ženicha jiné požadavky. Proto mu také předběžně doporučil, aby přinesl Betty kytičku frézií, které má ráda.

	Nebeskému se v tu chvíli zdálo, že ho snad komisař nevnímá, a tak zesílil hlas.

	„Tak zde, pane komisaři, na razítku známky je vtištěna římská číslice. Viděj to docela čitelné XLVIII? To je čtyřicet osm a ten úřad se nachází na Schrödinger Platz, a to je městský okres Donaustadt ve Vídni.“

	„To jim věřím, ale ten okres je desetkrát větší než vídeňský Leopoldstadt, druhý vídeňský okres, a má dvakrát tolik obyvatel. Tak kde ho tam hledat? Možná ale, že už tam není.“

	Nebeský to však nevzdával: „Člověk, který se dopustí takového činu, je jako psanec a země je mu neklidná. Ale nedá se nic jiného dělat než tam poslat služební nótu, aby se po něm na místním polizeiamtu porozhlédli.“

	„To maj pravdu, někde se musel přihlásit, a pokud vím, tak vídeňská policie je toho dbalá a snaží se v hlavním městě monarchie mít svůj pořádek. Zaříděj to, pane Nebeský, a daj mi to na parafu.“

	„Ještě bych chtěl podotknout, že ten list je psaný inkoustovou tužkou. Takže nemohl být psán na poštovním úřadě. Tam mají psací potřeby k dispozici. Na to mě pan Herites taktéž upozornil.“

	„Dobrý postřeh udělal ten poštovní zaměstnanec,“ řekl Pobuda a v duchu Heritese pochválil. Jistě to bude dobrý zeťáček, s nímž bude chodit na kuželky k Jiříčkům do Letohradské ulice anebo do bubenského pivovaru na kejřovské pivo. Komisař udusil doutník a připomněl si, že se nenachází doma, ale v kanceláři policejního komisařství.

	„A co mají oni?“ obrátil se na policejního praktikanta Rybičku, jehož poslal na Letnou do hotelu Merkur. „Co zjistili?“

	„Asi vás zklamu, pane komisaři, ale nic podstatného. Ptal jsem se jak hoteliéra Macka, tak personálu. Fotografa Mandu samozřejmě znají. Vědí, že obvykle svatby odcházejí po fotografování z jeho ateliéru sem do hotelu na pohoštění. Z ateliéru je to do hotelu na Belcrediho třídu tak dvě stě metrů, a tak jdou obvykle špacírem.“

	„To je mi známo, a co dál?“ ptal se komisař Pobuda.

	„Manda tam byl několikrát a společně s ním i mladá žena, ale tu nepoznali. Nechávala si na hlavě klobouček se závojem. Sedávali v rohu a Manda za tu dobu několikrát vstal a přistoupil k oknu, jako by někoho vyhlížel. Nebyli tam dlouho. Manda si dal sklenici smíchovského piva, ona nic. Seděla zády obrácena do lokálu, aby ji nejspíš nikdo neviděl, pane komisaři.“

	„A jak odešli?“

	„Sklepník Franz říkal, že neodešli společně. Nejdříve ona a Manda tam ještě poté chvíli setrval. Tak to je všechno. Kam odešla, to nevím, pane komisaři, a on ji určitě nenásledoval. Oknem pak onen Franz ještě viděl, že se zdravil s nějakými lidmi. To vyšel Franz před hotel a zahlédl ho, jak zašel do koloniálu Meinla na rohu Kamenické. Takže, kdo byla ona žena, Franz nezjistil.“

	„Ale to již víme, byla to Otýlie Plaňanská. A co je zač, zjistěj teď oni, pane praktikante. Vydaj se na František a pořádně vyzpovídaj jakéhosi Witicha, ale pozor, je kluzký jako úhoř, nedají se ošálit,“ podotkl komisař.

	„Můžou se spolehnout, zjistím o té Plaňanské vše potřebné.“

	„Jenže mládenci,“ zabrousil komisař do familiárnějšího tónu. „My pořád chodíme kolem horké kaše. Pokud by ten zmíněný fotograf zavraždil svoji ženu, tam mi řeknou, jaký k tomu měl důvod.“

	„Asi se jí chtěl zbavit kvůli té Otýlii Plaňanské, pane komisaři,“ namítl Rybička.

	„To se mi nezdá. Vždyť utekl. Vzal si kufr, odjel do Jenče a poté nám zmizel v sídelním městě monarchie. Ne ne, pánové, to nebyl ten důvod. Tady muselo jít o něco jiného.“

	„Pane komisaři, byl mezi nimi velký věkový rozdíl. Jí bylo pětapadesát let a Mandovi jen něco přes třicítku. Muž v plné síle vedle staré ženy.“

	„No tak, pane praktikante, uberou z předpokladů. Naopak, Mandová se držela, když vezmeme v potaz slova Slavíkové, že se dokázala vyštafírovat jako módedáma, prý se za ní mnohý muž otočil. To, že si mladý muž bere starou ženu, není u nás nic ojedinělého a poměrně často se to stává, že po úmrtí mistra si tovaryš vezme za ženu vdovu a tak získá celý mistrův verkštat. Tomu se nijak ani řemeslnický cech nebrání a pomůže, aby dotyčný složil zkoušku mistrovskou a stal se tak nástupcem v řemesle.“

	„To potom mnohdy můžou nastat případy, kdy mladý mistr se bude snažit se své ženy zbavit. A to mohlo být v tomto případě,“ namítl Nebeský.

	„To jsou zatím spekulace, pane koncipisto. Vždyť co my víme o jejich společném soužití? O Mandovi je nám známo toliko, že jako tovaryš působil nějaký čas ve Vídni a že to tam jistě zná. Potom už jsou jen bílá místa. A Mandová byla, ač to navenek nedávala najevo, movitá žena. K její hotovosti by se dostat nemohl, protože vše bylo deponováno v sejfu České spořitelny v Rytířské ulici. Takže doma mohla mít na hotovosti jen menší částky, a když vezmeme v úvahu, že měla v šupleti nějaké cennosti, které tam zůstaly, můžeme připustit, že Manda nešel po penězích či cennostech. Ten si prostě vzal kufr a odjel. Jenže my nevíme, zda se to stalo po smrti, nebo před smrtí Mandové. Chybí nám tu modus operandi, pánové.“

	„Tak co navrhujou, pane komisaři?“ otázal se Nebeský.

	„Musíme vypátrat podrobnosti z jejich života, a to nejen společného. Takže u každého zvlášť zjistit ono curriculum vitae.“

	…

	Koncipista Nebeský prošel průjezdem domu na Belcrediho třídě č. p. 533 a ocitl se opět na dvoře trojdomí. Pro jistotu vzal ještě za kliku fotografického ateliéru, ale bylo zavřeno. Rozhlédl se po dvoře. Když tu byl naposledy, ve stáji stáli koně, statní valaši, a on slyšel zaržání i hrabání kopyt o podlahu. Nyní byla stáj otevřená dokořán a podomek tam poklízel. Nebeský jen tak ze zvědavosti nahlédl dovnitř.

	„Jestli hledaj, vašnosto, povozníka Vrbovce, tak ten už odjel a může bejt tak v pivovaře u Kejřů.“

	„Ne, jen jsem se přišel zeptat, zdali fotograf už otevřel ateliér.“

	„Ne, ten odjel a už jsem ho neviděl. Jenom vím, že odjel dolů do Buben a pantáta Vrbovec ho vzal při cestě, když jel pro nakládku piva, aby se nemusel tahat s tím těžkým kufrem.“

	„A neříkal něco bližšího, proč odjíždí?“

	„Tak to já, prosím, nevím, to se budou muset, vašnosto, zeptat jeho. Jestli chtěj, tak můžou jít se mnou, on bude vykládat v hospodě U Města Prahy a já tam jdu za ním a poté pojedeme do Suchdola stěhovat jednu partaj.“

	Podomek opřel vidle o stěnu a jal se zavírat vrata. Nebeský poznal, že se od něho nic podstatného nedozví. A to, aby případně vyzpovídal Vrbovce, nechá na později. Teď by z příkazu komisaře měla být předmětem jeho zájmu Mandová.

	Ranní slunce se přehouplo přes střechu čelního domu a osvětlilo oba zadní domy, polovinu dvora v trojdomí. Kontrast slunce a ostře ohraničeného stínu Nebeského překvapil. Z třídy Belcrediho se nacházel kožešnický krám firmy Hofman, v části do dvora pak dílna. Když Nebeský procházel kolem otevřených dveří, zaslechl odtud zvuk šicího stroje. Právě v té chvíli vycházel ze dveří mládenec a nesl velkou dřevěnou desku, na které byla napnuta kožešina. Mířil si to k protějšímu domu a tam ji opřel o stěnu. Nebeský pochopil, že se jedná o jakýsi pracovní postup, ve kterém jsou takto kůže vypínány a sušeny na sluníčku. Vzápětí mladík vynesl i druhou desku a stavěl ji vedle té prvé. Asi o ni neopatrně zavadil a ona se hlučně sesula k zemi. Nato z dílny vyběhl muž v šedém pracovním plášti a vlepil mládenci notný pohlavek. Mládenec si chránil hlavu a utekl zpět do dílny. Muž v plášti urovnával desky tak, aby nemohlo dojít k jejich sesutí. Nebeský k němu přistoupil.

	„Škoda rány, která padne vedle,“ jen tak prohlásil.

	„To mají pravdu. Bůhví co se mu honí hlavou, holomkovi, na práci nedává pozor, ale já mu to vyženu z hlavy. To není žádný králík, pane, to jsou bizamová bříška, ještě štěstí, že to spadlo na opačnou stranu,“ řekl a rukou pohladil rubovou stranu kožešiny.

	Nebeský si všiml, že na desce jsou stovky drobných dírek.

	„Vyčiněné kůže je nutné vysušit a namazat. Srst se tím zvláční, natahuje,“ vysvětlil muž.

	„Takže, pokud tomu rozumím, oni jsou majitelem kožešnického závodu.“

	„Ano, jsem Antonín Hofman a k službám. Pokud by si přáli, mohu je zavést do prodejny a ukázat jim případné vzorky nebo na míru vyrobit nějaké zboží.“

	Nebeský věděl, že komisař má zimní kabát podšitý liškou, ale pro něho je to zatím zboží drahé.

	„Já jsem policejní koncipista Nebeský a jdu sem stran smrti Hortensie Mandové,“ řekl, protože chtěl jít rovnou k věci.

	„Já o ní mnoho nevím, my jsme se nestýkali. Šít kožich ani nějaké boa u mě nechtěla. Vídal jsem ji jen zřídka. Občas jsem ji vídával v úterý dopoledne naparáděnou jako do bálu, ale kdy se vracela, tak to nevím, ani kam chodila, ale asi nejspíš do Café Palace nebo do kavárny v ulici na Příkopě.“

	To byly jen dohady. S určitostí jistě nezůstalo jen u návštěvy spořitelny. Mohla zavítat kamkoliv na Příkopy, Ferdinandovu třídu nebo na Václavské náměstí.

	„Poslechnou, pane Hofman, jak dlouho tu mají firmu?“

	„Dlouho, od chvíle, co ten dům tady postavili, a to už je tak deset let, vašnosto.“

	„Tak to se znaj s fotografem Mandou dlouho. Také on tu měl od té doby ateliér.“

	„Ne, to neměl.“

	„Takže ten ateliér se stavěl dodatečně?“

	„To ne, byl tu současně s tím, jak se stavělo tohle trojdomí,“ řekl a ukázal rukou kolem sebe. „To se tu ve stejný čas postavila stáj pro koně a přístřešek pražírny kávy až o pět let později.“

	„Řeknou mi, Hofmane, oni jsou živnostník stejně jako Manda, oni k sobě museli mít blíž. Není divu, že se s Hortensií Mandovou moc neznali, ale u Mandy to přece muselo být jiné. Prohodili přece nějaké slovo, když tu takhle sušili ty svoje kožky a on tady přes dvůr mířil do ateliéru. Nevzpomínají si, o čem mluvili naposledy?“

	„Jako myslej, o čem, komisaři?“

	„No jestli třeba svoji ženu pomlouval. Znaj to, muž muži se často svěří, jak je ta jeho polovička na tom. Co si o tom myslej? Ona byla přece o dost starší než Manda.“

	„To byla, pane komisaři, ale ona tehdy ještě nebyla Mandová.“

	„Tak tomu nerozumím.“

	„Ona se jmenovala Maierhofová, Hortensie Maierhofová. Dříve tu měl firmu nějaký Maierhof, taky fotograf, takovej starší člověk. Já ho pamatuju. To on si tu zřídil ve dvoře ateliér a nechal si ho přistavět ke zdi. Ale moc dlouho tu nepobyl, do roka zemřel, no a potom se tu objevil tenhle Manda a vdovu si vzal.“

	„A na co zemřel?“

	„To já, prosím, nemohu sloužit, byl to starší člověk. Moc velké rozprávění s ním ale nebylo.“

	„Takže Maierhofová se znovu vdala?“

	„Ano. On to tu Manda vylepšil, přispěl na vydláždění dvora, v průjezdu si nechal dát výkladní skříně, na dům ceduli. Takže proč zmizel a proč je mrtvá jeho žena, se spíš mohu dohadovat. Jinak lidé v domě si myslí, že ji zabil Manda a uprchl. Prej byla bohatá a on šel po jejích penězích. Chodila sem za ním do ateliéru nějaká mladice. To věděj, lidské osudy jsou mnohdy nevyzpytatelné.“

	…

	Policejní praktikant Rybička stál před kostelem svatého Haštala a hleděl na protější dvoupatrový dům. Na náměstí před kostelem se už od rána konal trh. Byl sice menší než v Kotcích či na Vaječném trhu, ale stejně živý. Hokyně tady hlasitě nabízely své zboží v ošatkách na kárách pod deštníky. Vedle něho si postavila nůši babka, vytáhla hliněnou nádobu s dřevěným uhlím a na ni stavěla pekáč s jakýmsi kucmochem, nejspíš doma uvařeným. Hokyně lákaly na ceny lidové. Prodávaly tu všechno možné. Stravovali se zde vesměs ti nejchudší z chudých, dráteníci, prodavači z trhů, kupečtí mládenci, nezaměstnaní, pražští pepici, flamendři, žebráci. Hokyně jim své výrobky odměřovaly do žejdlíku, kastrolu nebo třeba jen na dlaň. Praktikant Rybička sledoval protější dům už dobré dvě hodiny a teď se mu zdálo, že zahlédl očekávanou postavu, jak vstoupila do průjezdu. Proto vyrazil vpřed. Musel ho zastihnout, protože včera se ho nedočkal. V jiném případě by si jmenovaného předvolal na holešovické komisařství a tam ho vyslechl, ale tady byl v cizím rajónu komisariátu Starého Města pražského, a musel by o tom vědět komisař Drašnar. To si ale Pobuda nepřál a Rybička věděl, že vztahy s ním nejsou dobré. V průjezdu mu domovnice oznámila, že se Witich vrátil a bude u sebe. Zastihl ho na prahu. Na hlavě měl klobouk a Rybička zjistil, že je opět na odchodu.

	„Jestli prominou, vašnosto, jsem zrovna na odchodu, mám jedno důležité konání, přijdou odpoledne.“

	„To já mám také důležité jednání, a to s nima,“ řekl a ukázal policejní odznak.

	„Řeknou mi, co věděj o Otýlii Plaňanské.“

	„To už jsem řekl panu komisaři.“

	„A kde bych ji nalezl? Jakou má adresu?“

	„Tak to, prosím, nevím. Já jsem nesledoval dle přání klientky ji, ale fotografa Mandu.“

	„A jak teda zjistili její jméno?“

	„Jak asi,“ pousmál se. „Zavolal jsem strážníka, aby ji legitimoval, a řekl jsem, že mi ta osoba odcizila peněženku. Její jméno jsem si pochopitelně zapsal. Jestli ji pak nějak paní Mandová vyhledala, tak to, vašnosto, nevím.“

	„Ona vám tu šrajtofli odcizila?“

	„Ale ne, pane komisaři, to se tak dělá. Já nemohu z moci úřední legitimovat jako vy policisté. Nakonec jsem ji našel ve vestě a omluvil se.“

	Jakými podivnými manýrami pracují tihle civilní detektivové, pomyslel si Rybička.

	„Jezdil s Plaňanskou Manda do Jenče?“

	„Ne, to rozhodně ne. On tam jezdil vždy sám. Pokud vím, tak na nádraží v Bubnech nastupoval sám.“

	„Třeba mohla přistoupit na další stanici. Na Brusce, Veleslavíně, tam vlak taky staví.“

	„Tak to nevím, já jsem Mandu do Jenče nesledoval.“

	„Ale přece tam byli, Witichu, nebo snad tohle popřou?“

	„Byl, ale za jiným účelem.“

	„Za jiným účelem než za sledováním?“

	„Mandová chtěla zjistit, jaké polnosti má Josef Manda a jaké připadají k jenečskému statku.“

	„A jakou podali Mandové referenci?“

	„Tak, jak jsem to zjistil na obecním úřadě, tam mají na katastru zápis i mapu.“

	„Takže si to tam obešli?“

	„Ano, obešel, abych mohl podat přesné informace.“

	„A proč ji zajímaly pozemky, které patří jeho bratru?“

	„To právě chtěla vědět. Josef na nich hospodaří, ale je tam vklad, břemeno na Antonína, a to třetinové, obnáší patnáct korců polí a luk. Zatím na nich hospodaří Josef.“

	„Myslej si, že mu je propachtoval?“

	„Nejspíš ano, ale žádný písemný dokument o tom na úřadě není, takže se ani neví, který díl pozemku je ta třetina. Louky kolem potoka Světličky jsou zamokřené a ty také patří do výměry.“

	„Takže Mandová se zajímala o majetek, který vlastnil Manda.“

	„Omluvěj mě, pane komisaři, ale já teď opravdu musím, čeká na mě klient. Víc o tom nevím,“ řekl a podíval se na hodinky, které měl na řetízku ve vestě. „Pokud budou potřebovat, budu jim k dispozici.“

	Rybička vyšel na Haštalské náměstí. Bylo poledne. Uvažoval, zda by si neměl dát opečenou jitrnici, zdejší jídlo vypadalo lákavě a na dálku vonělo. Na náměstí už ubylo lidí. Co se týče vyšetřování, tak spokojen nebyl. Neví, zda zjistil potřebné a zda to pomůže ve vyšetřování. Fotograf a přitom zemědělec, to mu nedávalo smysl.

	…

	„Celé je to nějaké zamotané. Jedno vylučuje druhé,“ komisař oslovil své dva podřízené. Každý mu přinesl hlášení. „I já jsem podnikl jisté kroky a požádal vídeňský registr stran vyhledání jmenované. Z naší konskripce víme, že v přihlašovacím formuláři je uvedeno, že se narodila ve Vídni, a v nótě zaslané nám komisariátem ve 22. okrsku vídeňském, že se narodila rodičům Ottovi a Johanně Zuckerfübrovým a její otec byl truhlářským pomocníkem.“

	„To je přece tam, odkud máme onu pohlednici. Z téhož okrsku ji poslal Manda své matce do Jenče,“ přerušil komisaře koncipista Nebeský.

	„To ještě nic neznamená. Její rodiče zemřeli. Tady u jejich jména máme křížek,“ ukázal na služební dopis. „Dál o ní není v přípise nic. Jistě by šlo dohledat, zda chodila do školy a kde, ale to není zatím důležité. Ovšem důležité jsou dva policejní zápisy z vyšetřování, a to z let 1860 a 1861. To byla vyšetřována stran skandálu v kabaretu Rote Flüge v 6. okrsku Mariahilfe.“

	„Takže ona byla zamlada umělkyně?“ namítl překvapeně praktikant Rybička.

	„Spíš lehká ženština,“ dodal Nebeský. Jméno kabaretu Rote Flüge nebylo Vídeňanům neznámé a komisař jej ještě jako mladý policejní úředník za svého působení ve Vídní navštívil.

	„Tady je psáno, že byla odsouzena k týdennímu vězení, ale trest byl změněn na pokutu sto rakouských zlatých ve prospěch vídeňského sirotčince. Další zprávy o ní z Vídně nejsou. Ale to už víme, že se přestěhovala do Prahy provdána za Maierhofa.“

	„Který rok nato umírá. Není to podivné?“ dodal Nebeský.

	„Proč si myslej?“

	„Ona to musela být protřelá osoba,“ dodal Nebeský. „Ve Vídni prostě poznala zámožného člověka, a tak se chtěla vyvázat z dosavadního života a žít jako měšťka. Po tom tyhle povětrné holky touží. Být opět solidní, váženou osobou, a k tomu by jí měl pomoci nějaký zazobaný mužíček.“

	„Třeba i on se do ní zaláskoval. Podle vyjádření té sousedky Slavíkové to musela být velmi krásná žena,“ pravil Pobuda.

	„On se do ní nejspíš zamiloval a nabídl jí zázemí a ona jemu podivnou lásku, která jistě byla láskou k penězům.“

	„No tak, pane koncipisto, jistě je to možné, ale nebudou takový skeptik. Musej uznat, že Maierhof byl už starší člověk a jistě si chtěl život zpříjemnit po boku krásné ženy, ve které se zhlédl při nějakém uměleckém vystoupení,“ podotkl nadneseně komisař.

	„No, stejně si myslím, že mu do hrobu pomohla a konečně mohla být volnou a užívat si života jako počestná měšťka.“

	„Ovšem než do nějakého paláce se nastěhovala do činžovního domu u nás na Letné, kde moc nóbl partaje nebydlí,“ zamyslel se Pobuda.

	„Ale jinak to nešlo, její muž měl uměleckou živnost fotografickou a kvůli Mandové ji opustil, protože ona chtěla začít jinde.“

	„Už ne jako kurtizána?“ prohodil Nebeský.
„Ale no tak, pane koncipisto,“ napomenul ho komisař. „Ona jiná možnost vlastně nebyla. Ve vnitřní Praze je fotografů přes míru, ale tady za řekou v té době nebyl žádný, a proto mu zde místní magistrát koncesovanou živnost fotografickou povolil. Maierhof si tu nechal postavit ve dvoře fotografický ateliér, protože v trojdomí na to bylo vhodné místo.“

	„Což o to, ateliér je to pěkný a je na dobrém místě, jen možná ta stáj s koňmi na protější straně dvora a senkrovna zrovna uprostřed není to nejlepší, ale s tím se nic nenadělá. Jinak je to na dobrém místě, na hlavní letenské Belcrediho třídě.“

	Pobuda pokračoval: „No, ale co se dělo dál, to se dá téměř s jistotou odvodit. Po smrti Maierhofa bylo nutné do fotografické firmy dodat nějakého oprávněného fotografa, to Maierhofová věděla. Živnostenské oprávnění měl Maierhof, jenž už bohužel nežil. Ale jak přišla na Mandu? Oni se přece nemohli z Vídně znát.“

	„To ani nebylo třeba,“ dodal Nebeský, „stačilo si podat inzerát do Národní politiky nebo Národních listů. Tam mají inzerátů mnohdy na tři stránky. Stačilo zadat, že zavedený fotografický závod hledá mladého zdatného fotografa k vedení firmy.“

	„Ono to jistě nebylo tak jednoduché, pane Nebeský. To se vždy v daném případě požaduje kauce a ta jistě v případě závodu na Letné nebyla malá.“

	Nebeský přemýšlel: „Třeba jí stačilo Mandovo mládí. Byl hezký, vzhledný a v oboru obeznalý. Navíc byl vyučený fotograf a jako tovaryš fotografický praktikoval ve Vídni.“

	„Tak to je zatím záhadou. V Nádražní ulici na magistrátě je stále jako vlastník ateliéru uvedena Maierhofová, znovu provdaná Mandová. Jak vám říkám, pánové, je to zamotané, a dokud nebudeme moci vyslechnout toho Mandu a případně tu jeho známost Otýlii Plaňanskou, tak se mnoho nehneme z místa. Ostatně jak to vypadá, pane praktikante? Poslali přece avízo do Vídně,“ ptal se komisař.

	„Jistě hned ten den, kdy mně to přikázali. Zatím žádná odezva,“ řekl Rybička.

	„No jo, je to velké město, a pokud je tam taková byrokracie, tak nevím, kdy se dočkáme.“

	…

	Na nádraží Františka Josefa se očekával příjezd vlaku. Komisař Pobuda čekal na peróně u první koleje a nebyl sám. Byl tu i c. k. policejní koncipista Nebeský a dva členové stráže bezpečnosti v uniformách, ozbrojeni puškou s bodáky. Komisař měl původně na programu jinou činnost, ale v tomto případě si prvotní setkání nemohl nechat ujít. Nádražní hodiny nad vchodem ukazují 9. hodinu a 22. minutu, a tak by se tu měl rychlík z Vídně co nevidět objevit. Na peróně čekali cestující, protože rychlík bude pokračovat z Prahy dál na Drážďany. Vedle Pobudy nervózně přecházeli dva oficíři v nažehlených uniformách. Za ním již připraveni čekali na příjezd zaměstnanci c. k. poštovního a telegrafního úřadu, který je zřízen přímo zde na nádraží. Měli připraveny dvě káry a čekají na zásilky, které rychlík přiveze a které odtud budou dále transportovány na c. k. filiální poštovní a telegrafní úřady do Mikulandské, na Malostranské náměstí, do ulice Na Poříčí a také za vodu, do čtvrti Holešovice-Bubny. Komisař si tak vzpomněl na Adolfa Heritese, praktikanta tamního úřadu a dosti možná svého budoucí zetě. Při té připomínce se mu obličej rozjasnil. Nejvíce klidní ale byli zřízenci s bílo-modře pruhovanými vestami a červenými čepicemi.

	Jejich přítomnost byla jasná. Poté, co rychlík přijede, budou odebírat těžká zavazadla a dopravovat je k drožkám, jež jsou seřazené před nádražím. Příjezd vídeňského rychlíku je takový každodenní obřad. Nahrne se sem mnoho lidí, zejména, jak by řekl koncipista Nebeský, čumilů, ale i novinářů, kteří vyhlížejí, jaká celebrita dorazila do Prahy. Vídeňský rychlík je jediný, jenž sem za celý den přijíždí a má dlouhou trasu. Komisař si připomněl svoji návštěvu Vídně před dvěma měsíci. Byl to rychlík R406, který vyjížděl z Drážďan v sedm hodin. O jedné hodině nastupoval na tomto nádraží a na stejném peróně a o sedmé hodině vystoupil na Bahnhof Kaiser Franz Josef. Byla to dlouhá a únavná cesta v druhé třídě a komisař za ní proúčtoval na policejním ředitelství téměř dvanáct zlatek, neboť to byla jeho osobní aktivita. Kdyby tam jel na pozvání vyšších míst, tak by měl nárok v rychlovlaku na třídu první, která v čalouněném kupé stojí 18 zlatých a 47 krejcarů a cestuje se v ní o hodně pohodlněji. To už je ale pryč a Pobuda se bude pokud možno snažit již nikam necestovat.

	Mezi spoustou čekajících lidí vzrůstalo napětí. Komisař stál se svými lidmi úplně vpředu, asi v místech, kde zastaví lokomotiva, vše bylo do posledního detailu ošetřeno. Náhle se ozval zvonec a nervozita čekajících ještě stoupla. Na peróně se objevil drážní zřízenec v uniformě s plechovým trychtýřem hlásné trouby. „Rychlovlak R205 z Vídně, Třeboně, Tábora, Benešova přijíždí na první kolej. Ustupte od první koleje! Pozor, vlak přijíždí do stanice!“ Lidé jako by neslyšeli, nahýbali se do kolejiště, aby zahlédli přijíždějící rychlík. Komisaře napadlo, že železniční zřízenec neuvedl důležitou zastávku v Gmündu, což je poslední zastávka na rakouském území, než rychlík překročí na jihu hranice. Tam odtud měl vlak odjet v 6.30 a za pár minut být už na českém území. Od té doby byl komisař v pozoru, jako by se toho okamžiku nemohl dočkat. A už bylo vidět čelo lokomotivy a její vysoký komín. Rychlík zpomalil a dojížděl zvolna. Ze spodku lokomotivy se řinula pára. Komisař se podíval na své stříbrné roskopfky. Ručičky uvazovaly 9 hodin a 29 minut.

	„Na minutu přesně,“ řekl jen tak a Nebeský mu přisvědčil.

	Vlak konečně zastavil, dveře vagónu se otevřely a teprve teď nastal opravdový blázinec. Křik, volání nosičů, němčina se mísila s češtinou. Pobuda věděl, že ve vlaku zůstávali cestující, kteří jeli dál na sever do Drážďan. Objevili se nosiči jídel. Někteří vystoupili, aby si koupili přímo na peróně u stánků zásobu na další cestu. Ale co se děje? Komisař se zamračil.

	„Myslej si, pane komisaři, že nedorazil? Možné je všechno, může se přihodit cokoliv.“ Sotva to Nebeský dořekl, za jeho zády se ozvala němčina.

	„Herr Hautpkommissar Franz Pobuda?“ Pobuda se otočil. Za ním stál rakouský četník. „Ich melde gehorsam, Patrolen, Polizei Wach Corps Johan Vopitzska.“ Jednou rukou salutoval, druhou držel za ruku muže v poutech, jenž byl bledé zarostlé tváře s pěšinkou uprostřed. Zmateně se díval na komisaře a jeho doprovod.

	„Sundaj mu ty řetízky, vachmajstr,“ poručil komisař Pobuda.

	Komisaři to náhle připadalo tak jednoduché. Všechno to úsilí, pochyby, obavy odlétly někam do dáli, a to vyvolalo na jeho obličeji úsměv.

	„Já jsem nějaký Pobuda, pokud mě neznaj, a tak jich vítám zpátky v Praze, Antoníne Mando. Tak tady mají konečnou.“ Policejnímu koncipistovi Nebeskému připadlo divné, z čeho je náhle komisař tak veselý.

	…

	Zatímco komisař Pobuda čekal na peróně nádraží Františka Josefa I. a vyhlížel příjezd vlaku, praktikant Rybička stál v kuchyni Anny Slavíkové. Podle jejích slov nepřišel zrovna vhod, protože když je velké prádlo, tak jsou obvykle ženské podrážděné až nerudné, a když se kolem navíc motá nějaký mužský, tak je to jen pro zlost. To se nemůže ženská plně soustředit na práci a on prostě překáží. Slavíková je k tomu celá umáčená, s vlasy přilepenými na čelo, ruce spařené od horké vody má rudé jako rak. Rybička to chápal, ale v tomhle případě se nedalo nic dělat. Uprostřed kuchyně stály na dvou židlích necky a Slavíková na valše drhla mužovy spodky. Vůkol se vznášel odér sody a Schichtova mýdla.

	„Musím se jich ještě jednou zeptat na Hortensii Mandovou. Oni si ji dobře pamatujou.“

	„Co jsem věděla, už jsem řekla panu komisaři.“

	„To jistě, ale oni ji pamatujou, ještě když se jmenovala Maierhofová.“

	„Jo, ten poslední rok, než Maierhof zemřel. On byl hodnej člověk, můj Pepa se s ním rád bavil. To jsme se sem přestěhovali a muž dostal definitivu na dráze tady v Bubnech.“

	„A o čem se bavili?“

	„Tak, o všem, on měl k němu tady v baráku nejblíž. To dělala nejspíš ta ajznboňácká uniforma a to, že je státní zaměstnanec pod penzí. Zato ona se nebavila s nikým, vlastně ani česky neuměla.“

	„Jakže, ona byla cizinka?“ podivil se naoko Rybička.

	„To ani ne, ale můj Pepa říkal, že si ji Maierhoř přivezl z Vídně. No, a za rok to vzalo takovej konec. To se tu pak, zčistajasna objevil ten Manda. No a pak byla svatba, a to spíš v utajení. Brali se u Svatého Gotharda nahoře v Bubenči. Nic velkého, jak říkal Pepa, se nekonalo. On jim byl, pane komisaři, za svědka, ani pohoštění nebylo. A potom se to tak divně vyvinulo. Manda o nějaký přátelství nestál a vůbec se nesvěřoval. Místo toho dělal naschvály. Místo, aby lil ty smradlaviny z fotografování do kanálku na dvorek, jako to dělal nebožtík Maierhof, tak je lil do našeho společnýho záchodu nebo přímo do výlevky tady na chodbě. To si představěj ten smrad, jako když jsou zkažený vejce, a to pak smrdělo po baráku. Od tý doby se to táhne.“

	„No, ale vy jste na ně nezanevřela.“

	„To ne, jeho jsem nezdravila a nevšímala si ho, ale paní jsem sama posloužila. Já německy umím, jednak jsem tam dole od Jindřichova Hradce, tam se tak mluví, a jednak, když jsem přišla do Prahy, tak jsem sloužila u jedný židovský familie a tam se hlavně šprechtilo německy. Frau Mandová nebyla lakomá a vždycky mi za služby přidala krejcary. Pepa to nerad viděl, ale to víte, já na něj nedala, každá zlatka je potřebná.“

	Slavíková vyždímala spodky, odhodila je do škopíčku a vzala další kus namočeného prádla.

	„Nejspíš jich potřebovala.“

	„To maj pravdu, ona vlastně mimo jednoho dne v týdnu nevycházela a byla furt zavřená v bytě. Takže mě měla jako posluhu. Nic proti tomu, já ráda posloužím, vašnosto.“

	„Myslej si, že ji tam Manda držel násilím?“

	„Ale co já vím? To bylo takové divné manželství, to jim řeknu. Jako by to byl pes a kočka.“

	„Hádali se?“

	„To ne, to bych slyšela.“ Slavíková pokračovala ve valchování a občas si hřbetem ruky odhrnula spadlé vlasy.

	„A jak jim připadal Manda?“

	„Ale abych jim pravdu řekla, nikdy jsem ho neviděla se zasmát, prostě takovej divnej patron. Pořád ho mám před očima, jak spěchá přes dvůr do ateliéru v plášti na paty, jak mu šosy vlajou a jak má na hlavě buřinku a hluboce se uklání před kunčafty.“

	„Poslechnou, a neviděla tady několikrát nějakou mladou ženu?“

	„Ale jistě, byla tady taková frajlinka, ale hned zapadla do ateliéru, a to potom dal na dveře nápis, aby se nerušilo. Asi nějaká přízeň. Ale mně do toho, pane komisař, není nic a paní jsem nic neříkala.“

	„Myslej si, že o tom setkávání Mandová věděla?“

	„Já si myslím, že jo. To každá ženská pozná, tak od přírody.“

	„Takže u ní v bytě jste také nebyla?“

	„To už jsem také řekla panu komisaři. To všechno se odehrávalo v předsíni, pokoj a to jejich laboratorium měla vždy zavřené. Tam mi řekla, co by potřebovala koupit, a dala peníze. Tak jsem jí to přinesla. Někdy jsem i uvařila. Takový ty jednoduchý jídla, švestkový knedlíky, šmorn, škubánky. To věděj, my máme maso jen o neděli. Takže jsem jí z toho nedělního oběda nechávala husí stehno. Ona za to pokaždé zaplatila a nebyla skoupá. Vždyť Ratajová, partaj z prvého patra, vyvařuje také a nosí to do fabriky pod námi, kde šijou košile a límečky, jak je Joss a Lövenstein, a dělnice si rády přikoupí.“

	„Já jim na to nic neříkám. Řeknou mi, kdy viděla Mandovou naposledy?“

	„To už je dýl, pane komisaři. Naposledy jsem jí od pekaře přinesla munzemli a tvaroh. Ona mi poté ve dveřích dala slepici.“

	„Slepici?“

	„Jo, zabitou slepici, že abych jí z ní udělala dobrou sytou polívku a dala do ní všechno maso, co oberu z kostí. Za odměnu mi dala žejdlík husího sádla s játry, to jako že si mám za tu slepici nechat. No, kde dostanou jen tak hrnek husího sádla s játry, vašnosto? To je panský jídlo. Však si taky Pepa pošmakoval a už nekušnil, že tý fotografový Mandový posluhuju.“

	„A co se dělo dál?“

	„No, co dál? Slepici jsem oškubala, vyvrhla, hodila do železňáku a dobrý dvě hodiny jsem ji vařila, až bylo maso měkoučký a z kostí samou jemností opadávalo, milostpane. A tak jsem jí celý ten obsah železňáku dala do kastrolu a donesla jí to, ať se tím s pánebohem třeba zadusí. To bylo naposledy, kdy jsem ji viděla mezi živými.“

	Policejní praktikant na tom neshledal nic divného.

	„A teď pozor, vašnosto, kdyby mohli od těch necek ustoupit,“ řekla a vytáhla dřevěnou zátku a do kýblu pod neckami vychrstl proud šedé mýdlové vody.

	…

	Trestnice Na Františku působí na první pohled odpudivě, ale do okolních budov dobře zapadá. Celé to souměstí s prejzovými střechami, zčernalými komíny, z vrásčitých přístavků, zchátralých domů. Jsou zde známé hospody jako U Lišků, hospoda vltavských plavců U Ročků, Myší díra, nevěstinec Vrabčíma, kde našminkované slečny a obstarožní babice postávají u oken a dveří s oranžovými nebo červenými záclonami a vyhlížejí klienty z místních hospod. Obecní dvůr, klášter milosrdných, skupina domů a skladů Na Porculánce a vedle pak se dvěma štíty bílý Špinhaus, už před sto lety trestnice, ve které odsouzení tkali plátno a hrubé látky. Ale i tady tomu bude konec. Rada města rozhodla, že zdejší ghetto bude zbořeno, a některé domy už tomu podlehly. Asanace. To slovo visí nad tímhle místem jako Damoklův meč. Komisař vstupuje do Špinhausu. Na vrátnici ho už vyhlíží profous Matějka společně s dozorcem.

	„Už na nich čeká pan auskultant Dudenkopf, je nahoře v patře.“

	Jméno komisaři nic neříká. Tohoto úředníka nezná, tito pracovníci se často mění. Není třeba se znepokojovat. Komisař stoupal po širokém kamenném schodišti, které už pamatuje i zločince jdoucí na smrt.

	Na chodbě u okna zahlédl mladého muže v uniformě justičního čekatele, který se hned vzápětí Pobudovi představil. Komisař tomu rád nebyl. Tito mladíci často bez rozmyslu projevují svoji horlivost a mnohdy na nepravém místě. Vměšují se do výslechu, ale zároveň jsou potřební, protože vedou protokol. Dozorce otevřel dveře, aby mohl komisař vstoupit do cely.

	„Poslechnou, pane auskultante, ten muž je zde v separaci, protože u nás v Holešovicích nemáme střežené místnosti, a proto musel být deponován. Proto je tady. Zatím je pouze obviněn, nikoliv usvědčen, proto jich žádám, aby nijak nezasahovali do vyšetřování, které povedu.“

	„Jak si přejou, pane komisaři.“ Úředník nechal s úklonou komisaře projít jako prvního.

	Není to tak dlouho, co zde byl Pobuda naposledy, když tady separovali vražedkyni novorozeněte z dolních Holešovic. Cely byly stejné; dřevěný kavalec s jednou dekou, stůl, židle, polička, kde měl zadržený misku na jídlo a povolené osobní propriety. Špinavé stěny byly počmárány vzkazy. V rohu pak kýbl zakrytý deklem. Malé okno při stropu vedlo směrem k Nemocnici Milosrdných bratří, kam ale zadržený dohlédnout nemohl. Dva dozorci sem do cely dopravili stůl a dvě židle. Zadržený Manda stál u stěny a na komisaře nenávistně hleděl.

	„Můžou odejít, ale zůstanou za dveřmi. Kdyby jich bylo třeba, tak jich zavolám,“ pokynul dozorci.

	Manda hned spustil: „Já protestuji, protestuji co nejpřísněji, pane komisaři, že jsem byl zadržen a eskortou odvezen sem do Prahy proti svému přesvědčení. Nikde jsem se neskrýval a byl jsem řádně policejně hlášen v 22. vídeňském okrsku Donaustadt. To je porušení svobody. Mohu se pohybovat v rámci monarchie za účelem pobytu a práce.“

	„Tak počkat, pěkně popořádku, k tomu dojdeme.“ Komisař se snažil zachovat klid a potom začal: „Oni jsou Antonín Manda a za jméno si ještě dali umělecký přívlastek Bedřich.“

	„To není přívlastek, to je jméno mého otce,“ prohlásil kategoricky Manda.

	„No tak dobrá, ať je po jejich. Jsou fotograf.“

	„Umělecký fotograf,“ namítl.

	To komisař nekomentoval a pokračoval: „Narozený 6. června 1859 a domovsky příslušný do obce Jeneč, naposledy bytem Praha VII, Belcrediho třída č. p. 533.“

	„Nikoliv, pane komisaři, ale Lobenaustrasse 3, okres 22, Donaustadt.“

	„To jistě, ale Ausweis mají vystavený v Praze. Poslechnou, věděli oni, že jejich manželka je mrtvá?“

	„Tak kvůli tomu mě zatkli a postrkem poslali zpět do Prahy?“

	„No, nebylo po nich ani vidu ani sluchu. Nepřipadá jim to divné, že ani na její smrt nereagovali?“

	„Já jsem o tom nevěděl a už jsem se o ni nestaral.“

	„Tak oni se nestarali o vlastní ženu? A po činu klidně odjeli do Jenče se schovat?“

	„Já jsem se neschovával, normálně jsem tam odjel. Ostatně jezdil jsem tam každou neděli.“

	„No, jenže vy jste se zpátky nevrátil, ale ukryl jste se na statku.“

	„Já jsem se nepotřeboval nikde ukrývat. Odjel jsem tam za matkou.“

	„Jenže byli spatřeni s kufrem. Povozník Vrbovec od nich z domu jich vezl na nádraží v Bubnech.“

	„To je pravda. Mohu přece svobodně vycestovat.“

	„Jenže jste pokračoval dál, a to až do Vídně.“

	„Ano, protože jsem tam byl zaměstnán ve 22. okrsku u fotografické firmy Theodora Kneisla jako druhý fotograf.“

	„To jste místo získal tak snadno?“

	„Já jsem tam coby tovaryš už dříve pobýval jako vandrovník.“

	Komisař Pobuda si vzpomněl na slova smíchovského fotografa Václava Pačese, který tam v té době byl a hodnotil Mandu jako nespolehlivého a podivného společníka. „Takže nevím, z čeho mě viníte, a proto žádám, abych mohl ihned tuto místnost opustit.“

	„Všechno by bylo jistě v pořádku, kdyby ve vašem bytě nebyla nalezena vaše mrtvá manželka. Bylo zjištěno, že smrt nastala otravou.“

	„Tak o tom nic nevím. Když jsem odjížděl, byla ještě živa jako vy nebo já, komisaři.“

	„Je tedy dost možné, že si způsobila otravu sama, že spáchala sebevraždu?“

	To se mohlo klidně stát, zaváhal na okamžik komisař. Dokázat vinu bude obtížné, protože se neví, čím byla smrt způsobena. Žádná z látek ani z fotografických chemikálií při patologickém ohledání otravě nenasvědčovala. Ale náhlá odluka, takový spěšný odjezd, to je přece jen podezřelé.

	„Tak jaké bylo vaše rozloučení s manželkou v den vašeho odjezdu? Připravil jste jí preparát, aby si ho vypila, potom sbalil v klidu kufry a odcestoval a všem jste chtěl namluvit, že se ze samé žárlivosti otrávila? Protože, Mando, my víme, že jste měl známost s jakousi Otýlií Plaňanskou, se kterou jste se pilně scházeli.“

	„Jak to věděj, pane komisaři? I když na tom není nic proti zákonu.“

	„Ona na nich totiž žena nasadila detektiva.“

	„Detektiva? Já myslel, že jí to donesla ta odnaproti, vychytralá osoba, Slavíková, žena ajznboňáka. Ta mě neměla v lásce a taky několikrát viděla, jak Otýlie vchází do ateliéru.“

	„Tak jak to u nich v ten den vypadalo?“ zeptal se znovu Pobuda.

	„No jak, řekl jsem, že odcházím a už se asi nevrátím, protože takhle dál žít nemohu. A ona řekla, že je to kvůli tý mladý čubce, co za mnou leze až do ateliéru. A tak jsem řekl, že i kdyby tomu tak bylo, moje rozhodnutí to nezmění.“

	„Vždyť jste byli přece manželé, měli jste církevní obřad v Bubenči, jak sdělil ajznboňák Slavík. Nemohl jste svoji manželku jen tak opustit.“

	„A proč ne? Katolická církve odluku od stolu a lože nezavrhuje.“

	„Takže jste i po odchodu byl stále její manžel dle práva a zákona.“

	„Ano, tak to je,“ povzdechl si Manda.

	„Viděj, a to je také jeden z důvodů, proč mohli manželku otrávit, a tak se jí zbavit, ale muselo to vypadat, že to byla sebevražda.“

	„To není pravda. Jak je Bůh nade mnou.“

	„Boha se nedovolávaj. A co na to vaše zákonná manželka, když jste byl, jak říkaj, na odchodu? Ztropila jim scénu, vyhrožovala?“

	„To ne, komisaři, ani nezvýšila hlas, jen řekla, že toho budu litovat, že přijdu o všechno.“

	„O všechno? Co tím myslej? Myslej o část z jejího majetku, který jim jako manželovi ze zákona přináleží?“

	„To ne, pane komisaři, ono se to má jinak. Když jsem se vrátil z Vídně opět do Prahy, protože v Jenči si fotoateliér otevřít nejde, to je v podstatě ves a lidé jezdí kvůli kabinetkám sem do Prahy, tak jsem sháněl práci. Ve středu Prahy pro mě místo nebylo, žádný fotograf nechtěl tovaryše přijmout, a tak mi připadl inzerát v Národní politice s tím, že se hledá tovaryš znalý řemesla do fotografické firmy v Holešovicích-Bubnech. Když jsem se tam přišel představit a dal jí vysvědčení, tak jsem byl přijat na zkoušku, ale to mělo také podmínku, že jsem musel složit kauci 300 zlatých. Na tom není nic divného. U náročnějších a zodpovědnějších povolání se kauce mnohdy požaduje. Já jsem ale potřebné zlatky neměl a nevím, kde bych si je vypůjčil. Ale to místo jsem chtěl za každou cenu. Nikde další jiné nebylo a do Vídně jsem se už vracet nechtěl. Tak jsem se rozhodl a místo kauce jsem jí nabídl část svého podílu na polnostech v Jenči. Otec nám, teda mně a bratru Josefovi, na smrtelné posteli odkázal polnosti stejným dílem. Tak jsem se podvolil, že hodnotový díl polností použiju na kauci.“

	„Takže jejich žena Hortensie Mandová měla na mysli právě tenhle podíl, když ji zamýšleli opustit.“

	„Ano, pane komisaři. Když jsem si ji vzal, myslel jsem, že už tahle povinnost padla, tak jsem se o osud toho podílu nezajímal. U notáře bylo dohodnuto, že budeme mít společné jmění, do kterého bude zahrnut fotografický ateliér s vybavením i celý můj podíl na polnostech v Jenči. Ostatně vzít si ji bylo potřebné, jinak bych živnost jako pouhý tovaryš vykonávat nemohl a nedostal bych oprávnění a živnostenský list.“

	„I když tu byl takový věkový rozdíl téměř dvaceti let?“

	„To nehrálo valnou roli. Musela se zachránit živnost, aby se v Holešovicích nemohl usadit někdo další. Hortensie tehdy ještě vypadala jakžtakž k světu, takže ta léta nebylo až tak znát. Děti jsme samozřejmě neměli. Zpočátku to šlo a měli jsme to tak dohodnuté. Já jsem každou neděli odjížděl do Jenče za matkou a bratrem.“

	„A věděl to bratr, že jste poskytl takovouhle zástavu?“

	„Věděl a tehdy řekl, že jsem dobře neudělal, že mezi nás vstoupila cizí osoba. Proto jsem namítal, že se to po svatbě vyřeší a vše opět zůstane při starém.“

	„Lidé mnohdy žijou v daleko obtížnějších podmínkách, presto je tomu tak, že když se k něčemu před Bohem uvolili slibem, zůstanou si po boku, ať v dobrém, či zlém. No a jak to u nich doma tedy vypadalo?“

	„Každý den jsem v ateliéru vyhotovoval snímky, ona je zprvu vyvolávala, ale později už jen prováděla retuše a kolorování. Práci v laboratoři nechávala na mně.“

	„Pokud vím, firma prosperovala dobře.“

	„To ano, pane komisaři, měli jsme stálou klientelu a byli jsme jediní, a navíc k nám jezdili lidé z Bubenče nechat se vyfotografovat a pak jsme fotografovali svatby, které se děly v Bubenči u Svatého Gotharda.“

	„Tak co jim na tom všem vadilo?“ řekl komisař, i když se tím od přímého výslechu vzdálil.

	„Co k tomu pomohlo?“ usmál se soucitně Manda. „To, že jsem poznal Otylku, tedy Otýlii Plaňanskou.“

	„Takže oni se zamilovali do mladé dívky?“

	„Ano. Manželka se vždy v úterý oblékla za milostpaní, vzala si dlouhé šaty, klobouk s péry a vyrazila do Prahy. Nezajímal jsem se, kam jde, a ona se také nezajímala, co budu dělat já v Jenči.“

	„Tak oni se s Plaňanskou scházeli v Jenči?“

	„To ne, jen tady. Někdy jsme seděli v hotelu Merkur na Letné a poté jsme šli do ateliéru ke mně.“

	„Nevěra,“ pokýval hlavou Pobuda.

	„Vždyť já ani nevím, kam žena to úterý chodila, zda neměla nějakého šamstra. Já jsem ji nesledoval. Ale postupem času se mi společný stav začal jevit jako neúnosný. Tehdy jsem myslel na tu odluku od stolu a lože.“

	„Jenže jste byl stále jejím manželem, a potřeboval se jí zbavit,“ namítl komisař.

	„Tak to není. Já jsem ji opustil a ona ještě žila. Poslední dobou mně připadala taková divná. Když jsem za ní přišel do pokoje, já jsem, prosím, spal na divanu v laboratoři, tak mě někdy ani nevnímala, měla otevřené oči, a když jsem ji oslovil, tak neodpovídala. V pokoji byl cítit takový zvláštní nasládlý odér. Později jsem zjistil, že je to z opia, a bylo to stále horší, mnohdy mě ani neviděla, byla v útlumu a prožívala klidné blaho.“

	„Tak jste se rozhodl se jí zbavit a připravit jí větší dávku. Jistě věděj, že se také dá použít ve formě malé kuličky, která se dá pod jazyk a zapije silným čajem. Tak to užívají v Indii.“

	„O tom nic nevím. Já jsem ji nezabil, snad se z toho opia otrávila sama. Pro boha živého, musej mi věřit.“

	„Jenže její otrava nebyla z opia.“ Manda se zoufale podíval na komisaře, jenž pokračoval: „Věděli oni, že jejich žena je zámožná?“

	„Zámožná? To nevím, ale kasírovala všechny peníze z fotografování, mně dávala vlastně jen krejcary. Ona byla lakomá.“

	„Tak jsem to nemyslel. Věděli oni, že vlastní cenné papíry, akcie?“

	„Kdepak. A jestli je měla, tak po svém bývalém muži Maierhofovi. Nikdy jsem je neviděl, ani nevím, že by měla nějaké větší peníze. Nikdy jsem se nestaral, jak k nim Maierhof a posléze ona přišli.“

	„To ani nemohli, ona je měla deponované v České spořitelně. V depozitu se našly nejen ony cenné papíry a spořitelní knížka, ale ten jejich úpis na pozemek v Jenči.“

	„Tak to jsem nevěděl a ona mi to nikdy neřekla,“ žasl Manda.

	„Popíšou mi ten poslední den, kdy se s Mandovou viděli naposledy.“

	„To už jsem jim přece říkal. Den předtím, v neděli, jsem přijel z Jenče a přivezl nějakou menáž, to za ty pozemky, které teď obhospodařoval místo mě bratr Josef. Přinesl jsem jí zabitou slepici a hrnek husího sádla s játry. Na to se mě zeptala, zdali tam byla obhlídnout naše hospodářství ta mladá rajda. Já jsem jí řekl, že si vyprošuji o ní takhle mluvit. A ona na to, že ať budu kdekoliv, tak bude se mnou a že budu její přítomnost stále cítit a že už nějaké kroky podnikla a obrátila se na jistého muže, který jí zajistí náležitosti, abych už nic z podílu nemohl dostat.“

	„Nejmenoval se náhodou Witich?“ otázal se komisař.

	„Jméno mi nesdělila, pouze to, že se obrátila na nějakou kancelář, kde tyto věci zařizujou, a že je informovaná, co právě dělám, a pokud se té fuchtle nezbavím, tak uvidím. Že má k tomu před zákonem jako manželka stále nezadatelné právo. Takže jsem se najisto rozhodl, že od ní uteču, i kdyby mě to mělo stát bůhví co. Takhle se nedá žít. Tak jsem se napevno ještě ten večer rozhodl, sbalil jsem si svršky a ráno jsem požádal povozníka Vrbovce, aby mě vzal do Jenče. Tam jsem se přece jen dozvěděl o její smrti, a tak jsem dostal strach a rozhodli jsme se se slečnou Plaňanskou odjet do Vídně. Ale skrývat jsem se nemusel, protože jsem nic neudělal. A pokud byla otrávena, já jsem nevinný.“

	„Maj to zapsaný, pane auskultante?“ obrátil se Pobuda na přísedícího Dudenkopfa.

	…

	Komisař Pobuda přecházel po místnosti jako lev v kleci od stolu k oknu a od stěny ke stěně, kde jen letmo pohlédl na mocnáře a odvrátil zrak. Koncipista Nebeský, jenž nesl ke schválení úřední akta, raději z komisařovy kanceláře vycouval. Co je příčinou jeho rozčilení? Před půlhodinou nepodepsal soudce von Eustach návrh na vazbu. Komisař prý nepředložil pádné důkazy, že Antonín Bedřich Manda zabil svoji ženu Hortensii Mandovou. Přitom vše do sebe tak pěkně zapadalo. Manda svou ženu nenáviděl, dělala mu příkoří, připravila ho o zděděný majetek, míchala se do jeho života takovou měrou, až si připadal, že už takhle nemůže žít. Důvod, aby skončil buď sám se sebou, anebo s ní. Možná, že by tady Jeho císařská Milost mohla odpomoci od smrti provazem. Někdy to vyšlo, císař občas vyhověl a udělil odsouzenému milost a nahradil nejvyšší trest doživotním vězením, nebo v případě, jak tomu bylo se služebnou z dolních Holešovic, která zabila své novorozeně, snížil trest. Tak proboha, kdo jiný by mohl být oním vrahem? Anebo to byla sebevražda, jak Manda tvrdí? Ale jak a čím? Jak mu sdělil holešovický lékař dr. Kotaš, otrava opiáty má jiný průběh. Jedná se o zástavu dechu, tedy útlum dýchacího centra, a poté je zjevným důkazem při prvotním ohledání namodralá barva kůže. A to Mandová neměla. Manda však zapírá a tvrdí, že svou ženu nezabil, a dokonce podal protest. Mandová měla krvavou stolici a z úst jí vyšly zvratky.

	Fotograf se nepřiznal, ani když mu vysvětlil, že zapíráním vnitřnímu trestu neujde a svědomí ho bude stále pronásledovat, až nakonec podlehne. Tak je tomu u většiny vrahů. Přesto Manda trval na svém a žádal okamžité propuštění. Soudce von Eustach chce jasné důkazy, a ty Pobuda nemá. Neurčité předtuchy jsou pro něho nepřijatelné, a navíc se Manda dozvěděl, že má v záložně Mandová deponovány cenné papíry, jež by po jejím úmrtí mohl ze zákona dědit. Což i tohle není pádný argument? Komisař soudce nepřesvědčil, vrah se nedoznal. Kdyby se snažil celou věc dál protahovat, mohl by mít kárné řízení na policejním prezidiu. Pobuda si dovedl představit, co by s tím udělal vrchní komisař Olič nebo vládní rada Marschan. Komisař byl plný zlosti. Nedá se nic dělat, tohle prohrál. Přistoupil ke stolu a rázným písmem podepsal nótu. Nato zabouchal na dveře vedlejší kanceláře. Objevil se praktikant Rybička.

	„Tohle zanesou okamžitě do Špinhausu,“ řekl Pobuda a rázně za ním zabouchl dveře.

	Dr. Rybička se podíval na listinu, poté na koncipistu Nebeského a opět na listinu.

	„Pan komisař propouští fotografa Mandu z vazby?“ řekl zděšené.

	„Proč?“ táže se od stolu Nebeský.

	„Tak to já nevím, pane koncipisto.“

	…

	Po výtečném nedělním obědě a dostatečném odpočinku na divanu v příšeří obývacího pokoje, kde se za jednotvárného zvuku sloupových hodin příjemné spalo, měl komisař Pobuda už jen jediný, a to příjemný cíl. Po druhé hodině odpolední, když u něj doma nikdo nebyl, když to služka Anička roztáčela v Merkuru u muziky a jeho žena Betty s Fany a Adolfem Heritesem korzovali v Rudolfových sadech, býval cíl jeho odpoledne jistý. Oblékl se do civilního oděvu. Vzal si pikovou vestu, šedé sako, na nohy obul lehká perka a na hlavu posadil oříškově hnědou buřinku. Vypadal jako ctihodný měšťan, a nikoliv jako policejní úředník. Vyrazil na Letnou k Jiřičkům. Jednalo se o rohový hostinský objekt s výhledem do sadů Korunního prince Rudolfa. Měl výtečnou polohu v Letohradské ulici, příjemné hostinské místnosti a zahradu s kuželníkem. To byl také důvod, proč tento hostinec komisař Pobuda rád navštěvoval, navíc se zde scházela vybraná společnost. Pobuda se se všemi obřadné a srdečně pozdravil, zvláště pak uvítal přítomnost dr. Kotaše.

	„Vida, konečně si na nás udělali volno a sešli se s námi u dobrého kejřovského piva a na kuželky, doktore.“

	Kotaš odpověděl, že mu to na dnešní nedělní odpoledne vyšlo a nebyl volán k naléhavému případu, jak se tomu už stalo podvakrát.

	„Čekáme jen na nich, pane komisaři,“ oslovil ho Emanuel Kerner, majitel sochařského a pozlacovačského závodu na Letné.

	„Pan doktor by se mohl rovněž zúčastnit,“ dodal Josef Hartmann, úředník na odpočinku, rovněž z Letné.

	„Alespoň nás bude plný počet, pánové. Budeme hrát honér. Pravidla jsou jasná. Začínáme v minusových hodnotách a každý máme na odečet minus dvě sté bodů, a co bod, to jeden krejcar,“ řekl Vodička, úředník První holešovické záložny na Bělského třídě.

	Když pánové souhlasili, začalo se s losováním a komisař si povzdechl.

	„Věřím, že dnes budou mít štěstí, pane komisaři,“ namítl Hartman.

	Je pravdou, že minulou neděli se k Pobudovi štěstí ve hře obrátilo zády, honér se nedařil a prohrál téměř celou zlatku. Hra začala bez nějakých větších úspěchů. Koule zdolávaly jen některé z deseti habrových kuželek. To ale nevadilo, aby hra nebyla komentována i z řad kibiců posedávajících u okolních stolů. Při třetím hodu se však komisaři podařila skvělá rána. Srazil osm z deseti kuželek. Porazil lepší kuželky, a to bábu a krále, a mohl si tak odepsat z kreditu dvacet čtyři bodů. „Bravo,“ ozvalo se od stolu. Komisař se na chvíli posadil, aby se napil piva.

	Vedle sedící dr. Kotaš jej chvíli pozoroval a poté pravil: „Vidím na nich, že mají starosti, připadaj mi unavenej. Měli by vysadit a dopřát si lázní. Pokud jim mohu doporučit, tak nedaleko od Prahy jsou lázně Toušeň. Dopřejou si klidu, procházky. Zdejší kraj má nížinné klima a potom to sirnoželezité bahno jim udělá dobře. Můžu pro nich intervenovat u Jana Krále, provozovatele těch lázní, a ten už by dohlédl, aby tam nalezli pohodu a klid.“

	„Což o to, doktore, zatím dobře spím i žaludek se mi usadil po tom loňském Karlsbadu, jak jste mi doporučil. To bylo úspěšné, i žena s dcerou to kvitovaly, a snad i pro to němčení, kterého se tam mohly do sytosti nabažit. Mám teď ale problém, jenž mě nenechává v klidu.“

	„Mají přece své dva pomocníky, proč jim nepřenechají také díl svých starostí?“

	„Ten problém by měl být vyřešen, ale já si myslím, že tomu tak není. Neštymuje mně několik věcí. Pamatují si přece na případ Hortensie Mandové. Kdykoliv jdu po Belcredce a spatřím ten dům č. p. 533, vždycky si to znovu připomenu a musím se vrátit k vyšetřování.“

	„Příteli, vždyť už je to pár týdnů,“ namítl dr. Kotaš.

	„No právě proto. Já se totiž stále domnívám, že to sebevražda nebyla.“

	„Jakže, nenašel se pachatel?“

	„Pachatel, ten by byl, ale jak mu dokázat vinu? Soudce von Eustach moji žádost k soudnímu procesu smetl ze stolu.“

	„Oni mu nedodali důkazy?“

	„Důkazy, to je právě to. Přímé nikoliv, a on sám se nepřiznal.“

	„Třeba to udělal někdo jiný.“

	„Jenže kdo, doktore? On byl jediný, kdo se s ní prakticky stýkal, až na drobné výjimky, jako sousedka v domě a jakýsi šmírák, co ho měl sledovat a usvědčit z nevěry.“

	„A co ta nevěrnice?“

	„Myslej tím Otýlii Plaňanskou? Bohužel, ta s Mandovou nepřišla do styku, to je prokázáno. Jak by jí jed podala? Hortensie Mandová byla prohnaná ženská, která měla všechno, jak by se dalo říci, spočtené a počínala si na rozdíl od Mandy obratně. Všechno ukazuje jen na něho. Ona byla přítěží, posléze i vážnou překážkou v jeho životě.“

	„Ano, na ten případ si pamatuji. Patolog dr. Josef Pirkner mě přizval jako sekundáře k pitvě té nešťastnice. Ojedinělý případ. Překrvení urogenitální, narušení trávicího traktu od jícnu až po konečník.“

	„Myslej tím, že došlo k poleptání jako kyselinou nebo louhem?“ otázal se Pobuda.

	„Ne, to se nestalo, bylo zjištěno zduření sliznice. Byla to látka, která způsobuje vnitřní krvácení. Krvavý průjem byl toho prvotním důkazem. Dr. Pirkner to nedokázal přesně specifikovat, jako by to byla souhra některých jedovatých látek. Například v tomto týdnu jsem měl jeden případ, který naštěstí dopadl dobře. Jeden můj klient, kterého nebudu jmenovat, již starší člověk, ale zakládající si na své mužnosti, si kdesi ve vnitřní Praze opatřil takzvané španělské mušky. Jistě věděj, komisaři, k čemu ten medikament je. Prostě tím pánové dokazují svoji mužnost. Je to v oblasti pohlavní aktivity vyzkoušený prostředek a je součástí nápoje lásky. Ta látka vyvolává erekci, ovšem zároveň je to též jed, a nelze překročit určité množství. Vyvolává překrvení močových a pohlavních orgánů. Píše se v knihách, že ho známý prostopášník, francouzský šlechtic markýz de Sade, požíval při sexuálních orgiích s prostitutkami.“

	„Takže onen dotyčný pacient si způsobil něco podobného?“

	„Ano, patrně přebral, množství ovšem nebylo smrtelné a včas mu bylo pomoženo. Bylo provedeno okamžité vyprázdnění gastrointestinálního traktu a podání aktivního, živočišného uhlí. Tady lze otravu vysledovat na příznaky, nikoliv příčiny. Zejména, když se pacient k tomuto choulostivému aktu nepřizná, jestli mi rozuměj, komisaři. Také je potřeba dodat analgetika a hodně tekutin. Ano, podařilo se mi toho jinak ctihodného muže zachránit.“

	„Co tím chtějí říci, doktore, to, abychom si my muži na požívání španělských mušek dávali pozor?“

	„Tak jsem to nemyslel, komisaři, pouze to, že došlo k určité shodě, a to k překrvení urogenitálního systému, těžké otravě, ztrátě krve a kolapsu ledvin.“

	Dr. Kotaš byl na řadě a měl již připravenou svoji kouli k hodu. Hostinského kluk osadil na značky kuželky a odstoupil od mety. Hod se ale nepovedl a doktor shodil pouze dvě kuželky, a mohl si tak odepsat jen dva body.

	Komisař nad tím, co mu Kotaš říkal, zatím hloubal. On sám se nikdy s tímto problémem, že by muž umřel v objetí lásky, nesetkal. To se bralo jako cosi pikantního, ale pro kriminalistické vyšetřování nepodstatného.

	„Jenže doktore,“ řekl komisař, když se Kotaš vrátil ke stolu a napil se piva, „je tu jedna podstatná námitka. Hortensie Mandová byla žena, takže o nějaké erekci nemůže být ani řeč. Tento přípravek přece používají jen muži.“

	„To mají pravdu, komisaři, ale jen částečně. Je také používán jako abortivum, tedy přípravek pro vyvolání potratu, stejně jako jiné rostlinné preparáty, například ploštičník, pelyněk či routa.“

	„Doktore, snad si nemyslej, že ve svých pětapadesáti letech mohla být Mandová samodruhá?“

	„Já vím, ale měli by brát v úvahu všechny okolnosti, pokud se chtějí dobrat pravdy. Já jsem přizván na zítřek, tedy na pondělí, na patologickou kliniku stran běžné pitvy, ale doporučil bych jim, pane komisaři, kdyby mohli jít se mnou.“

	„Znovu jít na pitvu? Myslej si, že by pro ten případ mohla být Mandová exhumována?“

	„Tak úplně ne, nejprve by se měly některé otázky zodpovědět. Proto bych jim chtěl představit mladého a nadějného biologa. Ten nedávno vydal zajímavý článek v Lékařských listech, a právě na podobné téma. Zašli bychom společně na Albertov. Tam je takové univerzitní seskupení, kde kromě lékařské fakulty, patologicko-anatomického ústavu a nemocnice je i ústav lékařsko-chemický české univerzity, kde by nám dovedli na tuhle otázku odpovědět.“

	„Pane komisaři, jsou na forhotě, můžou metat.“

	Pobuda se zvedl ze židle, aby přistoupil na startovní čáru. Myšlenkami byl ale někde úplně jinde. Dr. Kotaš jej přece jen zviklal.

	…

	Jestli je kde v Praze oáza klidu, pak je to zde na Albertově, pomyslel si komisař Pobuda. V tomto seskupení budov uzavřených v zeleni stromů, kde je klid, mohou bádat a zkoumat naše české vědecké kapacity. Zde nehrčí koňské povozy, nehlučí trhovci, nečmoudí tovární komíny jako v Holešovicích. Budovy v tomto univerzitním seskupení jsou pravoúhlé, čtyřpatrové, světlé, s velkými okny, jimiž jistě dovnitř místností a sálů a učeben proniká dostatek světla. Komisař Pobuda šel společně s dr. Kotašem širokou hlavní ulicí a na budovách před vchody mohl číst jednotlivé názvy ústavů. Šli společně až na konec ulice, kde sídlil botanický ústav. Vedle něho pak byly skleníky a záhony zeleně, zřejmě pokusná pole přináležející k ústavu.

	„Jsme na místě, komisaři.“ Dr. Kotaš kývl hlavou na protější budovu. Portýr je z vrátnice botanického ústavu odvedl chodbou až na její konec, kde měl svoji pracovnu doktor přírodních věd a habilitant Vídeňské univerzity Augustin Terš. Tam Kotaš zaklepal na dveře, a když se z druhé strany ozval rázný hlas, pokynul oběma návštěvníkům vstoupit.

	„Teď už je to na nich, klaním se, pánové,“ řekl, dal ruku k portýrské čepici a odešel.

	Pracovna dr. Terše, jak zjistil komisař Pobuda, byla zároveň knihovnou i laboratoří. Na celé jedné stěně byly až ke stropu naskládány publikace, u stěny protější stál stůl přeplněný skleněnými baňkami a zkumavkami. Na stole hořel modrým plamenem Bunsenův kahan, vedle se pak nalézal mikroskop a u stěny ještě další přístroje, o kterých si Pobuda mohl myslet, že slouží k vědeckému bádání, ale jejich praktické použití neznal. V prosklených teráriiích se honily bílé myšky, v nejspodnějším seděla krysa.

	„Co vás ke mně přivádí, pánové?“ zeptal se vysoký štíhlý muž s malým knírkem a bradkou sestřiženou do špičky. Na nose měl zlatý cvikr a za ním bystré oči. Měl oblečen plášť se zapínáním vzadu barvy holubí šedi. Kotaš představil nejprve sebe a poté komisaře Pobudu.

	„Váš článek, vážený pane doktore, je tomu na vině. Ano, váš článek v Lékařských listech,“ snažil se dr. Kotaš svým slovům dodat punc obdivu.

	„Jistě, publikuji tam své články a některé i v měsíčníku Vesmír.“

	„Nás zajímá váš článek o španělských muškách. Řeknu vám hned proč. Já sám jsem měl docela nedávno jako lékař s něčím podobným co do činění. Jeden můj pacient se předávkoval a já jsem mu podával první pomoc. Nakonec se mi podařilo pacienta zachránit, když jsem nařídil vyprázdnění gastrointestinálního traktu a podání aktivního uhlí, poté pak analgetik a tekutin.“

	„Zcela správně, pane doktore,“ opáčil dr. Terš. „To měl pacient ještě velké štěstí. V tomhle případě neexistuje žádná specifická terapie, žádné určité antidotum. Léčba může být pouze symptomatická,“ dodal.

	Tomuhle komisař Pobuda mnoho nerozuměl, a proto se zeptal: „Co je vlastně příčinou?“

	„Ta toxická látka se jmenuje kantharidin. Je to látka nefro– a hepatotoxická, silně dráždící kůži. Má afrodiziakální účinek, je to prostě aqua tofana, oblíbený jed,“ řekl dr. Terš a podíval se na komisaře.

	„A proč se zrovna nazývá španělské mušky?“

	„Toť taky podivné, ale nejspíš proto, že byl objeven na hmyzu dovezeném ze Španělska.“

	„Takže tento hmyz se sem dováží až ze Španělska a tady je používán pány k jistým účelům?“

	„Nikoliv,“ zasmál se poprvé dr. Terš. „Ti brouci se vyskytují i u nás, v Bohemii. Jedná se o brouka z čeledi Meloidae, majkovití, docela malý brouk Lytta vesicatoria neboli puchýřník lékařský.“

	„Takže z něho se onen jed získává nějakou extrakcí?“

	„Co by? Docela jednoduše se brouci usuší, rozdrtí v hmoždíři a s nějakou vázací látkou, třeba škrobem, se zhotoví tablety. Jenže tady je problém, a na to jsem ve svém článku upozornil, stran toxikologie. Pouhých 10 miligramů usmrtilo dospělého člověka, někdo ale díky včasné lékařské péči přežil i dávku 75 miligramů. Ona sušená těla obsahují proměnlivé hodnoty, 0,1 až 12,4 procenta účinné látky. V tom je to ožehavé. Výrobci těchto španělských mušek na toto neberou ohled, takže snadno může dojít k otravě. Jak jistě poznali na jejich případě, pane doktore.“

	„A jak se vlastně ono předávkování projevuje?“ ozval se s dotazem komisař Pobuda.

	„Při aplikaci per os nastane podráždění a rozleptání sliznic v jícnu, žaludku a střevech, krvácení do trávicího traktu. Zánět močového měchýře, potíže s močením, vaginální krvácení. V ledvinách to je akutní tubulární nekróza a nakonec následuje srdeční selhání. Ještě nutno podotknout, že při kontaktu tekutiny z puchýřníků s pokožkou vyvolává dermatitidu s hnisavými puchýři. Snad právě proto se nazývá puchýřník lékařský.“

	„Je dobré, že jste se o tom rozepsal a nebezpečnost tohoto brouka vlastně objevil.“

	„Ale pánové, takové slávy se mi nedostalo,“ řekl pobaveně dr. Terš. „Tu látku, tedy myslím tím kantharidin, izoloval již před osmdesáti lety chemik Pierre Robiquet.

	Ovšem jeho účinky jsou známy už od dob antických. Už řecký lékař Pedanius Dioscorides, žijící v prvním století našeho letopočtu, popsal účinky prášku ze sušených puchýřníků ve svém slavném díle De Matena Medica. Účinky tohoto prášku znali také Hippokrates a Plinius Starší.“

	„Je tedy možné, že by se tím jedovatým preparátem, kterému říkáte španělské mušky, mohla otrávit žena?“

	„To skutečně nevím, ale tento přípravek je doménou spíše některých pánů. Překrvení pohlavních orgánů s sebou přináší uspokojení, a jak víme, ženy něco podobného nepoužívají, pánové.“

	„Tak zřejmě v mém případě to nepřipadá v úvahu. Řeším totiž úmrtí pětapadesátileté ženy, u které odkaz na jiné jedy nebyl prokázán,“ pravil komisař.

	„Toxické vlastnosti má příbuzné jako strychnin, srovnatelné s virulentními jedy. V říši živočišné má sekret puchýřníka obranný charakter. Toxin je u tohoto brouka obsažen jen v hemolymfě a přídatných žlázách pohlavních orgánů. Při podráždění vylučují brouci z kloubů končetin hnědě zbarvený páchnoucí a leptající jedovatý sekret a tím chrání vajíčka budoucí populace před predátory. Dějiny, pánové, by mohly vyprávět o osudu mnohých lidí. Již Plinius se zmiňuje o smrti Cosimy, přítele císaře Nera, který doplatil na léčení ‚španělskými mouchami‘. Ve středověku se tito takzvaní vlašští chrousti, jak jim dříve přezdívali, používali k nejrůznějším léčebným úkonům. Jak je známo, pánové, již v 16. století Parcelsus vyslovil myšlenku, že žádná látka není jedovatá, jedem ji činí pouze použité množství. Někteří lékárníci a mastičkáři vyráběli kantharidinové masti a tinktury. Zavařovaly se s medem a prodávaly jako bonbóny Meloes canditi.

	Největší slávy, pánové, dosáhli v tomto směru puchýřníci ve středověku. Pastilles galantes, Pastilles à la Richelieu, Diabolini di Napoli, to byly různé tabletky, pudry, vodičky. Nikoho nenechávalo na pochybách, k jakému účelu tyto zázračné elixíry sloužily. Užívání těchto preparátů bylo velice nebezpečné a pacient často po předávkování zemřel. Kolega Teschenberk, který se tím na Vídeňské univerzitě také zabývá, uvádí dávku pro člověka letální 1,5 gramu čerstvého pudru, 30 gramů tinktury a 15 gramů náplasti.“

	„A jak vypadá ten puchýřník?“ zajímal se komisař Pobuda.

	„Mám tu jeden skvostný exemplář,“ řekl doktor a přistoupil ke stěně, kde bylo v krabici přišpendleno několik hmyzích vzorků. „Tito všichni jsou z čeledi majkovitých, tedy Meloidae, a toto je puchýřník lékařský.“

	Komisař přiblížil tvář ke sklu vitríny, aby si brouka lépe prohlédl. Byl to malý, asi dva centimetry velký podlouhlý brouk s kovově zelenými krovkami a šesticí nožek, hlavou s kusadly opatřenou dlouhými tykadly.

	„Je krásný,“ nemohl se ubránit komisař. Nebylo na něm nic odpudivého, působil jako zelený smaragd.

	„Jistě, je krásný, ale také smrtelně nebezpečný,“ dodal dr. Kotaš.

	„Jak pro koho,“ dodal dr. Terš.

	„V tomhle jim nerozumím, pane doktore?“ otázal se komisař.

	„To je na tom zajímavé, ale zatím se to nepodařilo plně prokázat. Například se mi dostala do ruky zpráva, že na americkém Středozápadě došlo k otravě dobytka tímto broukem. Byla o tom poskytnuta obšírná zpráva. Jednalo se o koně spásající trávu v místech, kde se puchýřníci přemnožili. Zvířata je pozřela a v některých případech došlo k jejich uhynutí. Koně museli neustále pít vodu a jejich moč byla zbarvena krví a kantharidin byl v tomhle případě prokázán. Někteří ptáci a žáby jsou proti jedu z puchýřníků imunní a jsou schopni puchýřníky konzumovat. Někteří pak tento jed ve svém těle kumulují a stávají se tím sami jedovatí.“

	„Kde se u nás oni brouci vyskytují?“

	„Mohou se vyskytnout osamoceně, ale i masově na listnatých keřích, zejména pak na jasanech, šeříku, ptačím zobu. Živí se okusem listů. Strom hostící puchýřníky je už zdaleka cítit nepříjemným zápachem, myšinou.“

	…

	Když o půlhodinu později opouštěli botanický ústav, pravil dr. Kotaš: „Nepřipadá jim na tom něco divného, komisaři? Některé symptomy byly u Mandové stejné, jak je popisoval dr. Terš. Krvavé výkaly, zduřelé poleptané sliznice, poleptání traktu a koneckonců srdeční kolaps.“

	„To jistě, v tom s nimi souhlasím, ale řeknou mi, doktore, jak by se ty španělské mušky, ten kantharidin, mohly k Mandové dostat? Pokud by ho užíval Manda, tak by došlo ke kolapsu u něho. Mandová byla žena, proč by ona si měla takový přípravek brát?“

	„Já vím, ale to už je jejich věc. Já jim jen řekl, co si o tom myslím z hlediska lékařského.“

	…

	C. k. policejní komisař Pobuda šel svažitou Belcrediho třídou dolů do Buben. Bylo pozdní odpoledne a on se vracel domů na Bělského třídu. Dnešní den nepřinesl nic nového, nikdo nepřestoupil zákon a těch několik drobných lapálií za něho vyřešili Nebeský s praktikantem Rybičkou. Obvykle šlo jen o takové nepodstatné drobnosti, jako byly urážky na cti, pomluvy či ukradené podvlíkačky z půdy. Pobuda si to představoval tak, že po večeři by si zašel na džbánek kejřovského piva do bubenského pivovaru. Tam by poseděl se sousedy, pokouřil, porozprávěl a podle toho, jaká bude nálada a bude-li v šenku harfa, tak by se možná přidal k hudební produkci. Komisař rád zpíval s ostatními zpěváky. Byly to obvykle písně jeho mládí od vody v Bubnech. Tklivé písně, které sem přinášeli voraři plavící se s vory po řece do Drážďan, ale i dál na sever až do Hamburku. Na bubenském nábřeží obvykle před další plavbou zakotvili přes noc, vařili si chudou večeři na ohníčcích a zpívali ty jednoduché tklivé písně a komisař je jako chlapec rád poslouchal.

	Procházel kolem domu na Bělského třídě č. p. 533 a bezděky pohlédl do průjezdu. V zadním traktu tohoto trojdomí se stala ona hrozná událost, jež se uzavřela jako sebevražda. Vybavily se mu ty okamžiky, kdy objevil mrtvolu ženy v posteli v pozici nedůstojné, znečistěnou krvavými výkaly. V průjezdu mu něco neštymovalo. Prosklené skříňky na stěnách průjezdu byly prázdné, bez fotografií. Dobře si pamatoval, že když tu byl naposledy, tak byly plné fotografií, kabinetek vojáků v uniformách, svatebčanů či matek s narozenými dětmi. Zřejmé se děje cosi, o čem on, policejní komisař, neví a jako správce téhle oblasti, VII. obvodu pražského, by vědět měl. Vstoupil tedy do trojdomí. Pohledem obsáhl celý dvůr. Koně povozníka Vrbovce už byli ustájeni a podomek právě nesl kýble s vodou do maštale. Vrbovec zrovna shazoval z půdy nad stájí seno a kožešník Hofman zanášel desky s kožkami zpět do dílny za kožešnickým krámem. Komisař vzal za kliku ateliéru, ale bylo zavřeno.

	„Poslechnou, on už tu fotograf Manda není? Všiml jsem si, že ani v průjezdu ve skříních nemá vystaveny žádné fotografie.“

	„Tak to už, vašnosto, nevím. Budou se muset jít fotografovat někam jinam.“

	„Já jsem policejní komisař Pobuda.“

	„Já jich znám, pane komisaři, oni mi dali biletky na mého učedníka. A co se týče fotografa Mandy, vím jen, že po smrti svý ženy už živnost neotevřel. Vlastně tu byl jen krátce. Kde je, to opravdu nevím, to by se nejspíš museli zeptat jeho sousedky Slavíkový.“

	Co se tu událo a proč A. B. Manda znovu neotevřel svoji živnost, mohl komisař tušit, ale jistě to nevěděl.

	„Tak servus,“ pokynul Hofmanovi a vypravil se za Slavíkovou. Našel doma nejen ji, ale i jejího muže ajznboňáka Josefa Slavíka.

	Příchodem komisaře byli překvapeni. Na jeho otázku, zda je tu někde Antonín Manda, shodně odpověděli, že není a že už fotografické řemeslo provozovat nebude. Slavíková pravila, že to tu chce prý prodat.

	„Jak prodat?“ zeptal se Pobuda.

	„On si dal inzerát do Národních listů, že chce prodat fotografický ateliér. Ostatně tomu by se až tak komisař neměl divit, po těch hrozných zážitcích.“

	„Tak dobře, Slavíková. Chce prodat ateliér. A jak to chce udělat, když tu není?“

	„On je, vašnosto, na statku v Jenči.“

	„A jak to chce udělat? Má už snad na koupi nějakýho kunčafta?“

	„Já mám, pane komisaři, od ateliéru klíč a můžu ho případným zájemcům vokázat.“

	„No, a když by se solventní kupec našel, tak jak mu dají zprávu?“

	„Pepa, jak dělá na nádraží dole v Bubnech, může dát po průvodčím do vlaku zprávu, a Manda hned nato přijede.“

	„Takže říkaj, že Manda se přestěhoval do Jenče?“

	„Ano, je to tak, pane komisaři.“

	„Tak to jistě dělaj, Slavíková, za provizi, jak jich znám, a ne z lásky k bližnímu.“

	„To mě musej pochopit, pane komisaři, každá zlatka je potřebná.“

	„A co v bytě?“

	„Tam už nic není, všechno si to odvezl z ateliéru, zbytek prodal Židovi. To slušný mu naložil Vrbovec a dovezl na vlak. Že je to tak, Pepo?“

	„Sám jsem pomáhal ty krámy nakládat do vagónu,“ řekl Josef Slavík.

	…

	„Tak, a jsme tady,“ děl komisař Pobuda. S Nebeským stáli před nízkou zděnou budovou s tabulí Jeneč. K ní byla připojena jakási dřevěná bouda a návěstidlo za ní vztyčené ukazovalo na volno. Osobní vlak na Podmokly odsupěl a na perón se opět vrátily dvě kvokající slepice.

	„Teď mě vedou, pane koncipisto, oni už tu byli, takže se tu vyznají.“

	Vydali se po prašné cestě k přízemním domkům.

	„Támhle je hospoda U Veselých, kdyby chtěli, pane komisaři, tak se tam můžeme zastavit, mají tam dobře ošetřené smíchovské pivo.“

	To komisař odmítl, leda tak na zpáteční cestě, až budou mít tenhle výlet za sebou.

	„Přejou si jít rovnou do toho stavení č. p. 4, nebo se tu chtějí porozhlédnout?“

	„Já vím, co mi tím chtějí říci, že nejlépe ze všeho je celkovou situaci obhlédnout dříve, než se zaměřit na skutečný případ. Ale já se potřebuji nejprve zeptat toho Mandy,“ namítl komisař.

	„Je to druhý statek tady v Jenči a je to támhleten před námi,“ ukázal Nebeský na budovu s velkými vjezdovými vraty. Dvě malá okna byla otevřená dokořán a v nich zářily rudé muškáty. „Možná, že už nás vyčihují,“ připomněl Nebeský.

	„Jestli je nevinný, tak se nemá čeho obávat.“

	„To on určitě má, protože něco tuší, když jsme tady za ním.“

	Nebeský otevřel najisto vrátka a komisař vstoupil dovnitř. Spatřili obdélníkový hliněný dvůr, zápraží bylo vydlážděno velkými plochými kameny. Byla tu stáj, holubník, senkrovna. Na dvoře vzadu stál pluh, prázdný žebřiňák a nějaký zemědělský stroj, asi sekačka. Když vstoupili, rozštěkal se na ně velký černý pes. Když se na zápraží objevila bába s šátkem shrnutým na záda, komisař nechal Nebeského jednat.

	„Oni jsou Cecílie Mandová?“

	Žena přikývla.

	„Hledáme jejich syna Antonína.“

	„Ten tu není, panáčku.“

	„Kde je?“

	„Kde by byl, odcestoval do Vídně.“

	„Tak nám ulít, ptáček,“ povzdechl si Nebeský.

	„Proč ho hledaj? On přece nic neprovedl, přece ho propustili z arestu. Nic na něj nemají, a je to tak dobře,“ obrátila se na komisaře Pobudu.

	„A kde je v té Vídni?“ zeptal se Nebeský.

	„No, kde by byl, je na tej adrese, jak ho tam policie našla. On se jim neskrýval, pracoval tam u vídeňskýho fotografa. Tak proč ho opět hledají?“

	„No dobře, dobře, my si ho tam najdeme, Mandová. A kde maj druhýho syna?“

	„Na poli. S pacholkem Václavem na jeteli.“

	„A kde to tam je?“ otázal se Nebeský.

	„Za rybníkem u Světličky, to je potok,“ odpověděla už nasupeně matka Mandová.

	„Vypravíme se tam, pane komisaři?“ optal se koncipista.

	„Jistě, ale napřed si to tady okoukneme,“ namítl Pobuda. „Máme čas, vlak nám jede nazpátek stejně až ve tři.“

	„Takže už vás, matko, nepotřebujeme, jen se tu trochu porozhlédneme po stavení.“

	Na to stará Mandová neodpověděla.

	Nejprve zavítali do chléva, kde byly ustájeny tři hnědé krávy.

	„Pěkné,“ pohlédl na ně se zalíbením komisař a tu nejblíž stojící poplácal po zadku. „To je správné české plemeno, Nebeský. Tam nahoře u hranic se Saskem mají krávy jen černé.“

	Bylo to tu cítit mlékem, kravským hnojem, ale komisaři to nepřipadalo odpudivé. Prošli kolem stodoly. V prasečím chlívku uviděli bachyni s osmi malými prasátky. Na ty též komisař pohlédl se zalíbením. Na dvoře zobaly slepice a v malém rybníčku v jabloňovém sadu plavaly čtyři kachny. V kotcích komisař napočítal deset králíků.

	„To jsou belgičani, víme, Nebeský,“ řekl a prstem pohladil přes drátěné oko dvířek hnědého králíka.

	Za sadem, oploceným jen plaňkovým plotem, byl výhled do polí. Bylo před polednem a všude kolem byl zvláštní klid. Vysoko na obloze létaly střemhlav vlaštovky.

	„Řeknou, Nebeský, že je tu krásně. Příroda, zvířata. Možná, že tady by to pro mě bylo lepší než do samotných lázní, jak mi to doporučuje doktor Kotaš. Usadit se někde na venkově na letním bytě a vychutnat si pohodu. Podívaj se, Nebeský, na ty remízky a pole. Všude je tak krásně.“

	Nebeský nechápal, proč se komisař náhle tolik rozzářil, a tak jen přitakal, i když on sám by byl nejraději doma v Holešovicích. Komisař přistoupil až k plaňkovému plotu, který odděloval usedlost od polí. Tady rostly pokřivené stromy, ptačí zob a šeřík. Náhle pocítil zvláštní zápach.

	„Pane koncipisto, cítěj to taky?“

	„Jistě, pane komisaři, je to tu cítit po myšině. Snad sem nevyhazujou nějakej sajrajt,“ dodal.

	„Podívejte na tohle,“ řekl Pobuda a ukázal prstem. Po listu ptačího zobu lezl malý zelený brouk. Leskl se ve slunečním svitu jako drahokam. Měl zelené krovky, z hlavy mu trčela dvě tykadla. Tohohle brouka už Pobuda někde viděl. Ano, a je si tím jistý.

	„Jestlipak věděj, co je to za brouka?“

	Na to mu Nebeský neuměl odpovědět.

	„To je puchýřník lékařský z čeledi majkovitých. Radši se ho ani nedotýkaj, jinak by jim na kůži mohly naskákat bolestivé puchýře.“

	„Krásný je, ale smrdí také pěkně. Jak říkám, jako myšinou, jako by tu myši měly hnízdo. No jak, pane komisaři? Vyrazíme na to jetelové pole za bratrem Antonína?“

	„Ne, myslím, že to už nebude třeba.“

	„Já jim nerozumím, pane komisaři.“

	„Jen mi řeknou, když vyslýchali onu Slavíkovou, jaké měla Mandová to jídlo?“

	„Slepičí polévku. Hrnek s husím sádlem jí Mandová dala za to, že jí polívku uvařila. Ona chtěla jen silnou slepičí polévku.“

	„Takže myslím, že jsme na něco veledůležitého přišli, pane koncipisto.“
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	Quod erat demonstrandum

	Už od rána byla budova c. k. vrchního trestního soudu na Karlově náměstí v obležení zvědavců. Ne každý se však mohl dostat do soudní síně. Již předem byly rozdány biletky, ale lidé se stále tlačili na chodbě a před soudní budovou. Celý ten případ poté, co se dostal do novin, nabyl bombastických rozměrů a byl předmětem vzrušených hovorů po celé Praze. C. k. policejní komisař Pobuda tu byl přítomen v roli svědka. Jakmile odevzdal případ do rukou soudního dvora, seděl už jen mezi předvolanými. Líčení bylo zahájeno krátce po deváté hodině za předsednictví rady rytíře dr. Paterý. Žalobu vedl náměstek státního zástupce dr. Haller a žalovanou hájil dr. Artur Kronbauer. Ano, žalovanou. Ne často se stává, že před soudním tribunálem trestního soudu stojí stará žena. Zatím ale sedí na lavici obžalovaných bez známky vzrušení, hledí před sebe, jako by nevnímala, kde se nachází. Po přečtení spisu obžalovacího, v němž je vylíčen zločin vraždy velmi obsažně, vyzval předseda obžalovanou, aby předstoupila před soud a přísahala na bibli. Jako by celý sál v té chvíli utichl, když viděl drobnou shrbenou ženu v tmavých šatech, jaké se dávají nebožtíkům do rakve, přistoupit k soudnímu pulpitu. Tam tichým hlasem prohlásila, že bude mluvit pravdu, jen pravdu a k tomu jí bude dopomáhat Bůh.

	Předseda započal jednání: „Jak se jmenujou?“

	Obžalovaná: „Cecílie Mandová.“

	Předseda: „Jste narozená v roce 1834 v Jenči, domovsky příslušná tamtéž, náboženství římskokatolického?“

	Obžalovaná: „Ano, pane soudce.“

	Předseda: „Jste výminkářka na statku svého syna Josefa Mandy, v obci Jeneč č. p. 4?“

	Obžalovaná: „Ano, tak to je, pane soudce.“

	Předseda: „Cítíte se vinna?“

	„Ano, udělala jsem to,“ zněla její tichá a přesvědčivá odpověď.

	Soudní síní proběhla vlna vzrušení, že i samotný soudce se zarazil, než vyslovil další otázku. Zde před ním stáli obžalovaní, kteří se mnohdy urputně bránili obvinění ze spáchaných zločinů a vinu svalovali na jiné.

	Předseda: „Jste s tím smířena před Bohem, že jste zavraždila svoji snachu, Hortensii Mandovou?“

	Obžalovaná: „Jakápak to byla snacha, byla to zlá ženská.“

	Předseda: „To ale nebyl důvod, proč svoji snachu zavraždit.“

	Obžalovaná: „Ona mého syna týrala, určovala jeho život a všechny peníze z živnosti si přivlastnila.“

	Předseda: „Tak se váš syn mohl s Hortensii Mandovou rozvést.“

	Obžalovaná: „Mohl se rozvést, ale jen od stolu a lože, ale majetky zůstávají stále v tom spojení zachovány a ona je může na něm požadovat. Úplné odloučení církev nepřipouští.“

	Předseda: „Jaké majetky, obžalovaná? Vypravujte nám o tom.“

	Cecílie Mandová zvedla hlavu, jako by se potřebovala nadechnout: „Když zemřel můj muž Pankrác, zanechal závěť, v níž rovným dílem odkázal veškerý majetek mým dvěma synům. I když se to obvykle nedělá a statek se všemi polnostmi se přikazuje na syna nejstaršího, kterým byl Josef, třeba jen o pár hodin. Když jsem slehla, měla jsem v kolíbce syny dva.

	Mladší syn Antonín na hospodaření nebyl, měl jiné zájmy, jako by nebyl ze selského rodu, a tak z Jenče odešel a na celém majetku hospodařil můj druhý syn Josef. Antonín se vyučil ve Vídni, a když se poté vrátil do Prahy, chtěl se živit jako fotograf a tam si založit živnost. Jenže to nebylo možné, protože byl stále ještě tovaryšem. Proto se dal do spolku s onou ženskou, tehdy Maierhofovou, vdovou po fotografovi. Ta měla zařízenou fotografickou živnost. Můj syn v tom viděl možnost, jak se stát řádným fotografem, a tak přistoupil na dohodu.“

	Předseda: „Jakou dohodu?“

	Obžalovaná: „Na to, že musí složit kauci, aby byl přijat do firmy. A on peníze na kauci neměl, tak se musel zaručit dílem nemovitosti, kterou měl přiřčenou v závěti.“

	Předseda: „A jak to bylo provedeno?“

	Obžalovaná: „Úpisem u notáře. O tom jsme ani já, ani můj syn Josef nevěděli. Ona na něm ten úpis vymohla. Později ho donutila, aby si ji vzal za ženu. On souhlasil, protože jen tak mohl být přijat do cechu fotografů a mohl sám živnost vést.“

	Předseda: „Stále mi není jasný ten důvod, proč jste svoji snachu zavraždila.“

	Obžalovaná: „Jenže on tomu ještě, pane předsedo, nebyl konec. Ona si usmyslila, že ho připraví o majetek a že přijdeme o náš grunt. V minulém roce se nám nedařilo, a Josef si musel vzít půjčku a ona sama směnku na doručitele odkoupila. To dělalo zlo mému synu Antonínovi, který byl jako její otrok. Nechala ho špehovat, a když si našel spřízněnou duši, tak vyhrožovala. Ano, byla to zlá, nenasytná a chamtivá ženská, která se o náš majetek nijak nezasloužila. Dělala všechno proti mému synu Antonínovi. Ten už byl tak bezradný, že od ní musel utéct, a já bych měla na stará kolena skončit v chudobinci. Tak to ne, toho bohdá nebude, řekla jsem si, pane soudce. Na mně už nezáleží a snad mi to Pánbůh odpustí, že pro tolik zla jsem jednu jeho černou ovci utratila. Jinou obranu jsem neměla. Ta osoba to nedělala z vlastní potřeby, sama měla peněz dost, ale ze zlé povahy, která tam uvnitř ní byla zakořeněna. Jako by se chtěla mstít za to vše příkoří, kterého se jí v minulosti dostalo.“

	Předseda: „Jak to myslíte, obžalovaná?“

	Obžalovaná: „To jim právě chci říci, pane soudce. Ve svém raném mládí sloužila v nevěstinci ve Vídni a snad se jí tam příkoří dostalo, a ona si ho chtěla vypořádat na mužích. Nedlouho poté, co se vdala za fotografa Maierhofa, její manžel zemřel. Na tom měla jistě svoji vinu. To nemohu dokázat, ale podle sdělení Antonínova toho byla schopná. Viděla jen jeho peníze. Udělala mnoho zla, a tak musela zemřít,“ řekla stará Mandová pevným, jasným hlasem.

	Dále byl předvolán soudní znalec z oboru lékařství dr. Šejnosta.

	Předseda: „Prosím, sdělte nám, k jakému závěru jste došli?“

	Dr. Šejnosta: „Děkuji za udělené slovo, pane předsedo. Po exhumaci jmenované Hortensie Mandové bylo zjištěno, že skutečně šlo o usmrcení jedem zvaným kantharidin, jedem to neobyčejně prudkým, značné toxickým.“

	Předseda: „Sdělte nám, jak je možné, že původní lékaři při prvotním ohledání k tomuto rezultátu nedospěli?“

	Dr. Šejnosta: „Oni původně hledali jed na základě běžných indicií, kterými jsou oběti trestných činů nejčastěji usmrceny. Těch běžných jedů není mnoho. Zde se ale nejednalo o otrušík, strychnin, sloučeniny kyanidu či fosfor ze zápalek, kostík. Proto zásadní rezultát dát nemohli. Teprve když byl jed určen nepřímo, mohla se jeho přítomnost v těle zavražděné potvrdit, protože už se hledaly analogie. Ale použitý jed je skutečně kantharidin.“

	Předseda: „Děkuji, pane doktore, a nyní, obžalovaná, přistupte před stolici. Ptám se, jak jste přišla na možnost usmrtit Horternsii Mandovou tímto způsobem, tedy jedem, kterému se jinak říkalo aqua tofana?“

	Obžalovaná: „To mělo být tak, pane soudce. Asi před rokem k nám do Jenče přišel Žíla. Vincent Žíla, doktor hovado, všichni mu tak říkají, ale léčit zvířata to on umí, jen co je pravda. Žádný městský doktor se mu nevyrovná. Ten je vždy ku pomoci, když zabřeznou zvířata, při porodu telat a jinak. Vím, že jsme se pokoušeli, aby zabřezla naše kobyla, ale kůň s ní nechtěl nic mít. To řekl Žíla, že zná odpomoc, že tomu pomůže sama příroda. Tak dal kobyle cukr s něčím rozmačkaným hnědým. No, a zakrátko se stala úplná proměna, on ten kůň naši kobylu obskočil. Tak jsem chtěla vědět, co to bylo. Tak to mi řekl: ‚Mandová, dyk toho máte vzadu na zahradě u plotu plno.‘ Tak jsem se to dozvěděla a také to, že s těmi zelenými brouky se musí opatrně zacházet, a že kdyby toho sežral dobytek více, tak by měl potíže a taky by mohl chcípnout. Tak jsem řekla, že mi to musí vokázat, a on šel se mnou do sadu a tam u plotu naší zahrady roste ptačí zob a tam bylo na listech spousta takových malých zelených brouků a on řekl, že u člověka můžou vést k otravě a ke smrti. On mi řekl, že matka příroda je vynalézavá a že ten jed, co působí na koně, krávy, který dokáže zahubit, nepůsobí na žáby a slepice, jež když ty brouky sežerou, tak se jim nic nestane. Nikdo neví, proč tomu tak je, ale ten jed, i když v nich zůstává, jim neublíží. Tak jsem dostala ten nápad. Měli jsme u nás na dvoře jednu takovou slepici, která přestala snášet. Tak jsem ji zavřela do kotce na králíky a krmila ji těmi zelenými brouky. To už jsem byla přesvědčená. Antonín přijížděl na neděli z Prahy a přinášel stále chmurnější zprávy o tom, co na nás ta zlá osoba chystá. V tomhle by nám žádný advokát nepomohl. Tak jsem se rozhodla. Poslala jsem jí zabitou slepici a k tomu hrnek s husím sádlem. To je vše, co jim o tom, pane soudce, mohu říci.“

	Soudní síní opět proběhla vlna vzrušení.

	Když byl o dvě hodiny poté soud ukončen a vynesen rozsudek, komisař Pobuda soudní budovu opustil. V Lazarské ulici ho dohonil dr. Kotaš.

	„Tak co na to říkají, komisaři? Nepřipadá jim rozsudek příliš přísný? Smrt provazem. Pokud si pamatuji, tak smrt novorozeněte u nás v dolních Holešovicích byla posouzena jinak.“

	„Nevím, ale obhájce bude žádat o zmírnění trestu. Snad to císař posoudí a dá jí doživotí,“ pravil komisař.

	„Představěj si, že v tom není sama. Ona sice slepici otrávila, její syn Antonín ji přivezl jako prezent pro Mandovou a ta sousedka Slavíková jí tu slepici uvařila a podala. Každý na tom má podíl viny.“

	„To jistě, ale já nejsem soudce, doktore,“ odvětil Pobuda.

	„Samozřejmě, každý na tom má svoji nepřímou vinu, ale matka Mandová to udělala úmyslně, a v tom je zákon. Otrávila ji tím jedem z malých zelených brouků. Navíc ona je přesvědčena, že udělala správnou věc. Víte, komisaři, připomínám si jednu větu řeckého lékaře Paracelsa o tom, že není v přírodě jedů, že všechny látky mají své určení ve jménu života. Jedy z nich činí pouze užité množství.“

	 


 

	 

	Jiří Slavíček
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